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| ANGLO-LATINAZ;. 


[Quarum ſingulæ in diſtinctas 
|| ſuas Periodos, numericis characteribus 
annotatas, ita dividuntur, | 


Ut in eiſdem tranſcribendis & tranſ-| C“ 
ferendis exercitati Pueruli, non modo Re-| | 

gulas quaſcunque Grammaticas accurati- 
us intelligant; ſed & aptam Verborum 
Compoſitionem, atque Idiomata utriuſque 
Linguæ felicius proſequantur, atq; imi- 
tentur. 
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— 3 \ 
A CAROLO HOOLE, in Artibus M. e 
Coll. Linc. Oxon. privatz Scholz Gram. 
maticæ Inſtitutore, in ædibus Quadran. | |: 
tariis Lothburienſibus, haud ita procul à 
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 imperitis. Nam antiquitus & ſopi Fabel- } 
las etiam vulgus Idiotarum tenebat. Has © 
igitur qui non legiſſet, nihil ſcire vide- 
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 _ Engliſh and Latin. L 


QF * Cock. 
Cock, as AA rarn'd. oyer the donghil, found a pearl eben. 
Why do I find a thing ſo bright : 
2. If the Jeweler had found it, none would have been more 
lad than he; as being one that could tell the worth of it. | 
3. It is indeed of no uſe to me, nor do I much value it: nay, tru- 
ly, L had rather have a barley-corn than all the pearls in the ald 
4. The Moral. Under ſtand by the Pearl, art and wiſdom; and 
the Cock, a dotiſh Man, and one that is given to pleaſure. 
4 5. Neither do blockiſh People love the liberal arts, ſeeing they | Tc 
know not the uſe of them; 3 nor a voluptuous n e he 
delightech I. in pleaſure. | x) 
2. Of the Wolf and the Lamb. 
bv: Ag, nb ok 4 ſpririg-head, ſaw 4 Lamb — 


eat way be 


1 He ran to it, und thi the Lamb ; becauſe E muddied the Tpring. 
, The Lamb trembled, and humbly beſought ny, that he TOE: 
ſpar are 1— — 7 


- th t be; K he drank a below, ia | 
þ rhe . rene be — 


F drink, much leſs whe 


1. 


not ind 
5. The olf 72000 end on the contrary : Thou varlet, thou hadſt 


1 as good do nothing: thou art always oppoſing me; thy ſire, thy 
Adam, and all thy kind, whom I cannot oc abide to ſee, do wha | 


they can to croſs me. .. 
6. I will puniſh thee to day. : e 
7. Mor. It is an old 3 It is an W chingyto and 2 ſtick to 
our a dog with. 6. 
8. A great man, to hurt, doth ſoon take an pion bart 1 


9. He hath offen By: iently, that could not reſis. 
3. Of the Monſe and the Frog. 


I, Mouſe made war with a Fro 
| A | 4 They fought for . of the Fen. 


3, The fight was eager and hazardous. 


4. The crafty Mc e unger the . ſets pon the Frog 
PPP Tae 


ES0PI FABUL 4, 


| dnglo-Latine, l 
ing. ht 1 OT aſh + 
ore 7 | 2 ; 3. © - i I EI 
| 1. De Gallo genen 3 5 
ra, | e gallinacens, dum vertit ftercorarium, He 1 f 
mam: Quid inquiens, rem fic nitidam reperio ? * 


| Gu, Sl gemmarius reperifler, nihil eſſet er lætius, ut qui pretiunt / 
by KEY "Mihi quidem nulli eft uſai; nec magui eftimo : imb equidem © 


omnibus gemmis granum hordei malim. 
Morale. Per Gemman:, artem ſapientidmque intelige ; ; per 
Gallun hominem ſtolidum & voluptuarium. _ 
5. Nec folidi artet liberales amant, cum uſum earum vate, 


nec AED quippe cui una placeat voluptas. 


E Lupo & Agno. Z 
if” pus ad caput fontis libem, vider Agnum procul f infrk He | 


16 * 


bente. 
2. Accurit, Agnum ker quod turbirit fontem. 
3. Trepidare A, nus, ſt icare, ut parcat innocenti. 
4. Se, quando /onge infra biberit, potum Lupi ne potuiſſe quidem 
turbare; nedum voluiſſe. 
- 5. Lupus contra intonat: Nihil agis facrilege : ſemper obes 3 
ick to pater, mater, omne tuum inuiſum genus, ſeduld mihi adverſatur. 
as.” 6. Tu mihi dabis hodie panas. | , 
bart. | 2 Mor. Veruf dictum eft : ut canem cædas facili inveniri haculum. 
— 8 Potens, fi libet'nocere, facile capit nocendi eauſam. 
© || 9» 1855 peccavit, qui reſiſtere non potuit. | 


* 31. «5 
. De Mure & Rand. Ee £3 
. „ Be ger chat Mus — — | "WI * | 
1 e paludis certabatur imperio. | | 
he Fr * 3. Pugna erat vehemen & anceps. | 


5. The * Mas caliaus, ſub herbis „ ex indi Rang ee 


* 
* 


Eſog $ Fables Engliſh al Latin: Tas 1 
x Thy Frog being the luſtier, being big-breaſted and a = 


lea _ — 1 to plain fight. N 
them à pite made of a bull run. 
22 z 7 eing ſeen afar off, the Kite makes 17e ; and 
ia for eagerneſs of fighting, neither looks to himſelf, the Kite 
. Jnatcheth _ ulleth in pieces both the warriours. + 
8. Mor. Juſt-ſo-it uſeth to befal * Citixen, wh bei 


med wit 7 lu ſt o ruling. whil 20 frive amongſt mongſt the le | 
4 wowed Officers, put their wealiß, and for the moſt ns their 5 0 
min hazard. © . 


4. Of the Dog and the Shadow. 
. A Dog ſwimming over a River carried a piece of fleſh in his || * 
DA mouth: when the Sun ſhone, ſo as it often falls out, the ſba- } 
ad of the e fleſh ſhone in the water; at which, when he ſaw it, he l 
 catcht greedily, and loft what was in his chaps. | 
2. And therefore being daunted with the loſs both of the thing, 
F andof his hope, at the firft he ftood amaze, phe afterwards reco- 
ME verin ring as Pio 8 he an out thus, Poor Dog, thy deſire had no mean. 

8 - H enough and too much, un ſs thou hadf been maa. 

5 8 Fe nom 2570. 1 own folly thou ha# leſs than nothing. 

4. Mor. By this lente tale, we are put in mind of moderation, we! 
are put in ; mind of dilcretion, that there be a mean to our deſire, leſt br 
we loſe certainties for uncertainties. 


18 Perily that Sannio in Terence Jaith wittily, I will not buy 8 
F 5 a Poke. * "Y 
. 5. Of the Lion and ſome other Beaſts. x 
HE Lion had covenanted with the Sheep and ſome others TIN 
Mc the prey ſþ ſhould be common. 11. 
They go a hunting: 4 Stag is taken : they divide it. 
© When . ſeveral Parties began to take the ſeveral pieces, as the! 
had agreed, the Lion roared, ſaying, One part is mine, becauſe Þ 
am the mot worthy. bn I 
4. Likewiſe another is mine, becauſe I am the ſtrongeſt. 
F. Farthermore, 1 challenge a third part, becauſe 1 have ſwe⸗ 
more in iaking the Hart. 
56. Lafth, unleſs you will hows me 4 h part, farewel friendſhip ' 
5 75 His ; Res (when they heard thi of gout awa Sonya es $7 
| _ Hold 5. Nor eir peace, not Px: to mutter again the bf 
or, Faith hath always been rare, in this age it 15 * rar, 
it 5 is and always hath been very rare among ft great men. 
9. Wherefore it is better to live with t 17 like. 
10. For he that liveth with 4 3 than himſelf, ir 5 
. " '6effitated oft imes ro forego his own. right 
11. Thou ſhalt have equal dealing with thy equal. 


UE: TM d el e ws b | 
nes chance ſtuck in 9 0 5 
bad worrigu a Sheep. 855 | bs Fo 


Lib. . 2 Ebel. A 9 
5. Rana viribur welier, peBore & inſulta vekents aperts Marte E 


5 bottem laceſſit. | 
6. Haſta utrique erat junces. ; 


- 7. Quo certamine procul viſa, ara t: dumque pre 
25 ual Pugne neuter ſibi cavet, utrumque N —.— e tre 
ac laniat. 


in- | 8. Mor. Itidem evenire ſolet faQtiofis civibus, qui accenſi W. 
4 dine dominandi, dum inter ſe certane fieri magiſtratus, opes ſua 
life, plerumquè & vitam in periculo ponunt. | 


+ De Cane & Umbrd.. 
1 bis C tranans fluyium, rictu vehebat carnem : ſplendente 
5 ſole, ita ut ft, umbra carnis lucebat in aquis, quam ille 
y 21. ith avide captans, quod i — NET erat, perdidit. 

2. Itaque tum rei tum jacturà perculſus, Jer ſtupuit, 
hi deinde animum recipiens, 6 # atravit : { Miſer eerat cupiditati 
NING tua modus. 3 

3. Satis ſuperque erat, ni deſipuiſſes: jam par worn ſtulritiam: : 
| N nihilo tibi eſt. 
oat . Mor. Monemur hac fabelli3 modeſtiz, monemur prudentiæ, 
ut Cupiditati fit modus, ne certa pro incertis amittamus. 
0%, left! 5. Aſtutè certe Terentianus ille Sannio, ego, inquit, Joem pretio 
Ae 208 eman. 


| buy a Leone, & quibuſdam alils. , "2 
1 C UM Ons. quibuſdimique Tis pepigerat Leo, venationes 
3 fore communem. 

IE 2. Itur venatum : capitur ceryus : partiuntur. 

others, 3. Singulis ſingulas partes tollere, ut convenerat, inclplentibes, 


Leo irrugiit; r N pars mea eſt, quia ſum digniſe- | 


mus. 
. Altera i item mea eſt, quia viribus aftantifſimus. 
5 5. Porrò, quia in 2 cervo end mow vendico TEr- 
8 4 
6. . Qyaream denique partem ni conceſſeritis, aFum eff de 
amicitia. | 
7. Socii (hoc audito) diſcedunt vacui & raciti, non auſt mu- 
tire contra em. 
ang 8. Mor. Rara ſemper fuit fides, apu d_hoe ſeculum rarior eſt, 
apud 23 * e 2 fuit ſemper "Faridfima.-. 
gocirca ſatius eſt, ut vivas cum pari. 2 
755 Qui enim cum potentiore vivit, weeſe habet * 4 ſue 
jure concedere. — go” 


I's; Cum ls ee tibi jug erit. 


855 3 1 voranti i Orem ee in gol ens. 
7 to Ambit, i 


j | throat, ſhe would take out the 4 
5. But he moc kt her, when ſhe deſir' d ſomething for her pains 3 ; 


1. 


„ Kaps alle, Eaulik and Lan Ih ji 
28. He goeth about, he intreatet help > but no body helpeth him. 


3. Ever 95 faid, He was r ghtly ſerv'd for his greedineſs. 

4. At the laſt, he perſuadeth the Crane, with. mem fair words, 

and more promiſes, that with her prot long neck, being put into bis 
one that ſt ck in e.. 


Thou: fool (quoth he) go thy way, haſt thou not en 
teſt * Tha, pt Y Sada, to we . thy. life. ag has tho 1 
6. If T had liſted, I might have: bit off thy neck. 


7. Mor. It is an old ſaying, That it is thrown away, which 
3 thou doſt to an ungrateful perſon. 


7. Of the Countryman and the Snake. g 
„ A Countryman brought home a Snake which he ph found! | in 
the Snow almoſt ſtar d d to death, and laid it before the fire. 
2. The Snake recovering frengrh h and p ＋ 7 from the fire, a 2 
terwards not abiding the heat, filled all the wa e with hing. 
. The Countryman having got up an heage-ſtake, runs: to him, 
and takes him up roundly for he . | wi Facets him, regs ey 
words and ſtrokes. | 

| + Would he thus requite him! . 

. Would he offer to take away bis life that had 2 ven im life? 


| 8. Mor. Ir ſomerimes comes to pajs, that they do thee hurt, whom 


thou haſt done 7 \ 29 ro; and deſerve ill at thy 870 from whom 


de wee: Hl d. ca 3 att? 1 FS 
: Of the Boar and Aſs. FA a 


8. 
wif the idle Af mocked the Boar, he chafed at him and 
zaſbt his teeth. 


4 2 very idle Aſs, thou haſt e ſmart; but alibo chou 
art worthy of puniſhment, yet 1 ſcorn to p ther... 2217 
3. Mock on and ſpare not, thou may do it [cor-free. „ 


4. For thou art ſafe, becauſe of thy idleneſs. 
5. Mor. Let us endeavour, that when we hear or endure \thin 72 
the! do not beſeem ub, Wo = not F mag or do things that ao 115 


6. For naughty and ungracious per ons, * the moſt part, are glad 
. any good man oppoſe them; and. they count 2 5 ns omg 
that they are thought worthy to haye revenge taken on th 


. der us imitate Honſes e Beaſts, -w + paſe oy: barking | 


eurro with contempt. 


9. Of the Ciry:Mouſe and Gans e 33 

7 Tu city-moufe had a mind to walk abroad into the "FI: 
2. The Country-mouſe 22 Ar, and invites her home, gets 
things 8 and they o to 

| od. Th 7 — ue e fercheth, our whatſoever e had, 2 
inter, and brings out all her ſtore t {he m atisſy 
* of hah a rea gueſt, fare PRES e "OF 7 , 
9 24 ; | ; | 8 4+ | ore, 


. omne penu us ignti hoſpitis expleat lautitiam. 


4 
2 £ - v U 
* 2 


Ebi! F robule, e 25 | 7. f 5 1 


Lib. 1. 


2. Ambit, orat opem. opitulatur nemo. | +”"W 
5 Omnes dict itant, 1 f eum pretium vorac tati. 5 


Tandem blanditiis multis plürihuſque promiſſis, Gruem indu- 
cit, ut, collo longiſſimo 1 in gulam inſerto, os infixum eximeret. 
fe Petenti autem premium illulit : Inepta, inquit, wore non fae 
habes, un vivis? Vitam debes mihi. | 
6. Si ibuiſſet, licuit præmordere collum tuum. | 
7. Mor, 9 eft, Mere * facis PO 


1% De Ruſtico 6. Colubro. |< 


Uſticus repertum in nive Colubrum, frigare prope exeum, 
domum tulit, adjecit 4 4 focum. 
Coluber, ab igne ge 4h viru yu? recipiens, deinde fammam non 
from. 'omne rugaripm ſibilando infecit. 15 
3. Accurrit ruſticus; correptã ſude, verbis verberibuſque cum 3 
eo injuriam expoſtul at. | 5 
4 Num hanc referat gratiam 2 — ol 
Num vitam erepturus fit illi, qui vam ipſi dederit ? 
1 Mor. Fit interdum, ut obſint tibi quibus tu profueris; 3. & 3 
de te mereantur ii, de TO tu bene lis meritus. 


v. De ore & Aſma. 


UM iners Afor nus irrideret Aprum, ile —— Kaen 6. 
2. Malum quidem, ignaviſſime, fueras meritus : {ed eti 2 
ſi tu pens fueras dignus, tamen ego. _ qui a te 1 
umam. 
3. Irride tutus, impune tibi licet. ; | 1 
4. Tutus enim es ob inertiam. g 
5. Mor. Demus operam, ut cùm W 8d e aut ba- 
tiamur, ne * nobis dicamus aut faciamus. 
6. Mali enim & perditi plerumquè 9 fi quiſpiam bonorum 
eis reſiſtat; magni 9 haberi ſe dignos ultione. 
7. Imitemur equos & magnas beſtias, * oblatrante: e 
cum n prætereunt. 


9. De Mure Urbane A More Ruſtic. - 


15 LN eſt Urbane Muri deambulare Rus. 
IL 2. Vidit hunc Mus Ruſticus, invitat, apparatur, 8 cana- 
7 un. 


3. Depromit Ruſticus quicquid repoſuerat i in hyemem, & ex- 


1 en, 


1 cms of the Coun pug withal cammends the plenty of the City. 


mies the greateſt miſchi 


5 . 8 N 2 FE 8 5 Mg * 2 9 2 * * 
* SER > oe * . 8 * * 2 
C : mY + Ef * 


=—— Els Tables Engliſh ad Latin 1 
Not with fanding the City-Mouſe, knitting her bros brows, condemns 


5. As ſbe goes back, ſbe brings the Country-Mouſe with her into the ci- 
ty, that ſhe might m e good: in deed, what ſhe had brag d he in ogy. 
6. They go to the feaſt which the Cit oy Mee} had gallantly 
7. As they are at their eheer, the noiſe of the os Chae in 2 
8. They trembled, and ran 1 as faſt as they could. 

9. The Country Mouſe being both unuſed to it, and unacquainted | 
with the Fane, had much ado to ſave herſelf. 
10. When the ſervant was gone away, the City-Moyſe comes again 

to the table, and invites the Country-Mouſe. 
11. He . eut of his hole, having ſcarcely got ſhyt of his 


fear at the ri 
12. He asks the City Mou uſe that invited him to drink, Whether | 

this aa A was often — no 8 „ : 1 4 

b 8 ade anſwer that it was ev , and ought to be lighte 

: Then * quot the Country-Mou fe, 7. 2 = 4 | 
— 5 Truly thy dainties hav more bitter thas Aer in them. ta 
156, Inaeed I had rather have my want with ſecurity,” than that 
AI bundance with ſuch trouble of mind. tre 
17. Mor. Riches indeed make ſhew of pleaſure; but if you look 0) 
into them, they contain danger and bitterneſs. ye 


18. There weed one Eutra rapelug, who, when he would do his ene- ce 
made them rich, uſing to ſay, He thus 
took revenge on them; for they were like to receive 21 5 yo 
richer s get burden of cares. i EX 
10. Of the Eagle and Jack-Daw. I. 
N Eagle having got a cockle, could not get out the fi h 
force, or art. 8 : 
2. A Jack-Daw coming to her, giver her counſel. | 4 
555 Hep erjuages 2 to 427 upwards, and to throw down the . ſic 
from on 457 e the ro "for o it wou d come to paſs, that the. 
2 5 be broken, 4 fr: 
5 my Fack-Daw tarries on the round to watch for its fall,, 
the Eag 1 ll it down, the ſbell is —— the Fack-Daw ſnatch- ac 
"oy up 25 {hs the ba ck is ſorry to ſee herſelf cozened. | 
Mor. Do not truſt every body; and be ſure thou ſeeſt into the ſu 


3 camaſh which thou takeſt of others. 


6. For many being acked their advice, da nat ive gdvice for the 1 
that ask rhein bas for themſelves. l 5 1 1 
£ A 11. Of the Raven 24 the rer, IS 123 ff I, 
aven AU: Qf A prey, £108 amongſt the ſs | 
a; 2.4 br 15 1 hopping to and 2000 he bought, her. 
e Fox, quoth he, bids aven many good morrows. 
4. I Had often . that hear- ſay was a lyar, and now I fing 
it zo be ſo EW 
5. For as I came this way by chance ſpying Ju in the tree, 1 mak 
| hart rewards you and bans Fe rumour. : 6. Fo; 


| yeller, divites eos 


decent, 


Jul culpans 


ib. 8 ben 1 PC KO 
bank tamen frontem corrugans ruris damnat loopiam. 
bis ubinde lance copiam. | 
emeans ducit ſecum in urbem wei ut que verbis 
erat, re comprobaret. Pak 
6. Ineunt 2 uod urbanus ſplendids comparirat, ® by 
7. Inter epulandum auditur in ſeri murmur clavis. _ 3 
8. Trepidare illi, & fugitare fugitando. Wn 
9. Ruſticus, & inſuetũs & loci: narus, ægre ſe tueri. : 
19. Diſcedente famulo, redit urbanus ad mienſan, - vocat ut. 


um. | 11 
11. Ille vir tandem metu ah to, prorepit. | 
12. Invitantem ad pocula num PErconeacur, Num hoc ws 

riculum crebrum fit 2 
13. Reſpondet ille, Quotidianum eſſe, contemni oport ere. 
14. Tum Ruſticus, Quotidianum, inqui!? :i4 Y 

15. Mehercule, tuæ dapes -plus felis quam wmelis ſapiunt. * 

16, Equidem malo cum {ccuritate meam inopiam, quam cum 

tall anxietate illam coptgm 2 
. Mor. Divitiæ pr ſe ferunt quidem woluptatem : ſed ſi in 

tro icias, habens pericula & amaritudinem. . . 
18. Eutrapelus quidam fuit, qui cum inimicis maxims: nocere 
aciebat, diicans ; ita ſe eos ulciſci, quippe- oy 
cepruroy 6 cum divitiis ingentem Jarcinam curarum. 


10. De Aquild & Corniculd. den en 


„ Aci nacta cochleam, non vi, aut arte  quirit eruere BG 'Y 
cem. £ 

2. Accedens Cornicula dat confilium, | 

3. Suadet ſubvolare, & & ſyblimi cochleam in ts e 


2 


* VI 


fic enim fore, ut cochlea frangatur. 


4. Humi manet Cornicula ut præſtoletur ca m, præcipitat Aquila, 
frangitur teſta, ſubripitur piſcis 3 Cornicula, dolet eluſa Aquila.” 

5. Mor. ow 5 habere fidem ; & confilium, quod ab is 
ac in Pp: Cl Ss TOE 
6 6 Multi enim | con ti, non ſuis conſultoribus fed fibi cons; 
r 2) 140 od et; 7 A 


b "SME is 
11. De Core & Pulpeculd.. e Fea | 


1. „Por nactus ſtrepitat i in ramis Corvus, 
2. Videt Vulpecula geſtientem, aecurrit. 
th Carmen inquit, olurims ſalute impertit Vulpes. 
4 Sæpenumero audièram Famam efſe menaacem, Jam re ips2 6. A 
or. 


Nam 1 5 fonte; ja breed luſpiciens te in arbore, © os 


5 We : : „ ; 6. Fama 


* 


| 4 | : 70 8 Kop v Fables, Engliſh and — * Lab. 12 . 
6. For the re wn goeth, 20 you are as black as pitch, and 7 Y\ 


you are” iter than fnow. 


75 15 mine opinion truly you out-ſtrlp the Swans, and are fo 3 | | j 


E- im the p ale Ivy. x 8 

38. A2 ow excel. in your voice, as ou 0 in your feathers 
Y truly 7 woul Jay, you wth , of Bird Birds. 7 f 2 9 
| a The Raven, being allured Wir this a tale, makes her 
ready to {+ 

4186, But Jig: cheeſe 2] out 0 her bill as ſhe made her re which 
when he had foge16; jerk 22 ſets 1955 laughter. ad, 

11. Then the poor Raven was aſham'd and vext at herſelf, and 
was grieved for the loſs of the thing, bluſhing at it withal. 
12. Mor. Some are ſo greedy of commendation, that they-lowe a 

Natterer to their ſhame and loſs :- ſuch men are a prey to flatterers. 
13. Br if you will avoid boaſting, you may eaftly avoid that 
plaguy kind of. flatterers. 
414. If thou wilt be Thraſo, thou ſhalt not want a Gnathe. 


12, Of the Lion that was paſt his Strength for Age. | 


1, Ahn; which in his you 0 had made many his enemies thro' 
F | 


his fierceneſs, was pun ef or it in his old a 


> * 


2. 5 Beaſts pay him in his Lad. , the Boar aimed him 1 with 4 


5 — tuſhes, and the Bull gores am with his horns, 
But eſpecially the little Aſs, being deſirous to 


Put away the old © 


2 tine of /othfulneſs, inſults over him in words, and kicks him luſtily. 


| 4. Then the Lion ſi feghing, * aid, Theſe whom I have long 3 done 
_ 2501 to, now "tb nie Fart, 2 I did them, and good cauſe w 


Fhoſe whom I have ſometimes done good to, now do me no good 2 1 2 | 


oo; ; nay, indeed. the ſet themſelves agamft | me without any cauſe. 
I have been a fool to make many my "—_ ; but a ever 
fool to fro. to falſe friends. 
6. Mor. In proſperity be not lifted up ; be. not curſt. 
7. For if 84 


zo will be reveng'd on thee. 


8. And ſee thou putteft a difference amongſt t zends. 
9, For there are 42 s that are VM fare, thy rebes, 


g ortune „; which ortune, Jo Joon as it ſhall be altere 
8 ed wil Jor altered too. 4 by f 


be - 10. 7h Thou ſhalt be well dealt withal,-if they be not thine enemiel. N 


Me Ovid complains not without a "cauſe, 
Lo I, that erſt had many friends, 


Whilſt with the wind and well 1 went; 3 
As ſoon as e*er the fea did ſwel bt 
Was 50 i . midſt with veſſel rent. | 

f the Dog and the Aſs. 


"ie e Dog Tg, upon the maſter * abe * the 


amily cheriſhed the 


Gf: 


tune change her face, they whom thou haſt done ods 2 


little. Aſs conch 2 fetch à deep ken, ; i begun to is i 


« 


— 
w - 
_— . 


&© " _Ty TÞ OY © Q, aw 
— — 


=" » a * 
R , þ * 
5 4 8 53 , 
| 4 11 
* „ 9 
Lib. 5 Th 


Bika 


| non & merito: ſed hi quibus aliquando profui, Jam _ 


Dm flavit velic aura ſecunda mei; 9 5 


N 
VT 1 * 
5 * 


eb Fabule, he Lach 3 
ES Fama enim eſt, te nigriorem Piece. eſſe, & video ende 
ive. | 
* Meo ſane Judicio cygnos vincis, & heders formoſior alh# es. - 
Quo fi ut P. lumis, it a & bh excellas, omnium avium 
e te dixerim reginam. - 
Flac aflentatinncula illectus Corvus, ad canendum apparat. 
= Apparanti vero è roſtro excidit caſeus, quo correpto, aße ä 


Hiunum toit. 
11. Wt ebe miſerum Cor vum pudet, Pigeta; Jui, & Jacken N 


rei niiſio 12 2 dolet. 


12. Mor. Nonnulli fic avidi laudis ſunt, ut cum ſuo probro. & 
damno ament aſſentatorem z ejuſmodi homines Prædæ junt par 


13. Quod ſi vitaveris jactantiam, facile aſſentatorum 222 


Sen vitaveris. 
4 50 1 fu oy oe Thrafo, nuſquam leerit Wines 


eee 12. De Leone ſenectute cnc. ey a "24 
Eo. qui In juventute complures ſug mor * w. q 


micos, in ſenectute exſolvit penns. 
2.  Reddunt talionem Beſtiæ: dente Aper, cornu petit Taurus. 
3. Imprimis aſellus, vetus ighavie nomen cupiens f 


1 


werbig calcibus ſtrenue injultat. 


4. Tum gemebundus Leo, Hi ibus olim nocui Jam vic | 


proſunt, imò etiam wmeriro obſunt. 
. Stultus fui, qui multos fecerim inimicos; ſtultior, qui fallis : 
abies: confiſus fuerĩim. 
6. Mor. In — rebus non efferaris, non ſis ferox. \ 1 by 40 
. Nam fi vultum mutirit fortuna, ulciſcentur quos læſiſti. 3." 588 
8. Et inter amicos fac habeas diſcrimen. | 
9. Sunt enim quidam amici, non tui, ſed menſæ tuæ, & * LY 
tunz tux, quæ quidem fortuna ſimulac mutata ons. & ill 
mutabuntur. 5 5 
10. Bene tecum aFum erit, ſi non inimici Fuerine, WO 
. * \queritar Ouviaius | . i E 


_ En, ego non paucis en ele en 


1 . era nimbeſo tumuerunt æguora vento, F \; 
ee, In mealis lacers Puppe relinquor on "0.9, 0 
| rg De Cane & Ano. 5 «4-6, 


D* M Plandirctur Canis hero & ta 


Canem demulger 


2. * id nd aut. e. e cum. bee Loxtis ; > 4 


4 8 
p *% * 1 | . 3 , pr 
* 2 * * : 1 7 4 2 * 9 . * 11 N 3 . 1 * 3 7 ' 2 
: . \ * 7 f — 
% * ; * — * 
. 


72 Elop' « Fables, wü id ati 2 i 
bim wp his condition : He thought it was not fairly ſas; that 
e Dog ſhould be welcome to all, and be fed at. his maſter's table, 

vnd 25 that by idleneſs and play : ana that he, on the bs, Bea 

F > bull hel 74210 ſaddles, ſhoul id 1 be beaten with - wh 
never be out of Work; and yer be hated of every 
3. If theſe things were done with fawning,. he 24% od to follew 

iat trade which was ſo profitable. 

4. Therefore to try the en he runs to meet his maſter one time 

be wa 25 1 home again; he leaps upon him, and knocks him 
Is £1 07s. 

. When his maſter cried out, the ſervants ran to him ; and the 
w=7 np 4, _ theught * ol ere 2 Vi ae 8 510 gel. 
5. Mor. Ve —— A ai things, as Vir aith, in 14 uco- 

23 Hicks : war do all things become all 5 . gn 4 
1᷑. Lei every one covet that,let him eons 70 do that which he | ban dec 

11 I . For we tem that, which is more Ea, aid in Greek, 
3 Onos Lyras, an ſs of Harps [or of an 3] but Boetius hath it 

e n to * arp. bee * r , 

9 ur is in Vain, if nature at; or jay. ad 

mature being averſe, as Horace witneſſeth. 175 

1 134. Of the Lion an the Monte. 

1 =, A Lim being weary with heat and running, reſted him AE. 4 

1 ſhadow upon the green leaves. 

f . 2. #nd as a company of mice ran over his back, he ama tea, ot 

i wx Fo hed eee hat unfit 

Y SE e prijoner hum eſeeches him. cries, . is 

| 38 wi — the bent be thy. at oe 

4. And be conſidering, tha re Was no commendation to.be 
Fir Lite 7 42 4 lutle ſmal beaſt, lets the priſoner go. 

„ ot v after, the Lion by chance, as he ran along the 

2 e lights opp e Nets z he might rear, 755 could not get out. 

4 8. The Mouſe 3 the Lion yoaring pitifu Ihe knows his. voice, 

7 Je creeps into the — the ground, elec for the knats of the 

3 po ares, by finds th ow, Javing ought for them; ſhe gnaws Row 

BZ 125] 1 hen the Fett them. Thus the don e our of the Nets. 

1. Mor. able perſurges clemen rear Men. 

18 9 8. For, as human affairs ave inconſf 45 ſemetimes great Men | 

Fre themſelves, want the help of the meane | 

ea 9 Man, tho' he — ; il bel loth to 25 5 3 

00 


| 
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5 8 5 the ck Rite. 8 TI . 
"Kite kepe her ved: being r 
"9M 81 — e her dem 100 claire to God ee * * Her 


1 


r h n. e „ 
at compar aratum, Canem 2 — eſſe cunctis, paſcique de 

| idque otio lyd6gz conſequi; ſeſe contra en cli 
bro cædi flagello, nunquam rs um eſe, & cunctis tamen 8 
um . 
Sn hæc fiant blanditiis, cam artem que tam utilis fir, tauit : 


4. Agitur, quodam. remmpore, 1 * redeumari domum 3 rem tentag bi. 


time turus, procurrit obyiam, ſubſilit, pulſat unguibus. bes 
7 vim 12 M hero accurrere ſervi, & i ineptus Aſellus, qui „ ? 

. urb anum credidit, ruſte yapulat. Ara 
# the 6. Mor. Non omnia poſſumus omnes, ut ait il. in Bacolicire) MY 
gel,. Nee omnes omnia decent. = 
co 7. Id quiſque velit, id tentet, quod polit. — 


a | 8. Nam ſcimus id, quod Grzce Ggnificantivs Aicitar, 50. ata 4 
in | An lyrarum vel rx. Sis autem Boctius, Aſinus a bre, I 


et. ſitus. 
#th it 9. Rep ante . irritus ef labor, ru nihil int alert, 34 
, #by al ee, teſte Horatio. $60 5% z J 
nne Leone &. dvr | N K _ 
; LD curſiique defeſſus, ſub umbri fronde ſuper urid 3 
ui ſcebat. * 
2. 1 autem grege tergum ejus percurrente, experreQus,” | 
un 2 multis comprehendit. 3 . 
« Supplicat captivus, indignum ſe eſſe cui Leo iraſcatur, da- = 
rat. 5 — 
4. Reputans ille, in nece tantillæ beſtiolæ, nibil eſe laudis, cap" 2 
\ tivum dimittit. "i 
g the 5. Nee wero ita multd poſt, Leo forte, dum per ſaltum currit- a 
ut, : incidit i in plagas ; rugire licet, exire non licet. 1 
20ice 6. Rugientem miſerabiliter Leonem Mus audit, vocem agnoſcit, f 3 f 
F the repit in cuniculos, laqueorum querit nodos, queſitos invenit, in⸗ 1 
= in | ventos corrodit ; Leo è plagis evadit. 3 
ets. 2. Mor; Hze Fabulaſuadet potentibus clementiam. - 
I 8. Et enim, ut ſunt res humanæ inſtabiles, egent interdum 1 4 | 
Men potentes ope humillimorum. [5 


9. Qyare vir prudens, etſi poteſt, tis timebit vel;vili homini nocere 


— qui autem non timet nocere alteri, valde deſipit. 25 2 5 

1 2 Quid ita? Quia etſi potentia fretus, neminem metuit; for- 

„ be olim exit ut metuat. 

—— eveniſle claris magniſque. regibus, ut mm 

ings,  homuncionum wo on indiguerint, vel iram metuerint. = 
0 2 FENG (A BS \ 54% > 46232 === 

* „ 15. De Milvo Agroto. mw 

* 8. Seeed Milyus, io firms. mir fen 1 

A.. end ort kee e Wk AT $2 


: PTY p os * OD: «aid 


99 


op Fables, mn NAS 


— 


who 
Things and Altars ſbe had ſo often defiled with her rawenings. 4 
e It deve is iy reverence God ; for he Helps the goal, 
ond withſtangeth the ungodly. 
5. Being ſlighted in proſperity, he heart not in adverſity. 
1 + Wherefore m proſperity * on bim, that he may. be rea | 
| whov be is —_— on in adver 
| 16, Of the Swal Ow and other Birds. 


1. A ſor 1 e the Line war a to be ſewn, the te 
[4 


| et, the ſmall Birds Ll hi the Jowing, j Jos 5 a4 
Buer . making for em. 
2. They mock her, and call the Swallow a foul Prophet. 
3. When the Line was grown ap, and green, Jhe lan them 
again 20 pull up the crop by the roots. 


F 5 Lib. . 
I | 257 Her dum anſwered, ſhe ' could expect no help From Go, 


ef 


. They mock-her again. 1 
i hy Line waxeth ripe, ſhe exhorteth them to | ſpoil the crop 40 N 
And when they would not hear ber then neither gi uing be 
advice, the 1 having left the Birds company, gets into Man's || © 
Fim wi - ſhe makes a Teague with him, aebi with him, and cs 3 
im with her ſong. - 
7. Nets and ſnares were made of the Lin for the other birds. $ A 
| 8. Mor. Many neither know how to adviſe themſelves, nor do They F 
Hear one that gives them good advice. 1 
9. But when they undergo dangers and loſles, th at * aft, | © 
bhey begin to be we and to blame their own want of wit. * 
iio. {Sk they haue enough and too much advice: This 1 7 hat ; 
_— (quoth they) ſbould have been done. 8 wy 
II. But it is better to be Prometheus, than Epimithens. .. = 
| 12. Theſe were brethren : their names are Grecian. _ . 55 Bak, 
13. The one had advice before. 4 thing, and the ERP 74K 
thing; which the Etymology of their names doth manifeſt. . a 
| 1. Of the Frogs and their King. 1 FEE. 
1. T HE nation of the Frogs, when it was free, beſonghr upites | 
| that they might have a King given them. | O 
2. Jupiter tr, at ooo petition th the Frogs. 
3. Tet they preſſed oft en N m, 12 IT, made him 4% it 
whether lie would or no. 1 1 4p | 4 
* He threw domm a Lag. 4367 hf . 1 
5. That heavy thing 1 2 gk 5 ge in on 1 i ee 
5 te Frogs ing afrightea, hold the 7 peace : ile do homage te 
their King. N 3a] 
7. 1 nearer by little and lietle: : ar the laſt, hovig wy ta 


_ ear they leap upon it, and leap down from it. 

8. The idle King is a ſport and a cor, to them. 1 
9. They petition Jupiter again; 55 th 29, fret, they, may fo ö 4 
5 Fog gen th: Foes rom may be valorous: . 
1 1. Je e. 1 4 Stork, | Eo 11. He 


18 1 rt: CEſopt Fabule, Ang lo-Latine: | | 


3. Mater reſponder, Nihil opis illi ſperandum A dlis, quorum 
e. & aras ſuis rapinis toties violaſlet. - 


r. Dt venerari ſuperos; illi enim pios juvant, impiis 
| adverſantur. g | 
5. In felicitate neglecti, in miſeriã non exaudiunt. | a 


;. Quare in ſecundis rebus, ſis corum niemor, ut in adyerſis 
rel: us præſentes fint, vocati. 


16. De Hirundine & alli Avicutte 8. 


un priming cœptum eſt ſeri Linum, Hirundo ſuadet Avi- 

e 2 en 1 jupedl Js ſementem, dictitans fibi fieri infidias. - _ 
. illi, ſtultum vatem Hirundinem vocant. 

3 jam Lino * ERS * monet evellere 


4 Ar 


ei Rem feen, ee 

5. Matureſcit Liam, börkatür Mile ſexe peri, 8 
| & Cum ne tunc quidem conſulentem audirent, Htironds; awitm - 
ceetu relicto, hominis fibi conciliat amicitiam z init cum eo fœdus, 
7 cohabitatur, cantu demulcet. Hh | 
7. Cæteris è Lino avibus fiunt retia & laquei. 
8. Moy. Multi nec ipfi conſulere fibi norunt,. nec refs conſulen= 
tem audiunt. 

9. Sed cum in periculis ſunt & dammis, tunc demim ſapere i in- 
cipiunt, & ſuam daennare ſocordiam. | 
10. Tunc ſatis ſuperque conſilit eſt ; Hoc, inquizat, & uad 
factum oportuit. . 

11. Sed preftat eſſe Prometheum, — Epimetheum. 

12. Fuère hi fratres : nomina ſunt Græca. 

13. Alteri conſilium ante rem fuit, alteri poſt rem: quod decla- 
rat ene nominum. 


I 7. De Ranis + earum Rank: 


ENS Ranarum, cum efler Aa. Jovi fupplicabir dari- 
4 pw Regem. | . 

2. re Jupiter vota 8 8 

3. Illæ tamen iterum inſtare atgue iterum ; donee toſs um repel: 
Pi vn erent. 

I. Dejecit ille Trabem. _ 

e 5- Ea moles ingenti fragore quaſſat 1 

6. 3 * 8 Regem eee | Gu 
Accedunt pedetentim propius : ta m. o metu, in 
cat * & 9 fe 4 jerk : 

j 8. 8 8 ED contemp i. by cv da, wi 6 
. aceflunt rürſum em, . | #get j A Rr te. 


1. & 


=. „ Kbps Fable, | Engliſh and Latin: | 155.1 x: 
II. He walking very ftoutly up and down the Fen, devours what. 
'F I» : ever of the Frogs come in his way. | 

112. Therefore the Frogs complained of bir erue * ain. 
1 2 doth not hear them, for they complass even yet to 


5 15 wien the Stork goes to his reſt at evening, they came our 
7.55 1 52 hole, and make an hoarſe croaking, but bey talk to one 
” - That hears them . 5 Ck * 1 
1. For Jupiter's mind is, that they : at etitione ainſt a gra- 
eius King, J Pele d now endure one that h had 2 1212 in 12 & 
1586. Mor. 1 uſeth to eee 7 555 juſt 4 it did the 
who ; 6 have a King a little more mil nd fault wit 2 
 ehatheis fothful andi le,ond that they may — ave a Man of valor: 
.. 17, On the contrary, if at any time they —_ a King that hath 
mettle in him, they c this Kings cruelty, and commend the 
cetlemency of the former. Whether it be becauſe we always grow 
weary = things preſent, 4 becauſe the ſaying i is. true, I. at new 


1 e are better than ol 

5 38 Of the Pigeons ad the Ee, 7H 
1 1. nr E Pigeons once had war with the Kite, whom that they might 
= be able to beat, they choſe the Hawk to be their King, 


2. He, when he was King, lays the enemy, not 4 or oF 
3. He catcheth and — them iu pieces, as faſt as the Kite dd. 
4. The Pigeons repented them of their 3 and thought it 
was better to endure the Kite's war, Shou the Hawk's tyranny. © 
JI. Mor, Let it irk no body too much of his condition. 
5. There is nothing (witneſs Horace) happy on every fo SY 
SY 5 7 2 I would not deſire to change my condition, of 5 it were but 

| * 3 


* they have got a new condition, have again wijbed 1 


hr the . 
9. We are =p j al of us of ſuch a fickle difpolition that 
we grow weary of our ſelyves. 
19. Of the Thief wad the Dog. 1 
1. g one time auſwered a Thief, that hed h 
"AZ he aal hold 25 tongue, I ei ws rented bi ba , 
40 gi 2.5 277 me — 9385 fo =; Tal, — h 
ut I ſcorn ift; beca 
dil carry things 25 0 e lee nn bread, rho 
1 or: Have a care y0u loſe not a great matter for 4 little pro- 


75 
2.6% 4 Take heed y you truſt any body. 
=: 32 . courteſy 3 you bam but . "A 


2. Of the Wolf and young 
4K Cite or op ber Hr, nx Fig 3 4 Wa Reale thet he 1815 


41 
* 
* 


— 


-. optat ae contingere 


= I Nw ae bf 
2 C 
wx": 5 


7 | Fabula, „ 4 7 


1 150 The, b perambulans paludem, quicquid Ranaruin ob, 
vorat. 
OE Be hujus igitur fevitis Ranz fruſtra queſtæ has: + 3 


13 pier non audit, nam & hodie adhuc queruntur. * 

eſperi enim 7 cubitum eunte, ex antris egreſſæ, rauco 

at agree 16 ſed ennunt. 
15. Vult enim Jupiter, ut que Regem elementem fint deprecatæ, 


Jam ferant inclementem. 


16. Moy. Perinde atque Ranis evenire ſolet plebi; quæ fi Re- 
gem paulò manſuetiorem habet, ignavum & inertem eſſe cauſatur, 
fbi virum. 

17. Contra fi 5 uando nacta eſt Regem ſrenuum: 
damnat, prioris Jaudat clementiam 
um nos nn "on CE verum of 
potiora. 


hujus ſevitiet 
five 5 Gong ſemper preſenti- 
verbu im, Neve wann eſe 


- 


2 


f 18. De Calombis & 11%. 
C allm be Jum 


narent, gelen t Regem ſibi Accipitrem. 
2 Ille, ex factus, hoſiem agir, non Regem. 
3, Non ſegnius ac Milbus rapit, ac laniat. 
15 Peniter' Columbas incæpti, ſatius fuiſſe puraates patt ble, 

Mi ilvi quam tyrannidem Accipitris. 

F. Mor, Neminem ſuæ ſortis nimium a Po 5 Nt 255 
. Nihil eſt (teſte Horatio) ab omni parte beatum. 
5 r meam fortem, modo tolerabilis ſit, mutare tou 


eſſere cum Milvo, Zuem, ow” 


0 2 
197 Multi, nova ſorte queſirs, veterem rurſus optirunt, 


9. [ta pleriq; ingeniy Vario , omnes, ut neſmet wed 1 | 


fea. 5 5 
7 1 02 vi i 4 * * f e 5 3 


„ e. 5 
F aliquando panem (ut ſileat) porrigenti 8 Canis; : 


inſidias tuas novi, panem das quo deſmam latrare. 

2 Sed ego ue tuum odi; quippe, ſi ego tulero en, tu on 

his tectis cuncta exportabis. N 
3. Mor. Cave parvi commodi causa amittas magnum. 
4. Cave cuivis homini fidem habeas. bes 
4 enim qui dolo non tantum benignt dem, ſed & bene © 


7 7 59 5 
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1 1 20. Nie Na > Hs * 11 9 
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Pr e, 3, pollicetur. are le 0 F its 6. 5 
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8 Afops Fables, Basti ünd Latin, ts _ : 
. Rt pk had Pigs anſwer'd, That needed wot the Wii | 

- humble — — 2 Ml If he would- 7 aer fe Aale al, F be en 
e Hs ws woe on 

. "Bt olf*s office tonſiſted not in be 1 

4. _ All 1 er 2 to be 1 * bo wie 5. 

5. any men o r their ſervi of for love t te thy mw 

2580 fieking their own benefit 7 bo Le£/ bine, oi 5 Ws > 

- 21, Of rhe os ee forth Young 5 

Here Way onie 4 e at the joging rh. were ew 

. Men ran to them, and Heis abqut them, loking 


3 ct ream fear. aut 
wy » Mt 475 5 , tbe Mons in. bring 770 there comes out a . 
4 1 were all ready to 5 with laugbing, wary 


orace roucheth on this little tale. 3 Te 
The Hills —4 torth, a ſilly Mouſe is born. 5 


3 1 1. alſo notes bra 
. For bragging per i ; whe n they profeſs and boaft of great mat- 
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28. For Jon the aſt pare, © 
Ser itlelf; . 747 3 which we fer. 
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23 Of the Hound that was deſbiled by big Maſter. 
; 1 ＋ HE Mefier ſets on 2 rand which 92 nom grown as; be 


| 1 cheers him up in vain, his feet are Now, he makes no haſte 
1.6 2. E Fa Deer ; the Devx 0 . de 
ll 3. Bris maſter rates him with blows and wordi.- 5 
Wt | 4. The Dog anſwers, That he ought to be a FW 9 — 
. was nom grown old; but that he h had been a ſtout Dog when hej 
was young. | 
TE 51 But, as 1 perceive, faith be, Far u like mthing without. profit. 
uf 7 e me when I was young, and able cinch the Game, un aur. 
8 Ter abide me now I am 22 * without teeth. 
I 6. Bur if you were t 2 l, 'you would love him that is old for. . 
1 5 profitably — s Lale. whom you {evs A once "ame be wa 1 
| r profit's fa ns RR 
4 1 Mar. The 0 ſaid, W 3 vw 55 A © Yor 108 e . 25 
. 4 For, as Ov G00 e „ ee regs I ana) ; 
Nothing bur >. 4 8 is 8 — eee 
4 w Take th* hope of . it Way is deem'd. 
. 9. There is no remembrance nz * and no I 
_ - love of one to come, the main hh is to the. good th n . 2 
leb unfitto fa! r tru role wel 5 2 
5 — by profit well. FA 9 Of 4 


* 4 * > Y * 2 
5 4 A * $0 
2 e * 7% ** 
T A * 


+ ils ge Kabuls en 9 
3 | 
1 


. Reſpondit- era, Lupi objequioſe non egere: Si velit us 
E. 1.cupiat x ral Ws * ho ——— abeat. F 


5 3. Lupi enim officium-conſtare, non præſentiä, ſed abend. 

8 | 3 Mor. Non ſunt cuncta cerdenda cunctis. 

3 Multi ſuam operam pollicentur, non tat amore, ſed tut; z OY 
RF qeuerentes commodum, non tuum. e 
i | 3 e 15 1 21. De partu Mention.) 8 2 I 4 5 tf * 
> 1. Lim Runge: Joes parturire Montes. 4 4%, Pp | 
we i 2. .Homines accurrunt, circumfiſtunt, Modſtri quit L 

2 non fine payore expectantes. n 
GEN 3. Parturiunt * Montes, exit Mus. e 55 | 
11171 4. Tum omnes riſu emori. 3ͤö;— ITY 
e. Mor, Hane fa ellam tangit Hor arius. E 

| ' —  Parturiunt Montes, naſcetur ridiculus 8 ef 


6. Notat etiam jactantiam. 1 ] 
| 625 JaQabundi enim, cum magna profirentur & FOR vis | 
à faciunt. 2 

8. Quapropter” Throfonee Mi jure ſunt mater Ut & come 


matum, 


9. Vetat item bæc fabula inanes Aidrtt : 2 
lan- 10. Plernmq; enim grawior perirulo eff erte, in id 
N culum eſt, "Rad: metuimus. | Sx 
3 \ |... $6 200 Venaties qui 4b Wire onitemnitur... 43% arty 
; be 1. Anem Venaticum, qui jam ſenuerat, inſtiges klaus, fruſtrs 
1 5 H bortatur, tardi ſunt pedes, non properat. 
eins 2 enderat Feram; Fer a edentulo e — v.54 el 


. gcrepat Herus verbere & 18 - b 
"i 52 Ani reſpondet, * debere ak aha de, Sn 0 nde 
n he rufe fuiſſe renuum. 


Sed ut video, in Ms an OE line Sta, urenem ant 
predabundum ; 3 SU tar dum, ene | ax 


0 


, Sed fi gratus eſſes, quem olim j uvenem is 6 TY | 
ot, ſenem Facuole N ck male cu; oy Smut 
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Spem fructus avidam, nemo T. grit. 
9. Præteriti cummodi nulla e mtmoria, futuri autem =o non 
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Kore 8 Fables, Proliſh REN Latin 


52 Of the Hares and the Fr 8. 
7H E N t e wood roared. with: a whirlwin that bbd not 
uſed to be, the fearful Hares began to run away apace. 
2. And when a Fen was in their way, as they ran, they ſtood - 
Peng being doubtful what to do, and in danger on both ſides. 
po that which was an occaſion of great fear, they ſaw the 
© Lt under the water in the Fen. © ; 
4. Then one of the Hares; being more wiſe than the padre _ more 
2 ſaid, Why do we fear, and need not 3 1 „ 
F. We haye need. of courage. 1 
5. We have nimbleneſs of body, but we want 0 in us. 
3 as danger of the whirlwind. is not to be avoided, 1 to be 
 megleciea. oy | 
8. Mor. In every thing we have need of a ſpirit. [2 ag 
9. Valour lies flat without confidence. ; 
10. For confidence is the leader and queen of valour. 


24. Of the Kid. and the Wol 
TH EN the Goat was going to the Walk Tour up her RD 


home, warning her to open the door to no- body [774 The came | 


2 back & ain. 
A Wolf, who had ; heard that a tre way off, . after the dam 
ike the Goat, and bids him 


mas 2 e Enocks at the door, ſpeaks 


open the door. 
FE The Kid, Heroes, bir knovery 2 ſaith, I will not 
5 the door; thy voice be like the Goat's, yet, Truly, I 
a Wolf ook the chinks. * 
4. Mor. It is good for them, that children obey their parents 3 


A and it 255% v6 a young man to give ear to an old man. 

235. Of the Hart and the Sheep 
LANE Hart ac accuſed a Sheep before a Wolf, crying. out, "has ſhe 
| im a buſhel of wheat. | 


20 


. 


13 
4 


13 


1 


* 


2. The Sheep indeed was ignorant of the debt; yet, becauſe of the 
was is being by, ſhe promiſeth that ſhe would give it. 14 
3. A day is ap inted for the payment; it comes, the 5 pure | 
the Sheep in mind. ; 1 

4. She denies it. 
2 For that | ſhe made ſuch a proof ſhe *excu eth chat * wax, L 
or fear, and 21 of the Wolf's N oy, a 


6. hat an oath forced from one was not tõ bẽ 
7. Mor. It is a ſentence of law, We may ke 
by a Out of chi little Fable @ nem one comes; 


A 


3 
Wer ce by "WY 


e may reſe N 
= 


* 
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1 Of the 8 and the. Snake. boa 


Country pow had nouriſhed a Snake. © 
2. "hol being angry on a time he ſtruck the beaſt with = an me. 10 


Aurum 


+ 
ww 


Yi, 
* Jo" 


3. He got away, but not without a wound. 


2 . 
SÞ by 


force. 
deceit 


Libs 1. tt vp Fabule, — Ss 


ö 23. 3. Dr Leer Bar G- Rane 754 Ny r 
Sy Yiws i ſolite wbt. turbine, trepidi Lepores pad brei- 


unt gere. 


Eren b, cum ob er Palus, ſtetere anxii, 1 
be periculis. 4415 MO — 


3. Quodque majoris eſſet incitamentum rimoris, rident i in peine 
mergi Ranas. 


4. Tunc ex Leporibus unus, F ceteris, ac diſertior z 
Quid, inquit, inaniter timemus 
J. Animo opus eſt. 

5. Corporum quidem agilitas nebi eſt, ſed animus aut. 


7. Hoc pericutum tur inis non — nk eſt contra: 
dum. and * | 


8. Mor. Omni in re 2 e, 5 
Ki Facet wirtus ſine confidentid. 


10. 3 enim dur, & regina wirtutis . ü hk 


24. De Hedo & Lupo. he: 2 


\ Apra cum eſſet paſtum itura, Hœdum domi condludie, mo- „ 
nens aperire nemini,” dum redeat ipſa. N 
2. Tu pus, qui id , audierat, pet matris diſceſſuty pulſar. 
hg te ile at, —.— reclud 
Hœdus, dolum præſentiens; non -aperio, inquit, nam erfi 
you capriſſat, tamen equidem per rimulas Lupum video. 


4. Mor. Obedire arenti 7 . eſt- utile ; & venem n ſent | 
deter auſeultare. Th 2 wm 21 


Cp Ervus coram Lare Gvem ream fret modiam triniei 3 
clamitans. 


2. Ovis debiti quidem erat inſcia; tamen, 0b Lops Projects, 
ſpondet ſe daturam. 3 

3. rang? PCs, adeſt, monet Ceruus Oven eo Lance 
FR IH 1 Mclas. | 

=Y Quod enim promilerat, Sethe Baum id metu, & preſenta” 
Lupi. | 4 N © > 

6 Votum extorrum nou eſſe ſervandum, 5 e 

. Mor, Sententia juris eſt, Vim vi repellere let. | f 


x 
» 1 . * 
+. * 1 9 wa 3 


8. Ex 1 Fabella nova quedam en Bann, feuer res 
; 8 26. De Ruſtics o. Ange, $554 14 1 


W 5.43 LL IS 14. N. 14 % 231 20 > Je 

. Uſticus quidam nntrierat Anguem. ad 1 TEES 

3 * "2g" e non fr ant A bert, 1 35 r N 
1 Budi, lt an bo ar". 5g 
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22 Eſop's Fables, Engliſh and Latin. 

4. er ward the Countryman coming to poverty, thought that 
9 er befel him becauſe of the wrong he had done to the Snake. 

F · Thercfore be. b:jeeches the Snake that he would come again. 

6. He [aith th1t he forgave him, but would not come again; l 
ther ſhould be be ſafe ſe hs the Countryman, who had ſuch a great axe 
at home ; that the b. 

mory ſor all that remained. 

7. Mor. It is ſcarce ſafe to truſt him again, chat E once broken 


his word, 


8. It is indeed „ a point of pity ” forgive a wrong; but it doth both 


become one, and is a point of diſcre:ion, to look to one's ſelf. _ 
27. Of the Fox and the Stork. | 28 


1. 1. Fox invited a Stork to ſupper. - 
2. He poured the meat upon the Table ; 3 which, F it 


was thing the Fox licked up, the Stork frriving in vain 10 ao ho with 


her bill. 
3. The bird being abuſed, went her way; ſhe was both aſham'd 


and griev'd at the injury. 
4. After a few days, ſhe comes again and invites the Fox. 


5. A glaſs was ſet. full of meat; which veſlel, becauſe it ver gar- 


row. mouthed, 2% Fox might ſee the meat, and be * blut * 


caula not tafte of i; - 
6. The Stork cafi ily drew it out. with Her bill. 


7. Mar. Laughter, deſerves. laughter. 3 Jeſting, 28 ; van, 


kngvery, and deceit, deceit. 
ih +28. Of the Wolf and the Painted Head. 
45 Wolf tumbles over a man's head, w 


had no ſenſe. 
2. He ſaith, O fine Head! © 
3. There is in thee a great deal of art, As 20 lab at 4 5 
4. Mor. Outward beauty is 825 if there be inward. - 
5. But if we muſt want eit her, he is better that wanterh the out- 


ward, than the inward.” 


6. For that without this incurs hatred ; "vg that a _—_ is 0 — 


the more dilliked, by how much the fairer he is. 
29. Of the Corniſh : Chough. 
1. THE Corniſh-Chongh decked herſelf with a b Peacock, 


And afterward ſeeming to herſelf pretty re me, i S 


Ing hor kind a, ſhe went to the Peacocks. 
3. They at the laſt underſtanding the deceit, ſtripped the foolith 


bird of her colours, . and heat her. - 
4 3 in the Irſt book of his Epiſtles, tells thit little tale o of a 


oh - a; 
7 He ſaith ſhe was once mad fine with with feather gathered TH abc 


| fallen from ot her birds; but 
5 2 11 


Lib. rx, 


ueneſs of the wound Was ceaſed, but the me · 


h he found in 8 F 
ſhop, he wonders at #, aral vg ts as it "oy that it 


e e Was vidi en 
er own fon thers fn ur. 6. Leſt 


— — — w 
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\ * 
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Libor, lee Fable, e ee 1 


* ene deyeniens/ad paupertatem, ratus eſt id infor- 
tua ropter Su is injuriam fibi accidere. 

5- Igitufr ſupplicat Anguem ut redeat, 

6. Ille ait ignoſcere ſe, ſed redire nolle; neque fore Gn 
cum 1 ton cui tanta fit domi ſecuris; Livorem vulneris deſu ſe, 
Jupereſſe tamen memoriam. 

; 7. Mor. Ei qui ſemel fidem [olvit, iterum habere fidem vir eſt 
ut um. 

8. Injuriam quidem condonare id ſane miſericordiæ eſt; 3 cavere 
autem II & ecet, & prudentiæ eſt. 


* 


27. De  Pulpeculs 2 Ciconia: FOI 


1.5 FU] ecula vocavit Ciconiam ad ccœenam. 
woes ＋ nium in menſam effundit; quod, cum i nquidum 
efler, Ciconid ſtrà roſtro tentante, Vulpecula lingir, 

3. Abit eluſa avis, puderque pigetque injurie. 

4. Poſh pluſculum dierum redit, invitat Vulpeculam. - 

5. Vitreum vas ſitum erat plenum opſonii; quod uidem 08h, 
cum eflet arcti gutturis, Vulpeculz N NN vi re, & velu⸗ 
rire; — non licuit, 

6. Ciconia roſtro facile exhauſit. 

7. Mor. Riſus ne n a N dolam ; Frans ne- 

retur rr | 


A 12 2 . 


28. De Lg = Capite bile. 3 500 


„ M in offici, ſculptoris Caput bumanvm reperrum verſat 3 / 
miratur, ſentiens (id quod eras) nihil babere ſenſus. 


2. O pulchrum, inquit, 

3. Eſt in te artis multum, Pak, ſenſũs nihil, | 

4. Mor. Externa pulcbrigade, # adſit interna, grata * 

5. Sin alterutra careudum eſt, præſtat externa, quam interna 
careas. 

6. Illa enim fine hac interdum incurrit e ut ali 4 fe 
 0dioftor, quo mens or. | > 


29. De Gratulo. 


Jas 1 Raculus ornavit te plamis pavonis. 
Ty 2. Deinde pulthellus ſibi viſus, faltidito genere ſo, 
contulit ſe ad pavonum genus. 
Illi taudem, intellecta fraude, "Polidam: avem coloribur nua 
7int & plagis affecerunt. 
4. Horatius hanc fabellam, primo Epiſtolarum libro, narrat de 
Corniculaa. | 
5 Ak eam olim adornatam collectis 10% Trans bb a 
oſtea autem, cam, una UZ9q; av view uam wg 
Meth ale fie NS. Za 
a 4 - WS 4 = 
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At. 


4 55 Mor. This little tale noteth thoſe, that behave themſelves more 
Joftily than is fitting, that live with them that are both richer and 


that herſelf .was noble | 
Nie, that ſbe crept, that herſelf dwelt in kings palaces, that ſhe lay 


3- Mor. He that goes on to ſay what he lifts, ſhall hear thoſe 


things which he liſts nor. 


4. The Fly had heard his own commendation, if he had given 
good language, S „„ ET OED : 
5. But I yield my conſent to the Piſmire. 5 
6. For a mean life, with ſecurity, ſeems more deſirable than a 


brave life with danger. 


| 31. Of the Frog and the Or. REY 

1. A Fog, being deſirous to match an Ox, did ſtretch out herſelf... 
8 A 2 Te young one exhorted the dam to give over what ſhe 
had began, becauſe a Frog was nothing to an “.. 


3. Ske ſwelled. the ſecond time. 


4. The young one cries out, mother, the you burſt, you ſhall never 
be too hard for the Ox. _. i 4 N 
J. But when ſbe bad I welled the third time, ſhe burt. 


| 6. Mor. Every one has his gift, - _ 


n N © Wt iis 3 rene . 1. 2 
7. This man exceeds in beauty, that in ſtrengt h; this is põtent i 


wealth, thar in friends. It becomes every one to be content with 


"SD © HD WW er tow. WY” >= awry * m8 


OG vo 


Ib I. oi Fabiule; Aug lo- Latine. 


morituram. 


Grer avium plumat, 'movent cornicula riſum, 

Furtivis nudbta coloribus : 8 

7. Mor. Notat hæc fabula eos gui je gerunt æquo ſublimius, qui 
| magis nobiles; quare ſæpe 


6. Ne fi forte ſuas repetitum venerit olim 


cum his vivunt, qui & ditiores ſunt 
inopes fiunt, & ſunt ludibrio. -* 
8. Probe Fuvenalis mon et, | ha 
----- cœlo deſcendit, Tyz#0: o2aurdy, hoc eſt, noſce teipſum. 


7 


a * 


30. De Muſca & Formica. a 


1. A ff Uſca altercabatur cum Formica; ſe nobi lem, illam ignobi- 
lem, ſe volitare, illam repere, ſe verſari in tectis regum, 
illam in cavernis latere, ſegetem rodere; aquam bibere, ſe ſplendid? 
epulari jactabat, & hec tam̃en otio nanciſſd e. 
2. E tegione, Formica ſe „1 em eſſe, ſed ſuis natalibu: 
contentam; Muſcam yagam eſſe, ſe ſtabilem; ſapere Formice grana 
& fluenta, quod Muſcæ paſtilli, & vina, atque hæc ſe non ſegui 
otio, at ſtrenuã opera nanciſci: Porrò Formicam lætam eſſe & tu- 
tam, charam oninibus, exemplar denique laborit; Muſcam anxi-' 
am cum periculo eſſe, cunctis infeſtam, cunctis inviſam, exemplar 


* 


denique e Formicam, hy emis memorem, alimenta repo- 
nere; Muſcam in diem vivere, hyemeè aut eſurituram, aut certe 


3. Mor. Qui pergit que vult dtcere, ea que non vult audier. 

4. Muſca fi bene dixiſſet, bene audiſſet. . 

5. Aſſentior autem Formic _ | 10 2D 

6. Videtur enim optabilior vita obſcura cum ſecuritate, quam cum 
periculo ſplendida. WI i: fiat. 

UG 999 £2112: "a0, De Rove & Bove > - =. 


ur matrem cæpto deſiſtere, nihil enim 


1. D Ana, cupida-equandi Bovem, ſe diſtendebat. 
2. Filius hortabat 


eſſe Ranam ad Bodem. 
3. Illa ſecundum intumuit. 5 555 | 
4. Clamitat natus, crepes licèt, mater, Bovem nunquam vinces. 
5. Tertiüm autem cùm intumuiſſet, creput. 
; 6, % , ß IIS CG OR TT 
7. Hic form, ille viribus ; hic opibus, ille pollet amicis. Unum- 
quemque ſuo decet eſſe contentum. | "17" 
DET 8. Valet 


8. He hath an able body, ch d ſtro 
9. Wherefore let every one zac viſe a himſelf and let bim ot 
_ envy his better, which is 4 poor th ing; nor aefire fo non ms 
: 18 hich bs a point of ſolly. * 
32. Of the Horſe and the Lion. | 
Lion came to eat up 4 Horſe; but 8 ſtren wid 1 old 
age, he began to practice a trade: he pre ofeſſet 
Doctor. he tay: —__ e with a lon g ſtory, | Ne 
2. The Hor ſe oppoſerh. knavery to Fusse, ES cunning to cun- 
nin 
| wg He feigned that he had pricked his foot of late in 2 thorny 
1 — be intreats his that, . a fange ha would tek wor ia 
TH Lion ie pg 8 
E 2 But the Hor ſe, eh all the force he eald; gives, +; I a, 
| 


kick with his heel, and. preſently Tons away. 
Ge The Lion, ſcarboely recovering, hi Jetf 5 the length (for - he. 


was almoſt killed wiel the blow) ait am rightly ſerved for 


my folly, and he hath worthily eſcaped z for hho he. bath reuenged 


knavery with ename | 

7. Mor. Diſlemblirig i is worthy to be hated, andi is to be caught 
by diſtembling. 

, An enemy is not to be. ſeared that, ſhews himſelf an enemy. z 
but he that when he is an enemy, 3 good will, is to be feared 


at the length, and exceelingly deſerves to be hated. 


33. Of the Horſe and the Aſs. 


A Horſe being * trapped and ſaddled, ran along the way ; 


714 ung apace. 
2 And b oy _—- Aa — Aſs ſtood in his. _—_ as 425 ran. 
3. The Hoſe fretting for anger, _ 64 nf 
—— Fiercely chafing on the frothy 


Horſe s way ? 
5. Get out of 1 my way, I ſay, or 1 will kick thee." 


faith: 5, Sig 


7. Now the Horſe s cods burſt, as-he as: friking and minding 


} his career, 


} 8. Then being not zood for a race, of a ſbe w, ne was deprived of 


Bis braveries, aud after that was jol4 to a catmati. 


2 The Aſs ſees him afterwards coming with a e nn 12 25 50 


16 Good: Sir! what furniture is hs? 
11: Where is your: feed. ſaddle, and pour ſtudded watts 
| Where; is your gay bridle 


bst. 


N 1 98 


% * 5 . Mor, 
— 


26 Eſop's Fables, Engliſt and Latin: Lub. 1 


imſelt a 


4. Thou ſlow and idle Aſs; or be, "hy my thou hinder the 


6. The Aſs, not daring to bray to the b Swen way and | 
8 


This it mut e leren, teu to 155 Res was? o 


. 


* 3 


F nn 


„i Lib. . Aſobi Fabule, et, Eu. = - 
| - 8. Valet ille corpore, tu ingenio. 

. Quocirca quiſque ſemet conſular, nee videos lune quot 

a eft ; nec quod enn eſt, certare on TY” 


32. De Equo & Lene. 1 0 
Egit ad Equum comedendum Leo; carens autem præ d 
ti viribus, meditari cæpit artem : Meaicum ſe proficeturs 


erborum gs - e Equum moratur. 
W Hic dolo 2 artem opponit arti. 


my 3. Fingit ſe nuper in loco ſpinoſo pupugiſſe pedem orat ue inſpi- 
hs ich, ſentem medicus educat. | 


- FI 
4. Paret Leo. 


n a, * At Equus, quants porute- vi, Aab Leoni impingit, & fo 

= continuo conjicit in pedes. 

— 6. * vix tandem V Wen Au gon prop? 2 
of uerat) pretium, inquit, ob ſtultitiam ero, is jure effugit 

Led — enim dolo 1 eſt. ? 15 

ght 7. Mor. Oxlo digna eff ſimulatio & haulin capienda, 

DY. 3 1 8. Non et timendus hoſtis, qui hoſtem re ſe ert; ſed qui, cùm | 

red | hoſtis fit, ee 4 mulat, is demum abi elt,, & 

aigniſimus. 6 


WE De Equo & Aſo. 


E Quus, phaleris ſellaque exornatus, cum ingenti. mite per 
viam currebat. | 

2 2. Currenti autem onuſtus Aſellus forte obſtat. & 85 
. 3. Equus ira remebundus, & IS 

the —— Prana ferox ſpumantia mandens, ha 4 
2 4. Quid, inquit, tarde & ignaye, 00% Nie Equo? e 
md 5. Ceae, inquam, aut proculcabo te pedibus. eise s 0 
= | 6. Aﬀlellus, contra rudere non aufus, cedit racitur. | 

wo. f 1. 
8 < * E quo autem prowolanti, & cur nn intendenti- crepat n 
of 


8. Tum curſui & oſtentui inutilis, ornamentis ¶pollarur, deinde 


10 carrario venditur. 
9. Poſtea cum carro venientem videt Aſſellus, & affarur, 


; 210. Heus bone vir! Quidiftuc arnats 602 

Ken; . 11. Upi eee bullata eingula ? Ubi e 1 
ſo ws 

"A 5 2 Sie, amice, neceſſe fu evenire . 

Or. | Wh 


— ends eb ren = Y 


Cor! 


F 


' 13, Mor. Many are puft up in proſperity. and neither remember 
themſelves; nor modeſty ; but becauſe they grow proud in proſperity, 
they fall into adverſity. ). Val 1999 e art 25 


if the wheel of fortune be but turned about, they will find it to 
be a moſt miſerable kind of misfortune to have been happy p. 
15. This miſchief alſo adds to their unhappineſs, the ſball be 

| ante them whom they ſcorned ; and they whom «they have 


peer them... oooh io it 

| 34. Of the Birds and the 'four-footed Beaſts. 

tl 1. JO HE Birds had a battle with i gone fone Beaſts. 

1 : 2. There was hope on both ſides, fe 

danger on both ſides. ; | : 

3. Now the Bat, having forſaken her fellows, went to the enzmies ; 

the Birds get the better, the Eagle being their captain and leader. 
4. And they condemned the renegado Bat that ſhe ſhould never 
come again to the Birds, and that ſhe ſhould never fly in the day 


time. | Ce 443 {ke 5280 73 1 
1 5, This is the reaſon for the Bat, that ſhe never flies but by 
, nig 2 ; ' 


6. Mor, He that-refuſeth to be ſharer with his fellows in adver- 
ſity and danger, ſha have no ſhare of proſperity or ſafety. 


35. Of the Wolf and the Fox 


| | - * E Wolf, when he had prey enough, lived i idleneſs. ; 42 


3 2. The Fox comes to him, and enquires the reaſon of his 
| idleneſs. OY ob fs 


3. The we perceived that treachery was intended towards 
e as tho ſickneſs was the reaſon; he intreated the: Fox | 


him, he ma 
to go and pray to the gods for him. 


4. She being ſorry that her cunning did not take, goes to a. ſhep- 


an enemy being ſecure might be taken at unawares. 
5. The ſhepherd ſets upon the Wolf and kills him. 
G. The Fox e joys the kennel and the prey. 
But ſhe had b | 
aſter the ſame ſhepherd took her too. : 
8. Mor. Envy is an ugly thing, and ſometimes alſo deſtructive 
to the author. SLY | . 
9. Horace, in the firſt book of his Epiſtle, ſaith, 
At others weal an envious man doth fret, 
Sicilian Kings than enyy never yet _ 
Invented greater torments - 


3 | ; : ; 36, Of the Hart. ee eee 51 
7 1. Hart be holding Ho in a clear fountain, he approves of the 
E -* lofty and branched 


| 7 nched horns of his forehead ; but he condemns 
| " the llenderneis of his leg ggg. 1 
K 2, By 


286 Kſop's Fables, "Engliſh and Latin. Tib. 1. 


74 I would adviſe them, that ſeem to be happy, to be wary; for 


ar on both ſides, and, 


herd, and informs him, that the Wolf's kennel lay open, and that 


ut ſmall joy, of her roguery ; for not very long | 


1 Lib. tz _ Eſopi Frbule; Anglo- Latin. 29 


er 13. Mor. Plerique in ſecundis rebus elati ſunt, nec ſui memores 
V. nec niodeſtiæ; ted, quia proſperitate inſoleſcunt, adverſitarem in- 
currunt. EH) S129 e, Fat TOE EET FOOTER. 275 hs 
or 14. Eos. qui videntur felices, monuerim efle cautos ; erenim ſt 
to } rota fortune circumatta fuerit, ſentient miſerrimum genus infortu- 
| nii eſſe fuiſſe felices. *' | | | 


15. Accedit ad cumulum infelicitatis id quoque mali; contem- 
—_— ab iis. quos ipſi contempsère; & illudent eis ii, quos ipſi 


Fl 


15 A Vibus pugna erat cum Quadrupedibus. 2 
Utrinque ſpes, utrinque metus, utrinque erat pericu- 


34. De Avibus & Quadr upedibus. 


es lum. | | 
ler. 3. Veſpertilio autem, relictis ſociis, deficit ad liSſtes ; vincunt 
ver aves,. duce & auſpice Aquila. + TH, 
day 4. 2 am vero Veſpertilionem damnant, uti ne ad aves. 
5 unquam illi fit reditio, uti ne luci unqam ſit volatus. 1 3 
by & a 8 1 4 9 5 | a a — | 

oy. 5. Hæc cauſa Veſpertilioni eſt, ut non niſi noctu wolet. 

N * 


6. Mor. Nui cum ſoclis adverſitatis & periculi particeps eſſe re- 
nuit, proſperitatis & ſalutis expers erit. | 
Nr | 35 . De Lupo & Vulpe. 

vas | 1: 1 cum prot ſatis eſſet, in 070 degebat. 

bis 2. Accedit Vulpecula, ſciſcitatur otii cauſam. 


ards 3. Senſit Lupus inſidias Heri; ſimulat morbum eſſe cauſam: 
ox | orat Vulpeculam deprecatum ire deos. 5 


| 4., Illa dolens dolum non ſuccedere, adit paſtorem, monet patere 
that. ¶ latebras Lupi, hoſtem enim Jecurum poſſe inopinato opprimi. 


5. Adoritur paſtor Lupum, mactat. 
. IIla potitur antro, & prada „ 
long 7. Adfuit illi breve ſceleris ſui gaudium; nam non ita mults poſt 
8 dem paſtor & ipſam capit. 2 bs 
ave 8. way Feda res invidia eſt, & ipſi interdum authori quoque 
Pernicioſa. | * ä i 
9. Horatius, Epiſtolarum, Lib. 1. dicit, 6 | 
Invidus alterius rebus macreſcit opimis, 
Invidig Siculi non invenere Tyranni 
Majus tormentumͤ— 
1 „ 36. De Cervo. | | 
f whe JI. C Ervus in perſpicuo fonte ſe conſpicatus, prabat procera 


. 0 


21 frontis & ramoſa cornua; ſed tibiarum exilitatem damnat. 
«0 0 3H - | 2. Forth * 


Pd 


Fx. A Viper find; 


| 30 Klops Fables, Engliſh and Latin. Lib 1. 


2 By chance; -whil/? he loo eth on them, and. whilf he paſſeth 
judgment on them, the hunter 3 the Hart runs amay 
| Swifter than arrows, ſwifter than the wind | 
* That drives the clouds. F-22113. 2! 
3. The dogs purſue him as he runs. N 
4. But when he had entered into a thick wood, his horns were en- 
tangled in the boughs. e r ot 9? 
F, Then. at the laſt he commended his legs, and condemned hi- 
horns, which made that he became a prey to the dogs. TEAS 
6. Mor. We deſire things that are to be avoided. and we avoid 
things that are to he deſired, © 8 


7. The things which do us hurt, pleaſe us ; and the things 


which do us good, diſpleaſe us. 141% „ 
8. We deſire happineſs before we 22 where it is. n 
9. We look after abundance of wealth, and height of honours; 


we ſuppoſe happineſs to be placed in theſe thi 


ngs, in which not with- 


ſtanding is a great deal of labour and ſorrow. . ) 


10. That ſame. lyric poet of ours expreſſeth it handſomely OEM 

The talleſt Pines are over- blown, . ; 
The/ loftieſt Towers are overthrown, 
e higheſt hills are ſmitten down 

i573, Witt thunder. > . 

37. Of the Viper and the File. | 

ng a file in a ſmith's ſhop, began to gnaw it. 

2. The file ſmiled, ſaying, What, thou fool, what doſt thou do? 


” 


3. Thou ſhalt wear out thy teeth before thou canſt wear me, which 
am wont to bite off the hardneſs of the braſs. PEE 


4. Mor. Be {ure to ſee with whom thou haſt to do. 


5. If thou whetteſt thy teeth againſt one ſtronger than thyſelf; 
thou ſhalt not hurt bes, font thyſelf: 8 7 I, 


2" 38, Of the Wolves and the Lambs. 


1. 'T Here wat once a covenant betwixt the Wolves and the Sheep, 


+ among whom there is naturally diſcord, hoſtages being 
given on both ſides. N 


dogs. a 


and covenant was broken, and they pull in pieces the Sheep that were 


deſtitute of the guard of the dogs. 


5 Mor. It is a folly, if in a league thou deliver the things that 
keep thee-ſafe to the enemy. _ 

6. For he that hath been an enemy, hath not yet perhaps ctajed to 
be an enemy; and peradventure he may take occaſton 0 fall upon 
thee, being deprived of thy ſafegu ard. 5 — 

e 8 39 


* 


2. The Wolves gave their whelps, and the Sheep their company of | 


3 W/hilf the Sheep were quiet and feeding, the young Wolves ſet 
up an howling for want of their dams. | ja ae 
4. Then the Wolves ruſhmg, upon them, cried out, that their faith” 


co 


be; 
G 


Lib. 11 ei Fabule, CARER ay . 20? 


2. Forte, dum contemplatur, dum Walen incervenir yenator, 
Hoe ceryus,. $2 
Ocyor pilis, & agente nimbos 955 

Ocyor euro. : 1 e FIR 
3. Inſectantur fugientem canes. e 
cornua. 91 
5. Tum demum tibias laudabat, & cornua damnabar, aur fe- 
cere ut præda eſſet canibus. 22 
6. Mor. Fugienda petimus, betend fugimus. £1 


"7 Placent, que officiunt 3; que conferant, di ſplicent. 


8. Beatitudinem cupimus riuſquam ubi fr intelligamus. 


9. Opum exrellentiam, & honorum celſitudinem quærimus; in hia 
beatitudinem ſitam opinamur, in quibus tamen ir aris a | 


aoloris. | 
10. Pulchre id ſi znificat Iyricus ille noſters 
Sepius ventis agitatur ingen. 
Pinus, & celſæ graviere caſu 3 
Decidunt tur res, feriuni que . 
„ Fulmiua montes. : 


37. De Vipers & Lima. 


N fabrica offendens Limam Vipera, cœpit rodere. 
2. Subriſit Lima, Quid, inquiens, inepte, quid agis? 


J. Tu ribi ante contriverir denten, quam me atteras, qua 6 


ritiem æris præmordere ſoleo. 
4. Mor. Etiam atque etiam vide quicum 7b res fe. 
5. Si in fortiorem dente: acuas, non in ſed woe nocueris. i 


338. De Lupis &. Agnic, 


I, Le & Agnis, quibus natura eſt diſcordia, fœ dus aiquando 


uit, datis utrinque obſidibus. 
2. Lupi ſuos catulos, Oves Canum cohortem dedere. 


j 3. Quietis Ovibus ac paſcentibus, Luguli matrum deſiderio REL 
Mus edunt. 

4. Tum Lupi irruentes fidem ſerduſque ſolutum lane, 
Oveſque canum preſs adio. deſtitutas laniant, 2 85 


5. Mor. lnſaitia eſt, fe in fadere tua præſilia hoſti tradas. 


6. Nam qui hoſtis fuit, hoſtis forſan nondum eſſe deſiit ; for- ö 
"_ Sen ceperit, cus EE MO ten. c 
5 39. De 


— 


Sed cam intraflet condenſam Gowns, e e amis 


2 


39. Of the Wood and the Countryman. 


1. AT what time alſo the trees ſpake, 2 Countryman came into 


a Hood; he intreated that he might have leave to get a 
haft for his axe. | i - 


2. The Wood conſented. 5 N N 
3. The Countryman, when his axe was fitted, began to cut down 


ts readi- | 


Then, and indeed too late, it repented the Wood of i 


nels to do a courteſy ; it was ſorry that itſelf was the cauſe f 


its own deſtruction, | | 1 2tts F 
5. Mor. Have a care to whom thou doſt a good turn. 
6. There have been many, that after they have received a cour- 


teſy have abuſed it, to the undoing of the beftower of it. 
| 40. Of the Members and the 75 Tor 
1.'T HE foot and the hand once accuſed the belly, becauſe, their 
gains were conſumed by it, that wou d not work, _ 
2. They bid that it ſhould either take pains, or elſe that it ſhawd 
not deſire to be maintain d. Tit 1 58 Dy 
3. Tt beſeeched them, once or twice. 1 | | 
4. Yet the hands deny it ſuſtenance. Lay 4 | 
5. The belly being empty for want of meat, when all the limbs he- 
gan to be feeble, then, at laſt, the hands would. be officious ; but 
that was too late. Weep | 
6. For the belly being weak for lack of uſe, refuſed the meat. 
. So all the limbs, whilſt they envied the belly, died with the 
belly when it died. | , 
9. Mor. As it is in the ſociety of the members, ſo is human ſociety. 
of a member, and a friend ſtands in 


— 


9. A member ſtands in need 
need of a friend. | AAS: x 
10. Wherefore we muſt make uſe of mutual offices, and mutual la- 

bour ; neither do riches, nor titles of honour, ſa ciently defend a man. 

11. The only and main guard is the friendſhip of many. 
. „ 41. Of the Ape and the Fox. 

1. A N Ape intreateth a Fox that he would beftow a piece of his 

tail on her to cover her buttocks, for it was à burden to him, 

which would be of uſe and an honour to her. 1 
2. The Fox anſwers, That he had nothing too much, and that he 

had rather have the ground {wept with his tail, than the Ape's 

_ buttocks to be covered with it, £4] 5 | 1 


3. Mor. There are ſome that ftand in need, and there are ſome ] 


that have too much; yet no rich men have that faſhion, to com- 
fort poor men with their ſuperfluous means. 1 ; 
Ss a e 42. Of rhe _ rely oe , 
I. A Stag, running away from the hunter, betook himſelf into a 
A beaſt- 9 ; he intreateth the Oxen, that he 1 lie hid 
in 1 ſaid, h 14 * 4 1 en TELE ae, 4 
2. The Oxen ſaid, he could not be ſafe, for the maſter and the ſer- 
Vants would be there preſently. 1 N * 


\ iS. (AED 14 


* 


F libs blu 105 Ebel Ae 


a «url (9 ny See De SI & Ruſtigo. N 


0 UT ® \ Uo tempore etiam arboribus ſuur ſermo erat, venit Ruſti- 
- | cus in Sylvam; rogat ut 7 ecurim Juum a liceat ca⸗ 
p 92 „ Gar TY A A. Wk. un 1 erer * 9 
| 2. Amuit Sylva. 
— 3. Malters aptata ſecuri, \ceppir orbores juceidere: 
"VE } | 
1 5 4. Tum, & quidem ſero, pernituit Sylvam ſux facilitatis : do- 
” tuft ſeipſam 0 cauſam ſui exitii. | ers 1 
. Mor. Be uo bene merentis wide; i 
6. Multi eee Ws accepto beneficio, in authoris abuſi Lunt 
w_ perncies. #: 1 
f + en ts Oy Membris & — 
Tin 5 E 8 *& manus Ventrem olim incuſarunt, quod ab otiofs ed 
+ Jucra ipſorum vorarentu. G WIE 
2d 2. 5 ubent aut laborer, aut ali ne petat. | WY 
1 Supplicat ile femel atque iterum. 
| 4. Negant tamen manus alimentum: 
TY 5. Exhanſto _inedi3.:Ventre, ubi cœpere omnes artus deficere. 
us : : on manus Yolut tandem officiola eſſe: verum id ſero. 
* Nam N n debilis, A repulit: > Ov 
7. Ita euncti artus, dum Ventri invident, cum Ventre bereunte 
the pereung;. _ | 
1 8. Mor. Perinde atque in Membrorum ſocietate eſt, ita ſe habet 
ge ſocietas humana. 
. 9. Membrum eget membro, amicus eget amico. 
la 10. Quare mutũis officiis, mutuis operibus utendum eſt; neque 
4 divitiz, neque dignitatum apices, hominem ſatis tuentur. | 
8 11. Unicum & ſjuminum pr æſidium complurium amicitis e#: 
411. De Simia & Vulpecula: 
his «/ Qtis Vulpeculam orat, ut partem caudæ fibi donet ad tegen⸗ 
im, das nates? illi enim eſſe oneri, quod fabi foret uſui & honori. 
the 4. Reſpondet illa, nihil nimis eſſe, & ſe malle humum cauda 
pe's ua verri quam Simiæ nates tegi, 
ome. : 3. Mor. Stint qui egent, ſunt quibus f welt; nulli tamen avis 
>m- tum id moris eſt, at re Juperfiua beet aol a 
44. De Cervo C. Bobus: | 
to 4 Ewwos venatorem fugiens, conjeeit {e in nt Bores 
bid orat, ut in præſepi latitare liceat. 
ſer- 2. Bowes tutum elle negant, une donde 4 f tunt 
He ene * a wy n 5. Le 
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34 Kſop's Fables, Envlith ad Eatin. L384, 
X = Rae Aer ar 40, ie, , 
3. He ſaid he was ſecure, if ſo 'be the) o not ky | IF) 
4. The ſeruunt comes in, and doth not "fee bim lie in the hays be 
goes bis way out. ts TD TER01 ; n TINGS: 11 ends OP 

5. The Stag begins to be jocund, and to fear nothing. 

6. Then one of the Oxen being zrave, both for his age and ugvice, 
ſaich, It was an eaſy thing to deceide this Fellow; that "is: us blind 

as a Mole; bat how thou canſt lie hid from, our maſter, wife, is as 
quick-ſ{ighted. as Argos, e DSA) I, Ot20 nee TEE a 
This is the toil, this is the work - 50151 719% 

7. Preſently, after a while, bones in the md ev; who; the 
) , might corxett the ſer unt rmegligence viewing every thing with His 
| eyes, and trying what was in the cratch with his hand, caught 
Hold of the Stag's hortis under the hay; he ealls upon his ſervants, 
they run to him, #hey;inclofethe Deer, and take him. 

8. Mor. In advcrſities and dangers, lunting places are hart to be 
found: whether it be becauſe fortune vexeth paar men, ut be begun; 
or becauſe they, being hindred with fear, betray themſelves throug 

indiſcretion. S e 20908 Jorma i 1 ihn e 
43. Of theudldon ad che Nomen: inf a 
1. TEE 8 the living cneatures came to wit him; 

only the Fo eferned his. ſerwice. 1130.53 3: 0 y au (gy £41133 

1 2. The Lion 2 2 _—_— er to him with a — i tn wiſhed 

im to come; ſaying, that bis only - er be very dccep- 
table to the Los thus REGED be no danger by? obb 4 
ſhould fear; for firft the Lion was one that loved the Fox very; 
well, auf thergfore defired ta ſpeak with him. 
3. Beſides, that he himſelf was ſick, and lay by it, ſo that #hough: 

he would do him harm (a thing that was not) yet: he dau nod. 
 » 4+. The Fox writes back, that he deſined that the Lion right veoo- 
wer, and that he. would: pray to God for that; but he would nor 
come anal ſee him, fer he mas affrighted with the foots epr. 

5. Which foot- ſteps, 8 .as they are all towards the Lion's 
Den, and none from it-wards, that matter was, a token. 7 41, map, 
living creatures went in, but hone cams biin, Horace al 1 ( 2 

6 _ Ce TE wok IO 1 12. F 

Iwill relate: The feeting made me fr ai,, 

* Which all look to thee-wards, but none Aſs back. | $4 1 
7. Mor. Beware thou do not truft words; unleſs thou doſt take 
-"-7 heed, en lr often be beg in 

8. Thou mayeſt 5 at men both by their words. and. deeds, 
and by the deeds the words are to be judged. 
n FE? 44. Of the Fox and the Weeſel. | 
1. ft Fox, being-leay mith long faſting, crept. 4 chance; eee . 
CA narfow hole into a corn wisket; in which, when he had well 

fed, his teg'd belly hinder'd him, as he ſtrove to go out again. 
2. A Weeſel, a_good way. off, ſecing her. firiaing,-at-the- laſt tel- 
leth hey, If be had a mind to go forth, ſhe ſhould come lean Ae 
re the hole, which ſhe got in at when ſhe was lean. 3: Mer. 
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Lib. BY - Lops: Fabula nn 7+ + 


A to Ille F ſe eſſe ait, mag. ne ipfi. prodant. 1 0 2 

be 4. Intrat famulus, occultum no non rider, exit, * er: 81 

FA + Geſtire Cervus, & nihil jam timere. . 

& | Tum unus e Bobus, & zvo. & conſilio gravis, inqvit, F. aci 

a frac: hunc (qui Os: ef). fallere ; ſed I>IJ- (qui Argus ef : 
| ateas, 2101 F<. 

op | 2 * hoc pe eg. + 

oy - Mor, deinge, introgreditur herus, qui, ut ſervi e 

he ] 82 cunct a luſtrans oculis, & preſepe manu tentans, Cervt. 

bis | Aeprehendit tub fœno cornua; inclamat ane Wanne feram 

on concludunt, capiunt. | "7 | | 

ts, | 

. 4 8. Mor. In adverſis rebus, & bereue te di hel, ſunt i in- 

be vent : aut quia miſeros, ut cœpit, fortuna exagitat; aut an ipſi | 

- f metu 2 cauſe 115 ſemet imprudentia produnt. co 

4 | 

8 43. De Leone C. Vulpecula. 2 a 

2 LI O ebe viſebant animalia ; z un3 officium differente 

n Vulpecula. 

119) | 2. Ad hane legatum mittis Leo cum epiftola, que venire admo- 

hed neat ; gratiſſimam rem ægroto fore ejus unius præſentiam, nec 

P- quicquam periculi fore cur Vulpecula metuat: Leonem enim, pri- 


dee mum quidem, amiciſimum eſſe Vulpeculæ, ideoque percupere j 
ery: colloguium. 
= 3. Deinde, ægrotum eſſe, & decumbere, ut etiamſi (id qued non {1 


ugh: erat) velit, nocere tamen non queat. 79 
2 4. Reſcribit Vulpecula, optare ſe ut Leo convaleſcar,, idg; oratu- 2 
i ram ſuperos; caterim minime viſuram, terreri enim ſe veſtigiis. 
Joe 5. Quæ quidem veſtigia cum omnia ſint antro Leonis adverſa, 
ons | & Bulls ay er ſa, eam rem indicium efſe, multum guidem animalium 
j introiſſe, ſed exiſſe nullum. Horatius dicit, - | 

e 6. Olim quod Vulpes egroro cauts A 

1 Reſpondit, reſeram: Nuis me veftigia terre, 
12 Omnia te dverſum ſpectantia, nulla retrorſum. 


7. Mor. Cave fidem habeas Verbis, wi caveris, ſæpe tibi dabun- 
tur verba, 

8. Capienda eft conjeFura tum ex verbirt tum ex fact; & ex his 
ita Junt an | | 


„ 44 De 8 1 MuSels. anne 510 BS! 
1 Elgeculs, longi inediz tenuis, forte per aguſtiorem rimam 
cameram frumenti repſit; in qua, cum probe paſta fuir, 
deinde rurſus rentantem egredi 4 fentus impedit venter. f 
2. Muſtela luctantem, procul conten plata, tandem monet, it 
exire cupiat, ad cav um macra * quo macra — 2 
, or. 


i 
5 
| $- A Horſe made war with a Sta 
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36 EKſop's Fables, Engliſh and Latin. Lib. 1. 
3. Mor. You may ſee many to be pleaſant and chearful in a mean 
condition, being void of cares, ana free from the troubles of the mind. 
4. But if theſe men become rich, you ſhall ſee them to go heavily, 
and never to ſhew a merry look, being full of care, and over- 
whelmed with troubles of the mind. _ Ta 
5. Thus Horace ſings this tale, in the firſt Book, and ſeventh Epiſtle. 
|; Fox, by chance, crept through a little hole ; 
Into a basket, that had ſtore of grain; 
And having fed, he ſtrove, with's belly full, 
To get out thence again; but all in vain. 
A Weeſel bids him, if he thence would paſs, 
Go to the hole lean, as at firſt he was. 
45. Of the Horſe and the Stag. | 
2. And being beaten, at the laſt, out of the paſtures, be 
beſought man's help. WES ES 5 
3. He comes back with a Man, he goes down into the plain field ; 
and he that was overcome before, is now made conqueror. 
4. But for all this, when the enemy was overcome, and brough 
under, the victor himſelf could not chuſe but obey the man. 
* 5. He carrieth a rider on his back, and a bridle in his mouth. 
6. Mor. Many #rive againſt poverty, which when it is overcome 
by fortune and induſtry, the conqueror's liberty is often loſt. 
7. For being lords and maſters of poverty, they begin to ſerve 
' riches ;- they are tormented with the ſcourge of 5 they are 
held in with the bridle of ſparingneſs ; neither do they keep a mean 
in getting, nor dare they (a juſt puniſhment indeed of covetouſneſs) 
make uſe of the means which they have got. | 
8. Horace 3 of this, in the fir t Book of his Epiſtles, and 
the tenth Epiitle. 3 5 N 
Ihe Stag did beat the Horſe out of the field, _ -* 
Who found himſelf too weak, but, loth to yield. 
He crav'd man's help, and underwent the rein; 
But having quell'd his foe by might and main, 
The rider from his back he could not get, 
Nor bit out of his mouth, but bears them yet: 
So he that poverty doth ſtrive to fly, 
Wants, that's than ou more precious, liberty, 
The wretch his maſter bears; 4 ſlave is he, 
That cannot with a little content be. 
5 46. Of the two young Men. 
I. a Kea young Men make as tho* they would buy meat at à cook's, 
f 2. Whil# the cook was doing other things, the one jnatch- 
eth a piece of flefh out of the basket, and gives it to his fellow, that 
he might 8 it _ _ 1 va 75 "an i 
3. The cook, as ſoon as he ſaw a piece of fleſh to be gone out of the 
basket, began to charge them Fr Df ett oc * 5 f | 


4+. He 


— „ 


cook's. 
zatch- 
, that 


of the 
4. He 


que cœpit inſimulare, 
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Lib. 1. <Eſopi Fabule, Anglo- Latin. 37 
3. Mor. Videas complures in mediocritate lætos eſſe atque ala- 

Cres, vacuos curis, expertes animi mole ſtlis. | = 0 
4. Sin hi divites facti fuerint, videbis eos eſtos incedere, nun- 


quam frontem porrigere, plenos curis, animi moleſtiis obrutos. 


5. Hanc fabellam fic Horatius canit, Lib. 1. Epiſt. 7. 

| Forte, per anguſtam tenuis Vulpecula rimam 
Repſerat in cumeram frumenti; paſtaque rurſus 
Tre foras pleno tendebat corpore, fruſira. | 
Cui Muſtela procul, ſi vis, ait, effugere iſthinc, 
Macra cayum repetas arctum, quem macra ſubiſti. 


TY 45. De Equo & Cerwo 
1. L Quus gerebat bellum cum Cervo. : 
2. Pulſus tandem è paſcuis, implorabat opem humanam. 


A 2. Hoy cum homine, deſcendit in campum; victus antea, jam 
t wier. | A 
4. Sed tamen, hoſte devicto & ſub jugum miſſo, ipſe victor ne» 
ceſſe eſt ſerviat homini. TA N ; | 

5. Equitem fert dorſo, frænum ore. 9 
6. Mor. Dimicant multi contra paupertatem, qui per fortunam 
& induſtriam victa, ſæpe victoris interit libertas. 

7. Domini quippe & wittores paupertaris, ſervire incipiunt di- 
vitiis; anguntur avaritiæ flagris, parſimoniæ cohibentur frænis; 


nec quærendi tenent modum, nec (juſto quidem avaritie ſupplicio) 


partis rebus audent uti. 
8. De hac re Horatius, Lib. 1. Epiſtolarum, 10. Epiſt. 


Cervus equum, pugud melior, communibus herbis 
Pellebat, donec minor in certamine longo, N 
Implor avit opes hominis frænumque recepit 
Sed poſtquam victor wiolens dleefir ab hofte, 

Non equitem dorſo, non frænum depulit ore: 

Sic qui pauperiem veritus, potiore metallis 
Libertate caret, dominum vehet improbus; atque 
. Servier æternum, quia par vo neſciat uti. 5 85 


46, De duobus Adoleſcentibus. 


. AA opſonium apud Coquum ſeſe emptures ſanu- 


lant. Ms 5 | 

IN - Coquo alias res agente, carnem alter è caniſtro ſurripit, dat 
ſocio, ut ſub veſte occulat. „ 15 

3. Coquus, ſubreptam bi carnis partem ut vidit, furti utrum- 


. 8 a 4. Qui 
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38 Efcop's Fables, Engliſh and Latin. Lib. 1. 
44.4. He that had taken it away, ſwore by Jove, that he had nothing; 
and he that had it, ſwore often, that he rook nothing aa. 
F. To whom the cook ſai . truly/the thief now is unknown to me; 
| but he, by whom you have ſworn, ſaw, and knoweth him. 
ug amiſs, men do not preſently know it; 


6. Mor. If we do an Fung amiſs 4 | 
but God, who ſitteth above the heavens,” and beholdeth rhe bottomleſs 


I depth, feerh all things. | 
7. Which if men do but conſider, they will ſin more cloſely and 


_ warily, TO. | | 
5 gd 4357. Of the Dog and the Butcher. 
I, W a Dog had ſtolen a Piece of fleſh from a Butcher in the . 
0 ſhambles, he ran preſently away. with it as faſt as he could. 
2 The Butcher, being daunted with the loſs of the thing, at the 
Virſt held his peace; afterwards, when he came to himſelt, h 6a1- 
led to him thus a great way off, O thou arrant thief! run ſecure, chou 
| mnayeſt without any danger, for thou art ſafe now becauſe of thy 
ſwiſtueſe; but hereafter thou ſhalt be watched more narrowly. - * 
3. Mor. This fable ge that almoſt all men become then 
at laſt more wary; when they have ſuſtained loſs. 
3 48. Of the Dog and the Sheep: F 
1. A. Dog commenced an action againſt a Sheep, bawling, that 
e owed him a loaf which he lent her. 5 


e Sheep denieth the action „ 
3. The kite, rhe wolf, and the vulture, are ſent fur © they affirm 


% Re ag FRYE ann 55 
, The Sheep is caſt, the Dog raketh her away ha#ily, and 
{ Rleacth Her. | ee, e DOW STYLET] 
F. Mor. Both every one. knows, and this little tale doth very well 
teach, thut very many are over-borne by falfe witneſs-beating? 


4359. Of the Lamb and the Wolf. 
. A Wolf met a, Lamb, that kept Company with a He-goat © he . 
8 ask'd him, Why, having left his dam, he rathei followed 3 
ſinking He-goat? and perſwades him, that he would go again to 8 
his dam”s dugs that ſtrutted out with milk ; hoping, thal ſo it might : 


come to paſs, that he.ſbould pull him in pieces, being drawn aſide. 

2. But h fad, O Wolf my dam committed me to him, aud eſpe- 

cial care to look after. me is committed to him; I miſt obey my pa- 7 
rent rather than thee, who deſireft ro draw me aſide by theſe worde, l 
and by and by to pull me in pieces being drawn aſidle. 
3. Mor. * wn mund 927 5 for nr oh for Jeem to be P 
willing to do. others good, conſult for themſelves in the mean time. 
WG I 5 Be young . 2 F 
W E N goung Man took dclight in, and lowed a Gat, he : 

N pearied Venus with Mmrreaties, that Jhe wbutd turn the Cat * 
71 Bt 8 


CC ˙·¹iꝛ-m 8 ; 
3 fe e | 2 a7 1 Hara him when” he pray d; there is made a tr 
change of the ſhape, which liked the. young Man, being deeply in 5 


enus p#/e 4 
love, 


N 


* 


— p . 


11 Libs TY ſep "__ paging, 30 


| i abſt lex r Fovem, nihil habere ; is verò qui habuit, 
85 &f can ſe id entice pejetat. . ; » 0 — | 

; u wr coquus, fu. nunc atet; ſed i 
84 als wh 8 Ni, of 3 0 e O06, ar ; 
5” # Mor. 819 Fl Wien jr id Kati non ſciunt TREE ; at 4 
eſs Deus omnia wach Mai ſedet ſuper cœlos, & intuetur abyflos, 5 
nd Pen e 2 cogirent Hominel, Juppreſſias unn Peccabitur. | 

08 Fc e * Je. ite | ; 0 

LB 2 K K 5. 'De Cone ts, Lanio. 3 

the . Anis i in macello, cum Lanio carnem abſtuliſſer, in os ſeſe 
id. tontinuo; guat um potuit, conjecit. 5 
the Lanius, Jaan +6 percilſus; primum tacuit; 5 deinde, ani- 
als _ reci 177 fic procul acclamavit, O furaciſſme ! curre tutus, 
bou impune tibi th cer tutus enim es nunc ' ob: cqlerirarem, RR au- 
thy tem cautius 00jev-0 abt ir, 2 K. Ws | 


| de „2 8 A 
len * : 
en 3 Moy. Msofabaln aer . ume tum aner eri 
| | Peet 10 damnum ge, 11 h 
448. De Cane & Doe,” 


Anis Owen in jus vocat, benen ex mutuo debere clamitans, 

5 ; iC na it Ie; on 
m 1 K. Milyus; Tapus, valtuir weberſuntur; rem affirmante 
and 27 45 HDammatus Ovis, damnatam Canis rapie, ac A : 
wel 5. Mor. Falſis reſtimoniis mi gen eos, tum e 
. „e hæc nd nr fabula. — 

9 Ano 85 Lupo. 

he 1. Ano comitanti Aprum. Lupus fit obviam: rogitat, cur, re- 
d a lictd matre; oliaum potius ſequatur hivcam ? ? ſuadetque, ut 
1 fo ad diſtenta * aatri ubera Fant N ita fore, wohin 
ight ut 1 1 6h 
pe- 1 e ver F me, $1 81 l ut, buie cmi huic | 
of g mats 82 2 dr data eſt; oper qui, quam tibi obſe jen- 


ds, dum, qui me ſeducere iſtis digis poſtulas, ſnbductum moꝶ di cer- 


be hy 3- Mor, Noli n ibus fidem un multi enim, dum aliis viden- 
988 7 e prodeb e, ibi interim conſulunt. 

be . ,2ba3t r e Auoliſcente & Cato. 
Cat rt. FLU 2 Adolefcens quidam in deliciis amoribuſque vſurpaſſer 


8 8 Venerem precibus fkatigavit, ut Catum in fœminam 
de a „ Gary t. 1 ) 

oe, TI . Commilereſci & audit orantem Venus ze fit metamorphoſis, 
very . 94 quæ 


very well: Forſooth, ſhe was all pretty. ſappy, all pretty ite, 0 
e. try handſome. 
And not very long: after; the godatlt,"de 4% nuch ay 
| 3s the Cat had chang'd her manners al 95 with 2 hoy, err 1 55 
little. "mouſe down 1 the little court. 
4. There befel a thing that very much deter laug kter Ha gar 
4 $- Fe: little woman preſently makes after the lietle beaſt — 
aw her. 
= 6. Venus, taking it ill, chang d the L. r s look into a Cat. 
7. Her hanas to feet, her arms to thighs u thus; 3 
A tail is added, and ben wake, Pol s. tt EL 


8. Mor. They change the = not mind, that over ſea run. Ri | 
1 


5 Aud it is too hard a . to oy 7 Ws —_— one 2 
. Horace ſaith, 


51. Of the . ad his — 261208 


E e had a great Sem men ro his . and | 


8 
＋ 
8. 
= 
$ 
«At 
= 
— 
98 
ED 
* 
2 
90 
2 
wy 
== 
7 
& . 
© - 
= 
2 
a. 
2 
IL 
18 
= 
It 
37 
5 
* 


3 20  perſmade to love one another, "when be had laid down | 


„ A”, . 


3 Fogether with a ſhort cord. | 8 
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encord, ond 8615 means waſte 1 to SE by CE * 
e Horſe. 


* Mor, The 7 are e NY this 2 to help gur friends NY 
are oppreſſed. 
Our Country ( ſaith Plato) challeagerts A part of dur birthrro 


63. Of 


irſels, and our friends ; paſt 


5 Klops Fables) Enjtith and Latin. Lib. 1 


cordes vos vincere poterit nemo. 


em amici: 


” un - 


Lib. 1. epi Fabule, Anglo-Latine 41 


quæ adoleſcenti miſere amanti perplacuit: nempe, rota ſucci ple- 


uula, rota candidula, tota elegantula. „ 
3. Nec vero ita multq poſt, percupiens experiri dea, nunquid Ca- 
tus cum corpore mutailet & mores, per impluvium immittit muſ- 
clue; ů 2 On F | | 
4. Ibi riſu prorſus atque ludo res digna accidit. 

5. Conſpectam illico beſtiolam inſequitur mulierculs. 


6. Venus indignans, fœminæ vultus in Catum mutavit : 

7. Cum pedibuſque manus, cum parvis brachia mutat | 
Cruribus . cauda eſt mutatis addita membris. „ 

8. Mor. Cælum non animum mutant, qui trans mare currunt. 

Le Nimiſque difficite eft, afſueta relinquere. l 

N RT 27 0-5 

Naturam expellas furca licer, uſque recurret. 

5 * . Sl. De Agricola & Filiis. | 18 
I, ( 1 habebat Agricola adoleſcentulos, iique inter ſe 
E diſcordes fuere ; quos pater elaborans trahere ad mutuum 

faſciculo, jubet ſingulos brevi circundatum funi- 


4 3 


5 
z 7 
. 


amorem, appoſito 
culo effringere. 


2. Imbecilla nequicquam conatur ætatula. 


3, Solvit pater redditque ſingulis virgulam ; quam cum pro ſuis 
quiſque viriculis facile frangeret, O, inquit, ſilioli! fic con- 


+” 


4. Sed fi mutuis volueritis ſævirę vulneribus, atque mteftinum | 


agitare bellum, eritis tandem præda hoſtibus. 
F., Mor. Docet hic apologus, concordia parvas res creſcere, diſ-- 


cordia magnas dilabi. | 3 
5 | 52. De Ruſtico & Equo. 3 
1. D Uſticus Equum vacuum, Aſiuumquè ſarcinulis egregie onuſ- 
tum producit ad viam. 5 iy 

2. Defeſſus aſellus Equum, fibi onera ut adjuyet, orat, ſi ſa 
vum velit. 5 1 8 8 
3. Negat facturum Equus, 3 ji 

4. Aſellus, taudem, ſarcine pondere gravatus procumbit, mo- 


- ratur. 


5. Herus omne onus, mortui quoque aſelli corium, in Equi dor- 


Jum ręclinat. | | 
6. Quibus cum ille deprimeretur, Me miſerum! inquit, merite 


* 5 7 


| wy ſic nunc excrucior, qui dudum laboranti aſino opitulari 


7. Mor. Monemur, hac fabula, ut oppreſſis ſubveniamus amicis. 


g. Ortus notri (inguit Plato) partem ſibi patria vendicat, par- 


„ 


r 


12 F< ſops Fables, Engliſhand Latin. 
| B A Collier invited a Fuller to dwell with h 


proſit to me; 175 Igreaily fear, 
eſt make as bla | Sad 
8 Mor. We are admon 
leſs perſons ; we 
men as a plague.” ; | | 
. + Company, ſaith Campanus, draws men; and. acquaintagce ay - 
alſo {ſcrews us into mens behaviour; and every one becometh juſt 
ſuch, as they with whom he converſeth. oe eee opt 
4. Of the Fowler and the Ring-doye. .' ' .:; > 2 
1. A Fowler went a birding; he ſeeth 41 ove 4 greg ay. N=” 
of, making her neſt in a very high tree; he males hase: 88 

1 lays _ to hit her he treads upon a fnake with his heel. 
. . . pe a 
3. He being. affrighted with the ſudden harm, lers 
poor man! whilit I lie in wait to deceive attother, ? 
; « 8 „ iy 


my felfam Þ}F 


* 
#.3 


_ utterly undone. | | t 4 
4. Mor. This little tale ſignifieth, thut they are ſometimes be- x 
guiled by their own crafts, who attempt alteration in a ſtate. 

. 55. Of a Trumpeter. 1 ; 

1. A Trumpeter was taken by the enemies, and led away, © Cu? 

- 62,0, 2. He, trembled, ond beſought them to ſpare 4 harmleſs 
perſon 3 he ſaid, that he, for as much as he never bare any arms, e. 1. 
cept a Trumpet, cou d not indeed kill a man, mueh leſs would he. . 
3. They, on the contrary, ſpake roughly againſt him, bath with s 0 
_eruel muttering and Blows. !.0ééͤõéͤ§?—oB4eb hun cake 12 ho 
- 4. Thou Rogue, thou had'ſt as good fay nothing; hon dpgft hurt | 
wat of all, and thou ſhalt nom be hanged here; becanſe, whereas 11 
thou (as thou confeſſeſt) art unskilled in military affairs, thou ſtir- =. 
reſt up, and ſetteſt on other mens courage. TEES none de qu 
F. Mor. Some offend moſt grievou/ly who. adviſe Princes, that are tue 

_ otherwiſe prone enough to miſchief, 20 do unjuſtly ; and do buz 2 
Into their ears ſome ſuch words as theſes e pr 


6. What do you make any queſtion ? Have Fg forgot that you 2“ 


are a Priuce? may not you do what you lift ? Tou are greater than 1 
he law: The name of a law breaker can ſcarce light upon you, who * 
Ao bare ſway even. over the laws themſelves, ga 
5. YourAſubjects have nothing which is not yours. Von are able | 
both to ſave and to deſtroy. It is lawjul for you ro make him 
more wealthy, or more honourable, whom you think good: It I 
is lawful for you to take away his wealth and honour when you pleaſe. Oo 
8. Some things condemn, or commend other men: Every thing will 1 
be very commendable for rr. OV RS | 


56. Of the Wolf and the Dog... 


1 


= TA Vol f meets a Dog, as it chanced, in the wood; beföre it was | 7 
and, ta 


light: he asked him, How he doth! He is glad to meet him; 
and, at the lat, asketh him, How he came tobe ſo flick? 2, Ta | 


. IIb. | 
71 Iz. De Carbonario && Fullone. a 
"os 1. bs ran; invitabat Carbonarius, ut ſecum in unis ædibus ha- 
. rare. 3 Lo 3 
4% 2 pullo, non eſt, inquit, Mi homo, iftud mihi vel cordi, vel. 
me: utile; vereor enim magnopere ne quæ ego eluam, tu reddas tam 
eg tra quam Carbo eſt. | CCC 
? 3. Mor. Monemur, hoc apologo, cum inculpatis anibulare; mo- 
ace | Rem ſceleratorum hominum conſortium velut peſtem quandam de- 
ur vitare. | BR | 
_ 1 4. Trahunt, inquit Campanus, hominem ſodalitia; commercia 
\ etiam in mores penetrant; & perinde quiſque evadit, ut ii quibuſ- 
%% eum verſatur. 5 | ; 8 
5 p 3.4. De Ancupe & Palumbo. 9 
* 1. TT venatum Auceps, videt nidulantem procul in altifima. 
in arbore Palymbum ; adproperat ; denique, inſidias molitur 3 
ne premit calcibus anguem. dre. A 
MN 2. Hic mordere.' + ; SISA 6.4 1 a 
* 3. Ille, improviſo exanimatus malo, Me miſerum ! inquit, dum 
* alteri inſidior, ipſe diſpereo. ö <A | 
4. Mor. Significat hzc fabella, nonnunquam eos ſuis artibus vir- 
cumveniri, qui res novas moliuntur. | 
15 . De Buccinatore. 25 
oe 1. DL Uccinator quidam ab hoſtibus capitur, abducitur. 
2 2. Frepfdare ille, ſupplicare ut parcant innoxio ; ſe, 
4 quando nihil armorum unquam preter unam Buccinam geſtaverit, 
| hominem ne potuiſſe quidem occidere, nedum voluiſle. 
” 3. Illi contra, murmure tum ſævo, tum verberibus, intonant. 
% 1 Nit agis, ſcelus, maximè noces; atque nunc hic trucidabere; 
quod cam, ipſe (ut fateris) fs rei militaris imperitus, cornu iftq 
2 tuo aliorum excitas evibraſque animes. sn. 
7, F. Mor. Graviſſimè peccant nonnulli, qui ad mala alioqui Jatis 
pronis pri ut iniquè agant, conſulunt, atque Hujuſmodi 
” quednm ad illorum aures occinunt, © - | 
7 6. Quid etiam dubit as! An te principem eſſe oblitus es? An non 
5 tibi quod lubeat, licet? Tu legibus major: In te legirupæ nomen 


J 


F 


/ 


cadere haud poteſt, qui iphs etiam dominaris legibus. 5 
7. Tui nil poſſident quod tuum non ſit. Tu potes & ſervare & 

e tg Tibi tas eſt op:bus dignitateque augere, quem viſum ſit. 
as eſt, ubi libuerit, adimere. | N 


2 
bose 


| 9 ante Lucem, in ſylva, 


ſtiſſumum futurum. 


tam lit nitidus. 
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Alios alia vel damnant vel commendant: Tibi nihil non 


56. De ne C | 
force fortuna fit obviam ; 
enique, rogat, quo packa 

, : ” $ I 4 


Jalutat, adventum gratulatur; Cui 


- 


* 
. 
* 
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44 AXſop's Fables, Engliſh and Latin, Lib. 1. 

2. To whom he ſaid, my maſter's care hath done this; for my 
mater cheriſheth me, when I fawn upon him, I am fed from my i , 
maſters mo#t fine table, I never uſe to ileep in the open air; and, 7 
beſides, it cannot be ſaid how all the family make much of me. | 
3. Truly,.ſaith the Wolf, thou art a very happy Dog! that haſt. 


” 


light upon ſuch a kind and gentle maſter; wit whom, O I could n 
wiſh roo, that I might dwell! then no living creature in the world 8 
ſhould be more happy than l. | n. 


4. The Dog ſecing the Wolf to be very deſirous of a new condi- 
tion, promiſeth that he would bring it about, that he ſhould find 
_ ſome reſpect from his maſter, ſo he would but abate ſome of his | f 
old fierceneſs, and undergo ſervice. | 


5. He is reſolved ; it pleaſed the Wolf to walk along to the farm- 
houſe : they have a great deal of very pleaſant diſcourſe upon the 


Nn 
6. But afterwards, when it grew light, the Wolf eſpying the Dog's 
neck worn- bare, ſai, O Dog! what ails that neck of thine with 
the hair all off it? e 8 5 7 
F, I uſed, jaid he, being ſomewhat fierce, to bark at, and ſome - 
times to bite ſtrangers as well as friends; and my maſter, not en- op 


during that, did often beat me, forbidding me to jet upon any but a 
Thicf, or a Wolf. | 7 | . es . 
8. I am overmaſtered and made more mild, by being thus beaten, 
and I have kept this mark of my inbred churliſhneſs. 13 a 
9. The Wolf when he heard this, ſaith, I will not buy thy maſter's. Jer 
friendſhip at ſuch a rate, EF, GE SE GR. 0 
10. Therefore jarewel, Dog, with that ſluwery of thine; my own 
liberty is better for me. 3 „ Sie 
11. Mor. It is more deſirable to be maſter in a mean cottage, Pet 


nd to eat brown bread, then to enjoy dainty cheer in a ſtately _ 
palace, and to be liable to danger, — live in fear. * 
12. For liberty is baniſhed out of a great houſe, where wrong! 
muſt be taken and paſſed over in filence. : be 


57. Of the Husbandman and the Dogs. 


1. A Husbanaman, after he had wintered a good many age 1 1. 
5 the Country, began, at the 415 to want neceſlaries 3 he Kill'd 
his ſheep, and, after a while, his ſhe-goars ; and laſt of all, he kills | & 
his oxen roo, that he might have ſomething 'wherewithal to I pe? 
maintain his body, that was almoſt famiſh'd. | | | 
2. When the Dogs ſaw that, hey reſolved to ſave themſelves, | - 2 
by running away, Joe they ſhould live no longer, ſeeing their maſten ¶ en: 
aid not ſo much as ſpare the oxen, whoſe labour he made ule of i ope 
in doing his country-work, 1 | 
3. Mor. Have a care into what houſe you put yourſelf for wages. 

4. Some maſters are very unkind. 255 | 
.. For many now a days are grown ſo mad, that they are ready 
to Kill even their ſervants, for any misfortune; harm, or damage. 


. 
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Lib. © © Aſopt Fabule; Anglo-Latine. 45 
2. Cui ille, herilis cura hoc efficit; herus me blandientem ſibi 
Ms 4 demulcet, de menſa_paſcor herili nitidifſimi, nunquam ſub dio 
as i dormio; tum, univerſe familie dici non poteſt quam ſom gratus. 


— z. Ne tu, inquit Lupus, multo es feliciſſimus, O Canis! cui 

tam benignus & comis 8 herus, quocum, O utinam !, com- 

morari & mihi liceat; nullum me animalium eſſet uſpiam fortu- 
E natius. | PA NE ng | | 

* 4. Canis, novi flatus cupidiſimum videns Lupum, effecturum ſe 
Chis | ollicetur, ut hereat in parte aliqua apud herum, modo de priſtina. 

Proc aliquid remittere, & ſervitudinem ſervire, welit. [+ 


= 5. Stat ſententia; Lupo libitum eſt deambulare ad villam; ſer» 
nm | mones edunt, itinere prorſus jucundiſſimos. v7 5 
ie | 6. Poſtea verd chm Illuxit. contrirum Canis collum videns Lupus, 
= | 9uid ſibi vult, inquit, O Canis! tua iſthæc prorſus depilata cervin ? 
2 7. Solebam, inquit ille, feroculus, notit pariter & ignotis alla- 
1. a | trare, obmordereque nonnunquam 3; id egre ferens herus, crebris me 


tundebat verberibus, prohibens etiam ne quem præter Furem Lu- 
e rar adorirer. ES . 
, 8. Ego fic vapulando victus ſum, & mitior factus; h6cque genialis 
Forts | Jevitie ſervayi ſignum. 
9. Lupus, hoc audito, Ego, inquit, heri tui amicitiam tanti 
non eman. | 4 8 
10. Vale igitur, O Canis, cum tuã iſthic ſervitute; mihi mea 
age, | potior eſt libertas. - SH . 
ages 11. Mor. Optabilius eft humili caſa dominum eſſe, & panem atrum 
vorare, quam in ampliſſima regia opiparis menſis frui, & obnoxium 
trepidtimq; degere.  _ 5 A, 
12. Nam libertas ſublimi exulat auld, ubi accipienda venit G. 
muſſitanda injuria eſt, + 1 
$7. De Agricola & Canibus. 
s 171 1. A Gricola, cum ruri pluſculos hyemiſlet dies, cœpit, tandem, 
ill'd neceſſariarum rerum penuris laborare; A owe, mox 
kills & capellas; poſtremo, boves quoq; mactat, ut habeat quo inedia 
il to penè exhauſtum corpuſculum ſuſtentet. | 


2. Id widentes Canes, ſalutem fugs querere conſtituunt, ſeſe 


Ives 
aſter enim non victuros diutius, quando ne bobus quidem, quorum in 
le of opere ruſtico faciendo utebatur opera, pepercit herus. 
iges. 3. Mor, In quam domum mercedis gratid te tradas vide. 

| 4. Nonnulli inhumaniſſimi ſunt heri. 8 5% 
eady 5. Multi enim hodie eo dementie prolabuntur, ut vel ferwos in- 
re, | fortupio, malo, & damno libenter matent. | | 
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58. Of the. Fox and the Lion. 


by chance, ſeen that living creature once or twice, 


tremble nd run away. 
2. As ſoon as ever the 108 came and met him the third time, 


the Fox was ſo far fr 1 fearing any thing, that he went boldly | 


to him, and ſaluted 


3. Mor. Uſe makes us all more bold, even towards them whom 


we durſt ſcarce look at before. 
| Of the Fox and the Eagle. 


59. 5 
1. A Fox's cub ran abroad ; being caught by an Eagle, i it 2 to N 


its dam to help it. 
2. She runs, aud mntreats the Eagle, that he wou d 4 go her cub, 
being taken priſoner. 

3. The Eagle, havin ng got a prey, flieth to her youny ones. 

4. The Fox pur ſueth her with a fire- ſtick, which he natch'd up, 
#5 tho ſbe wou'd burn down her ſtrong hold. 

5. As ſoon as ever ſhe had climbed up the tree, ſhe faith, Anil 
now then defend thy jth. and youn * f thou c 

6. The Eagle trembling, whili# ſhe fear'd ber, ouſe burning, 
ſaid, N me and my young ones, and! will reſtore. whatever. 1 
have of thine. 

7. Mor. By the Eagle underſtand men of a nap and daring 


ſpirit ; by the Fox, underſtand poor folks, whom rich folks endea- 


your, all alike, to cavil with and revile. 
8. Bat, ſeeing the Piſmires alſo have their ſpleen, theſe. 
people ſometimes do handſomly revenge a wrong which 


| receiv d. 77, ee 
: 60. Of. the Husbandman and the Stork(5 at i; 
HEN the Cranes and geeſe eat up the ſown corn, the Cram: 
tryman ſets a ſnare * them; the cranes were talen. and 


ble ge "gk 1 Fg and a Stork alſo was taken. _ 

e hegꝰ d hard for herſelf, crying out, . e was one that 

did no hurt, and was neither crane nor gooſe, but the beſt of all 2 ; 

becauſe ſhe uſed always to do all that ever ſhe could for her father, 

to maintain him when he was very aged. 

3. None of theſe things, quoth he, are unknown to me; but, 

toraſmuch as we have taken thee with them that did hurt, thou 
ſhalt die likewiſe with them. 


: company with them that are nau . 7720 puniſhed both alike, 
61. Of the Coc the Cat. 
1. A Cat came to eat up a Cock ; — having 1 re ech 
to do him hurt, he begins to accuſe the Cock, ſaying, That 
was a bird that troubled others with his noiſe; becauſe he wak'd 
men, when they were aſleep in the night, with ſuch a ſhrill voice. 


ack: 


45 kope Fables, Engliſh and Latin, | Lib. 1. 5 


A 4 — which was not uſed to the Lion's fier W's, hatin vl 


4: Mor. He that commiteth a naughty fact, and he that keeperh 


2. He 1 WAY innocent, ſeeing bg thus called up men to theis 
Jo 


my iſt Pabills en Ae * 47 
0 T z Miez 75. De Vulpe C Deere nts 3 


01 , Vi; bil, uæ Leonie immanitatem inſuetam beider ſemel 
221 | 90 ee, Teri m. ü, foxte,. animal N trepidare & 


time, 1 2. td jam tertio obtuliſſer ſeſe obviam Leo, tantum abfuit, ut 
oldly Gor {tm Te Fans confidenter Mum adierit, ſalutaverit- 


hom ö 3 Mor. Omneg nos anfuetydo audaciores facit, wel apud eos quo: 


antea aſpicere "vix auſi at. 


* | + 1: De Vualpe ita. | 
ls to 7 Ulpeculs prot rales foras Fate ©: tvs ab Aquila compiehenſa, 
„ % 9 py rat. 
cub, \"Accurrit illa, ut captivam prolem dimittat, Aquilam nt 


0 its * dam, ad pullos ſul uolat. 
2. ul A 74 . 
| up, 4. Vulpes, 1 577 face, quaſi illius munitiones incendio e 


„ ura aſſet, inſequitur- 
Anu * Cum jam am arboyens aſcendiſet, & ipſa nunc te, inquit, tuoſque 


b. pſ$s." ture. 
ung, 6. Ii epicians Aguita inceudium dum metuit, inquit, re hl 
'er. F parviſq eris, tuum e habe reddidero. niet 1 
ring 7. Mor. Per Aquilam, potentis atque audacis animi homines intel: 


dea- 7% per D pauperculos, quos., calummiy premere, contume- 
„Ii que afficere, aivitibus aque Pudium eff, 

peak 8. Verùm uando eſt ſua & farmicis ira, imporentes 11 Wen. 
ave inter dum prob ulelſcuutur injuriam. 1 


3 | 2 60. De 1 Aprient 85 Ciconia 


ras ; e 5 fed! avium omnium optimum; pe quæ parenti 
ectum alcre conſue- 


— NA 
but, 3. Horum, inquit, .nil me FERN verum, cum nocentibus dere 
hou ſee cepimus, cum eis quogue inorieris. 


eth , 4. Mor. Qui Pagitium committit, G is qui brit f une 
ocium, pari pena Fewer 8 . 
2 61. De Cale G. Cato. 

gh Enit 2d Callum comedendum Catus; non Sadis.; autem ba- 
* bens ad nocendum cauſe, Gallum criminari occipit obgtre- 
k'd der am ele awem dictitans, utpote que voce tam acuta noctu dor- 
ice. niente homines. expergefacit . - | | 
weir 2; Ile, ſe i . ait, eum ſic excites ad opera mortales. 
The I 3. Catuss 


48  Z#ſop's Fables, Engliſh and Latin: Lib. 1. 
. The Cat. in the mean time, [pake, earnefly againſt him : Thou 
Villain! thou hadſt as good Tay nothing ; thou liſt with thy mo- 
-ther, and dof? pos FOTO from thy Siſter.. . B 
4. 
Cat, goin „ 4 
* | wail ull the all in pieces to-day... DON 
5. Mor. William Gauden ſairh, it is an old ſaying, One may 
find a ſtick to beat a dog withal. "Fu 


on {till in a rage, ſaith, Neither ſhall this ayail any 


N 


4 
quickl 
2 
or wrong. 


62. Of the Shepherd and the Husbandmen. 


I. A Boy kept ſheep an open meadow; and when he" tried aut in 


j # many times, that the wolf wus there, he raiſed the 
_Husbandmen on all fidess | y 35.9 2 1 
2. Whilſt they, having been too often made fools of, do not come 
to help him, when he craved their aid in good earneſt z the ſheep 
rothe een, 
3. Mor. If any one be uſed to lye, he will ſcarcely be believed, 
if, at any time, he ſhall begin to tell the truth. Se + 
That jeft in Horace, in the ſeventeenth Epiſtle of * Boo l- 
concerning Planus the feſter, is very like the oregoing' apo ue. 
5. He that was once befooPd, ' will not aſſa g 
To belp lame P/anus up in the croſs way;  * 25 
Tho? many a tear he ſhed, and do proteſt J 
By his god Apis, Iam not in jeſt: t: | 
Believe me, ſtony hearts, and your help lend 
To one that's lame; get ſome to help thee, friend. 
That knows thee not, thy neighbours all do cry 
We know thy cheat, and for us thou may'ſt lie. 
63, Of the Eagle and the Crow. 


4 * 


; ; 5 A N Eagle flicth down from a very high rock, upon the back of 


a lamb. Do | j&T 4 £ 
2. The Crow, 5 that, thinks it fine ſport, like an ape; to 
imitate the Eagle; he lets himſelf domn upon a ram's fleece; being 
let down, he is made fait by the feet; being faſtned by the feet, he 
is caught; being, caught, he is thrown to the boys. ' © 
3. Mor. Let every one efteem himſelf, not by others, but his own worth: 
4. Take meaſüre of thyſelf by thy own foot, ſaith Horace. 
5. Deſire that, and attempt that, which thou art able to perform: 
1 64. Of the envious Dog and the Ox. . 
1. A Dog lay 4 ̃ Bone 575 
2. An Ox came to eat. . n 
3. The Dog, rouſing himſelf up, hindred him. | 
4. The Ox ſaith a miſchief on thee, with that e of | thine, 
who neither doſt eat the hay _— nor ſuffereſt me to ear. 
5. Mor. A great many are of that diſpoſition, that they envy to 


another that which they cannot attain te for want of —— ar.” | 


65: © 


/ 


When the Cock endeavour'd to clear hiniſelf of that too, the | 


naughty man, if he liff, will undo you, whether by right 


b. 1. 
Thon 
** 


1 N 
o,. the 


il any 
e may 
right 


* 
A o ' 
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worth; 
race, 
erform: 


Lib. 1. .nEſopp Fabule, AngloLatine. 49 
| 3- Catus, interea, intonat: Nil agis, ſceleſte! cum matre rem 
habes, dec d U ou oc 5. 


1 | 
£44 


ths 1 Gallus quogue cum expurgare niteretur, Nec hoc, inquit ? er 
ſeverantins ſeviens Catus, quicquam faciet, tu mihi hodie dilcer- 


eris. Sh ib ati... „ 
* Mor. Vetus dictum eſſe, ait Guil. Gaudanus, Ut Canem cædas 
facile inveniri haculuuuss 3 Wy | 
" vi 1 ſi libitum fuerit, quo jure quaque finjuria, te præci- 
item it. N et ixo ; a 
he 565632. De Opilione & Agricolis, 8 2 
1 P UE R editiore pratulo oves paſcebat ; atque per jocum terg; 
quaterq; lupum adeſſe clamitans, agricolas undique exciebat. 


2. I}; ſæpius Muſs, ferid auxilium imploranti dum non ſubve- 
niunt, fun oves prædæ lupo. | f 


3. Mor. Si mentiri conſue verit quiſpiam, huic fi quando verum 
narrare occeperit, haud facile habebitur ſides. 3 
4. Superiori apologo finitimus eſt. ille, apud Horat. Lib 1. 
Epiſt. 17. de Plano. ſeurrà, jocus : | | 
5. Nec, ſemel irriſus, triviis attolleve curat 

Fracto cure Planuta ; licetiili plurima manet 

8 A ſanctum juratus dicat Olirim, 

: Create, nou ludo ; crudeles, tollite claudum: 

Quere peregrinum, vicinia rauca reclamat. 


| | 63. De Aquila & Coro. 240 
1. N UPE editifima in agni tergum devolat Aquila. 


2. Videns id. Corvus, imitari, velut ſimia, geſtit Aquilam; in 
arietis vellus fe demittit, demiſſus impeditur, impeditus compre- 
henditur, comprehenſus projicitur pueris. 


3. Mor. Non ali orum, ſed ſua ſe quiſque virtute æſtimet. 


4+ Tus te pede metive, inquit Horgtius. 


5. Id velis, id t entes, quod poſſis. 
664. De Cane invido & Bove: 
P ford plews decumbebat Canis. 
2. Venit Bos ut comedat | 
3. Ile ſeſe ſurrigens, proſubere. | 
4. Bos, dii te cum iſthac invidia perdant, inquit, qui nec fans 


reſcevis nec me weſci ſinis. T0; 7 
.J. Mor. Bo ſunt ingenio plerique, ut aliis invideant quod ipſi 
un, inopia aflequi nequeant. - Tet 


- 


65. De 


2 I : 


50 EKſop's Fables, Engliſh and Latin. Lib. . 
1. Jac Dam chattered upon a Sheep 't back. ng 
A 2. The Sheep ſaid, if thou ſhould'ſt ſo chatter to a dog, thou 
fhould'ſt have ſome miſchief done thee; 00G 50K 
© ' 3. But the Jack-dam ſaid, I know over whom I inſult; I am 
trobleſome to them that are quietly diſpoſed, and friendly to them 
that are flerce. a ü ws 4 : e #2 iin Wo + 

4. Mor. Bad men are always ready to conteſt with a weak and 
honeſt Man. «+ EY | $55 l 8 CUTIES ONS | 

3 . one that is moſt innocent, is daſhed againſt the ground; 
but no bo Jy crieth out againſt a miſchievous and haſty man, in his 
own hearing. en TD bat "Sei SAIF CT-l 
| | 66. Of the Peacock and the Nightingale. 
I, T HE Peacock complaineth to Juno, the ſiſter and wife of great 

: | = rug that the Nightingale ſang {weetly ; but that jhe was 


4 
4 141 


laughed at by every body, for her hoarſe ſqualing. Ln 
2 To whom Juno made anſwer, Every one hath his gift from 
God; the Nightingale far exceedeth in finging, and thou in feathers ; 

it becometh every one to be content with his own lot. 
3. Mor. Let ns thankfully accept what God hath given us, and not 

ſeek greater matters. 1790 ere e e 


4. God aoth nothing raſpſl 99. | 
67. Ot the old. Weeſel and the Miccſe 
1. A Weeſel wanting ſtrength, by reaſon of his old age, was not 
now able to follow after the Mice, ſo as he was uſed to do; he 
' begins to deviſe a cunning trick, he hides himſclfin an heap of meal, 
#hus hoping, that he mig t hunt without any labour. 
2. The Mice run to him, and whilſt they have a mind to eat the 
meal, they are all, every one, devoured by the 3 1 
3. Mor. Where one is deſtitute of ſtrength, he hath need of wit. 
4. Lyſander, the Lacedemonian, was ever and anon wont t0 ſay, 
That the fox's furr was to be caked to that, where the lion's skin 
would not reach. 47, AUD) Vs ONO VSIA 
5. Which you may expreſs more clearly thus; Where downright 
dealing cannot prevail, {leight mult be uſed, _ 5 
15 68. Of the Country- man and the Apple- tre. 
1. A Country-man ax year got very well reliſh'd Apples off an 
Apple-tree, which he had in à cloſe hard by; he preſented 
the choice$t to his maſter, that was a citizen”; who being taken with 
the incredible ſweetneſs of the Apples, removed the Apple-tree at laſt 
ro his own home. 8 = 6 wane hg Rn AT 
2. The Tree, being very old, withered all on a ſuddajn and there 
the Apples, as well as 4 Apple- tree, were loft 
z. Which when it was told the maſter of the houſe, he ſaid, Ala's! 
it is an hard matter to remove an old Tree 31 had been enough, 
and too much (if I had known how to bridle mine appetite) to pluc K 
the fruit from the boughs. A ii Is eur 


< 5 


: 45 Man- 


C nough, 
o pluck 


3 


i Man- 


Lib. 1. 
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=: £/opi Fabule; Anglo-Latinæ. 51. 
| 65. De Cornicula & O. Bengt A 
I, Crepitat | in Ovicule dorſo Cornicula. 


2. Ovis, Cani, n ſi fic obſtreperes, ferres uforta- 
nium. 


At Cornicula inquit, Scio quibus infulrem Placid, mo- 
2 ſæuis amica. | | 


4. Mor. Impotenti & ſincero perpetud eſt cum malis parata 
certatio 201 


5. IAiditur ſolo innocent. Imus quiſque ; ; nocentis "ens gag ræfe- 
rocis hominis auribus obſtr repit nemo. , we bas 


66. De 1 & Lu' canin. „ 55 3 


Pg apud ſummi Fovis ſororem & conjugem San ot que- 


ritur, Luſciniam ſuave cantillare; ſe ob auc am raving ab 
omnibus irrideri. 


2. Cui Juno, Dos ſua & dlis cuique ; Luſcinia cantu, 8 
longe ſuperas; unumquemque Jus Jorre decet ſe. conteuntum. 


202 Had an 21 

3. Mor. Quæ Dii largiuntur, grato fumanus a animo- negue ma 

1275 UZTamus. 3 116435 0103 ERR 
4. pony temere agunt nihil. 

. 4 | 67. De Muftela entculs * Muribus. 2 54 A : 


1. K Uſtela, pre ſenio viribus carens, Mures 

inſequi non valebat ; meditari cœpit 40 
4 os ſe Illatebrat; 
netur. 


2. Accurrunt Mures, & farinam eſitare dum coriust· il inan 
omnes a Muſtela vorantur. 


jam, itz ut ſoler, : 


in fa in le. 
ſic ſperans Dre... ut citra il laben he 


3. Mor. Ubi viribus quiſpiam deſtitutus fueri it, ing enia opus AY 15 
4. Lyſander, Lacedzmonius, ſubinde dicere; fole. t. Quo nen 
n leoni na pellis, vulpinam aſſuendam eſſe... 2 
| AAN oy 
135 Quod fi lucidius dixeris; Ubi. virtus nan an, pateh, 5 
bende eſt aſtutia. . a 
68. De Ruſtico & Malo. bf 85 


R quidam ex Malo quam n proximo JOE 
Japidiſſma quotannis legebat poma ; hero lecta 1 
urbano; qui, illectus incredibi | pomorum i dude, malum tans. 
dem ad ſc tranſtulit. en AL, 0 ond > 


WE 


2. Ea yeterrima repents exaruit, atque ibi bons Pore, 0 
Malus perière. 

3. Quod. cùm patrifamilias nuntiaretur, Heu! difficile. 0 * 
quit, anno ſam tr anſplantare arborem; ſatis ſuperque fuetat (ſi 
frænos mee „ govitiew imponere cupiditgt; ) Trac us ram eee, e. 


13 E 2 44444 „ 4 @ 
Han 5 


n 24 


Aw 8 Fables, Engliſh and] Litin. Lib 1. 


9 u e hath _—_ expreſſed this little tale in _ | 
A Countryman ſome i{weetings pull' d, | 
eee to his-Lord them gave ! | 
Who, much delighted eh the fruit, 
Ihe tree near home would have. 
Bur it being old, ſoon withered, 
And with its Apples dy'd; 

Alas! *tis no removing Trees 
| Thus old, the good man cry'd. 

3. Mr. Such men are fools, that are too wiſe, 

And things nor fit require: 5 

Bur he is wiſe, that wotteth how 
To curb his own deſire. r 
; 69. Of the Lion and the Frog. | 
1. Ain thought he heard a noiſe; he ſtarted at it; Is Food fil, 
not without trembling, expecting ſome great matter. . 
W At the laſt a little Frog came out of the water. 
The Lion, having laid aſide his fear, made haſte, and trod 
the little beaſt under his feet. 
4 Mor This little rale forbiddeth vain fears, as doth that tale | 
concerning the labour of the of the Prone, by Will. Gaudane. 
70. Of the Piſmire 
1. A Piſmire, being thirſty, comes to a ſpring to arink ; alls 

A chance into mW, ſpring well; 21 helps Let fall 
— off, by throwing n ——_ out of the tree 5 the Fi (mire, gert: 1g 

ee ae,. | " 

2. A fowler comes, that he mighe een hs prgeon 3 the Piſmire 
doth an fuffer him, ſhe bites: the fowler by the foot, and the 
PE. Mor: Th away. | 

4. Mor. This fable teacheth Us very well, that we muſt require 
courtefies done to us. . 

71. Of the Peicock and the Magpy: Wr ente 

WI EN t rh nation of the birds roved up and dawn af their 

own- ys they wijhed they might have a king given em. 

2. The Peacock thou 2 7 him 95 as worthy as the bet ro be cho- 
ſen, becauſe he was the _ 

3. When he was ed, to be king, the Magpy ſaith, 0 King 
the wm begin ſtoutly to Purſue 5 as fhe is wont, whilſt you Feign 
How will-you drive 2 "away ? How will you do to us 3 

4. Mor! The ſhape is not ſaanuch to be looked at in ; prince, as 
the frrength A. body. He hath need of 44 Pha jon, EN 

7 0 3 Man ae e eee | 
1. 18 an ad à c zu in cure, hut He died at the laſt. 

A? Then ſaith the Phyſician to his kinsfolks, This man died 
thro intemperance. 8 

. Mor. Unleſs one mn arinking FR wenery betimes, he - ſhall 
eit er never come to be old, er gave but a very ſhort old ag _ 
wr 


— 


5 ” 
, x © 
4 . 


nett utem. 


”" » 


£3. +4 688 


- 


— | 
Lib. I- Aſobi Fabule, Angle-Latine, 53 
4. Hanc fabellam fic Mantuanus cecinit ; | 
Ruſſiicus ex Malo dulciſſima ns; legebat, 
.  Unae dare urbano dona ſolebat hero; 
Aft herus, illectus frugum dulcedine, Malum 
= Tranſtulit in laribus proxima rura ſais. 
£0 Malus erat ſenior, tranſlata repente 
ruit, & proles cum genetrice perit, 
Hen! Male transfertur, ſenio cum induruit, arbor, dad 
Inquit herus, fuerat carpere poma ſatis. 170-4147 ad 
5. Mor. Qui nimium ſapiunt, atque inconceſſa ſequuntur, : 
Deſbiant: cohiber qui ſua vota, ſapit. 8 
x. $72.0 53:41 5 209», \e Leowe abet, | Ty”, 
1. A Vdire vocem viſus Leo, proſiliit; ſubſtitit, non ſine trepi - 
| datione, magni quippiam expettans. | £2 
2. Egreditur tandem aquis Ranula. | LE 
3. Leo, depoſito metu, adproperans, beſt;olam proculcat pedibur. 


4. Mor, Vetat hic apologus inanes timores, ut illa a Gail. Gau- 
dand verſa fabula, de partu montium. _ 1 | 

_ 70, De res. 1 
1. Qltiens, venit ad fontem ut biberet, Formica; incidit forte in 
_ CI puteum; opitulatur emi nus, ex arbore dejecto ramo, co- 
lumba; ramum conſcendens Formica ſervatur. * 


2. Adeſt, columbam ut capiat, auceps; non ſinit Formica; aucu- 
pis pedem arripit mordicùs; avolat columbb ]. | 
3. Mor. Docet hæc fabula præclarè, meritis referendam efſe 
gratiam. | | | LY 
| 71: De Pavone & Pica. © 1293 ap 
1. "ENS avium cum liberè vagaretur, optabat fibi dari regem. 


2. Payo ſe imprimis dignum qui eligeretur putabat, quia eflet 
formoſiſſimus. | Ni a os 
3. Hoc in regem accepto, Pica, O rex! inguit, fi te imperante 


— 


aquila nos perſtrenue, ut ſolet, inſequi cœperit, Quo illam mode 


abiges? Nuo nos pacto ſervabis ? | | N 
4. Mor. In principe non tam forma, quàm corporis fortitudo 
ſpectanda: opus eſt prudenti3. OAT” | fo 
8 72. De Ægroto & Medico. : 
I. Me: curabat Ægrotum, ille tandem mor itur- | 
IP 2. Tum ad gognatos. Medicus inquit, Hic intempe- 
rantia per: it, 9 n ox, 5 $L40Þ 
3. Mor. Bibacitatem & libidinem nifi quis mature reliquerit, aut 
nungupm perveniet ad —_— aut perbrevem eſt habiturus 4 
| 1 | 73+ &? 


— 


3. Afterwards, he bids the Fox do it; who being more crafty, 
when he had hardly reſerved the leaſt ſhare for himſelf, having 


4. To whom he ſaid, The 
at the dead Aſs. x 
Mor. He's happy who takes heed by others harms. 
74. Of the Kid and the Wolf. | 2:4 
I, A2 peeping out at a window, aid dare to revile a Wolf, as 
. 5: he paſſed by. | ; . r | a _—_ * £ 
2. To whom the Walf- ſald, Thou villain ! It is not thou that re- 
v-leſt me, but the place. | ge | | 
3. Mor. Both time and place do ever add confidence to a man. 
BL 1 75. Of the Aſs. „ 
J. A* Als, complaining of the gardiner*s cruelty, intreated Jupiter 
that he might have another maſter given him. | 
. 2. Jupiter heard the Aſs's prayers, and gives him a bricklayer ; 
with whom, when he carried bricks, and heavier loads on his back, 
He came again to Jupiter, and intreateth one might be given him 
„„ 1 DL. CILAPITIS ITT $1744 BS 5 on 
3. Jupiter laughed at him. | EE 
4. Yet he newer gave over urging, and intreating fo far till he 
made him dv it. #4 "a | r 
F. He gives him a tanner; whom, when the Ass knew thoroughly, 
He (nia, Woe is me, poor wretch! who, whilst I am content with no 
maſter, have light upon him, who (as far as I gueſs) will not ſpare 
my very skin. ets e e 1 5 
6. Mor. We always - condemn things preſent, and deſire new 
things, which (as the proverb goes) are not bet ter than the old, 
1+. 22 O96, Of the old Woman and the Maids. | + -- 
1. AN old Moman had a great many Maids at home, whom ſhe call d 
up to their work every day, before it began to be light, at 
the crowing of a cock, which ſhe kept at her houſe. | „ 
2. The Maias, being vex'd at laſt with the weariſomneſs of their 
daily buſineſs cut off the cock's head, hoping that nom he was 
killed, they ſhould ſleep till noon; but this hape failed the poor Girls.. 
3. For their Miſtreſs, as ſoon as ſhe knew that the cock was killed, 
bad them to riſe at midnight ever after. 
4. Mor. Many, whilf# they ſtrive to ſhun a great evil, fall into 
. another quite contrary. = ATR] 
2 3-18-0009 common Jay wes; of So IRE a pe 
Who fain woũ'd ſhun the one cxtream, into the other falls. of 
Ty 5 75 71. 


4 $4: 4.3 


_— 


| mus, quæ (ut 


Lib. I. AHſapi Fabule, Anglo- Latin. 35 

73. De Leone S- quibuſaam aliis. > 

1. I E o. Afinus, Vul 7588 eunt venatum, and ampla venatio, 
NY 10 juſla. 

W Ahag,/e ſmgulis ſo mmgulas partes ponente, irrugiit Leo, Aſinam ra- 


pit, ac lanlat. 
3. Poſtea, Vulpecule id dat n- oli; que: aſtutior cam; Leoni 
longe optima propoſita parte, 655 Dix en er: re- 


ſerviſet, rogal Leo, & quo ſic dota ſit ? 


4. Cui illa inquit, Hujus me calamiths. docylh,, EN Aſe- 
num oſtendens. . 
5. Mor. Felix quem | faciunt aliena Har cautum. 
74. De. Heedo & Lupo. | 
I Feneftr roſpect ans, Hozdus prætereuntem Lupum convi- 
| tits 2 Bos audebat. 
2. Cui Lupus, Non tu, ait, ſceleſte! mihi conyitiaris, ſed locus. 


„ Mor. Et rempus & locus ſemper audaciam addunt homini. 
5 De Aſino. 
A Sinps, de SE #vitil querens, Jovi lupplicat, alium 
dari herum. 
2. Exaudire Jupiter vota Afini; dat tegularium; apud quem cum 
tegulas grawioruque tergo. vettaret- one ra, eh r rurſum ad Jo- 
den, orat dari qui mĩtior lib ne” x 


"4 Ridere — 8 5 

4 Ille tamen non deſtitit Ware, orare, * aded A per- 

elleret. „. 
ig 5. Dat illi coriarium; quem ubi pernovit Afellus, Me miſerum! 
inquit, qui dum nullo ſum contentus domino, in eum inciderim, 
2 nec corio quidem meo (quantum auguror) parcet, 

6 Mor. Semper damnamus quæ prefentia ſunt, & nova appeti- 

el ſolet) were ribi non ſunt potiora, | 

36. De Anu & Ancilis.. 

i. A Nus Cretan domi habebat Ancillas complures, quas quoti- 
die antequam luceſceret, _ galli gellinacti, quem domi ha- 


bebat, cantum, excitabat ad o 


2. 3 quotidiani banden 7 commoræ tædio, g 0 - 
truncant, rantes, jam necato illo, in medios ſeſe dies dormi- 
turas; {ed 15 {pes mileras fruſtrata eſt, 

3. Hera enim, ut interemptum gallum reſeivit, intempeſta de- 
incepe note ſurgere jubet. 

4. Mor. Non pauci, eich ne dum ſtudent l in al- 
terunt diverſum incidun 

. Peryulgatum eſt; . a 
Tels: in e on ul vitare Chaim s 

E 4 „„ 


#4, 


* 
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Klops Fables, Engliſh and Iain: Lib. 1. 
Of the Aſs and the Horg : 


77- 

1. TH E Aſs thonghe the Horje was U he Was 77 and 
lived inidievcs but be aid. — 5 wa | 

becauſe he was lean and Bie bound, * . uje- of yg 7h 

* harſn maſter zo carry loads. 1 

5 t long * they cried to arms. NV: 

Y oe: 5 


en the 
A rider from his back did not e e 
Nor bridle from his mouth, nor ifs that fell 5 
Upon his body. 111 
4, The Aſs, when he 71 this, gave God many thanks chat he 


bad not made him un Horſe, but an 5 | 
common ſort £ jog 
ond many are appy, that think 7 5 7 very 7 5 abi 


rhings at his will; not confi fodeFing a — 2 Sos — — n cares he 
is dliſiracted, whilli himſell in the mean time ſings with his honeſt 


oyert 

F 1 78. Of the Lion and the She- Goat. 
i. A Lion, having by chance eſpied n She-Goat, walking on a very 
high rock, aue, her that Jhe 105 come down rather into 


the een meadow 
2. The Goat laid, T ſhould: do . , if ou wert Ava 3 
whe doſt not perſuade me, that I ſho Polt nh pleaſure 5 
but that thou may it have ſomething pr deve, 
jor hung er. | : 
3. A. Truſt not all men. PI 
4. For ſome do not adviſe for . * for 83 
9. Of the Vulture and other Birds. 
. T HE yullige 10 as tho* ſhe would keep her birth-day 
every year ; 11 invites the liftle Birds tothe feaſt. 
2. They almoſt come: {he entertains them when they came 
with oak tokens of joy and reſpect; but the Vulture reareth rem 
in picces, after they were entertained. N 
3. Mor. All are not friends that "RP ae wa or r fax, phay 
they are willing to do 85 a courteſy. 0 7 
4. Hereupon 2 Ovi | Gs ib 


Oft under Weeteſt honey, voifohs. wes % ARR 44250 


TJ. EE Geeſe ſpoiled ihe ground together with hs Cries qc wh 


when they were heard , the country folks roſe preſently 
rountry folks, flew ey. 


them. 


2. The Cranes, they e ied th 
2 1, eing hoe % with the weighs of 


[137 


but the Geeſe were caugh 
their body, could nor get away. 
3. Mor. When a city is raken o 


ay; but à rich man, being ta he one r, \is he a fn, . 
"In tune 05 War, riches are ra 2 burden dan of any ole. 


eing ready 7 ſtarve | 


the e poot man eaſily gets ; 


. 


DS die. Ea a, 


acc ſtrigoſus, quetidieq 


Ib. 12 Eſp Fable Anglo-Latine. 8 57 
De Afmos 18 
1. A Sinus beatum 3 Equum, - q . pinguisiefſet & in 0tis 
4 eret ; nous ero infœlicem 1 .quod macileutus eſſet 
ue ferendis oneribus ab n _—_ Exerce= 
tur. 
ez. Haud maulto poſt ad arma clamatum of. Out. 
3. Tum Equus,” 3-43-2000 
Non eqnirem tlorſo, non frenm reppulis ore, 
Nec telum rorpore.——— P 


4. Hoc viſo, Aſinus magnas ti s gratias ellas, quod n non | 
1 * fed'Afinum feeiſſent. 
5. Mor. Miſeri ſunt, quos vulgus beatos judicar ; & now pouch 
bean, qu: ſe miſerrimos putant. 1 
6. Sutor crepidarius regem dicit fœlicem, quem rerum . 
compotem videt; non conſiderans in quantas res & ſolicirudines 
diſtrahatur, dum! interim 1 cum optims propane cantillat. 


78. De Leone & Cap ra. 
Dire rape ambulantem Capram * conſpicatus Leo, monet, 
„If orie in viride pratum deſcendat. 


45 „ Cie Fackrem: fortofſe; Inquit, | 60 abeſſes ; ; qui mib non 
iſtud ſuades, ut ego inde ullam caplam voluptatem, ſed ut tu * 
beas quod vores zmelicus. | : 


3. Mor. Ommibus ne habeas le * 
4. Auidam _ non tibi, ſe fed f {bi 8 
De Vulture aliiſque Avibus. 
1. A Nnum ſe natalem celebrare ae ſimula? Vultur ; Aviculas ad 
cœnam invitat. 
2. Veniunt pleræque omnes; venientes magno Plauſu . 


accipit, aFceprag lagiat Vultur. = 


3. Mor: Non ſunt amjel enmer 75 blonde dieunt, ant + benign ſe 
pers velle ſimulant. | 
Hinc Ovitins, * ö Pry | 
* te ſub bybleo ese 6 wvenena e 9 
80, De Anſeribus, 
1. A Niere, una cum Gruibus agrum vaſtabant quibus auddtis, 
ruſtici protinus in ies feruntur. 
2. Ruſticos / conſpio care-avolant Grues, capiuntur Anſeres, qui, 
ape corporis onere ſubvolare non poterant. 


3. Mor. Expugnata ab hoſtibus abe Facile ſ laune imopy ; 5 at 
dive ſervit, captus. | 
Wi bello Ave nagt oneri fene quom whui. —_ 
| 1. De 


r 
Bs 
— 


58 Ffopv Fables, Engliſ and Iatin. Lib. I. 
| $1. Of Jupiter and the Ape. L 
1. II/ HEN jupiter had a great mind to know, what mortal 


„ mwights had the prettieũ ꝓaung ones, he gave ꝓrde at 
| i ole be | 


whatever living. creatures there were any whenes;: 
called together. bd Leah 

2. They flock to Fupiter-from.albperts.:s. oo OT 

3. All ſorts of birds and beaſts were now there ;, among, which 

when the Ape allo came, carrying her ill- favour'd cubs in — arms, 

none could forbear laughing; nay more, Jupiter himſelf” laughed 

very exceſſively. . 
Then, by and by, quoth the Ape perſelf, Na, Jupiter alſo our 


9 


ia. * 
* du dv \ 


jake knoweth, that my young ones do quite out- ſtrip all, as many: 


as be here. c Irn 180 nne e ; ; je); : JW 7 
5. Mor. Every one thinks his own the faireſt, ac the proverb ſaiths 

6. Aud elſemhere in Theocritus, in his Eidy ls. 

What is not fair, ſo to the lover ſcenisk 


82. Of the Oak and the Reed. EK ee edit, 
1. TH E Oak, being once full of diſdain and inſoſency too, ſet 


upon the Reed, ſaying, If now thou; haſt any mettle in thee, 


come and fight, that the end of one of us wo may. ſhew. whether is 
the ſtronger. IB Nb r een 
2 he Need, nothing wondering at ſuch great bragging of the Oak, 
and idle vaunting of his valour,, anſwered thus; I will not fight, 
neither am I ſorry for my, condition: ũ „ 
3. For altho' I be moveable to every ſide, yer I overcome the. ſbrilt 
Storms; but thou, if once king olus ſoul let out the winds that 
ſtruggle in a vaſt cave, wilt fall down together-ward, aud theu 1 


— 


3. The Hſber jaid, Iwill not buy the pig in the poke ; becauſe 1 
hoſe to get . waarever I can 


EO 4% 


; 5 7 


For what is more fond, as itis in Cicero, to have uncertain 
things instead of certain? | | | + ha 


- 


« 


ap * 413 14 2 N 
per. 


dk ae 
and the 2 
hurried earn iuto 


Jr We E N winter, nee enen Pürurt 

4 | un-inine, 11905% Meet vi 
2. The Grojuopper jeeing that, Ibs ran to her, and beg.d a Tf " 
8 8 5 43 — 3. tte 


4 7 
% 4 Cs 3 
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nc 


I 


1 . = N 
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Ka 


Lib. 1. 


moptal 
„ that 


ould be | 


127 


which 
arms, 


ughed 


ib.” 1. Al. abu le, Anglo-Latine. 55 
Wan aint 81. De Jove & Simia. 
Upiter ſcive percnpſens, quiſnam mortalittn {ci tiff mos ederer 
liberos, convocari r * uſplam eſt animantium. 
2. Concurrunt ad Jovem undiquue. : 
Aderat jam alitum, pecudumque genus; inter quas &Si imia, 
Sh catulos brachiis geſtans, cum adveniſſet, a | nemo tem- 
perare po it: quinetiam, Jupiter ipſe profuſe admodum riſit. 


4. Ibi continuo Simia ipſa, Imd, i inquit, novit & Jupiter oder 
voten, catulos 205 5 Magnopere omues quotquot adſunt prece ere. 


; ' 
. 


455 


Mor. Snum) cuique pulchrum, ut eſt dagium, | 


d Et alibi apud Theocritum, in Eidylliis; = [7 21 10 
Rue minime unt pulchra, ea pulchra videntur —_—_ > 
82. De Quereu & Arunadine. | | 


eſt, Si nuncꝭ inquiens pettus animoſum eſt tibi, age- 


„ Fa olim atque inſolentiæ plena Quercus Arundinem agreſſ 
proceae 
dum ad pugnam, ut noſter duarum eventus oſtendat utra viribus 


præſtet. 


2. Arundo, quereus tumam uhr bon, for tidadiniſque jatta- 
tonem vanam nihil mirata, fic reſpondit, Certamen nunc abnud, 


nec mee':ſortis me piget. | 
3. Nam etſi in omnen partem mobilis; tenipeſintes tamen per- 


vinco ſonoras; tu, fi ſemel vaſto rex ZMolus antro luQuates emi- 
—_— ventos, concides, & mihi tum xideberis. 


Mr. Declarat hzc fabula,. non ſemper eos fortiſi mos ls 


qui (nulla etiam 155 ti injurs) aliis inſultant. 
De Piſcatore & Piſciculo. 


I. of jacto in aquam hamo cibis illito, Piſciculum eduxtt. 


2. Orat obſecratque captivus, ſe minutulum ut abire ſinat, ** 
adoleſcere, ut poſtea majore 8 Kg e 


4 * 
. 


pem pretio non emam ; 


Ye Piſcator, Ego, inquit, . galppe qui. eo 


fucrim ingenio ſemper, ut quicquid poſſem mallem auferre potius in 


præſentia. 
4. Mor. Hæc nos monet fabella, ne certa lacerrurum Jpe allen 


ami Ftamus. "HEL EY 
5. Quid enim #ultius, ut eſt apud Clceronem, quam. incerta pro 


| certis 5 .habere 2 85 a A 


84. De 1 ca & Se Sh 67 
1. A Pperente hyeme, hore in n ad folem rrabebar For- 
4 Po ie ts 2. . 8 * 


2, Vidit! id Cicada, accurrit, rogitat gr anum. 2 1919:13 IE 
3. F Ormica 


1 


— 


60 Zſop's Fables, Engliſh and Latin. Lib. 1. 
. The Piſmire ſaid, Why doſt not thou alſo, by my example, hurry 
whot thou: cunt in Jummer, and add tot e hep = CET * 
4. She anſwer d, that pen? that time in ſinging. | 5 
5. The Piſmire ſmiling Jaid, If thou uſeſt to 
art worthy to ſtarve now. ; 
6. Mor. We are put in mind by. this little fable, whilſt yet we 
have ſtrength of body, to get thoſe things whereby our feeble old 
. age may be maintained. n n8 WIL, | REES 
. Mt. the Lon e wc 
be A Bull fled from a Lion, and light upon an He-goat ; he made 
at him with his horns and frowning look. 
2. To whom the Bull being exceeding angry, 2 Tby ſowr 


countenance doth not affright me, bat I am afraid of an huge 
Lion; who, if he were not juſt behind me, thou ſhou'dft know now, 
that it is no {uch ſmall matter t fight with a Bull, aud the blood 
to follow from my wound, ... | 

3. Mor. We muſt not add calamity to them that are in calamity, 


4. He is ſufficiently miſerable; that is once miſerable. - 
„ 6. Of the Nurſe andthe Molt. 
1. A Nurſe threatned a boy that cried, that he ſbould be given to 
: the Wolf, unleſs he held his peace. e 
2. The Wolf by chance heard it, and tarried at the door in hope of 


Ms RE „n, , dS ox 
2 At the laſt, the hay grew ſtill, as ſleep came upon him. 
4. The Wolf goeth back into the wood, faſting and empty. 
5. The Fox asketh him, Where his prey is? © bt ot, 

6. The Wolf ſigh'd, and ſaid, I was beguiled ; a Nurſe: threatned 
to throw away a boy that cried, but ſhe deceived me. 
2. Mor. Credit is not to be given to a woman. 

897. Of the Tortoiſe and the Eagle. 

Ms THE Tortoiſe was grown weary of creeping. 

X 2. If any. one would lift her up into the 5ky, ſbe promiſerh 
him orient pearls. » | 1 . 
553. The Eagle: took her up. 18 ie 

, mandy go leo 44 2155 1oh 

F. He pinched her with his tallions, becauſe ſhe had nothing. 
6. Thus the Tortoiſe, which coveted to ſee the ſtars, loſt her life 
7. Mor. Be content with thy condition. 5 
8. There have been ſome, who, if they had remained low, might 
have been ſafe ; but, being [et up aloft, haue come into danger. 

88. Ot-the Crab-fiſhes,' the Old and the Young one. 
1. THE dam_adviſerh the Crab-fiſh that went backward, that 
2 Ar, it one an{mered, Mother, go before, and I will follow, 

3. Mor. Blame no-body for a fault, for which thou may'ſt be 
blamed thyſelf, (LAST S$TELLEGT EE IIS: EET 155 hate 


— 


Ss oo ot — # & af a as 2 ** 


nz in ſummer, thou 


Lib. 1 WT, we Fabule,  Anglo-Lotine. 61 


5. 1. 3. Formica, Car non, inquit, & tu; meo exemplo, æſtate Auer 
2 dude on ores, 8 ue addis acervo? 

et illa, fibi id temporis cantando trankigh. TTY 
0 7 Ridens Formica, Si, ait, — cantare ſoles, merito nune 


teu | Ja. 
. Monemur hie fabelB, dim adbuc robur corporig ade, 
T2 querere. ca quibus imbecilla ſuſtentetur ſenectus. 
0 


8 De Leone & Tauro. 0 : 

Eonem ſugiebat Fares in Hircum incidit; 3 is corms 6 6a 
peratd mnitabatur fronte. 

2. Ad quem plenus irarum Tauras, Non tua, in uit, n ruga⸗ 

contracta frons me territat; ſed immanem metuo wan qui, 


nare cum Tauro, & noſtro ſequi de vulnere languinem. | 


3. Mor. Calamitoſs s non ef addenga calamitas.. 
4. Sat miſer e, . ſemel e# miſer. 3 
6. De Nutrice & Lupo. © 
NH ws Musee, puerum — ni taceat, datum iri 
u 
2. Lupus id forte audit, ſpe cibi manet ad fores. 


I, 


z. uer, 8 2 ꝛeſen, obrepente ſomme. 
4. editur ORs in ſylvam, jejunus & inanis. 
5. W fit præda, ſciſcitatur. 2 | 
| 6. Gemebundus ille, Verba, inquit, mihi data ſunt; puerum 
med || plorantem abjicere minabatur 8 8 „ efeint.. | 
-2 Mor. Famine — . adhibenda fides. 
Teſtudine 2 Aquila. 

"Gr per at Teſtudolems 44 reptandi. | 

2. Si quis eam in cœlum tolleret, pollicetur battar maris 


237 Fuſtulit eam Aquila, 3h Id 3 BE EAT: 
4. Poſcit premium. oo | | 

F. Non habentem fodit unguibus. : 
5 6. Ità Teſtudo, quæ concupiit videre aftra, in am" vitam 
life i | * 

$ Mor. Tua ſorte ſis contentus. 

b. Fuere nonnulli, qui, ſi manſiſſent humiles, poterant ee 

ight tuti; facti ſublimes, inciderunt in pericula. 
38. De Cancris, Matre & Filio. ä 

Ancrum retrogradum monet Mater, antrorſum ut eat. 


2. Filius reſponder, Mater, I pre, fequar. 
ow, | 3: Mor. Nullum e vit, * N queas reprohendy. 


niſi, tergo hæreret meo, jam ſcires, non ita parvam. rem eſſe pug⸗ 
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62 EKſops Fables, Engliſh and Latin. L. 
239. Of, the: Sun and the North-wind. -- ;- 
1. THE Sun and the North- wind try, whether was ſtronger. 
| 2. They agreed to try their ſtrength upon a traveller, that 
be ſhould bear the bell away, zhat cou'd make his cloak fall off. 


* 


and went on. | | | | n HE 33. ; 

4. The Sun takes ſtrength, which, when the ſtorm was overcome by 

little and little, caiteth forth gleams.. + - | 
g. The traveller begins to wax hot, to ſweat, to puff and blow. 

6. At the laſt, not being able to go forward, he ſtands to take 
# tree full of leaves; and ſo the Sun got the victory. 

7. Mor. Be ſure to have a care with whom thou. . ſtr: veſt, 
8. For altbo n ſtrong, yet perhaps there is another ſtronger 
than thee ; or if not fironger, yet more cunning, ſo as by his policy 
he can overcome thy ſtrength.” C 

| 5 90. Of the Aſs. 1 

15 AN As comes into a wood, and Ne. 4 Lion's skin; with which 
being clad, he goes back into t ; 
flocks and Herde, and makes them run away. net W1 
2 He that had loſt him comes, and looks up and down'for his Aſs. 
3. The Aſs, as ſoon as he Jaw his maſter, runs to meet him; nay 


rather, he runs upon him with his roaring. 0. 
4. But his maſter having caught hold 75 his ears, that Food out, 
ſaid, _ Aſs, tho' thou ceiveſt others, yet I know, thee 
very Well. 111 K \ 
55 Mor. Do not make folks believe that thou art, what thou art 
not; make them not believe that thou art learned, when thou art 
unlearned; do not brag that thou art rich and noble, when thou art 
beggarly and baſe. r NN 
6. For when the truth is found out, thou wilt be laughed at. 4 
| gi. Or the FRE TOd he For” © os 
1. TEE Frog went oe of the marſh, and profeſſed phyfick in the 
| woods amongſt the wild beats. „ 5 
2. She ſaid, She would neither yield. to Hippocrates nor Galen. 
. 3:: When others believed her, the Fox flouted her. 8 
4. Shall ſbe, mw? he, be accounted skilful in phyſick, that hath 
ſuch a pale look ? . . FCC 
F. But let her cure herſelf. Sdn inn wee» 
6. Aud thus the Fox jeer'd her; for tlie Frog hath a face of. a 
wan colour. 1 5 i is oO IO 55 5 bs e 
7. Mor. I 3s a point of folly, aud a ridiculous. thing, to profiſs 
OR Oo, . ² Pe 3 
| 92. Of the Dog that would bite. 
1. LIIIs maſer tied a little bell to a dog that bit folks ever and 
| anon, that every one might look to himſelf.” N 


34 0 
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2. Toe 


2b; . 
3. The North-wind (ets upon the traveller with an horrible roar- 


ing ſtorm 3 but he makes no ſtay, but doubles his cloak about him, 


the cool air; and having caſt off his cloak, he ſits him down under | 


be paſtures, and affrights the 


J. 


12 
I, 


Lill, I. 
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er. 


„ that 


0 © 


e roar-| 
t him, 


ome by 
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> take 
ander | 


ronger 
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which 
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3 nay 
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in doctus; non divitem, non no 


6. Sic illulit Vulpes; 


e eee, Hnglo-Latine. 28 | 
T uilloner?, 0+, 1 


„So Aquilo certant, uter fe it fortior. 11 K 5 % and 
Convehrum eſt Experirt vires in viatorem. ut balran 


1 N 1 W. 


| ie qui exruſſerit manticam. 


Boreas horriſono nimbo viatorem aggredirur 3 at ille uon de- 


| t, amictum, gradiendo, duplicans. 


> 


4. Aſſumit vires Sol, qui, nimbo paulatim evidto, emoliter 
*** 1 . 1 
5. Incipit viatot ſtijare, ſodare, anhelare., 5 

C. Tandem, progredi nequiens, captat frigus opacum; at ve 
ſub frondeſo nemore, ahjecta mantica, reledit : , ira Solt 7 contigit 
lctoria. 1 

7. Mor. Uyicim certes etiam atque etiam vide. . s 

8. Nam etſi tu fortior es, eſt forſitan alius te fortior ; aut fi nog 
fortiors certe callidior, ut conſilio ſuo ruum vincat robor. 


« © 


17 


90. De Aſino. 
Ad venit min y lxam, offendit exuyias Leonis; quibus in- 
dutus redit i in paſcua, greges armentaque territat & fugat. 


2. yo qui perdidetat, queritat ſuum Aſinum. 


3. Aſinus, vilo hero accurrit z imo, cum rugitu duo incurrit. 


4. At berus, prehenſis quæ exta ant, auricul 5 Aus ha in- 
* fallas, te, Aſelle mi, Probs: 1 1 27.6 | 


„Mor. 


uod non es, nec te. eff e fo TIO non doftum com fis 
ilem, eum fis r & igno- 
bilis, te jactes. 


i 
74 A * v:# . - * 6 & 7 TT; 
* — , ” 3 — a - 


6. Vero enim comperto, rideberis 5. 7 


91. De Rana & Pilpe: Wo & 
N NA egreſſa paludem, in ſylvis apud. feras nadine, pre 
tetu x | 
*2 > ſe nec Hippoerati nec Galen, cedere. n n e 


3. Cætèris habentibus fidem, illuſit Vulpes. 
++ Ay Rn inquit, medicine habebirur Ferie cui ui f. c paler 05 ; 
J D 
5. Quin curet ſeipſam. | "ov 
ef. enim TAI 00. Cerule0 Sands q del 3s ky 
7. Mor. Stultitiæ elt, profiteri quod neſcias, & rialien 


i ; T6 * MY 28 


55 


WY 92. De Cane Mordaci. 
I, C. N I ited homines rap. ut 5; HOY auth careret 
ann dominus 2am. 


555 2. Canis, | 


n OW Y * n 
SO ISS es 
8 * 
* 
- of 

4 

£ 

” * 

o * a 
* 


833 advi ng him, that he would not _—_ himſelf ; for ti 


without defence, to other beats, 


AÆſopꝰs Fables, Engliſh and Latin. Lib. 
2. The Dog, ſuppꝛſiug it hat tit derweil wat wee for his ho 


ſcorned tho > about him. 
3. There comes to this Dog ee grave io years 21 0 


A, ſalth he, is given thee jor a diſgrace, not a grace. | 
4+ 1 A regia fellow —.— thinks that is _ his com 


mendation, which is for his diſcommendation. 


| Of the camel. 
1. A Camel, dates oſhan'd of himſelf, 4 44 that the Bull 
went brave with their two harns ; 0 e ne wa expuſed, 


2. He intreais jupiter to beſtow horns on Um. 

3. Jupiter laughs at the folly of the Camel, and ah wt ; wh way 
bis deſire, but alſo crops his ears. — 
4. Mor. Let every one be content with his fortune. © 
5. For many, having purſacd a better fortune, have we by the 


worſe. 
94. Of the two Friends and a Bear. 
iT Wo Friend: make a journey, and a Bear meet. them on the 154 
2. The one having got into a tree, avoid the danger; the 
ot her, when there was no hope of eſcape, laid himſelf flat on the 


round. 
- 3, The great beaft comes to him, and feel him, and fearcheth at 

his mouth and his ears. 
4. Wh-n the Man held his breath, and motion y the Bear, which 


| ſparer dead 2 l. ing it was a dead corps, gocth his way with. 


hure. 
* Boy his, 2 Fw atked him | ſterwa yds, what the beaſt rounded 
bin in his ear, as he lay, he ſaid 22 him this, That he fhculd 
neuer go a journey ons fuch 44. Friends. 
6. Mor. Truth is as rare a bird as the black Jaan. Ds TS. 
7. Advecfity and 75 ſhew a true friend. 1 


Of the bald Knight. | 
. 1 4 Bald Knight had ; faftned a perriwig to his cap. 

He came -into the plain wt d, when a "ſharp nonth-wind 
blew ; nd when he did not well heed his perriwig, bit baldneſs ap- 
prar'd on. a ſudden. 

3. The any about him ſet up a laughter, and be laughed 


himſelf alſo. 


F What flrange matter is it, quot h be, for other uu hair to 
, when thoſe hat were my own . allen off long fi 
wt Mor. The Knight did prettily, who was not ang7; Nis laughed 
at 2 7 laughed > — 4 * 6 k 
And Socrates, when ad got a box on the ear, in the market, 
anſwer d on this faſhion ; That it was a vefation that 25 dd noe 
. om they ſhould come abroad with an head- piece. of 
| | 56. 


Ib. 1. > 


Elen Rösle, Hbgt-Lotinz” 68 
2. Canis, ratus virtuti ſuæ tributum decus, Juos populares deſpi- 


cit. 

3. Accedit ad hunc Canem aliquis jam ætate & authoritate 
ravis, monens eum neerret ;. nam iſta, inquit, nola data eſt tibi 
in dedecus, non in decus. 

4. Mor. Se interdum ibi ducit nud, 8 by eſt vita · 


N 5 


* 
” 5 * 2 : 


* Ho Genie, 85 | 4 x8 
„Ceres e querebatur, tauros net ire che 
nis cornubus, ſe inermem * cæteris animalib us. 


— 
* 


2. Orat Jovem donate ſibi cornua. 

3. Ridet Jupiter ſtultitiam Camel, nec, modo yorum. negat; 
verum & auriculas decurtat.” 

4. Nor. Sit quiſque forruns contentus ſus. 

. W multi, ertunam ſeguuri meliorem, incurrere pojoren, 

8 7 5 er e 5 

e duobus Amicis, & Ur. 
jünt iter, occurrit in itinere U Urſus.. 


0 8 Amici 72 1 
A eum 


2. Unus, arbore confcensa, periculum evitat: 
14 fuge non eſe, colliuit ſe humi. 


3+ Accedit belua, contrectat jacentem, 0s FO & aures. 


1 


4 Homine foiritu continente ac motum; 3 A 1 n 
parcit, ratus cadaver alle, innocuus Aiſcedit. Wes 

5. Percundtante poſtes ſocio, quidnam beſtia diifet ieren i 
ker hoc monuiſſe, ait, Nè unquam cum ejuſmodi amicis * 
aceret. 

6. Mor. Rara àvis in terris/nigr6que Emilie eygno: fides eſt, | 

75 Verum amicum re. 89 & pericula deſiguant. . 

97. De Equite Calvd. 75 
En. Calvus iNigfrer pileo comam fifitiam. 
2. Venit in eampum, acri ſpirante borea; ac gum mal 

age: eu gaterum, ſubite apparet calyiries. 


. = 


N Tolir cachinnum corona, neenen & ipſe rider - > ina 


. Quid novi eſt, inquit, avolare illos Wenos, cum alm 
acer. qui fuerant mii: Mm cap $ 


2 Mor. Belle fecit Bauer, dul nc non ef} indignatus, ſed cum ridens 
tibus riſe F. 


6. Socrates verò, cùm accep Fa in foro alapam, hoe modo re- 
ipondit ; MoleStym ſe n mines rasch lebt anf prodire cunt 


Selen. 
| 96. De 


*  Efop's Fables, Engliſh ani Lata, 


Libs 1 
96. Of the two pot. = 
T Wo. Vary Food upon the bank-ſide, the one Was an earthen: Go. 
one, and. the other a braſs, one, and the force of the river bi 
| took them both away. I 
2, The braſs one ede the earthen 27 chat feared a bnocking 1 


together 5 thut it * not fear i ny fur-ayjelf would rake et 


care [ufficient, that th ey ht not be y hog — roge * | 
z. Then the other 4 Wh ether the ſtream aſb me againſt thee, = 
or thee against me, both with 8 ame ro my peril. | Y oo 
„ Wherefore I am reſolv'd et farther from the. = BD 
5. Mor. It is better 70 r an equal companion, than with 
a mightzier, . 
4 For ben 81 be in N of 4 mightier man, and mor he f-M 


7. Of the Ce oman and Fortune. 


1 Countryman, when le was at plom, + or * ina 5 
> A z he thanked the mop that. afforde Fre of N Ty 
1 fortune Jaw that 10 honour was given to ber, ſhe ſaid _- 
thus with herſelf: : 
3. When the freaſure is 3 the loo 40 felt i ic not thankful 
unto me; but when the ſame treaſure is afterwards loſt, he will ſol- th 
9 6: me more than all with his prayers und cries. , cit 
. Mor, When we have received a good turn, tet us be thankful 
70. hog that hath done us a pleaſure. 
. For mgratitude is 2 to be depriv/d, even of a benefr, » which Fes 
it bath but re, 5 ugh ce 
f the. Bull and the He-Gaat.. 3 21 206] 
FA %k Bull Arps 3 a Lion ; he came to a cave, Jerking a place 70 10 
K 
„ Mo He-Goar, that a wit in, puſh's; at (him, Bs 5. vent in, = 
with his horus. 
-3. Then the Bull. roared 2%; the expreſſions z Thon, indeed, oft 


ulh at ine, now that T firs but if be. away'whom from, 
1 ſhalt then 2 24 now much an 22 a ee. a | Ml 
Bull*s trength. 

4. Mor. The Wes is one hat blower LY that poor folks | 
mut be holpen, or at l 2 ; TRI" TIRE. no 

FJ. For . a Tefrain from wron ing poor folks, if, 1 

5 Fortune i i mutab poor Is come again ging poo Yo. le * | eſt 
n Pg. be Jorry 2205 1205 harmed poor olks, « mal 
; Of the Ape and its Young}: | / in fa | 
. Upiter bad commanded all living, Jags yr to appear in his 1 
: t, being te juage whoſe Young was the. faireſt. 

2. The wild, lian; 22 the birds Wwe and the fp. 40, ſwim to | 
the * na 


3. The Ape. comes in vate, the loſt of. all trayling her Young | 
ons with here. A 
| A 


* 


— .. — wu 
2 * 


Lib. * alen Fabule, Aar. 67 


5 v6. De Duakus Olli. 
any "D== Olle ſtetzre 3 in ripa ; altera erat uten. oy rea. 3 
8 utramque tulit Vis fuvii : 
5 = Luteæ colliſionem metuenti reſpondet res, ne quid. rimear 3 ; 
N tl enim ne collidantur ſatis curaturam. 
, : 3: Tum altera, ſeu me, inquit, tecum, few: te mecum flumen 
P cColliſerit, cum meo utrumque fiet periculo. 
„ 4. Quare certüm eſt à te ſeparari. 

: 5. Mor. Satius eſt yivere cum ſocio pari, quam cum potentiori 
f | ; 6. A Potentiori enim poteſt efle perĩiculum tibi, non ili? A te. 
. 8 De Ruftico & Fortuna, | | | 

Rz cy ararer, offendebat in ſulcis theſaurum gra- 

"in tias agit telluri quæ hunc edidiſſet. 
. 2. Fortuna videns nihil honoris haber libi, ita eſt ſecum tocuta: 


3. Theſauro reperto, ſtolidus mihi- non eſt gratus; at eo ipſo 
| — poſtea amiſſo, me Nn omnium votis & elamore follz 
| Citabit. 

7 4. Mor. Beneficio accepts, grati fimus bene de nobig mereuri, 5 


. Iogratitudo enim digna eſt etiam, beneſicio, quod jam ac: 


i ceperit, priĩvari. 
; 98. De Tauro & Capro. 
| „FA. Leonem Taurus; venit ad ſpeluncam, quzrens latibu: Ly 


2. Intranti occurſat cornibus, qui intus erat, Caper. 


3. Tum his verbis Taurus emugit; Tu, quidem, cornibuc ws 
meam ęxcipis fugam; verùm ſi abierit quem fugio, quantum a vi- 
| ribus Tauri diſtet Caper, tum ſenties. 


4. Mor. Qui neſcit, miſeris eſſe n em aut certè non 
nocendum, Caper el. 
5. Quiſquis enim à miſerorum injuriis non temperaverit; ſi (ut 
eſt. fortuna mutabilis) aniſeris redierit felicitat, be W 
miſeris eum pœnitebit. x 
99. De Simia & eius Prole. 
I. 16 animantes ſuo conſpectui Jupiter adeſſe ae evjull 
nam ſoboles eſſet pulcherrima judicaturus. 
2. Properant feræ, advolant aves, nee non ad id certamen ad- 
_ Hatant-piſces. 
3. Omnium poſitgrna feſtinat Simia, fraßen ſecum * Prolems 


J..... 5. a —_ 


68 Eſop's Fables, Engliſh and Latin. Lib. 1. 

4. At the ugly buttocks of which Toung, when every one laughed, 
ſhe ſaid thus * him = whom faber ſhall like beſt ; 50 for 
all that, in m 9 this Cub of mine is a pretty one, and 
ought to be preferred efore all other Toung one. 

5. Mt this ſaying, even Jupiter himſelf ſmiled. 

6. Mor. Both we, and our own things, like ourſelves. A 

7. But let other men judge concerning us, and our doings, leſt if |} 
We ourſelves judge, we be laughed at as the Ape war. 

: 1080. Of the Peacock and the Crane. 33 

1. * E Peacoc and the Crane ſupped together. 1 
1 2. The Peacock vaunted of herſelf, ſhewed her tail, and 


28 


Teorned the Crane. 


wanteſt. 


3. The Crane confeſſeth the Peacock had fine feathers; but that 
1 herſelf cuts through the clouds with her flout flight, whilſt the Y : 
eacock has much ado to fly over a houſe. ; 
4. Mor. Let no'man deſpiſe another. ; 


5. Every one hath his portion, every one hath his virtue. ; 
6. He that wanteth thy virtue, perhaps hath that which thou 


2 101. Of the Oak and the Reeds. 

1. T HE Oak, being broken down by a frong ſouth-wind, was 
thrown into a river; and, as it ſwam, fuck by chance with 

his boughs upon a Reed. : Ys £21 

2, It wonders that the Reed ſtood ſafe in ſuch a whirlwind. 

3. It made anſwer, That fhe was ſafe by yielding and uin 
way; _ ſhe bended at the jouth-wind, and north-wind, an 
every blaſt. f 

4. Aud that it was no wonder that the Oak fell down, which de- 
frred not to 2 but to reſis. | | 5 

5. Mor. Reſiſt no: à more powerful man, but overcome him by 
mielding and ſuffering EOS | DF 

6. Which the moit elegant poet Virgil . neatly; 

Which way the fates do drive, thou gallant man, 
Let's move ; by ſuffering is a way we can | 
Conquer all fortune. g | | 
| - 102, Of the Tiger and the Fox. 
1 Hunter darted at wild beaſts. 2 r 
2. The * bids all wild beafts ſtand away; and ſaid, 
That ſhe only would make an end of the war. SV, 

3. The Hunter darteth on. 1 
4. The Tiger is forthwith wounded. . 

5. The Fox aſked her, as ſhe fled out of the battle, and drew out 
the dart, Who had ſo much wounded a lufty beat * ; 

6. She made anſwer, That ſhe did not know the cauſe of her wound, 
but that ſhe gueſſed, by the greatnejs of the wound, that it was © 
ome man. © : : «30s : 2 
þ 7. Mor. Stout men are for the moſt part raſh; but skill over- 
cumeth force, and wit firength, _ | 103. Of 
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7. Mor. Fortes plerumque ſunt ＋ 6 Wh 5 & ars vim, i ngenium 
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4. Cujus quidem prolis faedas nates cunctis ridentibus, fic in- 

quit; Maneat, cuifaverit Jupiter, victoria; meo tamen judicio, hic 

meus natus eſt bellus, & omnium natis jure p endus. -. 

5. Hoc dicto ſubrifit & Jupiter, ent e ee e 

5. Mor. Et nos & noſtra nobis placennn nn. 
7. Sed de nobis & noſtris factis aliorum ſit judicium, ne ſi ipſi 


judicemus, cum Simi rideamur. 


100. De Pavone Cf Grue. a 
1. DAVO & Grus uni cœnant. 5 : . 
| 2. Pavo ſe jactat, caudam oſtentat, Gruem contemnit. 


| 3: Grus fatetur pavonem formoſis eſſe pennis ; ſe tamen, dum vir 
tectis 0 


ſupervolat Pave, animoſo volatu penetrare nubes. 


4. Mor. Nemo alterum contempſerit. 
F. Sua cuique dos, ſua cuique eſt yirtus. 
6. Qui tua virtute caret, forſan habet qua careas tu. 


| | 101, De Quercu &. Arundine. | 
1. YT Alidiore noto effracta Quercus in flumen precipitatur, dum 
que fluitat, hæret forte ramis ſuis in Arundine, _ - 


2. Miratur Arundinem in tanto turbine ſtare incolumem. 

3. Hxzc reſpondet, cedendo & declinando efſe tutam, inclinare ad 
notum, ad boream, ad omnem fatuunms. 

4 Nec mirum eſſe quod Quercus exciderit, quæ non cedere, 
ſed reſiſtere, concupivit. e 

Mor. Potentiori ne reſiſtas, ſed hunc cedendo & ferendo 
vincas. 3 

6. Quod pulchrè docet facundiſſimus poetarum Virgilius: 
| Nate Des, quò fata trahunt retrahuntque, ſequamur ; 

Quicquid erit, ſuperanda omnis fortuna ferenda eſt. 


102. De Tieride & Vulpe. by 


1. XJ Enator jaculis agitabat feras. 


2. Tigris jubet mes teras:ab/eFere, ſeſe unam, ait, bellum 


confecturam. 


3- Pergit Venator jaculari, - 
4. Tigris oppido ſauciatur. CES 8 85 | 

5. Fugientem e prelio, telumque extrahentem, percontatur 
Vuipes, valentem belluam tam valde vulneräaſlet. 
6. Reſpondet, ſe authorem Vulneris haud noſſe; verum, ex 


Vulneris magnitudine, capere ſe conjedtaram aliquem fuiſſe virum. 


fortitudinem ſuperat, 103. De 


7 » - Y 


way Kobra. „ih ata ün. Lib. t. 


3. Of the Bulls and the Lion. 


1. Hes E RE: —_ four Balls, that reſolved to live nd die one 


with anot 
2. A Lion eſpied * feeding together, and altho he Was hungry, 
yet he was affaid to ſet upon them all together. 
3. Firſt he labour d, b . re Fo part them; and then 
be teurs them in pieces, - | 
4. Mor. Nothing is more ſtrong than concord ; diſcord maketh 
even | ſtrong ey weak. 


4. Of the Fir-tree and the Brambles. 


. T4 E e ei z5 reported to have once deſpiſed the Brambles; it | 


brags that it was tall, was placed in Tidings, and that it 


Pond in ſhips with jail; but that the Braiables were low and baſe, 
and fir for na fervice at all. 


2. Whale anſwer was on this manner; Thou Fir. tree, ferſooth, 4 
glory in thine own good things, aud doft inſait in dar it. 


3 But thou doſt not relate thine own ilts, and thou, ominteſt- our 
254 things. - + 


- When thou art cut down with a founding ax, O! how thou 


could then with ton wert like us that are ſecure? 
** Mor. Both high Fortune hath its evil, and low fortune its good 
thing,. 

6. That I may 10 hing elſe, this is ſecure and afe ; bus that is 
verther * 2 12 70 — 2 Se 4 

Horace inge in his Lyrick werſcs N 
3 The loftieſt towers — 2 Wan | 
With greater falls; high hills are torn 
Wirh thunder. 
105. Of the Fiſher and the ette Fiſh. 


A LitHle jb, being Palle our with a bust, inireats the Fiſher, © 


that he would let it eſcape. 

2. I Aud, it was but newly ſpawn'd by its dam, ani that it 
ſhould not do much ent at a table, ſeeing it was but yet a very 
ſmall one: If he would let it go, it would come again afterwards of 
ts own mind to his hook, when it was a good big one. 

3. The 1 ſaid, He would not forego a certain booty, tho it. Was 
but 5 litt. one. 

4. Wah, Türe aieth be, 7 bs; whot I my have; I brow 
bs fe , I will not forego a bird in the hand for two in the Wood. 
5. Mor. A thing certain, is better than an uncertain; a thing 
| Laage is better than that which is to come; altho I a 

mall profit being let go, hath breught a great one. 

| 106: Of the Bird and her Young ones. d 
1 AZ Bird adviſe a her Young ones, being luid in ſtandim corn, | that 
; oboe be ſure to mind, if any. thing was ſpoken concern- 
1 2 ts 2 (or reaping time) whilſt ſhe was away. 

Te Hung ones being fad, told the dam, when ſhe came back 
drain from ſeeding, that the "landlord had let that 'wo:k to his 
L.cighbour:. 3: Sug, 
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103. De mary - Leone. 


alutem & commune 7 perĩculu 
{ec Leo mul 'paſcentss 3 z-etfi-eſurit, ramen conjuntÞos #2- 
gredi metuit, - 
3. Primum dat opetam, verbis fallacibus, ſegregare ; tum fſe- 
828 laniat. 
Mor. Concordia -nihil ft | ARES 3 diſcordia etiam forres red 


dir imbecilles. 
De Abiete & Damis. Sk 
Ikrtur olim Pot eſpicere Dumos 3 jactat ſe ceram 1 
locari in ædibus, cum velo ſtare in navibus; [in amen 
humiles & viles, null uſui idoneos. 


2. Quorum quidem. tale fuit alpebſem; Tu, ſane, Abies; tuis 
gloriare bonis, & noſtris inſultas malis. | 
; "4 Verum nec tua refers mala, & noſtra præteris bona, 


4 Gum tu Joana derruncare ſecuri, quam welles tum nobis, qui | 


Ace ſumus, efle te ſimilem- ? 


5. Mor. Et ſummæ fortunæ wa inſunt mala, & humili fortune 


ſua bona: 


6. Ut nil aliud nunc dicam, hzc ſecura 18 ac tuta, illa nec extra 


metum eſt, nec caret periculo. 
7. Horatius canit in Lyricis; 
EE Celſe graviore caſu. 
Decidunt turres ; feriuntque ſummos 
e nne niontęe cr. 
og. D Piſcarore & Piſciculo. » | 
Obductus bam, Pi ciculus orat Piſcatorem ſe Aimitear; 


2 lt, mould ſe à matre fuſum; atque menſam, cum adhuc mi- 
nutus fit, non multum juvare: Si dimuttar, poles. grandem ultro 
ad hamum dus reditur um. 


EN piſcator negat, ſe dimiſſurum prædam certam, licer- exi- | 


guam 4. Quid habeam, inquit, {cio 3 quid fim habiturus, neſcio: Ego 


ſpem retio non emam. 


5. Mor. Certum præſtat incerto, præſens futuro; ; etſi now 
quam exile commodum omiſſum attulit magnum. 
106. De Alite & Pullis ejus. 
\ Les poſitos i in ſegete Pullos monet, ut, dum i ivſa ale, Ali 
* gener attendant, ſi fiat ſermo de — | 


2. Redeunti à paſt matri pulli anxii narrants duminurs Ar. 4 | 
weren illam mond - M, ; . | 


4 


yr 
Quart fiend Tauri, quibus ee communen ipſerum eſſe | 
2 


3; 3 | 


ey 


; another Wiſer 


- 2. He 
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Lib. I. 

3. She made anſwer, that there was 70 danger. 

4. Likewiſe, on another aay, being in a jright,. ey: eld ler., that 
+17 friends were intreated to come and rea. 
. She bids them again be quiet. 

6. The third time, as ſoon as ever 
and his jon were reſolved the next morning to begin to. ſhear ; 
Now, quorh ſbe, it is time for us to get away. 


> of wy 0s fear the neighlours aud friends, "becauſe i knew they | 


were not like to come. 

8. But I fear the landlord, for he, hath à care of the buſineſs. 

9. Mar. The moſt of us are ſlothful in other mens buſineſs; but, 
if thou would'it haye any nag well looked to. put it not over 
to another, but look to it th | 

107. Of the EO and Envious Man. : 

8 WO. 17 prayed to Jupiter, a Sovetous Man, and an En- 

vious Man. 

2. Jupiter ſenas Apollo to Jatisfy their. d&eſmes ; ; he. grants, them 
both liberty to wiſh what they would, on this condition, that what 
Hin ſoever the one requeſted, the other ſhould receive it double. 

3. The Covetous Man makes a ſtand a great while, becauſe be 
thinks nothing will be — 

1 the J, he asked a many things, and his fellow received 

double, 


5. Now then, the Envious Man deſired this, That he himſelf 


might loſe one of his Eyes, being glad hey hi aun ould be 
* with the loſs of bith h. te 4 4 15 


Mor. What can 2 couetouſneſo ?. 
But nothin 27 madder than os which n that it ; may burt 
itſelf a miſchief... 


198, Of the Lion and the tho Gear. 
14 Lian ſaw a She-Goat hangius upon à rock full of prambles. 
2. He perſuades her to come down, 70 crop the me and 
the willows in the plain ground. 
3. The She-Goat refuſeth to come down, — a 8 | anſwer, 
That his words. indeed were not ill, but his mind was full of kn #UeTY, 
4. Mor. Conſider who periuades you to any thing. | 
.: Many perjuade thes to things Fhat are 8008 nat t thee, but 
r themſelves. | | 
409. Of the Crow and the Pitcher. 
My, Thirſt Grow jound à Pitcher of water; but the. Pitcher. way 
too deep for the Crow to reach to the water. 
* to pour aut the pitcher, but was not able to da it. 
3. Then he puts in 1 which he gather d gut of the 
Jan; and by this means the water is raiſed, ana the Crow drinks. 
Mor. Sometimes thou Ibalt ay Rom 7 wilder and advice, chat 
$49. can ſt not do 27 ferce. vi 
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3. Reſpondet, nihil eſſe periculi. _ 
4. Item, alio die, trepidi, aiunt, | rogatos 2 metendum eſſe 


amicos. 
5. Iterum jubet illa ut ſint ſeexri. 


6. Tertiò, ut audiyit ipſum dominum cum flio ſtatuiſſe poſtero 


mane cum falce meſſem intrare 5 Jam, inquit, tempus eft ut fugia- 
Mus. 
| 7. Vicinos & amicos non timui, quia non venturos ſci vi. 


— 


8. Timeo dominum, ili enim res cord. eſt. 
9. Mor. Socordes alienis rebus plerique ſumus ; qudd, f quid rettd 
curatum velis, alteri ne mandes, ſed cures ipſe. 


10. De Avaro & Invide. | 
U O homines orabant Fovem, Cupidus & Invidus. 


2, Miteicur 3 2 Fove Apallo, per hunc ut eorum votis ſatisfaciat; dat 
hic utrique optandi liberam facultatem, hac conditione, ut 
cunque periiſſe alter, id ipſum alter acciperet duplicatum. 

3. Heret diu Cupidus, cum nihil putat fore ſatis. 


4. petit tandem non pauca, & duplum accipit ſocius. 


5 Porro, lovidus hoc petit, ut ipſe uno privetur eculorum, lætus 
focium mulctandum eſſe utroque. | | 


6 Mor. Avaritiam quid potelt ſatiare ? 7 
7. Invidia yerd dementius eſt nihil, dux, dummodo noceat al- 
bor abimet Is nen malum. 


108. De Leone & Capelle. | 


1. X 7 Idet Leo pendere dumoſa de rupe Capellam. 
V 2. Sublet deſcendere, nt in campo thymum ſaliceſque 


carpat. 
+ Ne Capella deſcendere, verba quidem ejus haud ſang 
mala, ſed mentem eſſe plenam doli, Ar N 
4. Mor. Cogita quis quid Juadeat. | \ | 
500 TO cet non tibi, ſed ſibi. 


109. De Cornice & Urna. | 


[ribuada Cornix reperit Urnam aquæ; fed erat ung profun- | 


dior, quam ut poſſet à Cornice aqua contingi. 
2. Conatur effundere Urnam, nec valet. 
3. Tum lectos ex arena ſcrupulos injectat; hoc modo aqua ! 
Fur, & Cornix bibit. 
4+ Mor. 1 oooh id ood non 8 — vi, e e pruden- 


tis & Fon ſilio. f 
| 110. Ne 


74 K cops Fables, Engliſh and Latin. 
5 110. Of the Lion and the Hunter. 
1. A Lion wrangleth with æn Hunter. . 


2. He preferreth his own ſtrength beyond a man's frength. | 
ately 


3. After long diſputes, the Hunter brings the Lion to a 


tomb, whereon a Lion was engraven, laying his head upon a man's 
. e 9 


nee. | ; K 5 
4. The beaſt ſaid, That was not evidence enough. 


5. For he ſaid, Men enzrave what they liſt; but if Lions alſo 
were crafts-maſters, a man ſhould be engraven under the Lion's feet. | 


6. Mor, Every one, as far as he can, both ſaith and doth what 
he thinketh may advantage his own parry and cauſe. 5 
: 111. Of the Boy and the Thief. 
I. A Boy ſat at a well weeping. 7 
. 8 arted him the cauſe of his weeping, 77 
3. The Boy ſaid, That the rope was broken, and # pitcher of gold 
was fallen into the water. : 1 b. K. 
f neg man ſtripped himfelf, and leaped into the well, and 
Loo bed. ee e en me eic an, 
5. When he could not find the weſſel, he came up again, and coula 
neither ud the Boy, nor his coat there.. : 
6. Becauſe the Boy had taken his coat, and run away. 
7. Mor. They are deceived ſometimes, that uſe to ſecelve others, 
112. Of the Countryman and the Bullock. 


7 * 


Cl 


1. & Countryman had a Bullock, that would neither abide tying 


nor yoking. PLC TIS: 37 450 
2. The Man, being ſomewhat cunning, cuts off the beaſt's horns, * 
he 28 with his horns) then he yoked him, not to the wain, but 
to the plow, leſt, as he was wont, he' ſhoud kick his maſter. © 
3. He holds the plow . 9 þ being glad, that by his paint, he had 
brought it to paſs, that he could now be 1 from his horns and hoofs. 
4. But what came of it? the Bulloc Is t 
E head and face with ſand, by ſcraping it abroad with 
feet.. 43 4 ? ER > 3 
F. Mor. There are ſome ſo intractable, that they cannot be dealt 
ua by chill, or any polißßßßßf.. 
| 113. Of the Satyr and Traveller.” 
1. A Satyr, which was formerly accounted the god of the woods, 
taking pity of a Traveller that was cover d with the ſnow, 


and ſtarved with cold, brought him into his cave, and cheriſh'd 


* 


him with a fire. | | we | i 
2. Aud as he blew his hands, be asked him the reuſon; whe 
made anſwer, and ſaid, That they may be warm. af 


3. Afterwaras, when they were ſer down, the Traveller blew his | 


1 ; and being asked, why he did it * he ſaid, That it may 
e cold. 3 2 FRE 5 
44. Then the Satyr preſcutly caſting out the Traveller, ſad, I will 

not have him to bs in my cave, that hath a mouth of {o contrary 
tem pers. J. Mor. 
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110. De Leone & Venatore. 


1. I Itigat Leo cum Venatore 
2. Suam præfert fortitudinem hominis for titydini. 


3. Poſt longa — Venator ducit Leonem ad mauſoleum, in 
quo ſculptus erat Leo, caput deponens in gremium viri. | 


4. Negat fera, id ſatis eſſe indicii. 


5. Homines enim ſculpere quod vellent, ait; quod ſi & 1 


forent artifices, jam virum ſculptum iri ſub pedibus Leonis. | 
6 Mor. Quiſque, u poreſt, & aicit & Heis quod ſuæ parti & 
cauſe putat prodeſſe. - | | 
111. De Puerd & Fure. 
1. QEdebat Puer flens 2 _ uteum. 
2. Fur rogat cauſam flendi. | 
3. Puer dicit, rupto fune, incidifle in aquas urnam auri, 


4. Homo exuit ſe, inſilit in puteum, quærit. 


br Vaſe non invento, conſcendit, atque ibi nec Puerum, nec 
ſuam invenit tunicam. 
6 Puer quippe, ſublati tunica, fugerat. 
7. Mor Falluntur interdum, qui fallere ſolent. 
112. De Ruſtico & Juvenco. | 
Rat Ruſtico Juvencus, vinculi omniſque jugi impatiens; 


2. Homo, aſtutulus, beſtiæ reſecat cornua (cornibus enim pete 


bat,) tum jungit, non currui, ſed aratro, ne, ut ſolet, herum 


pulſaret calcibus. 
3. Stivam ipſe tenet, gaudens, induſtria effeciſſe, ut jam foret 


tutus U. a cornibus & ab ungulis 
quid evenit * Taurus ſubinde reſiſtens, e e 


05 eg Ruft ici opplet arend. 


a 7 Moy. Sunt nonnulli fic incratubiles, ut nulla queant arte, 
nu 2 


o conſilio tractari. 
113. De Satyro g- Vintore. 
1. GAryrus, qui deus nemorum olim eft habitus, bissel nive 


obrut um atque algore enctfum miſeratus, ducit in- antromy 
ſuum, fover love... | | | 


2. Spirantem autem in manus, percontatur cauſam; qui reſpon- 
dens, ut calefiant, inquit. 


3. Poſtea, cùm accumberent, ſufflat Viator in polentam 3 ; quod 


ob fageret interrogatus, ut frigeſcat, i enn 


2 7 unc continud Satyrus, Via: orem ejiciens, inquit, Nolo in 
meo fit antro, cui tem arver[um ent 05. 
| 5. Mor. 


— 
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| lion, whether they have & heart or not. 


they Jay, Help thy ſelf, and 


5. Mor. Take heed you live not with a double-tongued man, and 
one that is a Protes n his aK 3 
| 114. Of the Boar and the Country-man. = 
1. T HE Country-man cut off the ear of a Boar, that ſpoiled h 
corn. | | 


2. He cut off the other ear of him, being found a ſecond time. 2+ 
3. He caught him when he came again, tor all that; and then car- , 
ried him, being caught, into the city, as intended tor a dainty to | eſt 


his Lord. 


4. Now when the beat was cut up at the table, the heart was #4 
not to be found. h | of > | 

5. When the maſter chafed, and asked the cooks earneſily for it, ! 
the baily a7 pretr of My lord, it is no wonder that the heart is not to pa 
be found, I think the fooliſh Boar never had an) heart. nu 
6. For, if he had had any heart, he would never have returned ſo 
often to my corn, to his own [mart. ge 
7. Thus ſaid the Count man. „ 5 
8. But all the gueſts were ready to die with laughing, and ſet up F 

a loud laughter at the folly of the Country-man. e 85 
9. Mor. Many mens life is ſo witleſs, that you may make a ques» * 


115. Of the Bull and the Mouſee | 
I. 1 had bitten a Bull by the foot, and run into her hole. I 
| 2: The Bull ſhakes his horns, aud ſeełs for the enemy, but 
could not ſee him any where. 
3. The Mauſe mocks him, and aith, Becauſe thou art ſtrong and : 
big, thou muſt not therefore ſcarn every body. gar. Pct, | 
4. Now a little Mouſe hath hurt thee, and that indeed without 
recompence. ; + Hg | 8 Fol þ 
5. Mor. That Proverb is threadbare, which I would N more 
Hnificantiy in our own tongue ; Let no man be too heedleſs of his f 
enemy. In Latin thus : News hoſtem ſuum flocci pendat. N 
1 116. Of the ge Jef in 1 
1. ountry- mans waggen fuck faſt in the deep ca... 
A 2. He preſently lay all along, and belonete — god Hercules 


| ra help him. 


3. A voice thundered from Heaven ; it ſaith, Thou fool, whip thy 
3 and ſet thy ſhoulders to the wheels, and then call Her- 
cules. ; | | be 7 5 

4. For then Hercules will come if he be called. | 

5. Mor. Idle wiſhes do no good, which verily God doth not heed ; 

then God himſelf will help thee. 
5 117. Of the Gooſe. EC; 
1. T HERE was a Gooje which lay'd. golden eggs, every day one. 
2. The owner, that he might become rich on a ſudden, killeth 


the Gooſe, hoping that a treaſure lay within her, * 


Lib. ib. f. Aſopi Fabule, Ang lo- Latine. 77 
an, and 5. Mor. Cave fit in tuo convictu homo duplici ore, quique in ſer- 
I rone eſt Proteus. | Ys i VR 63 
| 114. De Apro & Ruftico, — | 
led his. A? RO vaſtanti ſegetes Ruſticus præcidit auriculam, 


2. Iterum deprehenſo, præcidit alteram. 


. | 
n Car- 3. Et tunc quoque redeuntem capit ; captum portat in-urbem, 
nty to ¶ deſiinatum lautitie ſui patroni. ; 169 | FED 
t was 4. Sed jam in convivio belluà, nuſquam apparet cor. 

or it, 5. Excandeſcente hero, & flagitante coquos, villicus reſpondet ; 


not to patrone, non eſt mirum non apparere cor, credo ſtultum Aprum 
nunquam cor habuiſſe. Jy 

ce! ſa 6. Nam, fi cor habuiſſet, nunquam in panam ſuam ad meas ſe- 
getes toties rediiſſet. . 5 . 

. Sic Ruſticus. 


t up 8. At omnes convivæ emori riſu, cachinnari de ſtultitia Ruſtici. 
4 % * : | | | 5 2 
Tue» 9. Mor. Multorum hominum eſt adeo excors wita, ut an cor has 


beant poſſis ambigere. | | 
| 115. De Tauro & Mure. . 3 
1. M US Tauri pedem momorderat, fugiens in antrumſuum. 


bur 2 2. Taurus wibrat cornua, quærit hoſtem, nuſquam 
vi t. | 
md 3. Irridet eum Mus, quia, inquit, robuſtus es ac vaſtus, non 
idcirco quemvis contempſeris. | 
ut 4. Nunc te, & quident gratis, læſit exiguus Mus. 
of EO 53 | 5 ; 
re 5. Mor. Tritum eſt illud verbum, quod fignificantius noſtrate 
is lingua dixerim ; Let no man be too becdl?ſs of his enemy. Latine 
0 lic : Nemo hoſtem ſuum flocci pendat. EO SS, 
| 1 116. De Rujtico & Hercule. 
1. R currus hæret in profundo luto.. - | 
$ 3 2. Mox ſupinus, deum Herculem implorat. 
3 3. Intonat vox è cœlo; inquit, Inepte, flagella equos, & ipſe 
5 annitere rotis, atque tum Hercule vocato. ESE . 


4. Tum enim aderit Hercules vocatus. ede Er 
5. Mor. Nil proſunt otioſa vota, quæ ſane Deus non audit; Ju 
teme t, inquiunt, ipſe tum juvabit te Deus. 5 os oF 
| 117. De Anſere. e = 

| UIT Anfer, qui ponebat ova aurea, ſingulis diebus ſingula. 
2. Dominus, ut ſubito fiat dives, Anſer̃em jugulat, ſperans 
intus latere gazam. | | th <7 
3. Sed. 


7 


came to the Piſmire and heg d 


then he ſpea 


ther to the laughter. | A 


3. But when the Gooſe was found empty, the poor man was amaz- 

3 and from thence forward ſighed Fes, 5 

thing, and the hope of it were loft. | | 
Mor. Our deſires are to be moderated. We muſt have a care 


| that we be not over haſty, or too greedy : for both too much haſte doth 


hurt, and he that ſeeketh for more than is fitting, doth oftentimes 
get nothing. TT AE n 
| | 118, Of the Graſhopper and the Piſmire. "PT TOE 
I. Wat the Graſhopper chirps all the ſummer, the Piſmire is 
buſy about her harveſt ; ſbe hurrieih Corns into her hole, 
laying them up again} winter. 5 | 
2. When the winter grew ſharp, the hunger-ſtarv'd Graſbopper 
ment. . 18 Re 
3. The Piſmire refuſed to give any, and told her, That ſhe herſel 
had taken en, le fie 2 15 „ 8. TO 5 _ 
4. Mor. He that is /lothful in youth, ſhall want in old age; and 
he that doth not ſpare, ſhall beg in time to come. - 4 | 
119. Of the Ape and ber two Cubs. 


1. W HE N as an Ape, as they ſay, hath brought forth two Cub, . 


ſhe loveth the one, and careth not for the other. + 

2 She had two at a litter, and when a fright came upon her, 
ſhe, to avoid the danger, caught that which ſhe loved in her arms, 
For: e (as ſhe ran away in haſte) ſhe daſhed againſt a great ſtone, and 


3. But that which was not regarded, which ſtuck cloſe on her 


rough back as ſhe rau away, remained ſafe. | 
4̃. Mor. It often comes to. paſs, that parents are an vceaſion of 
miſchief and danger to that jon whom they tenderly affect, through 
their too much indulgency ; whilF he, whom they 5 affect, behaves 
himſelf gallantiy and honeſtl ,. OUS ee 
ee? 120. Of the Ox and the Steer, 


1. K N Ox, being now grown ancient, drew the plow every day. 


2. A Steer, that had never known labour, ski/ppeth in 

2 * paſtures, and at laſt inſulteth over the fortune of 
a is ELAECT. ; ' 1 

3. He uaunteth, That he never knew yoke or bande, that he was 


_. free and at eaſe; whereas the Ox had his neck worn bare with labour. 


4. And again, That he was flick and in good caſe ; whereas the 
Ox was rea and lean. 8 | LE 

5. His elder, at that time, indeed, ſaith nothing to the contrary z 
A fborily ater he [aw this skipper to be drawn to the aliars, and 
s to him in theje words: VV 2 

6. at is thy eaſy life come to?ꝰꝛ | 

7. That ſecure eaſe hath 2 ei ͤ ͤñUH!n 707 
8. Now at the leaftway, as i ſuppoſe, thou doſt rather perſuade me 
to labour, which preſerves me, thay is eaſe, which hath now haled, 


Eſop's Fables, Engliſh and Latin- Lib. 1. 


ly, and took on, that both the 


9. Mor- 


ib. 1. Go Eſopi Fabule, Ang lo- Latine. 79 
-3. Sed Anſere in vento vacuo, ſtupet miſer, ndecue dehine 
ſuſpirat, ac plangit, & rem & ſpem periiſſe. 


4. Mor. Moderanda ſunt vota. Curandum eſt, ne vel præpro- 
peri ſimus vel nimii: nam & feſtinantia nocet, & gas Peg quam 


| deces N interdum  acquiris nihil. 


118. De Cicada & ns | 
UM per zſtatem Cicada cantat, Formica ſuam A 
4 meſſem;} z trahit in antrum grana, reponens in hyemem. 


2. Seite brumã, Famelica Cicada venit ad Formicam, men- 
dicat victum. + 
3. Renuit Formica, dirans ſeſe, dum! illa cantabat, laborkſle. 


4. Wor. Qui ſegniseſt in juyenti, egebit i in ſenectã; & = 21038 
parcit, olim mendicabit. : 
119. De Simia 6. duobus ejus Natis. 

1. Glmia, ut ferunt, cum peperit Gemellos, alterum diligit, alte- 

rum negligit. 

2. Erat puerpera oum Gemellis, atque cum incidiſer terror, vita - 

tura periculum, dilectum prehendit ulnis, quem (dum præceps by 

gitat) c collidit petræ, atque enecat. | | 


3. Neglectus autem, qu in hirſuto hæſerat tergo fugientis, man- 
ſit incolumis. 

4. Mor. Solet evenire, ut ipfi parentes filio, quem tenere amanf, 
prez nimia indulgentia ſint mali occafio & periculi; eo, quem mis 
nus amant, præſfante ſe ſtrenuum ac probum | | : 


120. De Bove & Fuvenco. © | 
0 8, butt £00, quotidie trahebat aratrum. 5 
> 1 laboris expers, vicinis exultat in paſcuis, ac 
N inſu tat fortune ſenioris. 


* a8ar; {e jugi ac vinculi inſcium, fe liberum, ſe e 3 
illi attritum eſſe labore collum. 

4. Denique, ſe dem, ac nitidum; illum eſſe hirſutum ac 
ſqualidum. a 

5. Senior, rum quidem, nihil contra; ſed brevi poſt tempore 
videt hune: inſultofem duci ad aras, ac tum hifce \ verbis affatur: 


6. Quo tus mollis wita pervenit 2 | | 

7. Seturum iſtud otium rediit ad ſecurim. 5 

8. Jam ſaltem, ut opinor, potius ſuades mihi — qui me 
tuetur, quam otium, quod nuno te traxit ad necem. 


" $1 o/thrg 


g0 Eſop's Fables, Engliſh and Latin. Lb. 1. 
9. Mor. To order our life well, we had need of labour and watch- 
ART 8 oS 1 


10. But a Hot hful per on, and one that is given to pleaſure, ſhall 
have that end of his things, which he would be loth to have. | 
2 121. Of the Dog and the Lion. 6 +7, . 
1. HE Dog meets a Lion, and jeers him; ſaying, Why do'ft 
E thou, poor wretch, being ſlarved with hunger, run up and 
b down the wood, and by- places | 
= 2. Look wo me, that am fat and well-liking ; and I get not theſe 
p by labour, but by ee fs; VC 
f 3. Then the Lion made anſwer, Thou indeed haſt thy good fare; 
FT but, thou fool, thou haſt bands withal. _ % 239 T7322 
i 4. Be thou a ſlave, thou can ſt do like a ſlave; I indeed am free, 


4 


and will not ſerve. 


fl 5. Mor. The Lion anjwered gallantly ; for Liberty is better than 
y any thing whatſoever. . „ SP ST 
A | „ / ir ds at 
1 I. Freſh-water Fiſh, was carried into the ſea by the force of the 
| ftream, where it bragging of its nobility, ſet light by all the. 


2. The Seal could not endure this, but ſaid, Its nobility ſhould then 
be * if it being caught with the Seal, ſhould be carried with him 
to the market. PT) B44 
. That he himſelf ſhould be bought up by the nobles ; but it by the 
or ITS Pope. th 5 ef Fel 95 4 F 74 
4. Mor. Many are ſo zaxen with a deſire of glory, that they them- 
ſelves vaunt 1 4 brag of themſelves. © a 3 


5. But the commendation of his own mouth is not accounted a com- 


"ap... 
E LOCI 
- 


—— 


9 anendation for a man, but it is entertained with the laughter of them 
BY: . .- . | vi 
F 123. Of the Leopard and the Fox. | 
* I. F. that hath a ſpeckled back, began to look big upon it; 
1 the other wild beaſts, and the cry lions being ſcorned by him. 


2, A Fox comes to him, and perſuades him not to be proud, ſaying, :. 
| That he indeed had a gay Skin, but himſelf had a gallant wir. | 

| 3. Mor. There is a difference and an order of good thing: 
1 4. The goods of the body excel the goods of fortune; —＋ behoweth, . 
3 that the goods of the mind be preferred 1 de them both. 
®% | 124. Of the Fox and the She-Leopar ao. 
1 HE N the She- Leopard once ſet 45 by,a Foxy in comp ari- 
| 


„ 
. — Se, 
. mn 


'Y Jon of herſelf, becauſe ſhe had a Skin ſpeckled with all kind 
of colour'd Gore 3 the Fox led! anſwer, That he 2 that 
1 in her mind, which ſhe had in her Ein. 

2. Mor. And indeed it is much better to have a nimble wit, han 
j a ſpeckled skin. . 5 | 
EE - ph .. 125. Of the Fox and the Cat. OT TELL: 
| i I, WI. EN once the Fox, in a diſcourſe that ſhe had with the Cat, 


bragged, that ſhe had ſevcral ſhifts, jo that ſhe had even a 
; | EL 7 budget 


rer 
* 
4 


Lib. 2. 1. 


gr 
9- Mor. Ad vitam recte gerendam, opus eſt labore eee 
10. Socors autem, & voluptati deditus, Jeartr rerum, beans 5 


Aſo Pabule, PR n 5 


J 


u Fed exitum. 
„ 21; Be Cane Leone. Ie 

1.4 JCcurrit Canis Leoni, jocatur; Quid: du, water, erhayſins 

inedia, JT {ylvas: & Xevia? OB 4 


| L ura . A N 2 3 3% > } ra 


— 


2. Me ſpecta, pinguem ac nitidum; atque hæc non labore con- 
ſequor, ſed otio. 

3. Tum Leo, habes: quidem tuns epulas 3” ſed" habes, aollde, 
etiam vincula. 


4- Tu ſervus eſto, qui ſervire potes; ego quidem. ſum liber, nec 


ervire volo. 


I; es Mor. Pulchre reſpondir Lee; 5 quibuſtiber enim rebur potior t 
era. „ 5 —_ 
2 % „ 14% De Piſcibus. ' * 7 Nr ch ow 1} 26k 


P ftwvietilic vi flun. inis corre eptus eſt in mare, uhi —＋ . 
effcrens nobilitatem, omne marinum genus 1 bende 


2. Nana hoc phoca, ſed zit, Tune nts] 


6 cum Phoca captus portetur ad forum. 


n EAA % 
3. Se emptum iri I nobilibus, inum autem I bliebe. NG n 3 _ 
* Sen Multi ſic capti ſunt libidine gloriz, at ſeſe ipſ 2 
jactent. N en 
5. Sed laus ſui * aon datur homini laudi at excipitur c 
ditorum riſu. ers e N H 
T 123. He pardo &: vulpecuin. N 
Ardus, cui Pika aſt gs" ceteris e etiam AY 
deſpectis, intume 
2. Accedit ad hunc Vol — 4 fnader non biperbice, 4 nu 
quidem ſpecioſam eſſe pellem, ſibi vero ſpecioſam eſſe mentem- 
3. Mor. Diſcrimen ef —— & ordo. 
4. Bona corporis Lee bonis fortunæ; ; urriſque illis animi bona 


een, oportet. 
124 De Pulpecula & Par dale.“ Wl AM 0,4 
\U Mt 2liguan o Pardalis Vulpem pre ſe contemiierer, 4084 
ky ipſa pellem baberet omnigenis colorum maculis variegahtan; 
reſpondit Y pen ſibi id decoris in animo eſle, quod ulis eſſet in 
eure. 
2. Mor. Neg we Verd 1 la, eſt i ingenio predditum elle e 
quam cute —＋ colore. Fix 11487 ee 
123. De Vulbe & Fales. ont wut 
UM aliquando Vulpes in coſloquio, quod ili erat cn 
. 1abi varias * n aded ut vel Henne habe: * 


I” 


1 budger full of 5 th 7 — 4 2 That ſbe had hut one ſhift 


F 


9 — — 


Kbps Fallen, Engliſh and Latin. | as If 14 


only to rely upon, if any danger ſhould 


2. As they were talking, on @ ſuddeti, 2 cy was heard. of dogs 


coming towards t em, 


3. Then the Cat een into a very high tree, jd” dS the Fox, in 
the intern ing; ſu xrounded — a kennel of hounds, was catch d. 
. Mor. Fable im lies, that one: device is: better ſomatimess, ſo 


that it & true 2 offi 21 than many tricks and vain devices. 


+005 T9881 Hogg 289 of | 4 a MA. 
126. Of the King and the Apes. 
King. of: "Egypt: taught ſome apts; thas they might perf 

Tan how to dance. | 
As nn: j min cre ahgre dari vt ay, — the ſhape of 4 man, 
0 2 elle aoth better, or more willingly, imitate 2 act ums. 


1 they ee by Fark, after they were very E — art of dancing, 


9 begs dance, bein ons: of urple robes, and diſguiſed; and 
took very well a4 till a conceited merry man, 


r a amongſt ar ern which be 1 


—.— 
t ny 70 717141 ; 


3 + 
en e the 4 es, ps len. 05 they ha ſeen the nuts, 
bes Jing ifarg fre e began to e chit wk hey were 
before; and, on a ſudden, from — — CD — an 
having” torn their wizards, and rent their. clothes, they ſcrambled 
one With another fur the nuts, to the excoeding 2 Hughter of 


the beh 23 


polo wo Yale adviletly ur, that: the en of fortune. de. 
ter 4 man s di { 


* tion. 
25 % 57 Of:the' Aſs aud the Travellers. . 2781 wy 
PRE EN two men by chauce had found an Aſs inthe deſaet, 
the 2 an tb fall out ber wirt endete, whether CE them 
me.asitheir own.". an 1 
or 17 ſeemed to be offered by or ture io boch alike:: $324 A. 
131 rg mean ine, whilſf they wrangled about hs: Matter 


3 * the — fot amay, and neither of them enjoy id him. 


Mor. Some men fall ſhort of preſent advantages, WE: e | 


| rheiv-jgnerance, they know: not: how: to make uſe of 


17 ab 1 Bec he . — we bean, . 
Fo E E Fiſhermen .bhawins. caft in then. urts, ed out tortoi 1 
1113 A hen th bad Jhared then ahn themſelule, 
ee. to eat hem i they invired reury, as. bt c 2 | 
cairo F0:theas, to their obenr.\ it. 5: F e. avoyts 

'3 But he, perceiving that He eh nor at all invited Gat of any 
win, but: thats: he eaſe them from over- glutt ing them 


2 — with the meat, refuſed, and bad chem eat the tortoijes themes 
ſelves which they had br... | 


Same nien 7 boue wnailvijedly. imderthen” 


a -Uher mens- ay! W 1 they: may engage. — 981 


— 


20 
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by wt 
3 cont apmine t _—_ capitur; b gd: van halchiths | 
or. Innuit fabula, præſtahi 
pig 2 id fig ver oh el 85 r Joly conſe be 
3 27 wil 1 y 1 
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(4 1 eren 32 
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1 unicam duftaxat a artem l 


an dug, repents,' tanum ated Ire 
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Ie We at That 


bred pltifimarit AN cam Yolo, mente 


Fe 7 N edefFe, 9 £&þ ol infig-. 
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W as 18 
greperunt, wt 


Fa 


— r 
Sn 


A How! kin, which, by ch he h 4 there, t 5 
5 2 try himſelf iafte ad of « e hag foun ty o his bog), 


| ro, Cumæ, (one who had oftentimes. 
See, 


1 


17 | Er. «Fables, ; Bight an Lit. | . 4 
anum, an Aſs, 
amg, ae me mag e 


zroten the idle, had run aw 


Lon, frighting hath men nd wild 


4 


beaſts with his voice and tail. rot 5 Fee 
. For the Cumani do not know a. lion. 
3. This diſguiſed Als therefore bare fray a great bi le e rh | 
manner, being taken and feared for an huge lion; 7% 4 fl Kran er 


, and therefore it was We Hand 11 br, im to. bow 


[ N 0 of * 5 nnd 
„ Fron hy gf im home, ing foundly aa 1 25 en ahh his 


7 that wen him. 3 _ 
F 4 the mean time, the Ar being Þ 725 
"wp 


ERP * owned, 4 made all 772 
25 ple of Cumanum lapgh 9505 » who re while, Jie be 6 
though þt to be i lion, had Almoſt frighted to | 

We cannot wel hide 22 Vith Have Brown op. with 


1 'ever ince og 8 children. 
1 Of the Vere ebe Vip [DOB IOT op 


; 1. A Beetle, 2 ris being [lighted 2 82 15 2 eren 29 nk | 


of taking re yen ge one Way or 


2. He ſearched dil Bigently wh RN we Eagle had built Deren 
Beetle 77 to it, and threw down ber pills with the like wi I 
. When the Eagle had often changed ber dueling Fa ig 
Eo 4 went to jupiter bel patron, * told him Her miftry- 


. 
rol 


s her Ia her egg. in hit 1 which Were. io e 71 
ain th 17 gh —_ . Nr (Bok 4 1 
fo T1 ' rfl obftingte Beerle crep bithet al e ; laits 
of his cloathy, whilſt Jupiter 55 175 elk it 4 n 955 TOS. 
6 Altern when opite — api ti þ . 22 Jig not 
well mintd, — Affi Nee che er; he ä 
ſhaketl his — 7 and threw them on the V5" 5 95 Gil 


7. Mor. 'This* fable tencheth” us, That no g ah hebe ver ; 


; To little, is to be undervalued. Anta 29 


1131. Of tlie Saeyr Jud the Country-man. 
1. A Satyr, when he was very cald; in an'extraprditi 
was bro — A. Hir houſe; and mri by. 


Pod. 
mtr an. 


2. And won why the mai blew inte his hey the 
| held to his — 25 2 Why he did ſo?s  -aviv 
'- 3: He made anſwer, Tha FA hin bol mar Mthe the 


© warmth'of his bret. N 390 AS43094} Win tne es 218 


Afterwards, when, after a fire Was made, und the table für- 
nickel, he blew again into his hot portag + pe wondering ? ak the 


For = him, enquired 'him; Wharth 5 5 meant 


That I E cool. n 0 3 


1. QCirabens, allquandoe 


1. CAtyrus quidam, cam vehẽmenter algeret, hyberno 2 
O modum ſeviente, a Ruſtico quodem inductus eſt in 


h * 
N 


Lib. F 
955 1 | F ? 


: Art $5.) 169 * * 129. De Aſino. : 7 y NE CE 2, r 
1. A Pud Cent, Aſinus quiſpiam pertæſus ſeryiturem, abrupto 


& loro, in ſylvam aufugerat ; illic forte repertas leonis exuvias 
corpori applicabas ſuo, atque ita pro leone ſe gerebat, homines pa- 


riter ac feras voce caudaque territans, © 


2. Nam Cum ant Teonem ignorant. 


\ 


Ad hunc igitur modum regnabat aliquandiu perſonatus' hie 
* pro leone immani habitus ac formidatus; donec' hoſpes 


quiſpiam Cumas profectus (qui ſæpenumero viderat & leonem & 


ſinum, atque ob id non erat ei difficile cognoſcere) aurtum pro- 


minentium indicio, atque aliis quibuſdam conjecturis, Aſinum eſſe 


deprehendit, ac probe fu 
re e. br. pe. PRs 
4. Tar non medi cita 

manis Aſinus jam agnitus, quos dudum, creditus leo, mery prope- 
m0dum eanimauer ae. 


h 55 Mor. Haud facile tegimus vitia, quæ à pueris nobiſcum adole-- 
N nt. „ 1 * 2 AY »+ 14 . Fo FE = -;1 


130. De — & Aquila; 


ae pacto ſumenda cogitare, 


„2. tila nit 
rabzus, & ova {tmili dolo dejecit. 


tiim autem riſum nom medivcrem concitabat omnibus Cu- 


prerus ab Aquili, cepis de vindiffa | 


ſtigatum reduxit, dominoque agnoſcenti 


of 


„ 


erveſtigavit ubinam Aquila nidum collocaſſet; adrepſit Sca- 


3. Aquila cum ſæpius domicilium commuriſſer, neque quicquam 


arafeer Jovem patronum adiit,' exponit ealamitatem ſuam. © 


* 
* * 


* Et huc, per ve ffir lacinias fn ſque, prorepſit pertinax Scars 


beæus, haudquaquam ſentiente Jove. - . 
i videt ova commoveri Jupiter, neque ſatis ani- 


6. Deindè, u 


madverteret, ferritus rei novitate, excuſſo gremio, in terram dejecit. 
- - : a * 

7. Mor. Monet hæc fabella, neminem, quantumvis puſillum, con- 
% 3555 90090 Ges I NES, Th6s *. e ION 

131. De Satyro & Ruſtico. „ 
lu ſupra 
mod. ſpitium.. 
2. Admiratus autem cur homo ' inflaret in mans, ori tas, 
rogavit, cur ita faceret? | Fan 1 


3. Is reſpondit, Ut frigidas manus halitis tepore calefacerer, 


' 4. Deinde ubi, extritiifics, appeſits wenge is pultew ferwidw 


eltet | 


„Bei pulzem,. ne e ferwenrets e vob 
. Vel pulrem, inquit Ile, aum fer vente ballen reſrigerew. 


- 
21 7 8 x 17. 70 , 1 " , 
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i ; * 


4. Is Jubet ut ſuo in gremio ponat᷑ ova, vel iſtic in tuto futura. 


* 


2 8 


ES ton NY 
Nb N. le, 7 | 
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TVC 


I e previidy and pleaſant] e | 
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1 There is @- 2 itd, gust h be, Name it 4 Lark, ſbe | 

1 25 builds ber 1. — 2 5 — 82 5 bout the os aidel lh Wa 8. 

Il barveſt is Taufe 8 986 b being juſt then ready : 

1318 . Lark, as it 2 out, wag gau inte à crap By. 55 V 
FS 5 fs Sh, ba You che aud there 77 bh en the. cory Legen 
ö e, 


9 white,. ben N ones Were 70 Ke 
| ee for, her. Tonne, the 
_— He f 470 ch is, any new thing 5 


$144 5 erg e ar de. aan, = nels tell it her when Jhe cen back 


orn call. bis ſen, being 8 young 
e that theſe, are ripe; add require. 


W. 1 it Mall be light 9 % 
en 


dus their 
pains, and on us in on this: „ 

d 1/hen hee had [af be went bi mar; and a e, N 
Lr rates again, her Mag 2 Selin male 42 noiſe 255 . 
aud intręated their dam, Ie OW ge ly, and 
remove herſelf into another p as 


9. . Hr the ner. joy they. h. 704 bilo on t0; lutreat bis find, 


Liner! 


7. t morro 
bur lend, we. intreat them that they would come an 
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4 + 3 799 For i the. 234 put. aryelt 70 b 


friends, the corn wi 16k e 2 70 morrow; nor is 45 ere any e | 


ced that I 2 chu ba t d , e 
x 12. On the aay a e 2 0, les Abroad te to ger meat; 3 
. tarries for them t 77 had intreated; the Sun ſe | 
ot; and Py 15 done, and there were, no friend. 13. 
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6. Tum Satyrus, ſurgens à menſa, nd it? 
jo 2 .d fidum K 170 


74 Nes em ow ore Ruins 
8. Valebis. 
9. Negue _ mibj ratiq ft cum cjuſmed homine comme is 
bert hoſpitium. 5 


vituperant. m 8 6e 83 wens ds 

* 5 44132. De-Ci Ts S e Nee Ke "(6B 

so PUS, ill Phrygiz fabalntor, haun gente dens 44 
iſtimatus eft, cum que utilia monitu. ſuaſuque erant, nen 


ber- ſevere, non imperioſe præcepit & cenſuit, ur philoſo ple 1s 2 ſed, 
En- Feſtlwot delectabileſqur npologos commentus, res ſalubriter at ici- 
ng s enter ani mdr, in mentes N hominum "vows: 
no-* quadam illecebra induxit- n e ene 
ah > n 1 85 An 14. 
elt, 2. velut he eius i * . ee, lepide atque 17 
Ace de præmonet, {pes wy? tom ou rerum, unc N 9 . hed 
her. aue, in alis, Jedi in ſemer ipſo habendam. = 1 
ue, wo Avicula, inquit, eſt parva, 3 eſt Cara, beter a 
lat 2 in ſegetibus ia ferme temporir, quo appetit meſſit, 1 
i jam lumantibus. 
* 4. Ea Caſſita in ſementes, forte, conceſſerat tempeſiuiorer; prop- 
ty terea, frumentis flaveſcenkibus, ulli etiam tune involucres erant. 
be | 5. Cum, igitur, 1 fa iret cibum Pullis quaſitam, Ene .. 
re f al ibi novæ rei feret, alcereturve, animadverterent, Som. uri 
3 ſibl, ubi rediiſſet, renunciarent. | 

» * 4 * 21 > 

| 6. Dominus, poſtea, ſegetum inarum, filium adoleſcentem vocat, 
4 & inquir, Videlne hec ematuruiſle & manus jam poſtulare. 5 3 
0 . | . Idcirco die 2 ubi primum Alaculabit, fac amicos adeas, | 
* . roges ut venĩant operamque mutuam dent, . meſſem hanc nobis | 
yy ajubent. 
; 8. Hec ubl dixit, diſceſſit 3 atque udi rediit Caſita, Pulli rrepids 
; circumſtrepere, .orareque matrem, ut er Lane property 2 
1 alla in locum ſeſe ortet. 4 * | 


11 47 © Mao T> Jy ag 7 3 177 


9. Nam dominus, ene miſit ehen. aui amicos 1 — 85 ut 


10e orzente veniant, & metant. 
10. Mater jubet eos, 4 mere otioſog eſſe· 


10. Mor. Notaatur bilingues, qui eundem [modd jaudanh, mol 1 


a 
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1. Si enim dominus, inquit, meſſem ad aniices re Jevits cratin wy 


{ages non ene en neceſſe eſt hodie uti vos aufe rain.” 
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bt Then ſaith he again to his ſon, Thoſe friends are for the moſt 13 
part of them 7ale perſons; but let us two go rather, and intreat our part 
couſins and kinsfolk, and neighbours, that they may come to morrow cino 
Wl 7x time to ſhear. Wy | bY 
W | 14. The Young ones, being affright:d, told this in like manner to 14 
Wl their dam. | | : | . ö 
1 15. The dam exhorts them, that then alſo they ſbould not fear, nor 1. 
5 rake any care; ſhe ſaith, That no couſins, or kinifolks almoſt, were ſint 
fl o pliant, as to make no delay to tate a toil upon them. and to do as ait, 
f they are b:dden preſently; only mind you, quoth ſbe, if ſo be any thing dic 
be ſaid again any further. | | dic. 
16. Next morning betimes the Bird went to feed, the couſins and I 
kinsfolts forbear the pains which they were intreated to afford. ope' 
T7. At the laſt therefore the maſter ſaid to the ſon, Let our ſriends 1 
and our kindred farewell, thou ſhalt bring two ſickles, as ſn as ever cur 
It is day; I myſelf will take one to me, and thou ſhalr rake the & 
other to thee, and we our elves will ſhear the corn to morrow with cra 
our own hands. N | 
18. When the dam heard of her Young ones, that the aſter ſaid 1 
that; ſbe ſaid, It is time to give place, and to be gone. ine 
1 n 7 It will now, without quiition, be done, what he hath ſaid oy 
1 Ai he. 
| { 20. For now it reſteth in him, whom the matter concerneth, not 5 
y | ju another, of whom help is deſired. | | tit 
1 21. And ſo the Lark removed from her neſt, aud the corn was 
Porn by the owner of it. | | ef 
1 . 22. Mor, This indeed is a fable of Fſop's, touching the relying | 
Fi ape? friends and near acquaintance, which is for the moſt part light & 
and Jain. | 
li 23. Kut what elſe do the purer books of the philoſophers adviſe ut, 
than that we ſhould truſt to our ſelves only; and that we ſhould uit 
e ſtcem all other thines, which are without us, and without cur mind, e. 
neither jor ours, nor for us. d 
1 24. Fnnius, in his ſatires, hath very wittily and handſomely 
MN compriſed this tale of Æſop's, in well compatted verſes; the two V 
'* d4aſt whereof are theſe, which I verily think it is worth the labour, to 1 
have in onc's heart and memory. 
18: 25. Be ſure this thing be always in thy thought; 
I 1 | What thou can'ſt do, truſt not thy friends for ought. 
IN 133. Of the Birds and the Owl. 
1. A Lmeft all the Birds once went to the Owl, and intreated her, I 
H that hereafter ſhe would not build in the falſe roots ot houſes, 7 
ti. But rather in the beughs of a tree, and amongſt the green branches, 11 
For there ſhe might more ſweetly take the pleaſures of the ſpring. 5 
It 2. Moreover, they ſhbewed her a little oak, that was newly ſprung f 
up, and ſomewhat tender as yet; in which forſooth the Owl, as they 
aid, might ſometimes lit ſoftly, and make her neſt for herſelf. $ 


3. Ba: 


w 


Lib. 1. eEſop: Fabule, Anglo-Latine. 8 
4 . 
13. Tum ilJe rurſum ad filium, Amici iſti, inquit, nagnam in 
partem ceflatores ſunt ; quin potius imus, & cognatos, affines, vi- 
cinoſque noſtros oramus, ut adfint cras tempore ad metendum, 


14. Itidem hoc Pulli pavefacti matri nunciant. 
15. Mater hortatur, ut tum quoque fine metu, ac fine cura 
ſint; cognatos, affineſque nullos terme ram eſle obſequibiles, 


ait, ut ad laborem capeſſeudum nihil cunctentur, & itatim 


dicto obediant; vos modo, inquit, advertite ſi modo quid denuò 


| dicctur, 


16. Alia luce orta, Avis in paſtum proſecta eſt ; cognati & affines 
opera, quam dare rogati ſunt, ſupes ſedent. 

17. Ad poſtremum igitur dominus filio, Valcant, inquit, amici 
cum propinquis; afferes primũ luce ſalces duas, unam egomet mihi, 
& tu tibi capies alteram, & frumentum noſmetipfi manibus noſtris 


cras metemus. . 


18. Id ubi ex Pullis dixiſſe dominum mater audivit; Tempus, 


inquit, eſt cedendi & abeundi. | = | 
19. Fiet nuuc, dubio procul, quod futurum dixit. 


20. In ipſo enim jam vertitur, cuja eſt res, non in alio unde pe- 


titur. 
21. Atque ita Caſſita n.do migravit, & ſeges a domino demeſ?; 


22. Mor Hæc quidem eſt Æſopi fabula, de amicorum plerumque 
& propinquorum, levi & inani fiducia. 


23. Sed quid aliud ſanctiores libri Philoſophorum monent, quim 
ut nobis tantum ipſis nitamur z alia autem omnia, quæ extra nos, 
extraque noſtrum animum ſunt, neque pro noſtris, neque nobis 
ducamus? 

24. Hunc Eſopi apologum Ennius, in ſaty ris, ſcitè admodum - 
venuſiè verſibus quadratis compoſuit; quorum duo poltremi iti 
ſunt, quos Haber? corde & memoria, operæ pretium elle hercle 
puto. f 
25. Hoc tibi erit argumentum ſemper in promptu ſitum; 
Ne quid expecta amicos, quod tu agere poſſis. 
133. De Avibus & Bubone. | 

1 A Ves olim prope univerſæ Bubonem adierunt, rogaruntque 

eam ne poſthac in æ dium cavis nidificaret, ſed in arborum 
potius ramis, atque inter frondes; ibi enim vernari ſuavius. 


c 


2. Quin, eidem quercum modo enatam, pulſillam, tenellauique 
ad huc,, oſtendebant; in qua ſcilicet, molliter, ut aicbant, & jcacre 


ipſa aliquando Bubo, & ſuum ſibi conſtruere nidum poſlet. R 
| BN | | 3. At 
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ſundry calumities, aud do yet remain ſound. 
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3. But, ſhe ſaid, ſhe would not do it. | 4 | 
4. But, on the other fide, ſhe gave them counſel, that thy ſhould | 
not truſt themſelves to that little tree. | 

5. For it would one tine or other bring forth bird-lime, t wit, the 3 "Y 
very bane of Birds. | | | | 

6. They (as they are a light and flickering kind) ſcorned the coun- IF 4 
ſel of a wiſe Owl. | | N 
7. Now the oak was grown up, now it was ſpread, now it was 7. 
full of green leaves. 

8. Behold, there all the Birds flutter by flocks in the bonghs, they 8. 


Lib. l. 


—* merry, they hop up and down, they play togetber, and they f unt, 
chirp. . | 

9. In the mean time, that Oak hai br ught forth bird-lime, and 9. 
men had ob ſerued it: thereupon, all the poor Birds alike, were en- | anir 
tangled there on a ſudden; and when it was too late, they repented ac f 
themſelves in vain, becauſe they had ſcorned that wholeſome advice. ſpre 


10. And they ſay this is the reaſon why all the Birds row. when 10 
they ſee the Owl, thronging about her, do as it were compliment ] 
her, bring her along, follow her, fit about her, and fly about her. 

11. For, remembring her advice, they now admire her, as one that 1 


is wiſe, and ſtand round about her in a throng, hat, forſuoth, they ſapi 
may enge learn of her to be wiſe. | qua 

12. But I think to no purpoſe; nay indeed, alſo ſometimes to their I 
great harm. | ipſa 

13. For theſe ancient Owls were wiſe in good earneſt; and now I 
there are many Owls which indeed have the feathers, aud the eyes, But 
and the beak of Owls, but have not the wiſdom. | & 1 


14. Mer. This fable teacheth you, that yu do not ſcorn the counſel! I 
of him that giveth 304 good advice. f 
134 Of the Gcurd and the Pine tree. 


I. A Gourd was once fown near a Pine tree, which was a very great | 
ä one, and had broad boughs. "2 
2. Now the Gour d, when it was grown big with mary ſhowers, and 2 
feaſonablen:ſs of the weather, began to be wanton, and to reach out cre 
its bon ghs ſome hat fancily. e | I 
3. Nom 7t crept into the Pine, now it advertured to get wp, now 84 
to wrap about the boug hs and green branche, making ſhew of in\ 
its greater lea ves, it; white flower;, and of its huge ana trelh green | po- 
fruits. N K ; 
4. Therefore it grew fo proud and infolent, that it adventurcd t | | 
challenge the pine-tree, and ſaith, Thou ſceſt how I out go thee, bo I | au 
excl in large leaves, how I excel in greenneſs, and ſtraighhit way over- ES vi 


top thee. | 

F. Then the Pine, which was gravely wiſe and ſirong, did not ar 
wonder at the boldneſs of the ſaucy Gourd, but anſwerea it thus: 
6. I have here abode many winters, heats, ſun-burnings, and 


* 
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3. At illa facturam ſe negavit. 


ould | 4. Dain, invicem conſilium dedit iis, ne arbuſculæ illi ſe crede- 
rent. > co OE TD | „ 

the 3 5. Laturam enim quandoque eſſe viſcum, peſtem videlicet Auium. 

un- 6. Conremplere illæ (ut ſunt Jeve genus & volaticum) ſapientis 
unius Bnbonis conſilium. 5 6 | 

vas 7. Jam quercus adoleyerat, jam patula, jam frondoſa erat. 

iey g. Ecce, ibi Aves ille ommes gregatim ramis inwolitant, laſcivi- 

wy unt, ſubſultant, colludunt, cantillant. 


Md 9. Interea, quercus ea viſcum protulerat, atque id homines 
en animadverterant; implicitæ ergo repente ibi mes pariter miſellæ; 
ed | ac fruſtra cas ſera penitentia ſubiit, quod ſalubre illud conſilium 
* ſpreviſſent. | 9 1 Ea | | 

en 10. Atque hoc efſe aiunt, cur nunc Aves omnes, ubi Bubonem vi- 
nt derint, frequentes eam quaſi ſalutant, deducunt, ſectantur, circum- 
| dant, circumvolitant. | * | 

JA? ' 11. Etenim, conſilii illius memores, admirantur eam nunc ut 
ey | ſapientem, fipantque denſa catervua, ut videlicet ab ca ſapere ali- 

quando diſ{cant, 


* 12. Sed opinor fruſtra, imo verò, etiam interdum cum magno 

ipſarum malo, 
w 13. Nam veteres illz Bubones revera ſapientes erant; nunc multæ 
2 Bubones ſunt, quæ Bubenum quidem plumas habent, & oculos, 
: & roſtrum, ſapientiam verò non habent. | 
el 14. Mor. Benè monentis conſilia ne ſpernas, hæc fabula docet. 

| 134. De Cucurbita & Pino. 
t 1. QATA eſt olim Conirbira juxta arborem Pinum, quz grandis 
| admodum, & ramis patulis exſtabat. | 

4 2. Cucurbita verò, cùm multis ploviis, arque cœli temperamento 
It creviſſet, laſcivire incepit, & ramulos audacius porrigere. 


v 3. Jam ſerpebat in Pinum, jam ſurgere, jam ramos & frondes 
f involvere audebat, ampliora tolia, candentes flores, prægrandia 
q poma & wvireſcentia oftentans. | ; 3: "41; Bag 


4: Itaque tanto E atque inſolentia intumuit, ut Pinum arborem 
aula fit aggredi; & vides, inquit, ut te ſupero, ut amplis foliis, ut 


- iS virore'prel o, & jamjam ad cacumeu prejurgo. | 


5. Tum Pinus, quæ ſenili prudentià & robore pollcbat, nihil mi- 
rata eſt Cucurbitæ inſolentis audaciam, ſed ita ad cam reſpondit. : 
6 Ego hic multas hyemes, calores, æſtus, varlaſque calamitates 


peruici, & adhuc integra conſiſto. 7 
N N ; i 7. u 


— 


8 
| 
} 
| 


good eſtate, reſolved to return to Corinth, 3 | 
7. He therefore choſe a ſhip and mariners, that were Corinthians, ie 
as being better known, and more friends to him; but the Corin- | 


: : _—_ 
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7. Thou wilt have leſs preſumption at the fſt froſt- nips, when tonc 
both thy leaves ſhall fall down, — all thy grecnneſs ſhall be gone. g, 
8. Mor. We muſt not be proud in proſperity. ne 
| 135. Of the Crow and the Wolves. . I. 
i A Crow bears the Wolves company along ſtecp tops of the high'y Y 
mountain*; ſhe deſires that ſhe migtt have a par: of the prey, iſlet 
becauſe having followed them, ſhe had at no. time left them, and ſhes © 
had been a companion. : INK, ae BT 2 
2. Afterwargs ſhe was ſhaken off by the Mol vet, as having not Kcibu 
followed them, but the prey and the meat, and was no leſs like ro de- Iterc 
our the inward” of the Wolves, if they ſbould be killed, than ſhe did 
of other li ung creatures. 35 ns 
3. Mar. We myſt not always look upon what we do, but how we ani 
ſtand affected when we do it. = i 
136. Of the Earth's labour. 15 >" Me. 
I. THE Earth, on a time. being grown big, and wondertully | 
| ſwoln, made ſhew as if ſhe would bring forth ſome great thing. 1 
2. They that dwell near, run to her, the husbandmen ſtand amazed ; || ſpe 
they between hope and fear expect the Earth's delivery. 1 
3. Some thought, that that Typhœus, with an hundred hands; ba 
ot Hert thought, that mountains were like io burſt forth * 1 
4. The Earth is opened, there came forth a mouſe ; and they turned ex 
that _ s laughter and a jeſt, which was thought would be a wonder 
to al. | | 
5. Mor. We muſt not always believe gay promiſes. 
' 137. Of the Members and the Belly. | 
I. A N's joints, when they ſaw the Belly idle, fell out with it, 
VI and denied it their heip. FF. 
2. When they allo by that means fainted, they underſtood that the tr 
Belly divided the mats which it had received, throughout all the r 
Members, and they became friends with it again. | 
3. Mor. Great matters decay by diſcord, they avail by concord. . © 


> 
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138. Of Arion and the Dolphin, | _ 1. 
1. A Rion was an ancient and famous fidler, 3 
- 2. He was of a place and town Methymna, and of the b 


conntry and ifle Les bos. 


3. Pcriarider the king of Corinth eſtecmed that Arion as a friend, | + 


and loved him for his sKill. 
| 


4. He travels thence from the king, to ſee the famous countries 


Sicily and Italy. Pp” | 5 
5. When be came thither, he pleaſed both the ears and the mind V 
of all in the cities of both the lands; and there the men priſed him, þ 
cook pleaſine in him and loved him. 8 | 


6. He then afterwards, having got good fore of monty, and a . I 


thians, 
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1 7. Tu ad primos rigeres minus audaciæ habebis, cum & folia 
, when oncident, & viror minis aberir. | 
me. 8. Mor. Secundis rebus non eſt ſuperbiendum. 

WES 135, De .Corvo & Lupo. 


e high 


A. Orvus Lupos per ardua montium juga comitatus, partem ſibi 
E prede fieri \poſtulat, quia eos ſecutus nullo tempore deſtit u- 
2 prey, iſſet, ſociuſque fuiſlet. es . 
and ſhe © ö » % ' x % 4 8 


2. Repulſus deinde eſt X Lupis, tanquam non eos, ſed prædam 
7g not cibumque ſecutus, nec minùs Luporum, ſi occiderentur, quam cæ- 
to de- Iterorum animalium exta fuiſſet voraturus. | 
he did = * 9 Kan 
3. Mor, Non quid agamus ſemper inſpiciendum eſt, ſed quo ſimus 
w we } animo, cum agamus. WT | 
_  .. $36. Be Partu Terre. | 
| . J Urgida olim facta Tellus, & mirum in modum tumida, 
fully magnum aliquod paritura videbatur. | 
NJ. 2. Accurrunt finitimi, ſtupent agricolæ; Terræ Partum inter 
2ed ; ſpem metumque expectant. 5 5 
3. Alii,Typhen illum centimanum, alii montes erupruros puta- 
nds; bant. ILL 2 any Woe | 
” 4. Aperitur Terra, prodiit mus; & quod miraculo fore omnibus 
Fg exlſtimabatur, in riſum atque jocum convyerterunt. 
naer B 1 
5. Mor. Non ſemper credendum promiſſis magnificis. 
137. De Membris & Ventre. 


1. T FUmanit artus, cùm Ventrem otioſum viderent, ab co diſcor- 

it, II darunt, & ſuum illi miniſterium negaverunt. | 
2. Cinco pacto & ipſi quoque deficerent, intellexerunt, Ven- 

the trem cibos acceptos, per omnia Membra dividere, & cum co in 

the gratiam redier unt. | 1 

| 3. Moy. Magnæ res diſcordii pereunt, concordia valent. 


= C2004 TL] 138. De Arione & Delphine. *; 
5 3 VR nobilis Arion gantator fidibus fuit. 5 
2 V2. Is loco & oppido Metſhymnæus, terra atque inſula Leſ- 


the bits fuit. k : U 1 4 * : 
Eum Arionem rex Corinthi Periander, amicum amatumque 
id, habult, artis greatig. NY wo: 
4. Is inde rege proficiſcitur, terras inclytas, Siciliam atque Ita- 
17, liam viſurus. ce fv TEC 2 
g. Ubi ec venit, aureſque omnium menteſque in utriuſque terræ 
as urbibus demulſit; in quæſtibus iltic & voluptatibus amoribuſque 
n, Hominum fuir. 3 . 1 
7 * rom grandi pecuni#, & re bond multd copioſus, Co- 
rinthum inſtituit redire. i 
Navem igirur & nautas, wt notlores amicioreſque ſibi, Corin- 
thios delegit; ted eo, Coriuthii, hominèe accepto, navique in altum 
e N | provecta, 


þ ddl 


——̃ — 42 * 
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thians, after they had cutertained that man, and the ſhip car 
ried into the deep, being greedy of the booty Ind the moge „ Tol 
counſe] about killing Arion, 4 

8. Then he, when he underſtoon the Villany, gabe then hi dune, 
oo bis 77 375 "g's, pas they might have it, and intreated romeo 
they weuld but ſpare his life. 

7 The mariner) were ſo noved with t 77755 T his, tharthelll 
forbore to kill him by force with their own hands, but ** vim 
70 leap headlong preſently into the ſea before their Ag 

10. The man, being daunted at that, and all hope of. 15 eb ging lo 

| afterward; jutreated this one thing, that before be die, 255 23 
ive him leave to put on his cloaths, and o take his fiddle, and ＋ 

5 # ſong 2 of _ 172 ha 77 95% might be «ables to-comfirt him 

en the wild and ſavage ſeamen had x eat. n fre ar 
12. * obtains what he — or 3 gre a he him. | 


13. And there preſently, being girt Mo hls manner 
I 2 3 Jo the heh hatches of be. top of . be eee the 
Jong, which ig called Orthyum, with 2 5 Fa 
14. Towards the end of his ſong, he threw. hi 7 a ay rin 
the deep, with his fiddle, and all his drefſi ing. 41 he Wl 22 Ib: 
7 5 F ee per l 1 ef on, * — 
pe ri o in their courſe which then * 
” 2 a firange, and wonderful, and loving. 44 5 — 6#- 
on a ſudden ſwam 10 him amongſt the _— and 4 bol 


up . 
25 bing pbk 


pre 
41 


- 


i 


back above the waves, took him. up, and carried. wy 
and 4 7 afe to Tznarus, in the country of e | 
by 4 57. 1585 11 its A #06: that pl. 5 the 5 2257 1 
Himſciſf to Ein er iand = bear rie 1 E. an : 
ria ima #1 bin 172 it had he 8 5 A” WJ |: 


4 En Hs | 
48. The kt elieve it. 2 ug or iop odd 1. 
bo 29 in Ke der e, he deceived him gs ee Bun -w 2 | 
asked t e, being ſoug ht for, whilſt: Arion . 9 2 4 

ther they had bear mk FINE. eee in tho e places 5 Fm | Y 
whence they came 
19. They. faid, the an . in Italy wh 6 went e, a adi 
did very well there, jt Aber tho Cities dit . affect him, An 4+- F 5 
ig be in himiund that he was happy in „ favour, and Seo on, y. 
20. Then, whilſt they ſpake theſe words, Arion fin forth e 5 
- harp Amn cloths, 3th which he bad caft himſelf into ih S.. ; 
21. The mariners, being aſtoniſhed and conuifted, could, ut 4. 
27 Mori This: fable tencheth us, that more: pity ig fomerionus — " 


[| b 
F the . brute creatures, than in thoſe meu, that, be a mark, | 
| no worth, beſides oo nothing of a man. ket aten mad 4 D 
| | „7 . og FE 1 2] 
. pider, being ſomewhat more at leilure from: — | 
1 uT walked ſeaionably — 2 . ri © 
2. The Gone offereth to meet her — "WA 


* 7 uneven ſtridgs. 5 5 3. After 


Lib, 14) Lib py e ſopi Fabule, Ang lo- Latin. 


car# rovecta, præaæ eren W N e r de necando 
s. ot Ari R 


e 
8 
ll 


8. Tum illum, ibi pernicie intellecta, pecuniam cæteraque fon 
ut haber ent dedifle, vitam modo fibi parcerent oraviſſe. 5 


9. Nautas precum ejus harum commiſertos eſſe illatenus, ut ei 
2 2 necem inferrè per vim ſuis manibus temperarent, ſed imperaviſſe 
. But jam ſtatim coram deſiliret præceps in mare, | 
_ 3 io. Homo, ibi territus, & ſpe omni vitæ perdita, id unum poſtea 
o 4  oravit, ut, priuſquam mortem oppeteret, induere permitterent Jaa. 
nd to ibi indumenta, & tides Capere, & canere carmen callis illius {ui* 
conſolabile. | 

11. Feros & immanes nautas prolubium tum n audiendi Abe 

12, Qyod oraverat impetrat. 

13. Atque ibi, mox de more einctus, amiQus, ornatus, ſtanſque 
in ſummæ puppis foro, carmen quod Orrhyum dicitur, voce ſubal- 
tiff ma cantavit 
7 14. Ad poſtrema cantiis, cum fdibes ornatuque omni; ficur. tas 

bat canebarque, jecit ſeſe procul in profundum. - 

= 15. Nautz, haudquaquam dubitantes quin periifler, curſamy 
quem facere cœmperant, tenuerunt. 
16. Sed novum, & mirum, & pium facinus contigit; Delphi- 
num, repente inter undas aduaviſſe, & dorſo ſuper fluctus edito 
vectaviſſe, incolumique eum corpore & ornatu, Tenarum i in terram 
Laconicam devexifle.. 

17. Tum Arionem prorſus ex eo loco Corinthum petiviſſe; ta · 
lemque Periandro regi, qualis Delphino vectus fucrat, tele obtu⸗ 
liſſe, eique rem ( ficuti acciderat) narraviſſe. 

18. Regem iſthæc parum credidiſſe, Arionem ( qurafi falleret) 
„ cuftodiri juſſiſſe, nautas requiſitos, obligato Arione, diſſimulanter 
we- 9 interr e, ecquid e in lis locis unde veniſlent, ſuper 
Jam Arionem f | 1 e e . ee 
4 and * ö 19. Eos diniſle, bonds cum inde; Irent, in terra Italia faiſſe; 
a 4. gumque illic, bene agitare, & ſtudiis delectationibuſque urbinm 
un y. florere, atque in gratia pecuniaque magna fortunatum eſſe. 
K. 20. Tum, inter hæc eorum verba, Arionem cum Hdibus & im- 
Adumentis, cum quibus ſe in 2 0 jaculaverat, exiifle. 4704 
10 21. Nautas, ſtupefactos convictoſque, ire inficias non quitle. 
ound Wo 2 Mor. Documento elit hæc fabula, plus aliquando inveniri in 
brutis animalibys clementiz;” quim in his hominibus, qui, preter 
opes nihil habent peplis. præter ſiguram, nihil humanitatis. 4 Ga 
139. De Aranea & Podagra.” | 
1. Akaneg, 7 aululum à texendi opere queetior, animi relaxandi 
gratia ä — deambulabat. 
u- 2. Huic ſe obviam prebet Podagra, Famer Paſir eb al g, 
Frer N modem are illam aflequeretur. 3. Ejus 


Eſop's Fables, Engliſh and Latin. Lib. I. 
3. After that day's journey was pretty well paſſed, they were 
*. far from a little town, which the inhabitants of that country 
called Tyche i VVA 
4. They took both a reſolution, to ſeek out an hoſt agreeable to 
their condition. + 1 tf eee 4 

5. The Spider, without making much ado, goes to lodge in a rich 
man's houſe, there ſbe hangs out her webs on every ſide, and ſpreads 
out her net. | „ & r 2 6 

6 Preſently there came, I know not what-ugly faces, which pulled 
down her weaver's ſhop. 0 „ 

. Therefore her buildings were but for a little while, which way 
ſoever the turned herſelf. -. | | 5 1 
8. For ſhe could no- where avoid the groom's beſoms, that could 
eſpy a thing quickly... ' TTC 

9. She was in a very fad condition, which alone was vexed and 
troubled, amidit r of all things. „ 

10. Bar the Gout, like a poor begger, had at laſt, with much 
ado, got leave to come into a poor man's cottage ; when ſhe had ſat 
down in that place, ſhe endured all kind of miſerie. 

11. Coarfe Bread was ſet before her, when ſhe had a mind to her 
ſupper, and a pot of water, when ſhe could ſcarce gape, becauſe her | 
chaps were ſo dry. "OW e en 21 a 

12. A boarded bed was ſpread, not with green leaves, not with 

graſs, but with ſmall chaff, for her that was weary with Travel in 
the day time. 5 . tid pick hen -y 254-1 

13. And it is not my purpoſe now to tell, how hardly ſuch hard bed- 

ding, ſuch coarſe rugs, agreed with her ſoft members, with a skin (as 


— 


I may ſay) of ſilk. | | 70 82 et an J brrec 
14. That ſately Far therefore, which hears and ſces all things, | 
was ſcarce riſen, when the Spider and the Gout met again together. 
215. The Spider tells the troubles of the night-paſt, the changing of | 
ſo many places, ſometime blaming the maſters neatneſs, and ſome- | 
times the overmuch obſervance of the groom. ©  _ 
16. The Gout, bn the contrary, tramed many ſtories, concerning | 
the poverty of her hoſt, nor hath. ſhe leiſure toſhew the Spider the 
blue marks which the hard bedſtead had made in her tender skin. 
17, They make a motion, that the Spider r to 
enter into poor mens cottages, and the Gout into rich mens halls ; they 
| both willingly condelſcend to this opinion. 5 
18. But yet, as it grew darker and darker, they drew near to a 
— one, 19 A948 114 041190433 2 
19. The Gout, not forgetting what was agreed upon, ſtole ſoſtly 
into the houſe of a certain monied man. FP 
20. Who being, as good hap was, eſpied by the maſter, O ſlrange ! 
with what kind reſpe&, with, what cuurteſy, and with what com- 
pliments, was ſhe entertain'd ! | | 
- 21. Swan-down-beds, and bolſters ſtuft with the underwing-down 
of partridges, were put and ſpread under het. 4 ihe 4 


20. To 
were 
ountry 
able to 
a rich 
preands 
pulled 
h way 
could 
ed and 
much 
ad ſat 


uſe her 


ot with 
vel in 
d bed- 
Kin (as 
things, | 
ether. 
ging of | 
ome- | 
cerning | 
ier the 
r skin. 
pard to 
53 they 


ar to a 
: ſoftly 


range! 
* Com- 


- down 
OP | 


2 odagra, 
Jjuſdam domum illatebravit. 


3. Ejus diei itinere utcunque emenſo, non longe aberant ab oppi- 
dulo, cui regionis incolæ Tyche nomen indiderunt. 


4. Utrique conſilium fuit, conditionis ſuæ hoſpitem perveſtigare. 


5. Aranea, non maximopere dati opera, in N cujuſdam 
civis ædes divertit; inibi quaquaverſum telas ſuas præpendebat, 
prætendebatque retia. ) SED, 

6. Aderant illico, neſcio qui trygodemones, qui textrinam illius 
demoliebantur. ; | | | 

7. Momentaneum itaque erat ipſius, uo etiam cunque ſe ver- 
teret, ædificium. | | 
8. Nuſquam enim ſcopariorum oculatas ſcopas poterat effugere. | 


o. Miſera plane, que in tanta rerum omnium affiuentia; ſola ans 
gebatur perturbabaturque. ; By. 

10. Pedagra vero, mendicabuli inſtar, vix tandem egeſtoſi cujuſ- 
piam tuguriolum impetrarat z in id loci cum decubuiſſet, zihil no 
expericbatur miſeriarum.'— © 8 8 | 
11. Apponebatur cœnaturienti panis cibarius, aridis vix faucibus 
hianti hyaropoterium. 


12. Jamque diurno itinere laſſeſcenti torus ligneus, nullis frondi- 
bus, nullo gramine, ſed prætenuibus paleis inſternebatur. 


13. Atque dicere non eſt hujus inſtituti, quam convenerint mals 
membris mollibus, cuticule (ut ita dixerim) holoſerice, ſtragula 
tam dura, tam barbari villi. 8 

14. Oriente, igitur, vix tandem illo auguſto ſydere, quod exaudit, 
quod intuetur omnia, convenere rurſum Aranea fimul & Podagra. 

15 Prior Aranea præteritæ noctis moleſtias, tot locorum commu- 
tationes denarrat, nunc hero exprobrans munditiem, nunc nimiam 
ſcopariorum obſervantiam, W 

16. Podagra, contra, de hoſpitis ſai egeſtate, complura comminiſ- 
citur, nec otium habet aamonſtrare Araneæ liyidas vibices, quas 


adlamantina fulcra tenellæ cuticulæ impreſſerunt. 


17. Conſilium ineunt, Araneam deinceps pauperum tuguria, Po- 
dagram vero divitum aulas debere ſubingredi; in hanc Aranes pe- 
dibus, Podagra animis, vadit ſententiam. > {OG IE 

18. Veruntamen, tenebris jamjam increſcentibus, urbi cuipiam 
ſeſe r i | | 

I 


iuſtituti non immemor, pedetentim ſe in nummoſi cu- 
20. Qua commodum ab hero conſpecta, dii boni! qua bene volen- 
tia, qua humanitate, quibus nominib us excipitur ! 1 


21, Supponuntur, ſubſternunturgue olorine culcitræ, toralia per- 
dicum ſubalaribus plumis referta. | 
= | H 22, Taceo 


\ 


* 


22. J forbear to ſpeak of the Hypocras, the Alicant; the wine of 
Lesbos, and of Tarentum. _ 
23. I orbear 10 wean of the Snap-figs, the Pheaſants, and thoſe 
0 1 7285 which pride it with two colours. 
— he In ſhort, there was no delight, no pleaſure, which ſhe en- 
joyed not. 
* _ The ider, havin e inte the fe man's cottage weaves 
Henwebs 1 ma way {oever the wall th with. open Fon, 
8 ang eg, | 3 
'B 4 26. She beſtirs herſelf buſily about ber round-faſhiondd-workk, 
F  ſhemends what was broken, ſhe. fniſbes what was begun 3 and, that 1 
I may ſpeak briefly, ſhe bears all the ſway in the empty houſe. 
27. She fears no ambuſcadoes, ſbe fears no open onjers; nay, indeed, 
55 ſhe is out of the reach of beſoms. 
E >=? Not. long after, the Gout meets the Spider, ſhe ſers oy at large | 
5 Ver de 1 her happineſs, her fortunes. Fe G 
$9 20. Lhe Spider extols her empire, and her liberty to: build, wud 
Weave, a Wonderful commendations. & 50 
30. This reſolution at the laſt liked them both, that what way 
Sever they travelled, the Gout ſhould turn into rich mens houſes,” *. 
5 the Spider into poor mens cottages. 655 
i, Mor. Though this Apologue may b be applied to ſeveral uſes, y er 


* 


F ectareth this. en, "rhat one is ir one pine ene fortunate 


= thanin: an | 21% . 

4 F 32. Beſdes, that great mens houſes are the rec of diſeaſes. 

_ 41.335 Lally; ;thar: there is no where greater at erty. than where | 
TH theres 1 leſs wealth. $180; . eLg1 
0 the Mouſe that was tous! in 2 Cheſt. 7 

uſe; that was bred in a Cheſt, had ſpent almoſt all her life 

22 fed with nuts, w ich aſed to be kept in ir. 

about the ſides of the Cheſt; amd had fallen 


2 _ * to get up Again, Je found gue cheer "ny 
Sond begun to tate, ſhe Tait, How fooliſh have 


Pr 
bY: Wit, ce 
5 11g bith 1 o thought. 11 in the World to be better than 
? took what fw . meats I eat here! Er TIE LEE 
IF Ls Mor. Shir a ſhewerh, that. we muff not bet in love with 
eee q Fo 0 N as not to ge to other Placec, Jering we ay 
be more ha Neal e where 3 | 


1 141, Of che Country-man, that had obtained chat . 

Wheat might grow. without Beards. 
nA Countryman had obtained of Ceres, thut Wheat ſhould, grow 

_ withour Beards, leſt it ſhould hurt the hands of them that did 

* reſh it; ; which, as Joon as is ROWS, was eaten up by 
tle birds. 

2. Then ſaid the Country-man, how deſervedly do I ſuffer, who 

heme ck ren n for 2 mw rhe op 6 e. 


dnn 2 * 10 . 3. 
— * i of 
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Lib 1. ven Fabuls, Ale Lottes. 99 


22. a winum — vinum e Lesbium, Tarentinum. 


We 9 

117 In ſumma, nihil lads). nihil 2 colupratum, 1 non exhau- 
riebat. 

25. Aranea, pauperis caſam i Fr: relas orditur ; ; reer. 
ſum porietes interpatent, retia ſuſpendit. 


1 26. Orbiculari o oper manibus pedibulg que incumbit, regelt ahind A broges 


ut dicam breviter, Vacua dominatur i in 


pexficit incepta; & 
27. Nullas inſidias, nullos formidat infoleus imo, vero etiam, 
jam ſcopis ſuperior . 

Non multo poſt, Podagra Araneam convenit, delicias ſuas, 

ele tatem, Fortunas - liter exornat. 
209. Aranea miris Lew bus exrollit imperium ſuum, zdificandi, 
egxendi ue libertatem, 
o. Placuit tandem hes utrique ſententia ; — profi- 


ci cerentur, Podagram in divitum domos, Arancam in pauperum 


tuguria debere divertere. 
31. Mor. Apologus hic, tametſi ad uſus varios accommodari ueat; 
id tamen imprimis declarat, alium alio loco fortunatiorem efſe. 


32. Praterea, morborum domicilis eſſe divitum aulas. 


33. Ad ultimum, nuſuam libertatem ane quam ubi Avi 


tiarum minus. | | | 
40. De Mure in Ciſta nato. ; 


1. 
* 'M Abus paſtus, quæ in ea ſ{eryart ſolebant. 
L 


AL 


aſcenſum, reperit epulac. lautiſſimè Paratas. 


* 
wet Quas cum guſtare cepiſlet, quam ſtulrus, inquit, hactenus 
ful, qt in toto ferrarum orbe nihil melius Ciſtula mea eſſe crede- 
bam ecce, quam' doris hic veſcor cor 
vil Mor. Hzc fabula indicat, non ita patriam 4iligendam, igno- 


tir, ut alia non adeamus loca, cum alibi beatiores eſſe poſh- 


EA: 5 De-Ruftice impetrante ut Triticum. ah Jque ariftis 

T Mpetraverat 3 3 Cerere Ruſticus, ut Triticum abſque ariſtis naſ- 

ceretur, ne metentium, triturantiumque manus læderet : 
ae ubi inaruit, à minuti⸗ avibus depaſtum eſt. e 


2. Tum Ruſticus, quam digna, inquit, patior, gat Nea comme- 
£09; cauſa, emoluments quam was peraias 
| | 2 


Us, in. Ciſta natus, omnem ibi fere duxerat #ratem, 1 nu- 
m autem circa ora: Ciſtæ ludens decidiſſet, fron 


1 & : - 
N _ a 


3. Mor. This fable ſignifieth, that Jmall Inconveniencies are to be 
weighed with a greater profit. 


142. Of the Hawk that purſued the Pigeon. 


HEN a 2 ur ſued a Pigeon with a ſpeedy flight, he went 
into a farm-houſe, and the country-man catch'd him. 
2. Whom he intreated in a fair manner, that he would let him 
go; for, ſald he, IJ have done thee no hurt. 


Burt thee. 


4. Mor. This fable ſheweth, that they are deſervedly POLITE: | 


2 who ſtrive to hurt the innocent. 
143. Of the Spider and 5 . | 
Spider being vex d againſt a Swallow, becauſe ſbe catcl/d Jer, 


' thro which ſbe uſed to fly, that ſhe might catch her. 
2. But the Swallow, as ſhe flew, carried the nets, with her that 
woe them, thro the air. 
| 3. Then the Spider, hanging in the air, and perceiving that ſhe 
was like to periſh, preſently (aid : 
4. How juſtly do I ſuffer theſe things, which, having much ado 


could hold ſuch great birds ! 
5. Mor. We are adviſed, by this fable, not to undertake things 
- beyond our ſtrength. ; 


144. Of a 3 that was to paſs over a river. 


| 
| 
'q 


grown big with fhewers, Je 71 for a ford. 

4. 2 when he had 12 1 * hat part of the River; which 

ſecpe 2 quiet and I, he 

n his min 

f 3 eie, where he found it more ſhallow and ſafe, there the Preoms 

ran with a greater noiſe of waters. 

4̃ . Then he ſaid to himſelf, how more ſafely may we commit gur 

| 4 to waters that make a great noiſe, ;han to them that are ſtill 

and quiet. 
© Mor. We are admeniſted by this fable, that we ſhould tr _ 


Ig * that are full of words, pl threaten, than ſtill men, 
| | 146. Of the Pigeon and the Magpye.. 


3 9 Pigeon, bein 8 by # Magpye, what perſwaded hey build 
always int 


taten 3 from her ? 
2." Anſwered, 5 les 
13 Kor This we [beweth, that age men are oftentimes eaſily 
| 146, Of 5 


— 
4 k 
» 4 
- 
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3- To whom the country-man made anſwer, Neither had the Pigeon 


which are her meat, had hang d her nets in a door-ſte ad, | 


to catch the leaſt things that wich with great roil, dia think that 1 


A 2 being to paſs over-a 2 2 which by. chance had 


found it deeper than he had thought 


e ſame place, Jering her young ones were woo” 


WO „ e dee, ee 


1 
—— < -b a. 44) — — Ser I a HP. 


10 
2 Fabula indicat, parva incommoda majori utilitate pen- 5 


A. 15 


| 142. De accipitre Columbam inſequente. N iy 
0 Accipiter Columbam præcipiti inſequeretur volaty, vil. bi. 


lam 7 us, à ruſtico captus eſt. 
pr 2 blonde, ut ſe dimitteret, ebjecrabat 3 Nen enim re 4. 
ix; 


3. Cui ruſticus, Nec hee, reſpondir, te læſerat. | 
4. Mor. Fabula indicar, merite puniri, qui RE 1aderk co⸗ 5 in 


nantur, 


143. De Avanea & Hirundine, | 
I, „Arge in Hirundinem excandeſcens, quæ muſcas, qui ſuus 
eſt cibus, N retia, in foribus per quas volitare ſole · 


bat, ut eum caperet, ſu . 
2. Hirundo verò adyo retia cum textrice per aera portabat, 


3. Tum Aranea in aere pendens, & ſeſe jamjam perituram intel- 


W 2 
4. Quam juſt? hec patior, dicebat, que minima volatilia magna 


labore vix capiens, credidi-tam magnas ayes poſſe comprehendere! 


2 Mor. Hac monemur ban ne viribus majors aan, . 


I, ; 
R quærebat vadum. 
2. Et cum primùm eam fluminis partem tentiſler, que quietior, 


as. 80 Ruſtico amnem tranſs ture. 


placidiorque videbatur, reperit eam altiorem, quam animo erat opi- 


natus. 
3. Rurſus; ubi breviorem tutioremquo adinvenit, ibi majori aqua- 


rum ſtrepitu fluvius decurrebat. 


4. Tum ſecum, quam tutius, inquit, clamofis 72 then mw i | 


& Jlentibus, vitam noſtram credere poſſumys. 79 7 


5. Mor. Hac admohemur fabuls, ut minis verboſos & minaces, 1 
* qujetos extimeſcamus. | Fen. 1 


145. De Columba & Pics, 8 
. interro gata à Pick quid eam induceret ut in ecodens | 
ry . loco nid erer, cum . pulli e abi ſemper, furs | 
erentur 


2. Sim licitas, reſpongit. 


| P Mer: Hzc * 0 be wings probes che decipi A | 


* 


Vſicus torrentem tranſiturus, quiver imbribus exereverat, 1 
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102 Eſop's Fables, Engliſh and Latin. Lib. 1. | 
146. Of the Cuckow and the Hawk,,., | 
1.'T HE Cuckow was jeered by the Hawk, that, whereas ſhe was 6s 
N big bodied as ſhe, and not unlike in colour to her (for nar- 
rovwneſs of 22 ſhe would rather eat earth- worms, than i eſweet 
| feſ of other ber: CONE een 
\ 2, Within a few days after, ſhe ſaw the Hawk, being cateli by 
& country-man, 'whoſe pigeons ſbe purſued, to hang down from an 
high turret, for the terror of others  _ gs ge REO 
| 3. To whom the Cuckow ſaid; Friend, how mucir better had it been 
For you to hunt worms, than to make after other mens birds? 
4. Mor. This fable ſpeweth, that their life is ſafer, and more to 
be liked of, that are content with their own things without dan- 
ger, than theirs, who coveting other mens things, undergo great 


perils of life. 


Li 


r Et | 
11 F HE As and the Calf feeding in the ſame paſture, had per- 

[ | ceived, by the ſound of a bell, that the enemies army came 
towards them. , ĩðWAͥ ⁰ and 7) 
j 2. Then the Calf ſaid, O companion! let us run away hence, leſt the 
enemies carry us away priſoners. VV : 
3. To whom the Aſs ſaid, Do thou run away, whom the enemies 
have uſed to kill and am. + | 


| 4. It maketh'no matter to the Aſs, to whom the ſame article of 
carrying a burden 7s every where offered. RRR 
1 5. Mor. This fable admoniſpeth ſervants, that they do not much 4 


1 fear to V their maſters, if jo be that they are not like to be 
a b .4 ; 3 9. 1 4 4 7 ; , . 

| worſe than t cir former. MCT eee RL on bt 

2 4. f. end the Women that eat the Hens. 

i. N Fox paſſing by a farm-houſe, eſpied ar company of Women, 

10 A very filently eating a great many lens very daintily roaſted. 


— — — — 
9 * 8 


- $5,183 27S 4 7 IE 4TE, het dit i 4 Lhd het mand IE Y: O34 TH #795 44457 
2. Towards whom ry turning herſelf. ſaid, What ontcrys and 
barhying of dogs would there he agaiuſt me, if I ſbould do that which 
o AE S 6 e Eni TE IT die 211 147 
bs >. 3. To whom an old Woman, anſwering, ſaid, Thou baſe creature, 
we eat thoſe things that are-our own; but thou {ieale other mens things. 
4 4. Mor. This fable adviſeth us, that we do not think we may do 
that with other mens things, which the owners may do. 
2 149. Of the fat Capons and the lean one. 
1, A Man had largely crammed many, Capons which were ſhut up in 
| the ſame coop, who were make fat all ſawing one, whom his 
| Fellows mocked as n r ferret N 
: 5 
ö 


2. The maſter, being to entertain ſome: noble gueſts at a d 
Ta — oa the 2258 that he ſhould kill and dreſti 


and coſtly 
| - Jome of thoſe which he ſhould find fatter than others, 11 | 


* 


| 3. The fat ones hearing this, troubled themſelves, ſaying, How 
much better had it been for us to be lean? _ - . 


{ 
N 
„ 
is 
i | N ; 
8. 4 : | 

7 of | 1 | . 3 — 

0 * 4 5 - : * 
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* 146. De Cuculo & Atcipi tree. 

I. 

terrenis, quam ſuaàvibus aliarum avium carnibus, veſceretur ; 

q , 'S : ” * : a ; * , . "> 4 | F . as 114 | | 1 5 1 por 1 
2. Vidit paucis poſt diebus, Accipitrem, a ruſtico, cujus columbas 

inſectabatur, captum, ad metum cæterorum ex alta turre pendè re, 


37 
* 


venari quam al:enas aves impetere ? 


— ” 
. 


Jui aliena appetentes, adeunt magna vite diſcrimina. 
147. De Afmo & Vitulo. 


probandam, qui ſuis rebus ſme periculo ſunt coutenti, quam illorum, 


2. Tum vitulus, fugiamus hinc, O ſodalis! inquit, ns hoſtes 
nos captives abdu cant. 1 bo hs | 
3. Cui aſinus, fuge tu, inquit, quem hoſtes occidere & eſſe con - 


luerernge. +57 7 q | Eb vs FEEL 
+, Aſini nihil intereſt, cui ubique eadem ferendi oneris eſt propoſit 
conditio. 45 . 1 


FJ. Mer. Hæc fabula ſervos admonet, ne domines magnopere mu- 


tare formident, modo prioribus deteriores futuri non int. 


148. De Pulpe Gr Mulieribus Galina edentibw. + 


am quandam tranſiens, conſpexit catervam If 


1. ped juxta vil N I. 1 OC * 
Mulierum, plurimas Gallinas, opipare aſſatas, alto filentio co- 
medentem. For 


2. Ad quas converſa, Qui clamores, inquit, & canum latratus | 


31 


— 


contra me eſſent, fi ego facerem quod vos facitis? 


quæ noſtra ſunt comedimus, tu verò aliena furaris. 
cere, quod propriis dominis licet. ee V 
, 41349. De Caponibus pinguibus & macro, © © 

os, largo nutricaverat cibo; qui pingues effecti ſunt om- 
nes præter unum, quem ut macilentum irride baut fratres, ; 
2. Dominus, #obiles hoſpiter lauto & | 


vip, imperat coquo, ut ex' his interimat coquatque, quos pingui- | 


—ores invenerit. 


. 3 Hoc audientes corpulenti, ſeſe afflictabant, dicentes, Quanto 
præſtitiſlet nos macilentos efle 25311 nolrnthhs 1300 TAIIPFYET 1s | 


LY 


. 
* 


7 \ 7 I A 2 complures Capones, in eodem ornithoboſcro in- 


3. Cui * quædam anus, peſſima animalium, inquit, nos 
un e 

4. Mor. Hæc fabula nos admonet, ne putemus nobiy in aliena I. 
* tf FEI ; 


umptnoſo ac cepturiis conroi- | 


} 
f 


3. Cui Cuculus, quam melius tibi, inquit, amict, fuiſſet, vermes 


4. Mor. Hæc fabula indicat, corum vitam tutiorem efſe, & magis . 


| 1. A Sinus & Vitulus, in eodenr paſcentes prato, ſonitu campane, - ' | 
boſtilem eres citum adventaje preſenſerant. 


: 


| 


Lib. r. Aſepi Fabule, Anglo-Latine." 103 


Rriſus ab Accipitre Cuculus, quod; cùm fibi & corpore par, & 1 
- colore non abſimilis eſſet (pre anguſtid animi ) potius vermitus Ii 


| 13 


19 


* Fs 


— — 


if 74 : - Efop' $ Fables, Engliſh An. Mm Lib. t. Li 
1 uf Mor. This fable wat invented for poor mens comfo rt, whoſe "ug | 


e is ſafer than rich mens. | vit 
159. Of the piece of Timber, and the Oxen has drew it. ; 
AP Piece of Elm-Timber complained to the Oxen, ſa N . 
ingrateful Oxen! I have fed you a long time wit as x 
bo 55 ut you drag me, that have nouriſhe you, along the ones tri 
e d our fight 
2. To. whom the Oxen made anſwer, Our groans, and our ſighs, : 
and the goad wherewith we are pricked, can reach _— than Wwe Bin 
dram thee fel ſore againſi our wi | 
4. 12 _ 72 foyer pardoned rok, | of 1 | ; 
| or is Javie teacheth us, that we e not angry a ain them, 
that hurt us againſt their wills. 1 non 
— 131. Of the goodly Trees, and the ill-fayoured one. 8 
1. AS Great many Trees grew together in the ſame place, being tall, 1 ; 
freight, and free from knots, except one that was low, little, Al . 
"ad knotty, which the other uſed to make a mocking ftock on, 45 | que 
being ill-favourcd and dwa E 
2. 87 owner of them bei about to build an bouſe i in a place aue | 2 
erder, that they ſbould all be fell d, except that which ſeemed likely {TED 
to make the houſe Leen; reap by its A. and ill-favouredneſs. © red 
When the reſt were cut down, the ill-favoured one ſaid thus with | 
15 5 F; Nature, I will no more complain of thee, becauſe thou haſt bred | pliu 
we ill-farvoured, ſeeing I ſee ſuch great dangers to hang over the heads tam 
Eh chem that are fair. 
. Mor. This fable doth admon! of us, that we be not ſorry that we | 4. 
are e born malen ſome, ſeeing handſomeneſt hath oftentimes done nam | deft 


urt. RD 
3M \ 152. Of the Swan that ſung at her death, and Was 
blamed by the Stork. b 
HE Swan, being reudy to die, was aked b 1 the Stork, why 
ſhe ſang far more ſweetly at her death (which other u 
creatures ſo much dread) than ſhe had done in all her life, ſeeing 
be . rather to be ſad. 
whom the Swan ſaid, Becauſe I ſball never be vexed any 


i: — ors with the care of ſeeking mente nor Jball I fear the ſnares of | cruc 
| owlers. 
2 Mor. This fable admoniſbeth 40, that we do not fear . by | 3. 

_ which, all the ae of this preſent life are cut off. | | 


153. Of the Woman that wailed for her d ing hucband, 
and of her Mother that comforte 

1. A Mother. comforted,a Woman, that was yet but y omg, whole | 

; Husband lay a dying, ſaying, Daughter, ao not 72 ell, 10 

1A do not take on ſo very muc for I have found thee another H 

1 band, à great deal handſomer than this, who wy 7 0 8 eaſe = : 


„r — 


of thy want of thy former Husband, _ | 17 
1 a x 5 2. Bus [2 


« 


priori ren N en „ ee 


—— — 
— —— 
— 


be | 


Ki.. lei 3 Fabula, Aa Lede 1 
4. Mor. Hzc fabula in pauperum ſolamen conficta eſt, quorum 
vita tutior eſt quam divitum. 
150. De Trabe & Bobus eam frabentihus. 


Rabs ulmea de. Bobus ny nerebatur, dicens, ingrati! ego 


multo tempore meis vos frondibus alui; vos verò me nu- 
tricem veſtram per ſaxa & luta trabitis, 


2. Cui Boves, Gemitus ſuſpiriaque noſtra, & Rimulus quo puti- 
gimur, 1 docere poſſunt, 16175 te trahimus inviti. 


8. 1 1ovit Trabs. Ee 
4. Mor. Hzc nos docet fabuls, ne in eos excandeſcamas, qui 


non Jud [ponte nos lædunt. 
151. De Arboribus pulcbris 2 Are 


„4 complures in eodem creyerant loco, procere, rectæ, 
enodeſque, præter unam humilem, parvam, nodoſamque, 


2. Ne domum loco dominus, Juber omnes excidi pre- 
ua ædificium indecorum 


ter eam quæ brevitate & deformitate 
redditura” videbatur. 
3. Gateris exciſis, deformis hæc ſecum dicebat; De te non am- 


plius querar, Natura, quod me turpem genueris, cum tormoſis | 


tam agua videam'i imminere diſcrimina, FIT YL 


1 


4. Mor. Hzc bol nos admoter, ne doleamus nos natos elle 
dctormes, cum multis fo: moſitas {zpe nocuerit. | 


152. De oe in morte canente, reprehenſs & Ciconia. 


- 
„Cr moriens, interrogabatur 2 Ciconia,- cur in morte © 
u 


am cætera animalia aded exhorrent) multò ſuaviores, 
yp in omni vita, emitteret ſonos, cum potiùs mœſtus elle de- 
eret ? 
2. Cui Cygnus, quia, inquit, neque cibi querendi c cura amplius 
ceruciabor, neque aucupum laquees extimeſcam:. . 


. Mor. Hæc fabula admonet, ne mortem formidemus, qua 
omnes vitz præſentis miſeriz præciduntur. 8 
153, De Mutierg Virum mgrientem flente, & Parente cam 
,  Fonjolante, _ 
4 Ulierem, adhuc j juvenem, cujus vir animam agchas, 
conſolabatur; dicens, Ne te afflictes, ne Yatoper ugeary 
lia, alium enim virum tibi inyeni, iſto longe W q 


5 
+ uhh 


quam ut deformem puſillamque cæteræ tudibrio habereſolitz erant. 


rens 


«OY 
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106 ſop's Fables, Engliſh and Latin. Lib. 1. I 

2. But the Woman, not able to refrain her ſorrow, (as one that | 
did ardently affect her husband) did not only turn the deaf ear to- pre 
Wards her Mother's words, but blamed the unſeaſonable mention of I ter 


another husband. 
3. But as ſoon as ſbe ſaw her Huchand tend, amid her tears and ef. 2 


mourning, ſhe asked her mother, whether the Young Man was there, | par 
whom ſhe would gone her for her husband? vel. 

4. Mor. This tale ſheweth, hom ye Women 45 to forget their 4 
love to their deceaſed husbandi. am: 


154. Of a Woman that wept for her Lover's 33 
1. A Diſhoneſt Woman wept ſore for her ſweet- heart, when he went | 1, 
away, whom jhe had pillag ea of almoſt all his things. ö 


2. And when a neighbour athey her, why-ſhe wept ſo, and would 2. 

not be comforted Xjhe ſaid, I do not weep for his departure, but for Nor 
the cloak which I have left him. ( 

3. Mor. This fable, ſhe wẽth, that not the Lowers, but their goods, 3. 

are beloved by whores. / | retri 

18. Of the Fly which, firring u upon a Chariot, lad, | 15 

Th "the had raiſed a duſt. : 


\Hariots, u _ which there [at a Fly, ran in a race. 

2. And when there was a very great duſt riſen, both by 
the trampling of the horſes feet, and the rowling of the wheels, 
the Fly ſaid, What a mighty dult have I raiſed. 

3. Mor. This fable belongs to them, who, altho they are cowaradous, | 
endeayour to take other mens glory to themſelvẽs by their 95 85 tame, 
* Of the Eel * complained that me was infeſted oY 
more than the Serpent. 997 
A Eel ached a Serpent, Why, ſeeing they were alike, and | 1. A 
akin, men ſhould rather purſue her than him? 


- 2. To whom the Serpent ſaid, Becauſe nen ſeldom burt me * OY 
anger. 
3: Mor. This fable fhewerh, chat they uſe leſs to be hurt who re· 3. J 
onions themſelves. 1 


157. Of the Ats, the Ape, and the Mole. i 
HE N the Aſs complained that he wanted horns, ovd the 
Ape that ſhe wanted # tail ; the Mole ſaid, Hold you your 
ronguer, wo, [much as 4 may ſee me "blind, 
| This . ngs 25 them who are not content with their 
condi; who, 1 1 oo” id bur conſider other mens misfortuncs, 
338 would more tiently endure their own. 
F' . - - 158. Of the Seamen that implored the help of Saints 
3 LA Seaman, that was overtaken with a ſudden and black ſtorm 
| in the ſea, [aid to the reſt of his fellows, that imployed the help 
of 4 ver. —_— Te know not what ye ask, 5 


> 9 


2. Tor 


— 
— 


3 


5 Lib. 7 Ne Aſopi Fabule, Anglo-Latine: 


107 | 


2. At Mulier, doloris impatiens (ut que maritum ardente amore | 
proſequebatur) non m6do werba parentis non admittebat ; ſed in- | $ 
tempeſtivam alterius mariti mentionem accuſabat...  * _. - 9 

3. At ubi maritum defunqtum videt, inter lachrymas & luctus, ; 


- parentem interrogat, an adſit juvenis ille, quem fibi in virum dare 
velle ſe dixerat? MITE ends At eg EET 
4. Mor. Fabula indicat, quam citò defunctorum maritorum 
amor ex uxorum animo excidere ſoleat. 3 | 
154. De Muliere, Amatoris diſceſſum flente. © 
„MA Amatorem ſuum abeuntem, quem omnibus 
fere rebus ſpoliayerat, multis lacry mis proſequebatur. 
2. Interrogante autem eam vicina, cur ita /uconjo/abiliter fleret ? + 
Non diſceſſum ejus, inquit, ſed pallium, quod ei reliqui, fleo. 


3. Mor. Fabula indicat, non Amatores, ſed corum bona, à me- 
retricibus amari. 1 * n e FI 
155. . De Muſca, qe Beek” inſidens, pulverem ſe excit#ſſe 

e e ne | E 


I. Uadrigz in ſtadio currebant, quibus Muſca inſidebat. 

2. Maximo autem, pulbere, tum equorum” pedum pulſu, 
tum rotarum volutatione, exorto, dicebat Muſca, Quam magnam 
10 p . EEO col Rong 0920 iP 
| 3. Mor, Hæc fabula ad cos ſpectat, qui, cum ignavi ſint, alienam 
I camengloriam ſuis magnificts verbis in ſe transferre conantur. 


Ru a audi en nen, 
1 Aa infeſtaretur. | 
. . * , ' K i i ef FT $5 uo. " * 1.0 ; 
1. Arg Serpentem, quare,, cum ſimiles eſſent, 
atque cognati, homines tamen ſe potius quam illum infeque- 
reneg g . hr ents, Le ce * 
2. Cui Serpens, Quia raro, inquit, me lædunt impune.. 


- | 3. Mor. Hæc fabula indicat, minus lædi ſolere qui ſeſe ulciſcuntur. 

| {4.4 + 257: De Alno, Simia & Taps. 

2 1, n Aſino quod cornibus careret, Simiã vero quod 

r cauda ſibi deeſſet; tacete, inquit Talpa, cum me venlis * 
captam eſſe videatis. "I 3 i ee hit 

2. Mor. Hæc fabula ad eos pertinet, qui non ſunt ſua ſorte con- 

85 Kar ; qui, ſi alierum infortunia conſide rent, æquiore anime toler ar 
rent Jun. 8 880 1 Som 117% 
1388. De Nautis, Sandtorum auxilium implorantibus. -_ - 

m N Auta quidam in mari ſubita & atra tempeſtate deprehexſus, 
I cræteris ejus ſociis, diverſorum divorum awmilium implo- 

rantibus, Neſcitis, inquit, quid petits OY 5 


6 
1 
* 1 


P 


LEY 
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we ſhall be oͤverborn with this ſtorm that hangs over our heads. 
abs ws from ſo great evils, without the help of another. 
4. When therefore they called upon God Almig ty 'shelp, the ſtorm 
. ceaſe 
Mor. This fable ſheweth, where the help of one that is more 
; able can be had, we muſt not fly ro them that are Weaker. 
I59, Of the or that leaped out of the Frying-pan 
into the hot Coals. 


ſcalding 520 oi wherefere one Jaid, Brethren, let us go away 


1 hence, | left we periſh. 
1 n Then they, leapin — at once out of the Frying-pan, fell upon 
a he burning-hot Coa 
3 3. When > yy they felt the more ſmart, they condenmed the 
coun[el which they had Rakes, þ Jaying, By how much a more cruel 
death do we now 7 die 7 
4. Mor. This fable teachetb us, ſo to avoid preſent dangers that 
we fall not into greater. _ 
160. Of the four-footed Beaſts, that made a League 
| with the Fiſh againſt the Birds. 
1 T H E foor-footed Beaſts, when war was proclaimed 2755 . 27 
by the Birds, made a League with the Bib that by their he 
they . deſend themſelves From 1 5 2 af th e Birds. 
2. But when they expecte "_ ſire Juccours, the Fiſh ſaid, 
Dy To could not come to them by la | 
Mor. This fable adviſeth\ 125 *. we mould not "make them 
our allies, who, when need is, cannot come at us, 
161. Of the covetous Ambaſſadour, that beguiled the 
Trumpeters. 
Certain covetous perſon being ſent * for his country, 
came into another city, upon whom the Trumperers readil 
* that they might fill his ears with the Jound of their Trumpets, 
- and.their own pockets with his money. 
2. To whom he ſent word, that it was now no time for muſick; 
that he was in great mourning and ſorrow, becauſe his mother wax 


-, $-$6 "The Trumperers then, being fruſtrated of their expeftation, went 
away ſorrowful. 

4. A friend o the Ambaſſador's, hearing of his mourning, comes 
to him to viſit him, and to comfort him, a asked him, how long 
his mother had been dead? _ 

5: It is now forty years ago, quoth he 
6. Then his friend, when he underſood —A Anboſſader 7 vg put · 
of, laughed heartily. 
. Mor. This fable belongs to covetous men, oh: fine with all 
| their skill, to {aye their money, 162. Of 
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168 © Klops Fables, Engliſh and Lain 4 . 


2. For, before that a _ can Ho fo fo God for our dirs x 


I think therefore we had beſt fly to him, who will be able to 


7 
x | 


I. T HE Iiſb, being er alive, were fried in a Frying-pan, with 
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Lib. r. Aſ ppi Fabule, Ang lo- Latin. 1 

2. Ante, enim, quàm Sancti iſti ad Deum, pro noſtra libertate, 
ſe conferant, hac imminente procella obruemur. 

3. Ad eum igitur contugiendum cenſeo, qui abſque alterius ade. 
miniculo à tantis malis nos poterit liberare. 

C Invecato igitur Dei ommipoxentis auxilio, illico proces Hui 


; . 


ad imbecilliores non confugien 


Fi f» 2 5 o 


% 


| i 
5. Mor. Fabula indices; ubi 1 aunilium un poteſt; | i 
| 


Iſces, adhuc vivi, in, Sartagine ferventi oleo coquebanturs | 


" 159. De Piſcibus, d Sartagine 2 de dne 0 
quorum unus, Fugiamus hinc, fratres, inquit, nè per eamus. 


2. Tum omnes, pariter & Sartagine exilientes, in ardentes prunas 

* | : 
3 Maj ore igitur dolore affefti, damnabant conſilium quod ons. | 

Icentes, Manto atrociori . morre perimus ? 


** 


Mor. Hæc nos admonet fabuls, ut ita præſentia vitemus peri- 1 
cula, ne incidamus in graviora.. - 13 
160. De Ruaarupedibus, ſocieratem adverſus Aver cum 

| Piſcllus ineuntibus. N 


e . 
a4 1 


5 „Od cum bellum ſibi ab Avibus eſſet indium, cum 
IX Piſcibus fædus ineunt, ut eorum auxilio ſc ab Avium furore # 
2. Cum autem optata expectarent auxilia, Piſces negant ſe per =. 
. terram ad eos accedere poſſe. 'Þ 
: | 3- Mor. Hzc nos admonet fabula, ne eos nobis ſocies faciamas, {5 
qui, cum opus ſit, nobis adeſſe non peſſunt. i . i i 


] 161, De Legato avaro, Tubicines decipiente. | 
g Uidam avaxus pro patria Legatus, in aliam urbem proſe us | 
F erat, cui Tubicines præſtò affuerunt,” ut "_— aures tuba- 
, | rum: clangore, loculos autem Juos pecunis implerent 


; Kr Quibus ille renunciari jubet; non eſſe nunc locum cantibur ; ſe 
7 in ſummo luctu & auen neun matrem enim ſuam Wale. ej 
: 3% Tubicines autem he fruſtrati & meeſti abeunt. Ke 


1 Amicus quidam Legati audiens luctum, ad cum viſeadam, al 
fl : av accedit, interrogatque, NY mater * 1 *. YN 
| / y n 

2. Quadraginta jam anni ' ſunt, inguit. 

* 6. Tung amicus, intelleaa Legati fRrophs, in ri um Four ft. 


77 Mor. Hezc fabula ad avaros foci, qui onni- arte alen 
eonſer vor pecuniam. | 162 Dg 
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110 Kſop' Fables, Engliſh and Latin. Lib, 1. 


162. Of a Man that came 1 . Cardinal, that Was 
| newly created, 20 þ Ele 7 joy $46; | 
1. ANo otable merry- conceited and jeſti fellow, heavin that bis 


friend was preferred to the ignity ty of a Carginall hip, came 


to i to bid him joy. 
2. Who, being puft up with honour: and loth to own his old 


friend, asked him, Who he was?; 
3. To whom he (as he was ever ready z0 bring out his: jet) ſaid, 
I am ſorry for you and others that come to ſuch honours as this. 
4. For, as joon as ye haue got ſuch places of preferment, e Joſe 
your ſight, your hearing, ang other ſenſes, fo as ye can no more 
diſcern your old friends. 


5. Mor. This fable noteth them, that, being highly promoted, 
flight their old acquaintance. 8 


163. Of a Youth, that mocked at an old. Man's | 
| crookedneſs. 


„A Youn g fellow, havin eſpied an old Man c crooked like a 55 


2. Tu whom be made anſwer, thou any need to loſe th money 2 
3. For, if thou come to my age, nature will afford thee a bow 
Without mo 75 

4. Mor. This fable ſheweth, that the infemities of old age, which 

30. 7525 can avoid by living, are not to be laughed at. | 
164. Of an old Man that married a youn Girl. 
N indiſcreet Man, being above threeſcore and ten years of 
gage, who, till. that time, had continued a batche or, had 


— is bent, asked him, If he would ſell him Va 


a XL a young Girl. 


2. To whom, when he could not py what was ae, be uſed to 2 
How badly have I diſpoſed my life 

Fi For I wanted a wiſe? when I was young, and now, that I am 
ola, I am wanting to a'wife. _ 

4. Mor. This fable implieth, that all things muſt be done in 


165. Of the Eagle and the Magpye: © 
1 'A Magpye petitioned the Eagle, that he w_ entertain her 
amongft his familiars, and thoſe of his houjbol 
2. Seeing jhe deſerved it both for the ifmneneſs of — body, "ind for 
the nimblencf of her fongue to diſpatch his errands. . 
3. To whom the Eagle made anſwer; I ſbould o his, but that I 


am i! ang leſt thou Jrouldp bla abroa by they ralkativeneſs, all 


the things that are done under my roof. 
Mor. This fable aduiſeth us, ber tell-tates and ener 


not to be kept in our houſe. 


466. Of the Thruſh, [Fbar.ma made friendſhip with the 


11 HE Thruſh eater © that ſhe had made a leagus of friendſhi 


1 * Sw 
2. 17 


— 


* 


— 


Lib. T. 
162. De Vivo qui ad Cardinalem nuper creatum, gratulandi 
gratia, acceſſit. 


_—_ ad 9 * _ "ye a 2 — 


* 


OS - V IR quidam, facetus admodum & urbanus, audi ens. amicum 
| — ad Cardinalaths dignitatem adjumprum, ad eum gra- 
| tulandi gratia acceſit. 
2. Qui, honore tumidus, oy rao wererem agu ſcere ai mmulans, 
quĩſnam eflet, interrogabat? 
3. Cui ille (ut erat ad owns promptus) Miſereſco, inquit, ribi cæ- 
teriſque, © qui ad hujuſmodi honores perveniunt. 
| 4- Quamprimum enim dignitates ejuſmodi eſtis aſſecuti, viſum, 
| auditumque; & cœteros ſenſus, ita amittitis, ut priſinos amicos 
ampliùs non dignoſcatis. 
| Mor. Hæc fabula cos notat, qui, in ations Jublati, veteres 
6: 27 amiciti as. 
5 * 16 3. De Fuvene, Senis curvitatem irridenre. 


| J. nis quidam, conſpicatus Senem, in arcus tenſi militudinem 


1 eur vum, interrogavit, An ſibi arcum vellet vendere? 
ö 2. Cui ille, Ecquid eſt tibi opus pecuniam amirtere ? 


N 3. Si, enim, ad meum periveneris Erabem, abſque pecunia ar cum 


tibi natura concedet. 

5 4. Mor. Hæc fabula indicat, minime irridenda vitia ſenilis evatis 
| quam nemo vivendo effugere poteſt. 5 
164. De Sene, Puellam in-Uxorem accipients. 


- 1 $ " 


f quidam imprudens, exa#o ſeptuageſimo vitæ anno, 2 

{ VII lm .Auxerat in Uxorem, qui, 4 2 id Tempus, in in callburs 

ermanſiſſet. 

, T 2, eu cam debitum ſolyere non poſſet, dicere ſolebar; Quam 

| male vitam meam diſpoſui? 

2 5 3. Juveni enim Uxor deerat; 0 nunc autem ſenex, deſum 
Xori. 

1 * Hec fabula innuit, omni ſur rempore f, 


85 165. De A quils & Pita. . 
„ Pic; A Aquila rogabat, or ſe inter ſuos familiares. & do- 
meſticos acciperet ; + 
2. Quando id (mereretur, Wm corporis 
mandata peragenda linguæ ore Frey | 
3. Cui Aquila, hoc facerem, - reſp n ni' rererer, ne 755 iners 
iegulam fant, tuã D .cunc ta efferres. ann 


; roo Hec fabula-moner, linguater emu, di yon ka | 
endos. 
166. ' De Nerds, mee eum Hirundine neunte. 


[> Loriabatur 7 Tardus; fe amicitiom contraxilſe com Hirun- 
ine. 9 & I's * | - 
C | 
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112 Eſop's Fables, Engliſh and Latin. Lib. 11 
2. To whom his dam ſaid, Thou art a fool, ſen, if thou thinkeſt thou 
canſt live with her, ſceing ye both uſe two different places. | 
3. For thou art delizhied in cold places, and ſbe in warm 28 
4 Mor. We are adviſed by this fable, that we do not make thoſe + 
our friends, whoſe _ of life differeth from our. 5 
. 167. Of the Country-man and the Mouſe. ' 
1.1 E RE was a Country- man that was very poor, {ut withal 
41 ſo full of his jeſts, hat he would not forget his natural jeſting 
humour, ſo much as in a time of calamity. Oy 


2. He, when he [aw his farm-houſe ſo burning with fire, that was 4 i 
chance caſt into it, that he thought he ſhould never, by any means, i 

able to quench the fire, ſtood looking ſadly upon the houſe on fire. | 
3. In the mean time he eſpied a Mouſe, which, coming out of the q 


Farm-houſe, avoided the danger as faſt as ever ſhe cou EY | 
4. The Country-man, having forgot his loſſes, ran, and, catching 7 
up the Aouſe, threw her into the middle of the fite, '[aying, \ 
. Thos ungrateful living. creature ! Thou haſt dwelt with me 
in time of proſperity ; and now, becauſe my- fortune is changed, -B 
thou haſt forſaken my farm-houſe. 3 663 . 
6. Mor. This Lare. ſhe wer h, that they are not true friends, who, fo 
when fortune ſmiles upon thee, ſtick to thee ;- but, when all is 1 
not well, run faſt away 8 e i | 
1868. Of a Rich Man and his Servant. 
I. T HERE was a Rich Man, that had a Servant of a dull wit, 
whom he uſed to name the king of follsꝛ. 
2. He, being ſomewhat often vexed at theſe words, reſolved to 
come even with his maſter. _ = NY coke 
3. For. one time, as he turned to his mater, he ſaid, I would 1 
Cort dy dhe of Jute, © 0nd: apr © fr pes 
4. For there ſhould no empire in the world be more large than mine, 
and you alſo ſhould be under my command. TE, . 
5. Mor. The. fable fignifieth, that all places are full of fool. 
169. Of the City-dogs, that purſued the 1 | 
WP A Many City-dogs purſued-a 3 which he ran 
. <4 away from a long while together, and durſt not fight again. of, 
2. But when he turned again to them that purſued him; a od illi 
fill, and began alſo to ſhẽ w his teeth, they ad ſtood as:well as he, 
and none of the * durſt come near him. 
: 3- Then a general of an army, who by chance was there, turning 
rowarits his joldiers, (Gj. ooo tn ol ond men 
4. Mor. Fellow-ſoldiers, this aght puts us in mind, that we ploy 
ſhould not run away, ſeeing we ſee greater dangers ate ready ta 
light upon them that run away, than upon them thar fight again. 1. 
470. Of an old Woman, that blamed the Devil: > 11 
E N, for the moſt part (when ay misfortune hath befallen edi 
3 them through their own default) w/l} the blame upon : 
Fortune, or the Devil, to excuſe themſelves ; thus do all men favour © 
themiclves. 2a en . 2 TI © 


. 


— 


— 


Lib. 1 c<Aſopi Fabule, Ang lot latine. . 113 ' 


by Cui, mater, ſtultus es, WM: : inquit,. fi credis cum ea poſſe con- 
ny cum uterque ve diverfa ſoleant n Y . qu 
u enim frigidis, illa 8 delectatur locis. 
4. Mor. Hic monemur "Fabuls 2, ne eos nobit ee amicos, 


quorum. vita à noſtra diſſentit. 


. NR 4 "bs . 
167. De R hy pF Bos , ©; 
Nes quidam erat 2 pauper, ſed ade o Facetuty, uE 
ne calamitatis quidem ere leporis obliviſceretur, 
2 Is, cum villam ſnam caſu i; igne in efto ita ardentern viderets 
ut aliquo modo 1 1gnem extinguere Gl diffideret, e us ſpear 
1 ium. 1 , ITE" — 
nterim cernit Murem quendam, vi egre us, ricu um 
quam ocyſſime fugiebat. wi qul, & pe 
4. Oblitus damnorum Ruſticus cucurrit, & Murem corvipens 
illum in medium jecit mcendium, dicens, 
5. Ingratum animal. tempore felicitatis mecum e 30 nunc 
quia fortuna mutaia ef, vilam meam Cs ſti. 


6. Mer. Fabula indicat, eos non eſſe vers. amicos, qa, pM 


fortund, à latere tuo non Aiſcedunt 3 turbats, daten Præcipiti 
abeunt curſu. 


168. De Divite qu uodam & Servo. 
V. IR erat Dives, Servum habens tardi i ingenii, quem regen 
ſtultorum ſolebat nuncupare. 
2. Ile, his verbis ſæpiùs irritatus, ſtatuit bero par referre. W 
3. Semel enim, in herum converſus, utinam, inquit, rex ftults- 
rum e 
4. In toto enim terrarum orbe, nullim meo latius eſſet ir ; 
& tu quoque meo ſubeſſes imperio. . 5 
F. Mor. Fabula ſignificat, omnia pleus elle ſtultorum. 42 
169. De Canibus urbaiiis, Villaticum inſe kx 8 
I, e complures urbani quendatn villaticum præcipiti inſe- 
quebantur curſu, quos diu ille fugit, nec repugnare auſus eff 
2. At ubi ad inſequentes e ſubſtitit, & dente, ipſe quoque 
offendere ccepit, omnes pariter ſubſtiterunt, nec aliquis L rbanorum 
illi appropinquare audebat. 
1 755 9 exercitiis, qui forte ibi aderat, ad ſuos con- 
verſus milit 
4. Mor,,.Commilitones,. inquit, hoc JpeFaculum nos admonet, nt 


fee ee, 57 15 ere Tugientibus quam e videa- 


— SJ LA 


us imminere ericu * 5 ſantte 

Os e Anu Demenem accu | 
Olunt boch ut plurimum, (quando Jad; 1h aliquid ſibi 
acciderit adverk ) in fortunam vel in Pæmonem culpam 

00 ire, 0 ut Fe crimine TENSE} 7 det N * 6 thes . 


114 #lop's el — and _ Lib. 7. 
2. The Devil taking hit ill, when he ſaw an old Hm gevtin 
into à tree, out ng which | he had ws 7 bes 7 e ond 


lay the blame on him, ſaid to Witne es f | 
= See that ola Woman 2 is getting up rf a es. — wit hour any 
Þ - of mine, Fas? 1 bee efore han Da ther, th likely to fi "hag F 
$ 4. Bear witneſs, that I e not erſua er, ' hat | 
limb ing it with her ſhoes on. 1 Fiat | 
A 4 Preſently the oli woman fel down; and whine they-mrked - ay 
_ why ſhe got A: the nee with Ser,  Jhoes on, Jhe Jaid, Becauje the 
Devi force 
6. Ihen the Dovil-having Waage witneſſes, proved that 1 the old 


woman did it without bis counſel. t 
7 3. Mor. This fable ſbeweth, that Men do not deſerve pardon 
who blame fortune, or the Devil, when they fin voluntarily. 
121919199" 322444; Of the Tortoiſe and the Frogs. 

& A” Trtoile having ſeen the Frogs, which lived in the ſame pool, 
70 he fo light and nimble, that they coutd*readily lea whi- 

ther they li 2 and jump a very great way, blamed Nature becuuſe 
it bad bred him a /low creature, and hindred him with a very big 
burden, fo thitt he could not readily move himſelf, ' and War continu- 
ally borne down with a trekt weight upon him. e 

2. But when he ſaw. 7 5 #4 ay nh 4 prey ta the Eets, Ru? to be 
apt to be hurt by every. ls Blew, þ being never je liztle 4 4 ane, being 


ay mae theared, he | 2 
How 7 better 3 is it ro hear 4 babes, * w ieh I am 175 


againſi A blows; than to undergo ſo mn perils of delt 

| 5 er. i tale 7 TOR 90 we ee, 

* in fad art, elt oftentimes, : are more for our. ee tha 

can be able to imagine. 6 
172. Of the Dormice PN ub up 
HE Dormite 2 to grub up an 7 k 


= Fri Bet 4 Ne * 
1 bears. acorns their reeth, This hey fy 
t ment the readier;' the) ſhoula be forted 0 ei 


7 Finn; their 
1 
ten for a Bing. ” ma wy 


rg e one of "them, which was Py more ancient, 35 experi- 
| Enced!-and more diſcreet than the reft, „ affrighted t "them rom i, 


typ, ip 4þ e ſho BE li hey "who niet n whd. Ber ed us 
Wh,” our wr e nance. in time to com | 3 Ib 
eweth, that a 4 wiſc's hr ig mt” only * 
WS. at thing? 8 Le "ally to'foreſte" long befive 


come. 2 1 
OOF, 80 mee 8 
755 15 le 


NVE e n always 
and ler bim 25 15 he ay Fed, that the Me Bec 


ww 


* me turns towards him. . 


— 


& ITAL e 520 x 


ey the more. 
But he gave order, that bis man ſhould tie him up and beat 
, that he himſelf might ſeem te de Fhe god turn, but his New | 
; ow 


a ex qu a. ruituram & in ee collat u- 
A5 e all ſrn teſtibas dixit; 
idete anum illam abſque meo conſilio arborem aſcendentem, 
yade eam caſuram eſſe proſpicio. 
4. Eſtota mihi teſtes; me ei non ſuabiſle, ut foleata illam arbo- 
em aſcenderet. 


5. Mox anus, cecidity, & ene jncerrogarant, cur foleara arboreny | 


Merce Dew, inan. me impulit. 


6. Tum Hemer s adductis teſtibus, beben id ab anu ablav 
ſao ran] elle confilio. ..... + -. $3 a 


25 Mor. Fabula indicat homines minime venia gros a, cum 
bbere peccent, fortunam vel dæmonem accuſant. 

2 (71. De Teftudine & R 1 3284 
| , conſpicata. e quæ in eodem ſtagno pa cebantur 
MEER Aeg eves, agileſque, ut facile quolibet proſilirent, & Jon 
gif me aer naturam acculabat, quod ſe tardum animal, 


* . * ſocreaſſet, ur neque facile ſe movere 


Pole lue mole premeretur. 


NY er tat ranas 8 eſcam feris & c & cuju cane el | 


obnoxias, = een FeFreatte at 3 


atk 
* arcs melics eſt, onus, quo ad omnes iftus munita ſum, ferre, 
n Neri dt diſcrimina? 
1 f bula duct, ne ægre feramus dona naturæ, que 


a nobis eme ſpe Jung, Me nos intelligere wat 


ou { * Th De Gliribus Fer cw x frame wvolentibus. 
5 Aden arborem glanditeram, dentibus eruere deſti- 
n 


verunt; quo paratiorem haberent cibum, ne victũs gra- 
tid toties e i: * aer. | 


1 es Sed Kok ar ex hi ui erate 2 8555 rerum ac . tete 
ris a 25 + ral 3 41 . oy 1 
J 1 St. pf igemn ng n= IH quis Pr # annis 
Olde s ali pans 
25 Ga 1 8 5 Jmaneth, um pru dentem debere non modo 
bizlent Abend verum etiat rn ele i e N 
K d er «| ig B. | 2 a 
7 TY 80 Ka Be Cane G- Ha 


815 quo magis 83 fs Alligetetur "Ws 


der 24 fuis P ſcebat Mayan, ligarurnque folvebat. 


gelen autem & Faber jubebat fervo z ut beüeßkela aſe, 
male ia autem a ſervo in N viderentur elle collatz. 
— FR” 


#s © o 
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Vir 8 ANY 250 oj Elk, ele ag ; 118 


* 3. 122 
ba 2 52 9 ſerens, cum videret anum quandam arbo- 
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| the injury of one, _ whilft we have Cl  defrre ro puniſh one, 


. coming, and others going, wild be 3 


ag fffop's Fables, Engliſh and Latin: Lib, 32 
3. Now the * raking it unkinaly, that he was every dey U. 
2 U 


ns beaten, ran away; and when hir Maſter md 
that was ingrateful and-nnmindful of ſo _ k indneſſes, becmiſe e ed 


2 
Fi: bad run away from him, of whom he bad ever 6 b Jed and ea, 
15 but never tyed up nor — he anſwered; © "We 7 f 


4- That Thi your man doth at your bidding, r think is done by you,” 
7. Mor. This fable ſheweth, that they are to be accounted evil doers, 
that have _ 15 cauſe of ill turn. 22 
Of the Birds that feared the Beerles, FF 
HE birds wn 1 left ebe Beet les, whom they hae 
heard to have dance of bullets on a dung 4. mow: 
a great deal of labour, ſhould kill them wih 'Crofs-bow. 
2. Then ſaid the Sparrow, Do not ye fear. 2 5k a 
3. For how ſpoula they be able to ſhoot bullets 1 be ha fy in 
the air, ſeeing they can ſcarce drag them along the ground with 


much heaving ard litting. 


4. Mor. This fable admeniſheth us, that we ſhould vor rar e 
wealth of thoſe Crna, whom we ſee to want WI. 1 8 
175. Of the Bear and the Bees. 
A Bear being flung bye Bee was ſo enraged, that be tore all che 

hive in — in which the Bees made their honey, "with" hit 


"I 2. "Then al the Beer, as ſon @ ever they ſaw their houſes te be pulled 
down, their maintenance to be taken away, ond their young onei to 
kilted, making a head, ſet upon the Bear with their Pings, and almeſt | 


killed bim: 
3. Who being with much ado got out of their power, faid with x 


11 | bimlelf; 


4. How much better were it to endure the fling of one Bee, fbr fo 


ud ſo many enemies againſt me by my cha 
Th 27 This. fable i 225 that Fir is far 25 8 to endure 


* 
el ves many enemies. 

j 176. Of the Fowler ad the Chaffinch dad ns by 
1. T HE 85 5 had ſpread nets for birds, and had ſcattered. tore 
of meat for them, in a void place; yet he took not the birds 
that came to feed, becauſe he thought there were but'a few: 0) © 
2, Which, when they had fed, and flown away, others came to 

feed. which alſo by reaſon of their 3 he cared not to take. 
3. This courſe being kept for a whole Rad oy "and ſome 


at laſt it began to draw towardr 2 7 lr BEI 7 15 
4. Then the Fowler having loft his hope of raking many, when now 

it was high time to give over, as he drew up his. nets, 2 one 

Chaffinch only, which wnhappy bird had tarrivd in the yold Þ!nce. 
5. Mor. This fable ſbeweth, that they that will tot all 


arg ee, ER 10 catch a . bot. : y of 


* 8 ” * : 17 1 
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11 5. K. *Efops' Fibule, Al. Lans. : 117 


TY; e canis ſe adus ligari, verberarique. aufu- ll 


is; &,cum increparetur.a domino ut ingratus,. & tantorum 8 | 
Faber me 90 2 e fugiſlet, EN dilectus paſtuſ- | 8: 


dne ſuiſſet, ligatus autem verberatuſque nunquam, — 3 


% b er 
od ſervus juſſu facit, It te factum puto. | 
p 0 Mer. Hæc fabula indicat, eos malefactores habendos, quir ma- 
1 TI cauſa fuere, 
23,4465, ©» 174+. De AHvibus Scarabeos timentibus. 
bt; Agnus timor aves inceſſerat, ne Scarabzi arcu pilari. eas 
occiderent ; à quibus magnam pilarum vim in n 

ſummo labore fabricatam audierant. Ss 2 
2, \Tunc paſſer,, Nölit inquit, expaveſcere. 

3. Quomodo enim pilas in nos per aera volantes} jacere poterunt, 


"wp eas per terram maguo molimme,wvix trabant*. ; 


- . 4s, Mor«; life fabula; nos admonert, ne hoſtium opes ertimeſea- 1 
mus, quibus eſſe videmus i 0555 nium. 11 


| 175. De Urſe & Apibus, . 
U fus ictus ab a tanta ira percitus elt, ut e in auĩ- 
us apes me ihcaverunt, tota ungnibus diſcerperet. 


2. Tune apes. univerſe, cùm domos was dirui, cibaria auferri, 
1157 necari NI Jo ce aculeis urſum W pens 


pen Nel © ; 5 
We Qui, ex earum ** * oY 18 dicebat "0 


4. Quanto, melius erat, apis unius aculeum ba quam tot 
By me ſtes mea iracundia concitare ? 
Mor. Hzc fabula innuit, Jonge melius interdum eſſe, injuriam 


urivs ſuſtinere, quam dum unum punire Fluid, multos nobis 


i mparare. 5 

re fen 176. De Aucaf 4 & Fringilla, | | 

* LA Veepsts ce W retia, largamque mie! in area effu- 
derat eſcam; paſcentes tamen aves non cpicbal, quia ſbt 


** bant 
| bos us oe is, ac avolantibus, aliæ paſtum adveniunt, quas 


Liv. 3 paucitatem capere neglexit. 
per orgy diem ordine ſeryato, ac alli. advenientibus, 


als. 8 ente, i 11 ſemper majorem prædam expectante, tandem 
veſperaſcere cc 1 
e os K 20 ens ſpe mulras capiendi, cum jam tempus 

t qu ra 


— 


— 


- 
544 We * * 
7 . r og, ov 
n 


e eee 


"I 


* 9 "wo 
4 . 


* $94, Pa 


endi, artrabens reria, unam tantum fringillam, quæ in- 


Feliz in in I remanſerat, cepit. N 
. Mor, Hzc fabula indicat, A ere volunt, 


; PRUCA 'vix « apere * $I | : 
OT. " 177. De 


1 3 


— 


118  Elop'sFables, Engliſh.and Login. "Hibs bp 
4 : 177. Of the Solder and the ewo vo Horſes 
A Soldfer having 4 very good e cf une her, nothing 
a all fo good un he, which the ep. \choively' chen tis 
former. 4 4.38 l ) 3 15 4% 9 „ein ett; Fannie 


2. Then ſaith the horſe that — the- former; Why ht my Mfr 
look more careful] Lot me r yur ns 


1 41 ; e com- 
Pared to thee, nei wrt : 
| is 2 the Re e b re of Mcp te 


3. To whom the oi he 55555 e 
always more kind to new eueſts. | 
4. Mor. This fable fheweth the maineſs of Men, who , Vi 
prefer new things betore old, though thiy on the wor 6. qe 


12x HP! Of the ine. gd Dog. 1. 
1. Swine mocked 4 Spaniel, woe d, and. CER 
at his Maſter, 2575 


LL tiniy be! 55 1 18 4 bw 
by the ear: to ſer birds. TIT cer OV PSUR? Heere 
2. To whom the Dog fart, "Thou know#ft br, — thoi $0 

wor, what I have got by thaſe blows. 
IP 1 % means of then f eat the wolf delicate le n bf Faftnageg 
an nails. 
Mor. This fable Aber ut, not to take our Maſters þ! 

unkindly, wg ofe to be an octaſion of many gocd SHY ro 271 

179. Ot che Log that bla med the eng ſlowwaecſss. 
A Piece of ther a? which was carried in a. wain, blamed t 
7 Oxen as if th. were ft flow, Hege! Run flow backs,” 1. 
BE carry tut a light lo: Sor e 
2. 7o whom the Oxen . Thou ket us, not Kiten 
What puniſhment att ends thee, 


3. For, we ſpall preſently Tay down thit load, Hi the" che ile 


be made to bear, until thou beeit broken. | a 
4. Then the Leg was forry, and dir * jeer the 0x99 any wore. | 

. Mor. This Fab 22 ſeth any em, nor to inſult ger daher 3 
WW. cxlamitice, Fark 901 hj. e ble” 5 e 6) on 
eng and x et) 51 a+: . d f 

1. 7777 75 che lr Gn "Par ad, oe win he brug hey; 

and Jed her wit " 1 2 
WK out of the 275 would not Fe e 215 Os 0 Jer £4 | 
eh or my ane jr and not a ö * AN Reel | 
2. Mor. Thi that of li ; | 
before a degli. be e ff ee, 0 i 5 DP WE 9 80 2 l 
1 181. Ot the Jer ad. the B . 85 , & why tht! $4" 8 
| A Jeſter en te a Biſb . but beten, 
f withal) on new year's 40 125 ce 
| Year? 5 5 l, ſo ' The fe low 3 S bths q 
_ 1 7 TT RIC 8 * 

| aid be given him 65 a new 2 5 gi 5 | U 
| Th « They the 22 75 a abr 5 ; TR * ab, + 1 
when he ſai ef this to 7 \ 
| ro dom bon him but a 1 NEW . Wh, i an * 1 


| 
4 


1 % * ” 
' 


— Io RI 


Lib. 1. All opt Fabrik, ee ee, "Ws. | 


157 177. 2e e Equi. 
7 Mi equum. h nabeas opt imu 5 +; i eng Au, ills 


p 2 bdnitate parem, quem 1 n its qu ien * 
ie 


4842 


2. une. pr ori fic 8 : Cu; wed us uam enſrus;curat, 
28 tibi i e neque NE 


i 7 81 9 s Gat? » A 
. Cui e 2 hee, fnquit inan nature, ut Kabel in wow i; + 38 
bo pites beni, 


os. * foe dicat hominy 5 amentlam, GW nova, 
hon dcteriora 15 int, 155 8 e - To eo 


Man 2 ' 
TVS, rrid bas, 0 oa re 
Tg i 1 e park i dom 150 ee & 


laba Bur, 4 m an 12 le £15 verb 


4 2 


a ue etl 10941 at. 2 US. / 
1 5 Cui ca 205 e W ee e bali 
— um con ecutus,... 5 
> 3+; FF ea FRI 7 ee fe eee ae Thor 


# a4 £4 


179. "7 Trabe | os gritiam incre, 


155 9 *. currh, webs atur, bo 175 ut lentulo 1 ee, 2 
! 


ve portat 


e 11 


1 Cui boves krrides nos, reſpoderdar; ignorant. que 10 dns 2 


maneat. we” 
nus hac n nos cito deponemiis, kum autem tu, qudad renparit, 
[a de cogeris., 
4. Ihdofuit trabs, nec amplius boves comuitii « laceſſere auſa eſt. 
F. Mor, Hæc Ge uemlibet monet, ne aliorum a 215 
d cum ipſ offic m 1 7 ſuÞ PJici.. ke 
pe, o. Tar duele & & Puero. ö 
"Arduelis oj ls i a PYErQ, a: 440 in With 7355 & 
ns ſuayi us & largis cibis Autrita f Jerat, cut” 175 egreſſa, 
repred? nollet: "Ut meo, indult, mie ai irkalu, non tuo, paſcere 


oi + Mrs Hæc abu indicat, Ute Mertatem Le * gute 
W Fant 


* 


1 181. De Sc; arts &. Ep an. nh Fi 
Scher er Calendis 24 ad Nee cada di- | 


vitem quidem ſed ayarum, accedens, e 922735 [irene 
nomine petüt. 


. Abte?'s une bomininm diult, qui creeret tentem N 
enam 


* 1 4 Cups, Ayn ee - 
101 


CE Aa nite eee erben 


— 


— 
e 


tare e 1 
vide eeret, 7 01 4 


— — 
—— — 


120 FEſop's Fables, Engliſh and Latin. Lib. 1. 
F. But when he could not wring fo much as this out of the Bi- 


ſhop, he ſaid, Reverend Pother, do but beſtow your Bleſſing upon me 
for 4 Ne year's gift. „„ CITES © eee AF : 
6. Then ſaid the Biſhop, Kusel down, Son, that I may bleſs thee. © 

| ble Bur I, qucth rhe Jeſter, will Pave nene of that thy ſo cheap 
e mg. j FEFSEF 7 7 3D FLEET AS] of CI AI FER Feen 5 1 | 14.12 

._ 5, For, if it were worth 9 braſs farthing, thou wealdf cerroinly 


never giveit me, © | e e r — 

. Mor. This fable was made againſt thoſe Biſhops and Prieſtt, that 9 
4 4 8 wealth more than all the ſacred rites aud myſteries of || eſt, 
ö ; 2E FC 4 « © \ 381 SEA +? . * by | U 95 . L258 4 oe 
1.32. Of the Howpe, that was unworthily preferred. 
J. A. all the birds being izvited lo the Eggl: wedding, took 122 
| | it ill, that the Howpe war preferred before "the reſt, becauſe 
| ſhe had @ fine crown and was decked with, changeable:coloured 

feathers; whereas ſhe always uſed to neft amongſt dang and filtbd. eſſe 
2. Mor. This fable reproveth their folly, who in honouring Men, 
are wont more to mind the fineneſe of their cloaths. and dad ery of 
f their beauty, than their. virtues and manner. 
by e — Tis” IT ing forth of by Fear 2 1 6 
1. A Greedy Prieſt travelling forth of his Country to « wedding, 1. 
| A _ wet he was invited, found an heap of pears by the way, pe, 
Hy e meddled not Jo much as with one, although he war very | quo 
un ry. s % & 4 3 k : ba od 14 4-5 'y * . + gd 13 | 
| 80 But rather making a {rome of them, he piſt upon them... —-. 
. For he was vexed, that ſuch meat as this ſhould be offered him 1 
de bon the way, who was going to dainty char. . 

i * 4. But when upon the way he met with a brook, gr awn ſo big with 4 

th, rain, chat he could not paſs it, withꝛut the hazard. of his life, he re- fenc 


* 


WW: ſolved to return home again. 1 dir. 
F. And returning faſting, he was fo very hungry, that unleſt he "3 
had eaten thoſe pears, which he had piſſed upon (ſeeing he found no- illa 
bins elſe). ha had bee fam het. ff: 

5. Hor, This fable teacheth us, that nothing is to" be ſcorned, E To 
|; Jeeing there is nothing ſo vile and bafe, which may not be uſeful it r. 

ometimes. n)) ¼ ͤ ; OR RTT 719: 0 OO” | 

4 184. Of the Male and he Horſes,  ; 
1. A Mule eſpying „ Horſe that was fine, with his gold bridle and 
* ſaddle, and covered with purple, trappings; war ready td 
burſt with enyy, concerving him to be happy, that continua ate 
very good meat, and was handſomhy clad; 'but that himſelf w 
un happy in compariſon of him, who being borne down with pack- 

' {efddies, not very well ſmoothed, was. forced to bear yery great 


ll 


2. But "when he ſaw the þ fe eturning from a battle, to hai 1 
many wounds. be called himſelf bappy, in compariſon 7 bit cala- nerib 
ity, Saying, That it was far better do get à bard liying by duly ese 


— wa ; 


- * —— ain 
. . K! ] . . 


| ; 
1 


Lib. 1. in Hbali, ff lo- Larius 


5. Sed cum . que 25 ab. Epiſcops _— Reye- 
rende, inquit, Pater, em edictione tua me pro Arens in. 


5 85 Tune Epiſco w mes gen ao genna, fili, ut te benedicam. 
7. At ego, inquit, Acura, benec icti ctionem iam tuam tam vilem 


nolo. 

's. $i" enim wells ereum walertt, eam mihi nunquam pro- 
fecto concederes. ' © 

& Mor. Hæc fabula contra eos Epiſcopos & Sacerdotes- confiqta 
e 


qui divitias & opes pluris faciunt, quam cuncta e * 


atque myſteria. 
182. De Upupa indigne honorata. 
INvitatæ fers omnes aves ad Aquilz nuptias, 
© vpupam' ceteris preferri, gu, coronz iſionis 
coloribus pennis ornata, cam ſemper inter ſtereora & 
eſſet 2 
2. Mor. Hæc fabula ftultitiam eorum arguit, qui in hominibus 
honorandis potius veſtium nitorem, . formæ, gyam 
virtutes moreſque ſoleant artendere. 
183. De Sacerdote & Pyris. ' 
| Acerdos | uidam guloſus extra patriam ad nuptias proficitieds. 
ad quas fuerat invitatus, reperit In itinere pyrorum acervum, 


indigue erer 
WY verſs-, 
& ſordes ſolita 


%. 


quorum ne unum quidem attigit, quamyis magna ee fame. # 


"2." Quin votius ea ludibris habens; Jotio conſperſit.. 4 % 


— 


3. Indignabatur enim huj uſmodi ei bos ſibi in kde ger a 
ad * Rccedebar epulas: ' : nl | 


Sed cum in itinere torremem quendam i ita hnbribus ue of. 
fendillet, ut ſine vitæ poriculo eum tranſire non poſſet, domum re- 


dire conſtituit. 


85 Revertens autem j = oh tanta eſt oppreſſus fame, ut niſi 
uz urina conſper erat comegiſler, cum aid non inveniret, 


Pr tus fo et. 
6. = c fabula moner; inn en ne cùm mhil 


fs v tam vile & alen, quod aliquande uſu fe * 2 vo 


* N o 
S 4 


1 14 :443-990d. 3847 Dy Mb E 
Vos conſpiciens equum, awreo {reno pie inſignem,” 
Or purpureis opertum phaleris, rumpebatur invidia; Illum 
beatiim faputans qui continue oprimis 88 cibis, & aecoro 


amiciretur ornate; ſe autem prez illo infelicem; qui chrellis #ple 
 dolatis — TEE maxima onera Ferre cogeretur. So 


* a * 
5 8 * 8 * 25 i ——— 8 9 * * * g 4 * 8 * EX, % 4 e 
- 11 N * 31 3 Y 


2, At — equum E | ant redeuntem, . n inde 


| ncribus, præ illius calamitate ie felicem appellabat, longs. melius 
ele 8 Rutvidiang labore gurum victum F turpiter 


we /i 1 


— \ w 
* * 


0 


4 . 
— 8 - 3 FF" 
. WR, gs N 4 "PF & 2444 ite" 
rern. 
7 


2 


1 2 . 
«F 


440 


4 


> — 
2 * 
\ 


1 Itfe from thee. being fed among | 
have done nothing worthy commendurions; but g'ory ſhall attend 


th) fable implycth, that it is 05 commondatle to bo | 


be willing . hencejormard: to ſell: 4 Bear i akin, except. 1 


ͤ U —²˙ r Io PETTY inn eos OOO Os 


| Els Fables, | Eoglith 275 155. 3 to 
—_— and to * er attired ter v boa and deli- 
* fees 518.4 5 N 10 e a death. 124 
2 % we miſt not envy King 1 : 
bg Who form \abonnd in-riches and wealth, - ſeeing. 54 ay 


ar 175 day 


fee thejr life to 2 


1 A* the H 


7 a mens arcs 


* War horſe e (armedallo yer fo 
le Flies doſt "hob make to. fo. much 
for "__ Part ap ug EN 2 bart le. wo 25 1 all. he * 

2. To whom the horje made anſwer, F awa 
dirt 280 e when th 72% alt 


my death 
15 Nor. 


Ae done ſome brave exploits, that to 
faſhion.” 


186. Of the Tanner, that bought of a Heer r.the «kn 
of a bear, that was never yet cau t 
ain of a a Bear 


ve long after 


} Tanner comin; to 4 Hunter, bought of him _—_ 
. A and laid down Money jor it. 5 4 
2 He ſaid, he had not a Bear's thin for the pre ſent, but t bat be 
was to go the next, day à hunting, and promiſed, that when he 
Had killed the bear, he Id let im bave hisskin. 
| 5 The Tanner going with the Hunter into the wood, for bis mind's 


\ fake, up int6--a- very high tree, phat from thence he might ſee 


the be. the Bear and the Hunter. 

- 125 1. Lake, 3 nem to the cave, where the Poor 
an Ding put in Bis ore im to come * which, 
had avoided the: no the, threw himiclf all along upon the 


| ground, | 
4 2 2 5 b, feited hi ſelf dead. 
cad catcaſſes, ſtopping; reath, counterfeited himſelf dea | 
6. Then the Bear, (melling with his noſe put to him, could not 


percei ue him 10 breathes eit e | 


his way from bim 
7. When 3 Toa ſaw, that the wild bft was gene away, and 


that there was no more danger, getting himſelf down out of the 


free, and coming 46 the: Hunter, heulte. Ee up et fes, he bid 


him riſe; 1 
8. And afterwards ke askid bin, what the Bear Grid 0 Ban in 


his ear, To whom the Heenter ſaid, He aduiſed me, that I ſho 


caught him. 
9. Mor. This fable ſheweth, that uncertain 1 are not to he 
pere warns 7776 me bet ken & ron = 20 


1 * r 7 3 4 3.3% 5 $412] 


r 4 1 = 
. 5 v 2 0 
i * 1 4 * * -Þ 9 8 * 4 * — 1 1 x Sp" * FF Fas * £ 
PE. : 1 * 3 „ N „„ i” + is, , * 2 „ $5 6 | Ta; | 
* 
* 
- 


da ite 


lurken, $ 


Fer, He 
that this. wild beaſt did not prey upon 


at ibe noſe; or the aal, he went 


bed fo . 


158 * en uri, ee 123 
* veſtiri, 2 Fas: I Ain, 15 188 8 tantos ornatus, 


wortis at. Gd pinicij pidb$ minim invi- 


ant, qu Ni eorum 
elubſekkaft. 
4 


as gonſve equum ** bg qui cat bra&us "44 
pro jens otts, n, en, quo P. In pugna 


13 1 5 ex morjeris 
2. Cu e 01 mer lurum Tila ee bun pinguato, quum ib: 
is Fob Lode 12 92 ,culrellys ; adimiet.vitam ; mortem e 


N a * 4 $0 Bf 
| 2. 0 5 fabtla innuft, he i "Tp elle As bau, chi 
vcuabexe, quan icon, (rot ee, 
184. * Boe Coltario, 6 eprewre pellet, 1 3 Pengrore wide Lophi... 
| a — venatorem ene emit ab & pellem urſi, 
| 17 GS EA: profut Fn F: 
2, Ulle 22 8 e A on urſt non effe, c#refurn poſtridie 


oo pee e ede e pet a ils hs * datu- 


gratis Cm Eu in f rofe 
Os e a e e 


. or. Antrim, bets my 
_ ge wit 28 of FROM ö W. er 've ENF, 5 


| 5. Tunc Veriator Liens, 'hanic Rei gy Aer? Pee Tevire 


m "ridearius e 


I, 


avhclizg revenro, vw mogtuum ſimulabat 
5 Mmotrs alfa cies, "in N nec e : 
Poe ap mar nn 


? dae cee, age ee vc nit a Ms i 
> Ficriculi,cex ng, & & ad venatorem,” qui ace er- 
feere ad 405 b 100 Mum, , ut © forever, m1 monè bar. ede 


i off Inret38gevir Pee gufd I Ses, ei rf Nee 4 ; 
, vu We NAkor, Nen me, A ne. ee ur PS n 
2 15 b d ec m prius ceper . tai A 6017 vv) 7 


ny 


3 er Ha fahyla indicat. N- pre eel nan lu. 


Mart. 0K Nau 427 A VI, A {Gy % 5:3; WT IIS *© . 1 N 24 Karten 
187. De 


* 1 1 
To 


I 24 Eto ibn wm Ef Tali 215 7 4 Lit 
1 r 187. Of 28 i gag Soldier. . "_ 50s, Tn | 
Tor 
1A that 2 hf 1 would 244i 1 14 ro ito per, > 590 Slg * 
and confult for the welfare of his foul, Jeabing 1 wales e 


jar which fs uſe, without. off ending. God,. and endangering their 
ge To whom the Soldier ſaid, s wil do, Fat a, what jo yo fei. 


me to. 

3. For, the truth is that at this chow. Soldiers. neie ber exact 

th tir pay, 12 5 1 55 very wo 3 neither * 40 W abroad. eg 
4. Mor. This fable (heweth, that man ab * of 

they can no 8 er exerciſe them. 9.0 wt en. fen : 


, by 183. Of the Man, and the Wife that had been twice. Me” 


marri ied; a 
= A Man, 777 hit wife was dead, whom be bal dearly "God 
I married an®ther, 42 ſbe A widow, _ who continually. 2014 Aim 
is - of the virtues and gallant exploits of her former hurband; to whom, 


W' that he might be even with her, he alſo re ed the hane behavi 
. F and excellent chaſtity Ti his deceaſed 2 a 55 
3 z. Now on a day, he | being ane 1 her huchand, gave apiece 


e 4 Caſey, which ſhe had eu dd for Potb Rev Juppers, to & poor 
man that begged an alms, ing, rve thee this 
Hausband g fouls fake... Wh. 1s 1. * rr FR 


- Which the band bearin after be ad. ſent” t 3 
fs 55 that Which was ih, 425 the 2 Capon, ſa N e con 
efu 


thee 7 5 ; For the ſoul's ſake of my 1 i ile. 
4. Thus they at. . had nothin or their Supper, ] 4. 
| they deſired ro do one 2 miſchie f. R 15 Bhi 10 N 
| 5. Mor. This fable teacheth us, that we muſt not ee 1 . 
i them, that are well enough able to RE e themſelves. be 
33 189. Of the Lion and the Mouſe. a 
(| 
| 


1. A Hion being caught in a ſnare in 4 foreſt. when aw 

A5 Jo intanglei Ih the net, that he e he Fe ls ale all 
his firength get himſelf out thence, intreated 4 e, that by gnav- 
ing the ſnare. he would ſet him wn promiling. that de won! Ape be 


uamindful of. lier @.courreſy in he 


22. Which when the Muſe bad readily done, bt beſo 
that he webs 7 2245 him his daughter to wife. © 5 
3. The Lion did not ſay. na, that he might. do his — — a 


z kindneſ; rl . 
; 4. But the new married bride” coming, to her huiband, whin ſhe W 
j nor fee him, by chance trod upon him with her Toot's an cit | | caſu 


mY to pie ces. b 
or. 7577 fable ſpewet h, that Abr, , alla 


art wor to be Liked, which are made by them which are not 3 
Ae: 


190. Ot Bis 


e Kere 4 De ge ba R 


ibn jo kart, Lande ee 125. 


187. De Hens Milite. 


5 emita a_—— vir 1 me. vite, militem CES | 


ut relicta ſeculari militia, ade abſque Dei offenſa, & ani- 
erimine RUM exercen em ſe e traderet e & 
anime conſuleret ſaluti. 4435 1.9" 


2. Cuf miles, Faciam, inquit, Wer mones, pater. Act). 19490 


. eren Laim „ quad je tempore milites neque Aipendia 
exigere v „ t, neque prædari poſſint. 
bog Mor: Hæc fibula fr indicat, multos wvitiis renuntiare, quia ina 


ro & Urore bigamic. 3 5 * 3 4 


IR Ae, ae uxore, q ad valdeè dilexerat, duxit alte- 
ram & ipſam viduam, que aſſidue ei prioris mariti virtutes 
10710 facinora — cui, ur Par os — ipſe quoque de- 


12 


dhe, vxoris, mores * beeilt, pudicitiamque I inſignem refe · 


autem, lie, Vito. itata, pay peri elcemoſynats petenti 
Nd * Bae 7.4 quem I cœnam ü eee ee 


Do rb hoc pro anima prioris vii. IX <0 WEL ve | ; 


T3 


Gu voc alidiehs maritus, accerfits papers "petty 2 ee ö 


tdi, dicens, Et ego quoque do tibi 


4e 9. Oc pro aning 1 meæ 
S functæ. 


Sic illi, dum alter alter? mocere enpiunt, quod e 1 


ot babuerunt. 
0 e fabuta monet, non eſſe contra Wraps. 


oſſunt optim me vindicare. Mb: 
| Poſe 2 109. - De (Leone & Mare. . 9 


EO laques copies ip oh Va, cum fe ita irxetitum er . 
92 nullts viribus ned te poſſ e explicare confideret,. 1 ro 

ut abroſo lat * 1 Qeraret, Promi Frens rant . I : 
mh imme morem 


"2 Quod' cum ow bivinprs feciſler, Teonem rogue, or benen 


ejus ibi tradèret in tixorem. r 


4 þ Fr Nee inks 15 ut benef nefaori lee rem gratam fe ON 8 4% 


FIR 


. 3 F $4 2 


th Nova, ay I d virum, venic eum eum non vi Ne 
Ptde pref cbt. * 
54 calit n pf 4 1 7 1:91 963 s $i 1 2828 1 Try et Cs ** 


Mer. Hive | dent fabula, matrimonia, cætera Wel e im- 
it qu# 2 40 nn onrrabtarur, der ee born VE 
» A inn 3d * n 3h 


-190, De 


* * 1 6 


1 
3 


126 Ape Felder Eabllh ind fan uu Ml 
196. Of e ane the Oli. 

1. ANN that 7 5 on the 37 of Rv; hve, kd the Off 0 

was nter it, as being Weak and fteble, betauſe' it; Was dend 

at evey, even the leaſt; 7708 of Water, + N 1 | 

2. But he ſtr our his own ſteadinefs and ſtrenꝑthj fn gal At Words, 5 

which had for many years 2 rhe da ferce of 5 rivers, ang wa was a 
never ſhaken, »- © 

3: Now the Elm i el one time todos de che 


at 


4. Mor. Thi 1775 | fe e Ahat 12 7 


that are ſtronger, th ey that being willing 1 — are — W 
overcome. 1 5 | 

eatery og 1 Of che War, chat defired'ry'Be hard. Pu ro ike 
| "Hg way was! ſorty that it wat 12 0 Haft, wid K ot ke 


reli at Vor ehe! 
2. 4 5 the bY Dares A y fp) phe Wat 1 


tb W. ce ro uch e heat 0 Hire th they 

en ren thy Haacke Ick ett, ne ba if If Jatto © Y 2 : 11 | might 
ger the ſame Bardnfr.-* © 7 

K+ 5 my 25 by the fir INE Soref ene ly WH zieh b 

| * Gr e e ben he 
y i 1228 Of the bende — 1 3% 


5 
77 8 gk 


A Hane Wok it 570 7 2 e 


ee 2 75 5 Ta 


51 went bravely Hs aud pt 1 0 0 


ore. all 5 
e 
1 as 'Wor 5 * 10 0 "uf what 153 all, 6 og 


many wounde, 
ph a Sol Salix 55 aj ty 
u, and 


1 15 


"OH 4 


Ve, gifliki 
1 eo nt nts at ws 5 54 Fol ef bers wa W 


% e. a Ie Ven, We ale der ub Wie 
wed wages be nk ? was Rep age eng. b 1 e del 


the . ns was * and he and the e ewere in her“ | * 
4 ers 4 i 
e ney aa ee 


We his own adn,” [ee 2 2 miſer g = 2 Mt 
vil 501 0 
| 8 | | - Of 0 


IIb. 1 vf mn tm Lathe 

” a 2. A . > 

Roe , ond 
ut dehile mVvali wn, d. 4 

2. Sam autem firmigatem & robur ma ; erf ver > 

dd quod multps 8 e amis ue e 455 e E 


. Semel autem marco uildartin violenti ulmus er fracta IF 
fer arur” ab aquuis ; cul tier ridens read ur me deſerts, viciga ? 
ty 05 E nung fortitude, £465, Sv 26d f. 20; jen 


* 


ll 4: Mor. Hæc ſabuls fig ee Hlenerez « elle dl pate: 
2 quam qui reſiſtere > volentes, tur piter. Jupe Wes. | 


be 191. De n ah fem ap petente. 5 
ke I Cen ingemiſcebat, Ind eee & culcungue en 15 TR 


7 | netrabilem N 2 
: 12 V autem la Aten 22 e tzn- 
e am duxitiem ignis calore peryeniſle multa per 1 | 
e in ignets, ve der eee cokeereir: 


1 3. Sed ſtatim igne nefaRta,. cbm Fe * 1 . a 
at 4D Mor. Hæc pon Be fabula, e «ft eee. 
5 at im. . 9 

„ De Atte dure, e 2 


1: AGticpls q 1 ze frebar, e erram 
75 etuis! 9 097 ad boa F il F 2 ye tend 
77 BY nuyllos viderit mili SK ut N pretits ita Pre yr" bei 


y incedeyent, A epulis Fautrits bene ron vn, 
2 Venditis ar 'ovibis, capris/ac bs MIS: eee ma, 8 
2 8 bs 2 8 n hd e impi N fo e fur r 


1 tum eſſet, fog oktm quæ habebat perdfdit, ted tram Furflut outs Y 


ty ibus affefFus eſt. 
wb 4 2255 ele e "entries Mev ape Neri ut in ds 


majus Tepee minorem.laþorem exi iſtimahar. 8 


HJ 11 
We edits to yendttis;;cirh wan mercier 
C . t 


bot deren de we ec Bolt 5 * 

N £6 effet, Fqbit2” tenipeffire-coort N 

2 7 2765 e een qat i Here regs e Mn tut (nee . 

6. Mor. Hae fabula admgner,. nenil des le. fas forte Mr. 
ee OT” EE TP N 6 5 Ga 4 r 91 2441 506% * 

N a Bar as Is Lane 19. B 


: * 
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| 3 mom be did to the Jeſter. 


128 Atop! s Fables. Engliſtrand Latin. " Tat 

. 193. Of the Aſs and the Jeſter. 

N AM takin it! in dudgeon, hat ofa. was had in 1 
wnowr, and 7 c lad, rauſe he let great farts, went to the 


1 deſiring that they aca not ſhew deje. honour to him, 


d when the Magiſtrates, acked | him why be 
rhoughr him mjel) Jo ſo worthy o honour, he 75 e ac becauſe h * , 8 
farts than the Jeſter, and thoſe too without any ſtink, 

3. Mor. This fable blames thoſe that laviſh out their money 0 

toys. 

ö 194. Of the River, that reviled its own Spring N 
River reviled its own Spring, as if it were idle, Fele it 
ſtood unmo able, and had ns 1388 in it. 

2. But it highly commended itſelf, becauſe it bred very good 

fiſh, and crept along the vallies with a Pleaſeng noiſe. 

3. The ſpring being ver d againſt the River, as being ungrateful,. 


s githheld its waters. 


4. Men the. River, being deprived of 3 its. Hb, and pleaſog . noiſe, 
We , fable ndteth them, wh "hy" good things 
. Mor. This fa e em, bo arrogate the good thin 
that they do, to hays elves, and do not 7 them 4840 7 


whence, as from a {on e fountain, all our good things come. 


7 the wicked Man and the Devil. > 
A Wicked n, after 4 — had 1 a * many Tue, . 
nies, and was often taken ut in cloſe priſon, and was 


| very narrowly watch'd, beſought " evils help, which had often 


been with him, and helped him out of many danger. 

2. At the lat, the Hebel 2 1s bin eing c aught a gain, 
aud beſeeching his wonted help; having 2. great bundle © 
with the bottotns worn quite out, n his Jhoulders, Jaying, 


| 12 I can help thee no longer. 


3. For I have. travelled: * down ſo, man 152 hitherto 20 
t thee 25 wt] that ih , have. worn Jo 75 A hoſe ih ſhoes, an 'T 


ge 
; Daxe no money leſt, wherewithal 7 my be able 90 get othert. * 


4. Where py thou muſt even peri 
5. Mor. able. teacher us, not 10 think that our Fur hal 
always be Rigs 
Of the Birds, that would chuſe more King g3. 


HE 
8 irds held a counſel about chuſing more Ki ora ah 
1 T7 as 1 Eagle 725 coult' not rule ſu 7 1 555 flocks Tor 75 . 
2 ey had done-accgrding to t 2 except: they had 


uch a reſolution, by The 25 advice of the Crow. 
7255 my TH, 755 4 n 15 my 3 e hu 


197. F 


Lib, r - lets Tage, Anglo-Latines\ „ | 389 
x Sinus idigne eden fog — — honorari & pulthris 
755 weſtibus:amiciri, quia'ma mes, uri — ſonos, ad ma- 


72 


gil tus 8 petens ne minus quam ſcurram honorari 

ü vel lent. : 
2. Et cam an admirantes eum interrogarent, cur ſe ita 

; honore dignum « ucetet; Quia, inquit, majores quam ſcurra cre» 


pitus ventris emitto, — {que abſque-fetore. 
3. Mor. Hzc fabula eos ärguit, qui in rebus leviſfmis ſuar pe- 
cunias f ä 
194. De Ane, 10 ner Fontem beben laceſſente. '» © 
\ Mnis quidam ſuum Fontem convitiis laceſſebat, ut inertem, 
> quod immobilis ſtaret, nec ullos haberet piſces. 
* Rink plarimum commenaabat, quod optimos crearet piſcer, 
& per vall mars fo murmure ſerperet. 
3 _——_ $ fons in amnem, velut iogratum, undas repreſſi. 


4 Tune amnis, & piſcibus & dulei fono privatus, evanuit · a 


AL 


7 
C4 


== a 0 Mor. Hie fabuls e c notat, qui bona, que e agunt, fibi arro- 
| gant, non Deo Ly eg 2 quo den A largo fonte noſtra bona 


procedunt. * 24-4 
19 95. De Vire mal; gno c. Demone. Root 
_ IR ons, + nus, cùm 5; 2 perperraſſet ſeelera, & ſepius 
ca orus, & carcere conclufi Jews goed . ime pervigili cuſisdi 
teneretur, —— auxilium implorabat, qui ſæpenumero illi af- 
tuit, & è multis eum periculis liberavit. 

2. Tandem iterum deprehenſo, & ſolitum auvaitiuaCimploranti, 
dæmon, ragiuum calceorum,pertuſorum faſcem ſuper humeros ha- 
718 . Ppardit, dicens, Amice,  amplins i auxilio oe non poſſum. 

3. Tot enim loca pro re liberands bactenus pera avi, ut hos | 
ding es ' (alcebs tontriverim z nulla etiam mihi  Juper, e ann 
| zhos'valeam comparare. | 

4. Quare pereundum eſt t/bi, 
. Mor. Hæc admonet fabula, ne exiſtimemus "noſtra ſemper . im. 
punita de 1 cCata, | | 
ee De Avibus, plures Reges aligere wolentibus, 5 
ves conſultabant de piuribus regibus eligendis, cum aquil 
* 0 tantos welucrum greger ſola 886 non poſſet. 
| 115 ee vote ſatis niſi Loeniels monitu à tali conſilio de- 
| t | 
* | ; Qui; cum cauſa rogarerur, cur non plures reges duceret en- 
| endos, 
6 * Quia gd; cilius, inquit, plures, quam unus ſaccus, implentar. 
5 ok Mor. diff XC aa Yor? longs elf ab #20, 2m a mul: 
* e a e F e e e a8 197: 5 


13 Lilop's Fables, Englith a and Latin: IIb. 1. 

197. Of the Woman, which. would. die Lor her Hugband# .- - 
N A bb chaſt Matron, and one that loved her Hausband ve 

was troubled that her husband was ſlekz ſhe "eg 
on diy fi hed, and that ſbe might "teſtify hen Love to. her Hus- 
Fand, ſhe beſou ought Death, that if he war about ro tułe N 

away. from her, he would kill her rather thai * 
* — the | Nt oy os ees death 'roming 2 — e 5 
. wth the fear 7 1 A tin 
gy of her wilh, ham fe 1 ng 

It is not It — 75 lookeſt for he whom don art came to 
ki lyeth there in the bel. 

4. Mor. This fapte bewerb, ibae no man loverh hid friend e 
well, that he wiſheth not better to himſelf, than to another, -* | 
198. Of a Young Fellow, that, lang at his Mother's. burlal. 

HAY husband wept and wailed for his deceaſed wile, which was : 

carried out to be buried. bu#/his-ſan di ng. 

2. Who when his father blamed him, as if he were med. and 
dut of his wits, that would fing at his mot cr's funeral, whereas. 
be ought to maurn and weep with him; he ſaid, 

3. Father, 1 you yy red the Prieſts to 75 A why are you angry 

at me, that ang for nothing ? 
0 4. To whom the Father Jaidy Thy Office and the Poiefis is not the 
ame. 
4 7 Mor. This fable here, that all things are not ſoemly for 
all men. fag onus) 
199. Of the Jealous Husband, that had put his wife to 

| + be looked to. 7 

1. A Jealous husband had put his wife, whom be 1 Kar 1 
liye not very 7 0 to 4 friend, that he much truficd, 
20 be looked to, babe promiſed him a great ſum of 2 money, ! 


9 Jo narrowly watch ber, that Ide could +» 70. eau. violate 
We OCR. 

2. But he, after he had trie a good. many dar: that this bat e 
was too hard, ang had found his Wie to Be Ga by the woman's 
wilineſs, coming to ber fy rendr ſaid, That he woule no longer 
take this hard task pol _ 

3. Seeing that not fo much as Argu! kimſels, who y Was Jl Hes, 
could keep a woman againſt her will. 

1 0 45 Ju moreover, Pigs Ur A were 4 D's muſt =p be, he 
would rather carry a ſack tu e w ale year 
471 bg the. Meade, 2545 by 2805 rv the 57 lar them jt 
WW amonzſt ' few s, and when it rec 4 night; e Few” 
= again {Re an _ to 4 diſbon vere. woman one day Her OM 
8 75 Mor. This fab! Bebel, r n ITY ure o dil 
that they can be able oP 4iſhonelt a ä 


5 
Al 


ts Ta . 


4 14 | ; 111 11 i. 7 £33ICH F „ 
11 Pops Pay {ng ; "1p 
197. De Moliere; uber bene Aci: 4 
Aru quedam adm „ & viri amantiſima, gre 

e 2 valetudine N 
bin migemiſcebat, & ut ſuum in virum amorem teſtarerur, o 
4 bat mortem, ut ſi maritum ſibi eſlet  Ereptura, ſe potius quam Illu 

"4 vellet occidere. _ 

2. Inter hec verba mortem cernit borribili aſpectu venientem 3 ; 
cujus timore perterrita, & jam Jui a voni pamitens,” ö 


a cn be Non ſow Se, inquit, quem ng ; jacet ibi i in lea quem o oc- 


ra veniſti 
4. Mor. Hae fabula indicat, minem eſſe ades amantem amici, 


qui non malit ſibi bent eſſe quam a 225 , 
. Advleſcente, in funere Matrls cantute. 


idam defionZam wa quæ ad ſepuichrum efferebatur, 
Qui 12 fetibus pr bor | pc 3 Aa very e of canebat, | 3 
2, Qui, cbm à patre — ut emen: anus, gui in 
aner cant aret, cum und fecum mæœſtus elle & do- 


beret, inguit- 51 3 
. Pater mi, f e ut canerent, conduxiſti, cur mint l iral- 


ceris, is concinentif | 
a wi non tuum, inault, & facerdorum, eſt idem [ 
um. ES. 


4 Mor, Hac fabula indicat, Non mis ommibur 4 dccors. 


199. be Vire nelotypo, qui uxorem aledergr erben, 
IR zelotypus uxorem, quam parim' pale vitere nee | 
rerat, — 4 9 , cui phirimum fidebat, dederat cu 

WE ingentem 7 Wicitys petuniam, ſi cam its OY ob 
ſeryaret, ut gull cnjug violoret 


. Ati —— er dies tihertus eilvähhm ane nim diffi- 
eil aA ty verſatiã mulieris vinci — ad 
maritum „ Aixit, je Ann. vole hanc tem duram gerere 


vir) Of 


ad. Argus: rium. gui. totut cular fuit, 
ramp offi 


+ 3 - Addie 7 x; 425 — ſit, malle ſe ams inregrs ſarcum 
2 bur quotidie ĩn prat um ſo S ſacco eos 
ter Lore as paſcere, yeſpereque facto, omnes domum reducere, 


Oe! una die impadicam er ſerrare. | 


4 Mor. Hac fabula indicat, auler enſtoder its 2 dil nes, | 
 Impudicas mulieres YO cuſſodire. gon 5 


lymenta- | 


| 
* > 


* Kier 's Fables, Engliſh und Lain | wel 

[7 206; Of a fellow that. tefafed's Glyſter, 

rA Man, a German by Nation, one that was very rich, wa 
fick; t. look to whom,...a- grent many Phy lag com 

flies fly 17 by companies to the 'Hone She ereof one le 

other FO IN RE 2 3 was nece WY . Be, wou 4. 


* 
Mor. This fable hewerh, that all . even ;hol, e PIP: are. 
— Fil] har "yy and likely to do hurt, to them : at are not 
uſed to them, and ave not tried them. = 


201. Of the Aſs that was hk, and. the Wolves chat came 
to viſit him. 
„ AN A war fo eck, and report N e abroad. that he Pai 
like to die — — 22 
2. Therefore w e Wabves wid the tame to wiſe him, and 
_ arked of the young one, how his Farber ; e made 2 through 
2 ht in the door, better than ye would have him. 
Mor. Thi, 7 por un that "many feixn tha they = trou- 
bled. fox the death of others, whom rhe 2 to _ deb 
202 Of the Nut-tree, the Afs, and the 
A ne asked a — * rows by 333 way ſide,” which 
- was beaten with ſtones by that" paſſed by, why it mas 
Jo mad, that by how much the 2 Prof 2 lows it Was beaten 
with, it would yield-ſo "much the mura and better fruit. 
. 1b whom the'. alaut:tree ſaid, Deſt thou not remember the 
Proverb, that faith thus? ? Wie 
One ſelf-ſame Low i 42 ſurely OM abe on 
"The Nut, the. Aſs, the Woman' EOS 's 
There's none of 5e that A 0 
Except ſometimes ye give them b * Bore 


r Thi fable implieth, that men are = wane to 
ee with their ou weapons. 325 00031700 
20 Of the — that — no end of his laboura. 8 
LAN war wery r inter time, becauſe he x 
| for —— 5 - had hard 8 — whereores he. e 
Spring- ſeaſon, an young: gra 

1 the Spring was come, and he was Sa by hit farin 

be- was 4 Potter, to carry Potters clay into ibe yard, and — 
to the Oven, and to carr ome thence bricks — be utter tiles, 
pre Z tiles to jeveral p 2 3 N weary of the pring, in wh 
are Jo muctt pains, he long for Summer, at 27 
ehen hi hinared with his Enwels, wig then let bim * * 


3. But 


2 — TIS L 
— 1 
22 Pe” nt _ 
” w ' PR 


A” ov tur 


RE, 


2 * — o + — A — 
- 4 N _— 8 * — ® 
—— EET IIS * 2 
Py * _— L 4 
* Phe * > 4 _ 
5 * * - — _— 
* c 2 
— | 
a0 * —— þ 
7 — — — —— — to 0» op 7 — 
* 


„* . „ 


1b. + ; 
20. 'DeVire, Ciyſerem reguſa me:: 


V. 8 lde natione Germanus, dier admodum, ægrot 
ad quem curandum plures acceſſęerunt medici 0 
enim catervatim convelant wiuſc#) quorum onus. tet cn k 


cebat, opus efſe clyReribus,” fs welles cov „ ge 
2. \Qyod cùm vir, hnfaſmodi infucrus medicine, ani, furor 
percitus medicos demo ejici jube,.. - 3 5 4 


Diceng Eos eſſe inſanos, qui; cum caput ai Ueber Naeh 


ele mederi. 
4. Mor. Hzc ſabula innnit, 'Omaia, Was ſalutaria, n, & 


incpertis, & aſpera & obfutura Neri. 25 
„ e eee Lapi —— 


A 


2. 


Siow otabat, famaque t Los cito moriturum, 
a AS Ds, ne viſene — ** tes ces > 
preſto I fi, uomodo pater ejus Jus le —_— ine per oe ky 
rimulam reſpon lins quam velletis. 


3. Ar. Hec 1 fabula, Qued. malki 2 mob for 
mortem orum, 1. hos 4 245255 . iter interire. bett 08 ©; 


M er 3 eee nut, Tecus - diem natam, qu 
A 424 * popu impetebarur, 25 elſet ita 


— . ar Guo que ve o 3 eretur, co 
a Ron res ele 5 ve I procręaret? NA 2 et 
2 e inmemon, A * 


13 „ „ A 
1 4 


22 PR 111 * 1. 8 ry : 


A en, 
| Hec tria nil ref rune, fe. uerbera celſent. 0 
Wis 2 e. Js 


2 ; 580 tada Nu N © 
Mor! "nec kb in 1 anuj, Labs homines þ 
flee eee . 7 


det n 1 2 58 A rinnt 80% ob 
——— angebarur, que 
afficeretrur frigore, FE earam haberit ui 
quare wernam temperiem,, bat e 
2. Sed cum "w edycnidlr, cog cogeren | 
erat, urgillam in aream, & liguum ad * 
imbrices, tegulas, ad diverſa lac deferne.;- pertæſus veris, — 


=_ — tolerabar, omnibus USES. — wt 


"4x! * N. 


AS 2 


uo 


z 


— 


E 


Were 
4 — r 2 


leſtateam 
mel ae cam dioſeers pateretare-” N = 
| * N . den IGG 0 
* oy „ 3. Sed 


* 


— ——— 
3 — — — . ˙ ———— 
— —Ä2— 2 — — — — . — ͤ 7. — es catretreates ee 


* 30 2 Elog' Fables, Engliſh . Lib, x. 


12 But atop. when he was compelled to c the corn unto the 
dy gb wheat fr row: vr og home, and — 
rel, be hoped, tha that his labours 'would bave an end at! 


4. But when Me Ta he © $ not t p dn end of his es 
bours, Fo, much as buy tha os hen 
La nows 0 froſts again, 


every earneftly Uh e 


that chon at leaſt | love reſt might he granted him from ſo £907 


labours. 
5. Mor. This fable ſbeweth, that there are no times of this pre- 
: Tens life, which are not ſubje& to perpetual labours. # 
204, Of the Mouſe, which would make a League of 
Amity \ Pa the Car. 
Many Mice dwilling in & bellow of a wall, beheld 4 Cat 
which ſat on a boarded floor, with her head hanging down 


and a ſerious look. 


2. Then faid- one of them, This thohig cveature feems to be oy - 


| kind and mild. 


a For he makes a nt of ee 4. very look; 1 


him. 


71 


an ht by the Cat and w 
7 24h the reſt ſees 75 ' ſaid with them ebver, N 0 we Tr > 
not, we muſt not'overhaſtily believe rhe 3 75 
6. Mor. This fable r that 3 to He ju LT not by 
the look, but by their works 3 nes _ 
40 often lurk der kh, tha 2 092] 
20g. Of the A hat Ane an g rateful Maſter, - 
AN Aſs, which bad ſerved an ateful Muſter mu 


in. wth 4 e 


1 


together, without Sling — 7 Ait came ti Na,. eng 


born down with an heavy pack, ani going in _ uneven Way, 
3 

2. 7 is aA A on: ce * with: a 1 5 
to riſe, Le, poor A 2 0 "SS 5 * 


: 7 — , 4 th [4 Un- 
3 „ be, ho Aſs ani the * bers ; ſed 1 himſelf 


133 wh! — ave ſe a 3 4 
2 cigh this one 4 ip. with. yy denn former ,yo0g 

Su © 11377 | 3.3»4 355 47 

5. Mor. This fable was 1 — — A he -etfnl 
oft the good i fable wi em, — 2 the leait lealt offence 


of their benefactor town 03. 89018244 134 e 20. r 
F 206. Of the Wolf, that. at pertnaded he, Porcupine ol lay - 4 
bi He bt T4 Tt IT Ts STEEL 
1. 22 Tos "beet teh let upon! & Foreu ne, 

which yet, bec fenced: mal 1 
be aur not ſet a 250 6 N — Bur 


3%, 2 


— 
— 


4 _ 


and. had no ome _ : 


were to be carried 


2. Which afſcon as he 5 ae 1 was ted nearer,. _ was | 


LA ere uence; 5 


4 * 


alloqui,, &. 


_—_— — --- 
— 


Uh 1. . ln Fabule, 4 anon 


ticum ferre elleretur, ec uieti * et, ieee, 
| fal en laborum finn fore 2 3. * 4 * . 


5 . Sed ub? ve tunc quoqu 


c uqtidie 7 . oma rtanda jr i rurſus _—_ 
258,8 Mogbe 5" pr ut a Wk 


tantis bbb 1 1 


5. Mor, Hæc fabula indicat, Nate fi profes ves tempors, =; 


22 now pergetuir jub Jetta ſent laborib bus. 


; 1 205. De Mure, qui cum Fele amici ken e . 


NM copplares in cus parieris apiredomiſh & contempla- 
bantur fe lem, quæ in rabulato, capite demi eri vultu, 


eb 


— nus e eie; Hoe animal, inquir, benignutn vun & 


4 18 ane 1 


& cum 40 al funbilen neftere amicitiam. 


af Que * dixifler, & Propivs acceſſillet, à fele eaprits, & 
* atus 


Tus . — hoc x identes, ſecum dicebaps ; Nog g gates 
4 rs 

pre. uit, N e e. vultu, ſed. e operidur, bo- 

7 ink. _=_ e 22 1 lups deliteſcant. 


by Hero jngrats Jerwichat. 
| 5 dan — 7— — 


ſo pede 


Te” avi, 
ahis. verderbu farger comp 

4 | a 10 ate off 2 * 8 

uch . te 25 ent Nu 


12 25 0 7 dale 60k 6 25 1 ee 
Ter 


1 * 
- a.” 
: 2 - 
— * - 5 
— * 2 
| 
5 \ 
1 ; s 


3» Sed tunc guggas cum meſles in aream, & inde 8 tri- 4 


ou ties 6 bi. . | 


Vulty enim ipſo 3 quandam prefers; vol plus 


fig 


td... 1 8 * 1 _—_ 


| * 8227+ 224 . 
e uam ta- 
erat, nvadere non 


0 46 1545 eee, 


n — — — —— —äjͤ — an * — — 
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1 N 219. De Auriga, & Rota currils fridente... 1 


. Arie interrogabat currum, quare rota, quæ erat deterior, 
ſtrideret; cum cæteræ idem non facerent. 
.. 2, Cui currus, Lgroti, inquit, Jemper moroſi & queruli eſe c . 
ueverunt.. 

3. Mor. Hzc fabula indicat, mals Jolere homines ad querimoniam 
. impellere. 


„„ „„ amico experiri volente. 


1 R quidam, dives admodum & liberalis, magnam Jabebat | 
-amicorum copiam, quos ad cœnam ſæpiſhime invitabar, ad 
quam e accedebant. "FEES 

2. Volens autem experiri, an in laboribus & periculis abi ſideles 
eſlent, omnes pariter convocavit, dicens n fabi inimicos, ad 
ny perdendos 1 ire ſtatuerat. 


= 


3. Quare correpti armis ſecum i irent, ut illatas fibi ulciſcerentur 
injurias. 

4. Tum omnes, præter duos, ſeſe excuſare cœperunt. 5 
5. Cæteris igitur repudiatis, illos tantim duos in amicorum nu- 
mero habuit, quos deinde ſengulari amore proſecutus eſt. 

6. Moy. Hzc fabula indicat, Auverſam fortunam amicitiæ 80205 : 

wennn et optimum. 

221. De Pulpe, carnem Leporis Cani laudante. © 

701 es, cùm fugaretur à cane, & jamjam eſſet capienda, nec 
ullam aliam eyadendi viam invenire fe poſſe c 

me. inquit, © canis, perdere cupis, cujus caro 151 ſul eſſe 


2. Cape potids leporem ilum. (non procul enim lepus abęrat) 
cs carnem ſuaviſſimam moxtales eſſe commemorant. 

3. Canis igitur motus conſilio vulpis, omiſsã vulpe, leporem in- 
ſecutus eſt; quem tamen, ob incredibilem cus velocitatem, capere 
non potuit. 5 

4. Paucis poſt diebus lepus conveniens vulpem, vehementer cam 


| accuſabat (verba enim qus audierat) qued ſe cani demonſtraſſet. 


Cui vo Ipes 3 - Quid me accuſas, lepus, quum.eantopere re he ; 
iceres, ſi te vituperaſſem ? | 


6. Mor. Hæc fabula indicat, multos mortales ll ae ſees e 
aliis perniciem mac hinari. 
222. De Lepore calliditatem, cg. Vulpe celeritatem a Jore 


tentibus. 
L & Vulpes A Jove petebant, hec, ut calliditati ſuæ pedum 


RAY ille, ut velocitati 1 ſuæ e adjungeret. 


Z - 2 


noſceret;. 


146 EKſops Fables, Engliſh and Latin. Lib. 1, 
22. To whom [apiter made this Anſwer, We have freely beftowed 
ifts "pox every ſeveral creature, — of our moſt- Tin 7 — 
rom the beginning of the worle. 5 | 
3. But, to have ven all to one, had been a wrong to others. 

4. Mor. This fable ſheweth, that every one ought to be content 
with his own ſhare... - . . | 
223. Of the Horſe that was unhandſome, but ſwift; and 
. of the others that mocked him. 
r. A Many korſer were brought to the Circenſian Races, all very fine- 

ly trapped, but one, which the others mocked as unhandſome, 
and unfit for ſuch a race, and they thought he would never. win, 
2. But when the time to run came, and they all ſet out from the 
lifts, at the ſound of a Trumpet, which was given; then it appeared 
as the laſt, how much he, that was jeered a little before, exceeded 
if zhereſt in ſwiftineſs.  - © VV 
| | = => having left all the other a great way behind him, he bore 
away. » WES . ; 

4. Mor. This fable fignifieth, that men are to be judged, mt by 
their habit, but by ade Das : . ; 
224. Of the Country-fellow, that was ſuffered to come to 
. | a Lawyer, by the bleating of a Kid. ; 
I. A Country- man being in a great ſuit, came 10.4 Lawyer, that he 
| might 5 out of it, having him for his Counſel. - 
2. But he 


eing hindred with other Buſineſs, bad one tell him, 
that he could not now be at leiſure for him; wherefore be ſbonld 
go away, and come again another time. „CCC. 
3. The Country man. who relied very much upon him, as an old 
and truſty fi iend, coming often again, was never let in. En 
iſ! 4. At laſt he carried a ſucking and fat Kid with him, and flood 
before the Lawyer's door, and pinching the Kid, made it bleat. 
J. The Porter, who, according to bis Maſter's order, uſed quickly 
l ro let in thoſe that brought preſents, when he heard the Kid's bleating; 
= opened the gate preſently, and bad the Man come in. 
6. Then the Country-man turning him to the Kid, ſaid, I thank 
thee, good Kid, that haſt made me ſuch eaſy entrance. ; 
7. Mor. This fable ſbeweth, that no things are ſo hard and diſſi- 
cult, bur preſents can make them open. „„ ; 
225. Of an old Man that ſtoned a young Fellow down, . 
that ſtole his Apples. RE 
1. AN old man intreated a young fellow that ſtole his apples, in fair 
terme, that he weuld come down out of the tree, and that he 
would not carry away his goods. e RA ks e | 
2. But when he talked to no purpoſe, becauſe the young fellow 
{corned his age, and his words, he (aid, I hear that there 7s Jome wir- 
gue not: only in words, but alſo iu heros. © abs 
3. He began therefore to pull graſs, and throw it at him. 


4. Which 
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rem futurum opinabantur. 


3. Omnibus enim aliis poſt} ſe longo intervallo relictie, palmam 
aſſecutus eſt. N FFF 


quas munera non aperiant, 


COT _ 
- 


uibus Jupiter ita reſpondit ; Ab origine mundi s finu, noſtro 
limo fingulis animantibus ſua munera ſumus elargiti . 


3. Uni autem omnia dee aliorum fuiſſet injuris, 


4. Mor. Hæe indicat fabula, Deum fingulis ſua munera ita eſſe 


s > ” 
— : 


equali lance largitum, ut quiſque oe begs ua ſorte contentus: _ - 
ea Veloci; 4 


223. De Equo inculto, cæteris eum 


* 


irrigent: us. 2 S 


4. E Qui complures 24 Circenſes udos fuerant adducti, pulcher- 


2 rimis phaleris ornati, præter unum, quem c#teri ut incultum, 
& ad hujuſmodi'certamen ineptum irredebant, nec unquam victo- 


2. Sed ubi currendi tempus advenit, & dato tubæ ſigno cuncti 
carceribus-exiluere, tum demum innotuit, quanto hic paulò ante 
irriſus cæteros velocitate ſuperaret. 95 


4. Mor. Fabula ſignificat 
mines judicandoss 1 
2324. De Ruftico, pe 


non ex habitu, ſed ex virtute, ho- 
C „ 
vocem hædi, ad Juriſconſultum 


15 5 , : wh £ . BY N : op "admiſſs. 5 | iN "> 5 8 F 
1. D Uſticus quidam, gravi lite implicitus, ad quendam juriſcon- 
| ſultum acceſlerar, ut eo parrono ſeſe explicaret. 


2. At ille aliis negotiis impeditus, renunciari jubet, ſe . poſſe | 


nunc ili vacare; quare abiret, alias rediturus- 


* 


7 — 


* Ruſticits, qui huic ut vereri Savque amico plurimum fidebat, 
” "$5 EET: A : 


fæpius rediens, nunquam admiſſus | Os 
4. Tandem hœdum adhuc lactentem & pinguem ſecum deferens, . 


ante ædes jariſperiti ſtabat, & hædum wvellicans, illum balure cogebak. 


Janitor; qui, ex præcepto heri, dona portantes ſtatim admittere 


ſolebat, audita hœdi voce, januam illico* aperiens, hominem in- 

CID FFT 3 | 

6. Tune ruſticus, ad hœdum converſus, Gratias, inquit, ago 

tibi, hœdule mi, qui tam faciles mihi has effeciſti fores, 

7. Mor. Fabula indicat, Nulas res tam dura aifficileſque eſſe, 
225. De ſene, ju venem 


poma ſibi ſurripientem ſaxts ; 


Iciente. 


1 


1. 8 juyenem 41bi poma ſurripientem blandis orabat 
O verbis, ut ex arbore deſcenderet, nec res ſuas vellet auferre. 


2. Sed cum incaſſum verba funderet, juvene ejus ætatem ac verba 
contemnente, Non in verbis tantum, inquit, verùm etiam in her- 


1 


bis audio eſſe virtutem. 


. Herbas igitur vellere, & ln illum jacere cœpit. 


* 


> | 
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148 Aſop's Fables, Engliſh and Latin. Lib.1., 
4. Which when the young fellow ſaw, he laughed exceedingly, 
and thought the old inan doted, who thought he could beat him down 
out of the tree with graſs. | %ͥͤͤ ebals por Wu RE Os 
5. Then the old man deſiring to try all ways. ſaid, Seeing the 
power of words and of herb: can do no good againſt him that ftealerh 
any gods, I will try what I can do with ſtones, in which alſo, they 
ſay, there is ſome virtue. ts EL ne Ka iis» 
6. Ind throwing the- ſtones at the young fellow, with which he 
had les 11 7 + Joc 77 4 come down, and 1 away. # Fra 
7. Mor. This fable ſheweth, that a wiſe man muſt try every thing, 
before he make uſe of arms to help himſelf withal, 15 Mm I 2 
226, Of the Nightingale, that promiſed the Hawk a 
> Song for her Life. „ oop $4, 
. A Nightingale bein 75 by an hungry Hawk, when ſhe per 


ceived ſhe ſhould preſently be eaten up by him, intreated him 
fairly, that he would let her go, promiling that ſhe would make 
him a huge requiral for fuch a great courteſy,” | „„ 
2. And when the Hawk asked her, what requital ſhe could make 
him ; ſhe. ſaid, I will pleaſe thy ears with ſweet ſongs. * 
12. But I, quoth the Hawk, had rather thou ſhouldſt pleaſe my 
4. For I can live without thy ſmg:, but net without meat. 
5. Mor. This fable implieth, tha; profitable things are to. be pre- 
ferred before thoſe that ate pleaſant. 35 
227. Of the Lion, that choſe the Hog for his Companion 


xvi W the Lion was minded to get him ſome companions, and 
many living creatures wiſhed to bear him company, and 
begg'd haid for it; . all the reſt, he would only make an aſſo- 
ci ation with the Hog. oy LANG hab 8 
2. Aud being. ascked a reaſon, he anſwered, Becauſe this living 
crealure is ſo faithful, that he will never leave his friends and allies, 
although in never fo great danger. 1 | 
' 3. Mor. This fable 3 That their friendſhip is to be deſired, 
that do no: ſhrink back from affording relief, in time of adverſity. 
228. Of the Gnat, that begg'd Meat and Lodging of a Bee. 
I: A Gnat in winter time, when ſhe thought ſhe ſhould be like to 
die for hunger and cold, went ro the hives of Bees, and 
begged meat and lodging of them. COLT Wy 
2. Which if ſbe could but get of them, ſhe promiſed, that ſhe-would 
teach t heir chilaren muſick. 8 5 vu 
2, Then ſaid a Bee to her, But I had rather my children ſhould 
learn my trade, which can ſhield them from the danger of hunger 


and cold. | 5 
4. Mor. This fable admoniſheth us, To bring up our Children in 


thoſe Trades, that ze able to ſhield them from Poverty. 4585 
. : 5 229. Of 


Lib. 1. HA ſopi Fabule, Anglo- Latina. 149 
4. Quod juvenis conſpicatus, in vehementem riſum 8 eſt, & 
ſenem delirare arbitrabatur, qui crederet eum ex arbore her bis 


U * 
* 


poſſe depellere. 


. „ 


rum & herbarum vires adverſus raptorem mearum rerum nullæ 
ſunt, lapidibus agam, in quibus — dicunt eſſe virtutem. 
An TREAT SOT ND Sv; YEA F443 F1 
6. Lapideſque; quibus gremium impleverat, in juvenem jaciens, 
illum deſcendere & abire coegit. 7: 1 1 
7. Mor. Hæc fabula indicat, Omnia prius ſapienti tentanda, 
quam ad armorum confugiatur auxilium. s 


226. De Luſcinia, cantum accipitri pro vits pollicente. 
I. ] Uſcinia ab. accipitre famelico comprehenſa, cum modo ſe 
L. ab, eo devorandam efle intelligeret, blande eum rogabar, 
ut {e dimitteret, pollicita pro tanto beneſicio ingentem mercedem ſeſe 
ela 8 ; 1 . 

2. Cum autem accipiter eam interrogaret, quid gratiæ ſibi re- 
ferre poſſet; Ares, inquit, tuas mellifluis cantibus demulcebo. 
3. At ego, inquit accipiter, malo mihi ventrem demulceas. L 
4. Sine tuis enim cantibus vivere poſſum ; ſine cibo Vero, non 


re- MH polling 60 IE boar tot | 
| | 5. Mor, Hæc fabula innuit, Urilia jucundis anteponenda. 
; a In 1 5 42 | — 45 4 . W : 4 TD : 
md ? 227. De Leone, Porcum ſibi ſocium eligente. . 
*, 1. T1 EO, cùm ſocias adſciſcere ſibi vellet, multãque animalia ſeſe 
Jo- illi adjungere optarent, idque precibus &. votis expoſcerent; 
2 Cæteris ſpretis, cum porco ſolum ſocietatem voluit inire. 
x + ' ö a „ = * 
'S 2. Rogatus autem cauſam, reſpondit, Quia hoc animal adeò fi- 
. dum eſt, ut amicos & ſocios ſuos in nullo quantumvis magno diſ- 
4, crimine unquam relinqu te. | | p 
3. Moy; Hæc fabula docet, eorum amicitiam appetendam, qui 
adverſitatis tempore 4 præſtando auxilio non referunt pedem. 
228. De Culice, cibum &i hoſpitium ab Ape petente. 
1 I. 6 hyberno tempore, cum fame. & frigore ſe periturum 
| . JL conjicerer, ad apum acceſfit alvearia, ab eis cibum & hoſ- 
4 pPitium petens, 170 | 


2. Quæ fi ab eis fuiſſet conſecutus, promittebat filios earum ſe 
artem muſicam edocturum. » | 3 


4 3. Tunc quædam ray At ego malo artem meam liberi mei diſ- 
17 


1 cant, quæ eos a'famis & frigoris periculo eximere poterit. 
„ 4. Mor. Fabula nos admonet, ut /iberos noſtros his artibus erudia- 
- mus, que cos ab inopia valent * EL © 30M | 


2 | 229. De 


. 


5. Tunc ſenex, omnia experiri cupiens, Quando, inquit, verbo- 
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229. Of an Aſs that was the Trumpeter, and an Hare that 
was the Letter-Poſt. 


1. T E Lien, the King of Beaſts, being to fight againſt the Bird 

let his forces in array. 

2. And being asked by the e whos, the We. 'F idleneſs, or the 
Hare's fearfulneſs, (whom (he. ſaw 10 be; 2 * other Soldiers) 
could avail him towards the victory ; He anſwered 

3. The Aſs will call on my Soldiers to fight, with-the ſound: of this 
oper and the Hare will ſerve for a Letter- Foſt, becauſe F the 
ſwiftneſs of her 4 et. 

4. Mor. This fable * eth, That no o body i is ſo contemptible, bur 
may do us good in ſome thing or other. 


230. Of the Hawks, that fell our among themlelves; 
Which the Pigeons: made Friends. . * 


T* Hawks being at odds one with another, fought every hs, 3 
and being buſied with their own quarrels, they aid not trou. 
bl other birds. 

2. The Pigeons being ſorry for their hay, mage them friends, by 

ſending ambaſſadors. 

3- But they, as ſoon as they were made friends amongſt themſelves, 
did wor forbear to ver and ki? the other weaker birds, and eſpecially 
the Pigeons. 

4. Then ſaid the Pigeons among * elves, How much better for 

was the Hawks falling out, than their agreement?" © © 

5. Mor. This fable teacheth us, that the factions of bad citizens a- 
mong ſt themſelves, are rather to be cheriſhed than extinguiſbed, that 
they may let honeſt men live quietly, - whit they tall to as the 
of ſwords amongſt themſelves.. 


231. Of the Governour, that was condemned of Money 
unjuſtly, taken. 
a, that had robbed the treaſury that he had charge of, 
was condemned of extortion. 

2. And when with much ado he reſtored what was taken away, one 
of that Province ſaia, 

J. This Governour of ours doth 28 women do, which when they 
conceive children are very well pleaſe ed, but” when They bring them 
forth, are extreamly pained. 

4. Mor. This fable implieth, that we muſt not ſteal other mens 
goods, leſt when we are forced to part with them, we be much grieved. 


232. Of the old man, that would put off death. 
N old man intreated Death, which came to take him away, 


that he would torbear a little, till he had made his will, and. 
bad provided other things needful for ſuch a journey. 


2. To whim Death ſaith, Why vo” rr ws u provided, 
being fo gow warned ON we#., tn: 


Mac 
* 


Birds, 
or the 
idiers) 


of his 
of the 


e, but 


nu 


Aay ; 
3 krote· 


7, -by 


elves, 
cially 


er for 
18 4. 


that 
ving 


e of, 


one 


1 2 5 * * * 
n 8 n . 
n n 5 r On . . : : 
2 22 a. GE Ce ac 00 ˙ A I 
G 
* 
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7 91 
229. De Aſino Tubicine, G- Lepore Tabellario. 


1. EO, rex quadrupedum, adverſus volucres pugnaturus, ſuorum | 


acies inſtruebat. WES 4 : 
2. Interrogatus autem ab urſo, quid ei aſini inertia, aut leporis 


timiditas ad viforiam conferre poſſent, quos ibi inter cæteros mi- 


lites adeſſe cernebat, reſpondit; Z 
3. Aſinus tubz ſuæ clangore milites ad pugnam concitabit ; Le- 


pus vero, ob pedum celeritatem, tabellarii fungetur officio. 


4. Mor. Fabula fignificat, Neminem adeo contemptibilem, qui 
aliqua in re nobis prodeſſe non poſſit. 
230. De Accipitribus inter ſe inimicis, quos Columbe 
4 e de k - 1 | 
I. A Ccipitres invicem inimici quotidie decertabant, ſuiſque odlis 
| occupati, alias aves minime infeſtabant. | 


2. Columbæ, illorum yicem dolentes, eos miſs legatis compo- 


ſuere. | | 
3. Sed illi, ubi iter ſe amici effecti ſunt, cæteras aves imbecillio- 


res, & maxime columbas, vexare & occidere non deſinebant. 


Tum ſecum columbæ; Quam utilior accipitrum diſcordia, 
quam concordia, nobis erat ! | | 
5. Mor. Hæc admonet fabula, Malorum inter ſe odia civium 
alenda potiùs quàm extinguenda; ut, dum inter ſe digladiantur, 


viros bonos quiete viwere permittant. | 
231, De Pretore, repetundarum damnato. 
1. DRætor, qui pecuniam, cui præfuerat, expilaverat, repetun- 
darum damnatus fuerat. „ . 
8 Cumque ægrè ablata reſtitueret, dicebat quidam è provincia- 
1 Us, 4 a ; Es 
Hic noſter Prætor mulieres imitatur, quæ foetus concipientes 
miri voluptate afficiuntur, cum autem eos emittunt, incredibili 
dolore torquentur. > ak WET 1 
4. Mor. Fabula innuit, aliena non efſe ſurripienda, he illa depo- 
nere coacti, mierore conficiamur. d & i 
232. De Sene, mortem differre volente. | 
I. SEnex quidam mortem, gue eum è yit4 raptura advenerat, ro- 
gabat, ut paululum differret, dum teſtamentum conderet, & 
cæterã ad tantum iter neceſſaria prepararet. PE 3 
2. Cui mors, Cur non, inquit, hactenus præparäſti, toties à me 


monitus? 


% 


. ' * * 
= 0 FS. "©. n 2. Tn. OY - 2 — . 
3 wb — n 2 — TR ES oo 


K 152 Aſop's Fables, Engliſh and Latin. Lib. 1. ML 
3. And when he ſaid, he never ſaw him before, he ſaid, When 1 
took away ever) day, not-only thy equals, whereof none almoſt now 
remain, but alſo young folks, children and infants, did 1 not put 
thee in mind of thy mortality? i 
4. When thou percgi vedſt thy eyes to grow dim, thy hearing to be 
leſs, and thy other ſenſes day by day to fail, and thy body to wax 
unwieldy, dia not I tell thee that I was nigh ? and doſt thou ſay, 
thou hadſt no warning? | ; wh, 
S. Wherefore thou muſt put me off no longer. 


6. Mor. This fable ſheweth, that we onght ſo to live, as if we ſaw 
death to be always by us. | | 


233, Of the Man, that ſpoke to his Bag of Money, 


1. A Covetons Man, who was ready to die, and like to leave a great 
ä heap cf good Nobles, that was ill gotten, behind him, asked 

hi; bag of Money, which he had bidden to be brought him, now that 
he was dying, whom it wa; likely to make merry? 

2. To whom the Bag ſaid. Thine heirs, that ſhall ſpend the money, 
that thou haſt gotten with ſo much toil, upon whores and feaſtings; 
and the devils, that ſhall keep thy ſoul priſoner in eternal torments. 

3. Mor. This ſable ſheweth, that it is a very fond thing to beſtow 
pains about ſuch matters, as may be like to afford others joy, and 
our ſelves torment. Z rr | 


The End of the Firſt Book. 25 
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Lib. 1. e/Eſopt Fabulæ, Anglo-Latinæ. 1133. 
z. Et cùm ille eam nunquam 2 ſe viſam antea diceret ; Cùm, in- | 
quit, non æquales tuos mods, quorum nulli fere jam reſtant, verum 
etiam jJuvenes, pueros, infantes quotidie rapiebam, nonne te mone- 
bam mortalitatis tu ? | 3 

Cuùm oculos kebeſcere, auditum minui, cxteroſque ſenſus indies 
18 corpus ingraveſcere ſentiebas; nonne tibi me propinquam 
eſle dicebam ? & te admonitum negas £ 1 


5. Quare ulterins differendum non eff. 5 
6. Mor. Hæc fabula indicat, ita vivendum, quaſi mortem ſemper 


1 


adeſſe cernamus. | f . 


„ 


233. De viro, ſacculum nummorum alloquente. - 


I, V IR quidam avarus, qui, ingentem aureorem aceruum male 


partum relicturus, moriebatur, interrogabat ſacculum num- 
morum, quem morienti ſibi juſſerat afferri, Quibus voluptatem eſſet 
allaturus? 5: { de — — ; 

2. Cui ſacculus, Hæredibus, inquit, tuis, qui nummos, 2 tè tanto 
ſudore quæſitos, in ſcortis & conviviis profundent; & dæmonibus, 
qui animam tuam æternis ſuppliciis mancipabunt. 

3. Mor. Hæc fabula indicat, ſtultiſſimum eſſe in eis laborare, que 
aliis gaudium, nobis autem ſint allatura tormenta. 


Finis Libri Primi. 


- 
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The Second Book. > 


1. Of the Fox, and the He. Goat. 
FO X. and ax He- Goat being thirſiy, went down into a Well, 
in which after they had drank, the Fox ſaith to the He 
X goat, looking avout him how to get forth, Have a good 
heart, Goat, for I have deviſed a way how we may both get back. 
2. For thou ſhalt rear thy ſelf ſtreight up, holding thy fore feet 
againſt the wall; and lean thy horns forwards, holding down thy 
chin to thy breaſt, and I skipping-over thy back and thy horns, and 
getting cut of the Well, will pull thee out thence afterwards. | 
3. Whoſe advice the He-goat relying upon, and being ready to do 
as he bad him, the Fox skipt out of the Well, and then danced about 
the Well-ſide for joy, and was very merry, taking no care at all for 
the He-goat. Rs | 
4. But when he was blamed by the He-goat as a covenant-breaker, 
he anſwered, In good truth, Goat, If thou hadſt as much under- 
ftanding in thy mind, as thou haſt hairs on thy chin, thou would ſt 
not have gone down into che Well, before thin hadſi thought of a 
way how to get out again. | 
5. Mor. This fable implieth, that a wiſe man ought to conſider the 
end, before he come to undertake a buſineſs. 
' 2. Of the Fox, and the Lion. 
1. A Fox having never ſeen a Lion before, when once he met him on 
| the way before he was aware. was fo affcighted at the fight 
of him, that he had like to have died. 

2. Which when it happened a ſecond time afterwards, he was af- 
frigited indeed at the fight of the Lion, but not ſo as before. | 
3. But when the third time he ſaw the ſame Lion in the City, he 
I. was not only not affrighted, but alſo went boldly to him, and talked 

8 and diſcourſed with him. fe | 
4. Mor. This fable implieth, that cuſtom and acquaintance cauſeth, 


moſt to be feared and dreaded. 


#1 3. Of the Cocks, and the Partridge. . | 


I. NE having Cocks at home, bought a Partridge, and put her 
amongſt the Cocks, to be kept and fatted; aud the Cocks, 
every one for his own particular, peckt her, and beat her on A 


41 
11 


"He 


that thoſe things ſeem neither terrible nor dreadful, which are 
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Liber Secundus. 


1 I. De Vulpe, & Capro. wy a 
I ULPES & caper ſitibundi in quendam puteum de- 
ſcenderunt; in quo cum perbibiſſent, circumſpicienti 
reditum capro vulpes ait; Bono animo efto, caper ; 
” _ excogitavi namque. quo paclo uterque reduces ſimus. 
2. Si quidem tu eriges te rectum, prioribus pedibus ad parietem ad- 
motis, cornuaque adaducto ad pectus mento reclinabis, & ego per 
terga cornuaque tua tranſiliens, & extra put eum evadens, te iſtinc 
poſtea educam. | | 
3. Cujus conſilio fidem habente capro, atque, ut illa jubebat, ob- 
temperante, ipſa è puteo proſiliit, ac deinde præ gaudio in margine 
putei Sue exultabatque, nihil de hirco curæ habens. | 
4. Cæterum cum ab hirco ut fedifrage incuſaretur, reſpondit; 
Enimvero, hirce, ſi tantum tibi eſſet ſenjus in mente, quantum eſt 
ſetarum in mento, non priùs in puteum deſcendiſſes, quam de re- 
ditu exploratum habuiſſes. 
5. Mor. Hæc fabula innuit, Virum prudentem debere fem explo- 
rare, antequam ad rem peragendam veniat. | 
| PITTS o of OO, I 00A * 
1. VUlpes nullum antea leonem conſpicata, cùm illi aliquando 
ex improviſo occurreret, ita conſpectum ejus expavit, ut parum 
abfuerit quin extinguereturt. 5 | 
2. Quad cùm iterum poſtea accidiſſet, ad conſpectum quidem 
leonis exterrita eſt, ſed non ita ut prius. | £ 
3. Tertid autem cum, leonem  eundem in civitate eſſet intuita, 
non modd non exterrita, {ed eitam confidenter adiens, cum eo col- 
locuta eſt & confabulata. | 
4. Mor. Hæc fabula innuit, quod as mY, & converſatio facit, 
ut que maxime horribilia & formidanda ſunt, neque horriaa, neque 
formidoloſa videantur. | | 


. 35 De Gallis, & Perdice. EE. 
I. Go quidam domi ſuæ cam haberet, mercatus eſt perdicem, ' 
— AF eamque alendam, & in ſocietatem gallorum dedit una cùm 
Illis ſaginandam; eamque gal pro Je qu:/que mordebant, abige- 


2. Per- 


pentque. 


S we omg » 


% 
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2. Now the Partridge was grieved in her ſelf, thinking, that. the 
Cocks did ſuch things to her, becauſe her kind war quite differing 
from theirs, + A. OP i fot, 
3. But when he ſaw 
| vp ſtriking one another,. being eaſed 
aid, . I 1 ; Y ; 
4. Verily, I will not be troubled” any more hereafter, ſo long as 
I ſee them bickering at it, even amongſt themſelveees. 
5. Mor. This fable implicth, that a diſcreet Man ought patiently to 
bear the affronts offi red him by. thoſe of another Country, whom he 
ſeeth not to forbear to wrong even thoſe of their own home. | 
2 43᷑. Of the Fox, and the Head that he found. | 
I, A Fox going once into 3 ek houſt, as he gazed. upon al! 
. the inſtrüments of mulick, and all the furniture of the houſes, 


them ortly after - ye <mong themlelves, 
0 


* 


ble; which when he had taken up in his hand, he ſaid ; on head, 
that waſt made with a yea deal of wit, having no wit at all! | 
2. Mor. Tits fable belongeth to them that have gallantry of body, 
but no activeneſs cf mind. | ne AP PLIR SIGs 
9 5. Of the Collier, and the Fuller. 
I, A Collier, that dweit in an hired houſe, invited a Fuller, that 
was come thither hard by, that he would dwell with him 
JJ — hone, F EOS Wa*373 - 
2. To whom the Fuller anſwered, O Friend, it will not be convenient 
for me to do fo; for 1 am afraid, leſt that whatſoever Iwhiten, 
thou ſbouldſt ſmut it all with thy collierly grinme. 
3. Mor. This fable implielh, that we maſt keep no company with 
/ NTT SITY 5 
e t ien T 
A Man that had a while travelled abroad, after he was come 
> home arain, in A "bragging manner told both many other 
things that he had gallantly atchſeved in other countries, and that 
the moſt of all, that he had outleapt them all at Rhodes, and ſaid, 
2 the Rhodians that had been by, would bear him witneſs of the 
2. To whom one of them that ſtord by made anſwer, and ſaid, O 
Sir, if that be true which you ſay, what nee have you of witn:ſſes ? 
3. Look you where a Rhodian is; fee, here is à leap for yov; 
4. Mor. Thi: fable ſh:weth, that where there is a real Teſtimony 


de. 


1. 


there needs no Words 5 . 
1. Of the Man, that tempted polo. 1 

$7 A Roguiſh Fellow went to Delphos. to tempt Apollo, having a 

go - ſparrow under his cloak, which he held in his fiſt ; and com- 

ing to the trivit, he alked him, Jaying Ir that alive or dend which 

I have in my right hand? being ready to pull but the ſparrow alive, if. 
Apollo had anſwered, that it was dead; and again, being ready 1b 

Pull it aut dead, in caſe he had anſwered, that it was alive. p A. 

foe = 2. For 


£664 | 
fe 


bis grief and ſorrow, he K 


he found a Wolf's head skifully and workman-like made of mar- 


— 
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2t- the 2. Perdix autem apud ſe afflictabatur, exiſtimans, ideò talia in- 
Fering ] ferri ſibl d gallis, quod ſuum ab illorum genere alienum eſlet. 


ſelves, I 3. Ubi verd non multo poſt aſpexit illos inter ſe pugnantes, mu- f 
w, he d:10que percutientes, recreata a mœrore & triſtitia, inquit; 4 
mg as 4. Equidem poſthac non afjiiftabor amplius, videns eos etiam 

I inter. ſe dimicantes. FE, | F 
tly to 5. Mor. Hæc fabula innuit, Virum prudentem debere æquo ani- 
m he | mo ferre contumelias ab alienigenis illatas, quos videt ne à dome- 


ſticorum quidem injuria abſtinere. N 
De Vulpe, & Capite quodam reperto. 


n all - 1.  Ulpes Tue ty domum citharcedi ingreſſa, dum omnia 


uſe, inſtrumenta muſica, omnem ſupellectilem ſerutaretur, reperit 
mar- e marmore caput lupinum ſcienter fabreque factum; quod cum in 
ad, manum ſumpfiſſet, inquit, © caput cum magno ſenſu factum, nul- 
| lum ſenſum obtinens ! IR RR. by | 
ody, | 2. Mor. Hæc fabula ad eos ſpectat, qui corporis dignitatem ha- 
II bent, animi induſtriam non habent. 4 | 
| » >: 4$;. De Gatoenar:o, d Fullone. e. 
hat I, Arbonarius conducta in domo habitans, fullonem invitavit, 
nim qui co loci proxime veniſſet, ut iiſdem in ædibus una habita- 
3 ret. 5 | A 
end 2. Cui fullo, O homo, Non eff iſtud factum conducibile: vereor 
en, _ 9 quicquid ipſe candefacerem, id omne tu carbonarid aſper- 
5 ine fuſcares. | ä | 
ith : 3. Mor, Hæc fabula innuit, zullum cum flagitioſis habendum eſe 
= commerce iuun. | ; : 
5 6. De Viro jactabundo. | 
me I. V IR quidam aliquandiu peregrinatus, cam. iterum domum re- 
„ verſus fuiſlet, cùm multa alia in diverſis regionibus a ſe viri- 
af liter e jactabundus prædicabat, tum vero id maxime, quod 
'd, Rhodi omnes in certamine ſaliendi ſuperiſſet ; ejuſdem rei Rhodios, 
he qui affuerant, teſtes eſſe. „ | IN 
0 2: Ad quem unus aſſiſtentium reſpondens, inquit, O homo, ſi 
verum iſtud eſt quad loqueris, quid tibi opus eſt teſtibus? 

3. Ecce Rhodium, ecce hic certamen ſaliendi. „ OR 
* 44. Mor. Hæc indicat fabula, quod ubi vera teſtimonia adjunt, 
nihil opus eſt verbis. Ke; : 4.7 0 

7. De Viro, Apollinem tentante. x 


LY IR quidam jacinoroſus Delphos ſe contulit, Apollinem tenta- 
turus, Hhabenſque paſſerculum [ub-pallio, quem gugno tenebat; 
&c accedens ad tripodas, interrogabat cum, dicens, Qucd habeo in 
dextra, vivitne, an mortuum ett ? prolaturus paſſerculum vivum, 
"1 ille mortuum reſpondiſſet; rurſus prolaturus mortuum, ſi vivum 


reſpondiſſet. 
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2. For he would have killed it preſently, in a private manner, un- 
der his cloak, before he pulled it out. . 


3. But the G underſtandi ug the knaviſh craftineſs of the fellow, 3 
ſaid; O thou that comeſt to ach me; do whether thou hadſt iather, Cor 
(for it is in thy power to chooſe whether thou wilt) and bring e 
out that which ihou haſt in thy hand, whether it be alive or dead. 

4« Mor. This fable implieth, that nothing can lie hid f. om, or de- 4 
ceive the knowledge of God. | bs | — 

8 Of the Fiſherman, and the Sprat. | 3 

i. A Fiſherman having caſt his nets into the ſea, drew out a little F7 
ſprat, which thus intreated the Fiſberman : : 7 

2. Do not take me at the preſent, Being ſo ſmall and little, let me WY 


go and grow; that afterwards thou mayſt enjoy me, being thus grown 
10 the full, to thy hy SR OO | $a 
3. To whom the Fiſherman ſaid, 1 ſhould be mad indeed, if 7 ny 
ou omit the gain which I have in my hand, though it be but lit- tui 
tle, in hope of a future good thing, although it be very great. ; 
4. Mor. This fable implieth, that he is a fool, who for the hope of a jor 
greater matter, doth not take a thing that is both preſent and cer- | 
rain, though it be but ſmall. E1 os 
9. Of the Horſe, and the Aſs. 
1. A Man had an Horſe and an Aſs. F 
2. As they travelled on the way, the Aſs ſaid to the Horſe, 
If thou wouldeſt have ine well, eaſe me of ſome of my burden. 
3. Whilſt the Horſc minded not his words, the Aſs ſunk under 
his Burden, and died. | 1 
4. Then the owner of the beaſts lays upon the Horſe all the fardles 
which the Aſs carried, and alſo the hide, which he had flead from 
off the dead Als. | SI Wane <7 EA 4 
5. With which burden the Horſe being over born, and groaning, 
| ſaid with a loud voice, | OBO | | 
6. Wo is me, the unhappieſt of all the beaſts in the world! what & ev 
misfortune hath befaln me, poor Horſe! DE 
7. For, refuſing @ part, I now carry all the load, and his skin 
wit hal to boot | | 
8. Mor. This fable implieth, that the greater ought to partake in 
their labour with che leſs, that both may be ſafe. , 
10. Of the Man, and the Satyr. 3 
1. A Mas had contracted amity with à Satyr, who as they ſate 
together to eat (there being a gieat ſtorm and cold) the nan a. 
put his hands to his mouth, and warmed them with his breath. * 
2. Which the Satyr feeing, asked him why he did it. | 
2. He ſaith, I warm my cold hands with the warmth of my, 
mourh. | : | | | 
4. And a little after, ſome warm broth being brought, when th 
man again held his hands with the pottage to his mouth, and cools 4 | 
ed the heat of the meat with blowing upon it, The Satyr asked him Th 
wherefore he did it. | 5. And 
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2, Occidiflet enim ſtatim ſub pallio c/am, priuſquam proferret. 


un- 

ow 3. At deus ſubdolam calliditatem hominis intelligens, dixit; O 
ner | conſultor, Urrum mavis facere (penes te namque arbitrium eſt) fa- 
u &"Ycito, & ſive vivum five mortuum, quod in manibus habes. proferto. 


4. Mor. Hæc fabula innuit, Mentem divinam nihil neque latere, 


neque fallere. . 
7 f 8. De Piſcatore, 2 Smaride. 


1. Dlſcator quidam, demiſſis in mare retibus, extulit Smaridem 


We puſilli corporis, quæ ſic piſcatorem obſecrabat; 
. 2. Noli me in preſentia capere tam puſillam & minutam ; ſize 
Rag abire, & creſcere, ut poſtea fic adulta commodo majore potiaris. 


'7 3. Cui piſcator inquit ; Ego verd amens ſim, ſi Iucrum quod inter 
It manus habeo, licet exiguum, pretermittam, ſpe futuri boni, quan- 
: tumlibet magni. | : | 

4. Mor. Hæc fabula innuit, Stolidum efle, qui propter ſpem ma- 


# joris, rem & præſentem & certam ( licet parvam) non amplectitur. 


9. De Equo, & Aſino. 
1. VIR quidam habebat equum & aſinum. 


2. In itinere autem faciendo, inquit aſinus equo; S? me 


ſe, alvum vis, leva me parte oneris mei. 
bs A. Equo illius verbis non obſequente, aſinus ſub onere cadens mo- 
ie, | 
4. Tunc dominus jumentorum, omnes, quas portabat aſinus, ſarci- 
w4 nas, ſimulque corium, quod 4 mortuo exuerat, equo imponit. 
1 5. Quo onere depraſſa, equus & gemens, cum clamore inquit; 
8 
6. Væ mihi jumentorum infeliciſſimo! quid mihi miſero mali 
2 evenit! | EE 
: 7. Nam recuſans partem, nunc totum onus porto, inſuper & it> 
n ius corium. | 
| 8. Mor. Hæc fabula innuit, Majores debere in laboribus participes 
n eſſe minoribus, ut utrique ſint incolumes. | 
| | | 10. De Viro, & Satyro. 
1. VI R quidam cum Satyro amicitiam inierat, qui cum edendi 
e gratia ſederent, exorid cali tempeſtate ac frigore, vir manus 
” Mad os admovens anhelitu refocillabat. 


2. Quod intuens Satyrus, interrogabat, quamobrem id faceret. 

23. Ille inquit, Calore oris algentes manus refocillo. 

„„ | 
4. N poſt calidiori edulio allato, cum vir iterum ad os ma- 

cm edulis admovens calorem cibi aſpiratione refrigeraret, in- 

errogat Satyrus, quamobrem id faceret. | 

. 5. Reſpondente 


/ 


—— 2 
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5. And when the man anſwered him, That I may cool my meat: 
== But I, quot h the Satyr, will uſe no familiarity with thee hereatter 
3 who doſt draw both hot and cold out ot one mouth. Fare thee well. 

6. Mor. This fable implieth, that his friendſhip is to be avoided, 

whoſe life is double, an ſpeech not ſingle. 8 5 
1ꝓ1. Of the Fox, and the Libbard. _ 
1. TEE Fox and the Libbard wrangled about their fairnels; and 
v the Libbard highly commended his own -changeable co- 
loured skin, when the Fox could no more ſet out her own, ſhe ſaid, © | 

2. But, how much more ⁰ am 1, which have not a body, but a 

mind of change able colours; | 4 
3. Mor. This fable implieth, that the beauty of the mind exceed“ 
the beauty of the body. 8 ts <d 

12. Of the Tar, that was turned into a Woman. 

8 A Handſom you 1g Man took delight in a Cat. | A 
Bs 2. He beſough: Venus, that ſhe would turn her into a Woman," 


LI, 


3. The _ Js pitying the young man's deſire, turned the beaſt in 
a pretty Girl. : - 3 
- With whoſe beauty the young man being inflamed, brings hu XL 
home with him. | | 5 3 
5. Who, as they ſat together in the chamber, Venus havinz a mind 
to try, whether ſhe had altered her manners as well as her body, ſent 
in a mouſe into the middle of the room. | | 1 
6. But ſhe, forgetting both the company that was there, and the, 
bride-chamber, ce our of the chamber, and followed the meuſe, be. 
ing deſirous to eat her. ” 
+ Then the Gods being angry, reſtored her again into her own 
condition. | = 
8. Mor. This fable ſheweth, that wicked men, though they may alter 
their condition and ſtate, yet they do not alter their manners. 
13. Of the Husbandman, and his Dogs. 
I. Busbaniman being taken tardy in i he ficld with the winter wea- 
the, when his victuals faile, firſt killed a his ſheep, and 
eat their fleſb arid preſently after his goats; and laſt of all he was 
maintained with his draught-oxen, being killed 
2. Which when the Dogs had obſerved, they ſpake among them- 
ſelves, ſaying, But let us run away from Hence, 
3. For if our Maſter hath not ſpared his draught-oxen, ſurely he 
willi not ſpare ts. 5 
i 4. Mor. This fable ſpeweth, that they are te be ſhanned and avoided, 
that do not hold off their hand, even from thoſe cf their near ac- 
quainrance. p | 
| 14. Of the Husbandman, that taught his Sens. 
| 1. A Huibantman ſeeing his Sons eviry day brawling, and tha 
1 t hey ceu d not be made friends, gave order, that a handful of 
reds ſhould be brought him. | 1 | 
2. Nw his Sens wire there fitting, © 35 
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5. . autem viro, Ut edulium refrigerem ; Atqui ego, 
ecum poſt hac amicitiam non exercebo, qui ex uno ore 
& calidum promis & frig dum. Vale. 4 | 
6. Mor. Hæc innuit fabula, devitandam ejus amicitiam eſſe, cujus 
enceps vita eſt, & non ſimplex —_ EET TEES» 
11. De /ulpe & Pardo. 

1. Y Uipes & Pardus de pulchritudine- altercabantur ; & Pardo 
juam pellem werficolorem extollente, Vulpes, cum ſuam præpo- 

nere non poſlet, inquit ; 8 | 
2. At quanto ego ſpecioſior, quæ non corpus, {ed animum verſi- 


. colorem ſortita ſum ! 
Exceeds: * 4 


3. Mor. Hxc fabula innuit, Pulchritudinem animi antecellere pul- 
chritudinem corporis. | ; 
| 12. De Fele, in Fæminam mutata. 
1. F uædam delicium formoſi erat cujuſdam adoleſcentis 
2. Fang ille, ut in fœminam mutaret, Venerem deprecatus eſt. 
3. Dea, miſerta cupiditatis adoleſcentuli, convertit beſtiam in ſpe- 
cioſam puellam. | 
4 Cujus forma inardeſcens adoleſcentulus adducit illam ſecum 


_ 5. Quibus conſidentibus in cubiculo, Venus vyolens periculum fa- 
cere, nunquid illa cum corpore mutãſſet & mores, murem inmiſit 
in medium. | | : 

6. At illa, & eorum qui aderant, & cubiculi nuptialis immemor, 
E cubiculo ſurgens, murem inſequebatur, illum comedere cupiens. 


7. Tunc dea indignata eam iterum in ſuam reſtituit naturam. 


8. Mor. Hæc indicat fabula, Sceleſtos homines, etſi conditionem 
ſtatumque mutent, tamen mores nequaquam mutare. : 
| 13. De Agricola & Canibus. 
I. A Gricola quidam hyberno ſydere in agro deprehen]us, deficien- 
tibus cibariis, primum interfectis ſingulis ovibus, illarum 
carnibus veſcebatur, mox & caprarum; poitremo operariis bobus 
interemptis alebatur. þ 
2. Quod canes cum animadvertiſſent, inter ſe collocuti ſunt, di- 
centes, At nos hinc faciamus fugam: . z 
3. Si enim operariis bobus dominus noſter non pepercit, nec no- 


bis quidem parcet | 


4. Mor, Hxc indicat fabula, Fugiendos eos eſſe cayendoſque, qui 
# familiaribus quoque mauus non abſtinent. | N 
| 8 14. De Agricola, filios ſuos docente. 4 
1. A Gricola filios ſuos videns quotidie litigantes, neque in gra- 
Pay. tiam inter ſe reduci potuiſſe, juſſit faſciculum virgarum ſibi 
A cITh , F * 
2. Aderant autem filii illic ſedentes, 
M 3. Quæ 
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3. Which rods. when they were brought, he tied them all together 
into one bundle, and bad every one of his ſous take the bundle and 


ß 
v 


break it. 


4. But when they were not able to break it, he looſed the bundle 
afterwards, and gave the rode, to every one one, to be broken; and 
made this inference to them when they broke them quickly and eaſily: 

5. Thus jball ye alſo, my Some, ſhew yourſelves impreguable to 


our enemies, and invincible, if ye ſhall continue thus all in a mind. 
6. But if not, your own very contention, and falling out one with 
another, will make you a ready prey for your enemies. 


thrive by concord, or fail by diſcord. . 1 
a 15. Of the Woman, and the Hen. 
I, A Widow had a Hen, that laid her every day an eg 


7. Mor. This fable ſheweth, that mens affairs do indiſferently either 


2. Nom the Woman hoping, that ſbe would lay = two eggs © 
for one, if ſhe ſhould give her more meat, brought her up plentifully. 


3. But the Hen being made fatter, could not-lay ſo much as one 


1 Mor. This fable ſheweth, that men growing lither through 


riot and abundance, are hindred from their purpoſes. 


16. Of the Man, whom the Dog had bitten, 


1.C NNE that was bitten by a Dog, went about to every body 10 
Zin cure; and he met with one, who, when he knew the 


be 
guar of the diſeaſe, ſaid; _ 
2 
to cat. f _ oh 
3. To whom he ſaid again; Truly, if I ſhould do jo, I ſhould deſerve 
70 be worried by all the Dogs in the town. af; Sq 
4. Mor. This tale ſheweth, that wicked men are then moſt heartned 


on to do miſchief, when they receive the greateſt courteſges. 


17. Of the two Friends, and the Bear. 
1. A Bear met two friends, as they travelled on the high-way toge- 
ther; one of whom belug affrighted, climbed up into a tree, 
and kept cloſe: but theother when he conceived, that he was an un- 
fit match for the Bear, and that if he ſhould fight, he was likely to 
be „ himſelf down upou his face, and made as though 
he were dead. 4 | : 
2, Now the Bear coming to him, melt at his ears, and the hinder 
part of his head, whilſt he that lay all along, held his breath conti- 
nually ; ſo the Bear thinking that he was dead, went his way. 


3. For they ſay, that a Bear doth not exerciſe his {avageneſs upon 


dead bodies. . 5 1 
4. By and by the other Man, that had lien cloſe among the green 


god laid to him in his car.. 


beuzhs of the tree, came down, and asked his Friend, what the Bear 


5. 7 


— 2 + * 
egy e 
. 


. . 
AT EO joke yu 


f thou indeed, friend, whuldſt recover, take a cruſt of bread, 
Feept in the blood of the wound, and give it to the Dog that bit thee, ; 


v9" IE - ra r 22 e * 
77 ! ESE 
ee Agri r . „ n 


r 
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Malle , 3. Qua cum allatz eſſent; coligavit onnes in unum feſeicalen. 
| = Fjullirque ſingulas filiorum faſciculum capere, atque confi ingere. 
he bundle 9 E 

HA 
nable 50 


4. Illis autem confringere non valentibus, ſolvens poſteà faſcicu- 
Jum tradidit ſinzulas ſingulis eis frangendas; atque, illis ſtatim faci- 
leque frangentibus, iatulit; ; Ang | 

5. Ita & vos, filii mei, fi unanimes invicem perſtiteritis, inexpug- 


a mi _ 2... n 72 181 * 

ele. _ A nabiles vos hoſtibus, & invictos, ian , 
A N 6. Sin minus, ipſa veſtra æmulatio, at que ſeditio, opportunam vos 

3 prædam inimicis faciet. 55 Eg | 

V either gP 7, Mor. Hæc fabula innuit, æquè res humanas facere vel con- 


2 cordii incrementum, vel diſcordid jatfuram. . | 
al EN | 15. De Muliere, & Gallina, © | 
= 1. Ulier quzdam vidua habebat Gallinam, quotidie ſingula ova 
wo egps M arientem. | SE) 
tifully. 2; Sperans autem mulier pro ſingulis bina ova parituram, fi plus 
as one tribuiflet eſcarum, opiparè educabat. 8 
. „3. Gallina vero pinguior effecta ne unum quidem ovum partu- 
hrough fire poterat. EEE 7 
4. Mor. Hzc fabula indicat, Quod homines, propter luxum & 
copiam rerum ingraveſcentes,. ab inſtituto retardantur. 


' Ee 6. De Homine, quem Canis momorder at. 
* ody 9 gs 4 i i s . ap \ ' : 
ew the 1. Dmorſus a cane quidam circumibat ſingulos, corrogans cura- 


tionem, nattuſque eſt quendam, qui, cognità mali quali- 


bread, tate, inquit; | 
t thee, 2. Si ie N 9 homo, conyaleſcere vis, ſume cruſtulum pa- 
nis, madefactum in ſanguine vulneris, & porrige cani, qui te mo- 
eſerve © mordit, comedendum. 3 | Oh 1 
3. Cui ille deinceps inquit, Ego mehercule, ſi iſtuc fecero, dig- 
ined nus ſim, qui ab omnibus hujus urbis canibus præmordear. 
L 4. Mor. Hæc fabula indicat, Improbos homines, quum maxima 
beneficia acceperint, tum maxime ad malefacta animari. 
| 17. De duobus Amicis, & Urſo. 


1 - 23 2 — . , — 
4 1. Uobus amicis, und iter facientibus, fit urſus obviam; quo- 
r rum unus perterritus in arborem ſcandens latuit ; alter vera, 
ely ro quum ſe imparem urſo tore, &, {1 pugnare vellet, ſuperatum iri in- 
oügh telligeret, procidens ſimulabat je mortuum. 1 a 
inder 5 . 322 ˙ =Ss 
1 N 2. Urſus autem adveniens, aures & occipitium olfaciebat ; illo, 
qui ſtratus jacebat, uſquequaque continente reſpirationem : ita mor- 
upon tuum eſſe credens uxſus abiit. | 
j 3. Aiunt enim urſum non ævire in cadavera. 
reen | 12 2 | 13 | : 
Aon 4. Mox alter, qui inter frondes arboris latuerat; deſcendens, in- 
terrogat amicum, quidnam ad aurem urſus cum illo eſſet locutns. 
* 7 | | a ; 5 
; | M 2 5. Cui 


— > Cs Per... 
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we can hy no means conceal it from Goa, who alone loo 


: - HE gn. = - 
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. To whom his Friend ſaid; He adviſed me, that I ſhould not tra- 
vel hercafter with _ Gn. . e | 
6. Mor. This fe le implieth, that thoſe friends are to be avoided, 
who ſhrink back from helping one in time of danger. ; 


18, Of the young Fellows, and the Cook. 


1. 1 WO young Fellows had bought meat of a Cook betwixt them. 
2. But when the Cook minded ſome buſineſs in the houſe, 

and applied himſelf about it, the one of the young Men put à piece 

of meat into the other's hand. : | 

3. As ſoon as the Cook turned himſelf, and asR'd for the piece of 

Aeſh which was miiling ; he that had taken away the fleſh, ſwore, 


that he had it not; and he that had it, ſwore, that he took it not 


away. | a | 
4. 75 whom the Cook ſaid, when he perceived the Knavery of 
the young Men; Though the thief be unknown to me, yer will he 
not be wnknow to that God. by whom ye have ſworn. 
5. Mor. Ihis fable implieth, that if we conceal any nag from men, 
eth upon all 
things, and ſeeth all things. ag 
19. Of the Reed, and the Ohve-tree. { $1 
I, s HE Reed and the Olive-tree diſputed about their conſtancy, 
= Ffrength, and firmneſs. | 7h : | 
2. The Olive-tree indeed taunted the Reed, becauſe it was weak, 


and bending with every wind. 


3. But the Reed held its peace, waiting not very long. 


' . 4. For, when à great wind came, the Reed was toſſed, and bens 


backward ; but the Olive-tree, when it would needs itrive againſt 
the violence of the winds, was broken. | h 

5. Mor. This fable implicth, that they who give way to them 
that are ſtronger than themſelves for a time, are better than they 
who do not give Way: 5 

20. Of the Trumpeter. | 
1. 'Þ Here was a Trumpeter, that gave the alarm in the time of 
battle. | 2 5 | 

2. He being taken by the enemies, cried out to thoſe that flood 
_ kill me, men, that am harmleſs and innocent. 

4. Fer I never killed any mam. 

5. For I have nothing elſe but this Trumpet. 

6. 10 whorn they anſwered again with an out-; 


>. 1 ho ſhal: be killed the rather for this, becauſe when thou thy 


can not feht, thou can#f {et others to fight. — 
Jy dior. Thi fable implieth, that they offend more than others, 


w. runde evil and wicked Princes to do unjuſtly, - 


21. Of 
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n 5. Cui amicus inquit; Admonuit me, ne poſthac cum hujuſmod! 
5 *F amicis iter faciam. „ + IJ wy 525 l 8 5 
oiaed, 6. Mor. Hæc fabula innuit, devitandos eos amicos, qui pericu- 


loſo in tempore ab azxilio prefiando reuocant px dem. 


them. Fro 18. De Adbleſcentibus, & Coquo. 


joule, 1. UO adoleſcentes opſonium a coquo :nercati communiter erant. 
piece D 2. Cæterum, quum coquus quibuſdam negorzzs dome ſt cis 
h intenderet, vacaretque, alter adoleſcentum partem opſonii in alre- 
ce of rius manum immiſit. » : 
wore. 3. Converiente ſe coquo, & partem carnis, que aberat, requi- 
t % rente; qui carnem ſuſtulerat, jurabat ſe non habzre; qui vero ha- 
ry of bebat, jurabat ſe non abſtuliſſe. | 


ul he 4. Quibus coquus, intellecta 2 aſtutid, inquit ; Etſi 
me later fur, tamen eum, quem juräſtis, Deum non latebit. 
on all F. Mor. Hæc fabula innuit, Quod, fi quid homines celamus, Deum 


nequaquam celare poterimus, qui ſolus omnia proſpicit, & omnia 


1. Die Arundo & Olea de conſtantia, de fortitudine, & 
weak, | de firmitate, 13 5 | 
| 2. Olea quidem propre arundini ingerebat, ut fragili, & ad om- 
nem ventum varillant:. © 
bent 3. Arundo autem obticebat, non longum tempus expectans. 
zainſt 4. Nam cum ventus vehemens ingruiſſet, arundo agitabatur, re- 
flektebatärque: Olea vero, quum violentiæ ventorum reluctari 
them vellet, contracta eſt. | 8 | 
they . «5, Mor, Hæc fabula innuit, eos, qui fortioribus ad tempus cedunt, 
= potiores eſſe iis qui non cedunt. e £14. ons OR 
E tubicen quidam, qui in militia ſignum caneret. | 
food | 2. I, interceptus ab hoſtibus, ad eos, qui circumſiſtebanr, 
proclamabat, | 5 
3. Nolite me, O viri, innocuum inſontemque occidere, 
4. Nullum enim unquam ego occidi. i . 5 
5. Quippe nihil ating quam hanc tubam habeo. 
| 6. Ad quem illi viciflim cum clamore reſponderunt, 
s thy 7, Tu vero hoc ipſo magis trucidaberis, quod, cum ipſe dimicare 
nequcas, cæteros pores ad certamen impellere. A 
bers, 8. Mor, Hæc fabula innuit, Quòd præter cæteros peccant, qui 


alis & improbis prineipibus perſyadent ad inique agendum. 
. Of | % > 2 a M3 21. D⸗ 
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«gents 221. Of the Fowler, and the Viper. 
1. A Fowler having taken his birding- nets, went à fowlinz, and 
when Jour a Fock-acrve ſitting in the top of a tree, he 
moved his reeds, ſet artificially with his ucts, cloſely towards the 
bird, hoping he ſhould be able to catch her. 4 
2. Whic 


TI 


as he did, gating up on high, he itrod upon a Viper 


that lay there, which being wvexed with the ſmart, bit the man 


would catch another, being my ſelf catch d by another, am undone. ©! 
4. Mor. This fable implicth; that deceitful men hide their treacher- 
ous tricks, and yet do glren ſuffer the ſame from others. | 


22. Of the Beaver, that geldeth himſelf: © 
1. T HE Beaver is ſaid to continue in the water more 


© 3: But Þc now fend) to jaint 0 aid, Alas poor nan! Who whilſt 1 


| | than other 4 

four- footed beaſts, and that his fonts are very good indeed 
— .. . 32 8 
2. When he ſeeth that he is like to be caught, when men hunt him, 

( for he knoweih why ht is hunted after) he ne bires off his cods, 
455 47 Ee. them towards them that purſue him, by this means, 
ejcapes ſafe. 6 | MR ge => 
A or. This fable ſheweth, that wiſe men ought by his example, 
ro have no regard of their means, ſo they may obtain ſafety. © 
23. Of the. Tunny, and the Dolphin. 3 

1 A Turny, as. he jled from a Dolphin, that pu ge with full 
ſpeed, and was juſt reauy to be taken, wound Trimſelt faſt in 

2 narrow creek. e 


* 


{ : 8 "6M 

. The Dolphin alſo, with his very force, was Auſtfi d upon another 
en A C 
3. At which the Tunny looking hack, and ſeeing him gaſping, ſaid, 
4. Now my death doth not grieve me, whilſt I Jee him, that wa, 
the cauſe of my death. dying with me. V 
5. Mor. This Jo ſhe wet h, That men bear their miſeries patiently, 
when they ſce them miſerable, who were the cauſes of ther miſeries. 3, 
| 24. Of the Dog, and the Butchert. 1 
i. A Dog leaping into a Butcher:s ſhop, whilſt the Butcher was bu-\ 
fied about ſomething, having ſnatch'a up a beait's heart, ran 
„„ amy a3 tf 4D 2p noir {ATT 1M 
2. * which the Butcher turned, and looking after him as he 
ran, ſaid: dsa ih 
3. O dog, I ſhall watch you, wherever you ſhallbe..  - 
4. For thou haſt not ſtolen away my heart, but haſt put heart into 


4811 


2 


me. e | EE Lata Cote wortiend T2 
F. Mor. This fable ſheweth, that loſs is always a leſſon to men, 
= 25. Of the Fortune-teller.;. . T1 

* Fortune- teller ſat in the market, and er e de 
2. To whom one brought news, that his houſe-doors were 


broken open, and the} all the goods that were in his houſe, were 
| FL Af 


raten away. 


4 
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>»; . = _ 21. De Aucupe, & Vipera. © . 
linz, and i. A Uceps uidam, ſumptis aucupatorlis retibus, ad yenandum 
- tree, he proceſſit, viſoque palumbo in cacumine arborts ſedente, com- 
para the poſftas artificios? arundines, cum retibus, ad avem clanculum admo- 
| & vebat, ſperans ſe illam venari poſle. n n Eat 

2. Quod cùm egit, in altum intuens, jacentem viperam pedibus 
preſſit, quæ exaſperata dolore hominem momordit. N 


2 8 Viper 4 
An. re * . . 
o whilſt I 


3. At ille jam deficiens, Me miſerum! inquit, qui dum alterum 
undone, venari volo, ipſe ab altero captus pereo. ; 2 
treacher- 4. Mor. Hzc fabula innuit, fraudulentos homines inſidias ſuns 


occultare; ſæpe tamen ab aliis idem juſtinere. * 
22. De Caſtore, virilia ſua amputante.; _ + 


1 1. ¶Aſtor præter cæteros quadrupedes in aqua durare dicitur, ejuſ- 
1an other nd 7 ND 
que genitalia ad ar tem medicam {ane utilia eſſe. 


od udeed | 4 
2. Ubi videt, indagantibus hominibus, ſe captum iri (non enim 
ignorat quamobrem indagetur) ipſe ſibi genitalia præſgciudit, atque 
in ſequentes projiciens, hoc modo incolumis evadit 


unt him, 


his cods, 


„%% 3. Mor. Hæc fabula indicat, hujus exemplo prudentes debere, 
ep le F pe. adipiſcenda ſalute, nullam rationem habere fartunarum. 

pl 7 0 3 | 23. De Thynno, & Delphin. 
wit full | 1. T Hynnus, quumDelphinùm De curſu fugeret, 
If aſt in & jamjam capiendus eſſet, in anfractum quendam je intorſit. 

A — 1 N 


; a, - 1 WET 
2. Delphinus quoque ad alterum ſimilem impetu ipſo alliſus eſt. 
19 ſaid 1 3. Ad quem Thynnus reſpiciens, eumque expirantem videns, in- 
, »R 3 6 = ; ? F ; 


red 4. Jam mihi mors non eft moleſta, videnti eum, qui mihi cauſa 
atiently, mortis eſt, mecum morientem. 123 4743 e | 
iferies, 0) . Mor. Hzc fabula indicat, æquo animo ferre homines calamitates, 
339432 cum eos, propter quos in calamitate ſunt, calamitoſos aſpiciant. 


100000 8 
A ( a quidam inſiliens magellum, lanio in aliqua re occupato, 
| arrepto pecoris corde fugiebat. 1 we 


Was bu- io 
art, ran 


TFT :| 
m a he 
Nin 


Ty 5 


2. Ad quem lanius converſus, fugientem aſpiciens, inquit: 


3. O canis, ubicunque fueris, te obſervabo. 


re 4. Non enim mihi Cor tuſtuliſti, ſed cor dediſi. 
Men, 5. Mor. Hæc fabula indicat, jacturam ſemper eſſe hominibus dottrinam. 
TT 25. De Vaticinatore quodam.  - | 


* Wore Js Aticinator quidam, in foro ſedens, ſermacinabatur, | 
>. were! V. 2. Cui quidam denunciat fores domus ejus effractas eſſe, 
8 emniaque direpta, quæ in domo fuiſſenr. NY 


uy 
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3. At which tidings, the Fortune- teller ſighing, and running for 3 
1 1 5 +; . 8 3 
: om one ſeeing running, ſaid to him, O thou that promiſeſ 4 
that thou wilt — other ave bafincſe, ferely thou thy for 40 4 
not foretel 11 own. 3.454 | | 


5. Mor. This fable pertaineth to thoſe, who not well ordering their ih 5 
own affairs, endeavour to foreſee and conſult for other mens, which | nit 
do not belong unto them. ul 


bt 
4 f 
{4 
F; 
s 


| 26. Of the Sick-man, and the Doctor. | f 


15 
Pa 
2 

5 

1 


I. A Sick man being asked by a Doctor, how he did, anſwered, 1- 
<* That he was fallen into an extraordinary ſweet. 8 4 
2. To whom the Doctor ſaid, That is good. —_—_ 
' 3. Again, another day being asked how he did, he anſwered, I 1 ; 
have been a long time troubled, being taken with a chilneſs. 3 
4. And that is good too, quoth the Doctor. | ret 
5. A third time, when the ſame Doctor asked him, he ſaid, I am 4 
much weakned with the ſcouring of my bod. ö a 5 
7 


6. That is good too, quot h the Doctor. | Oe it 

7. Afterwards when an acquaintance asked him, How do you? | 

4 8. He anſwered, O friend, I am well again and again, but I am / 
Ving. / i . : : | 8 

9. Mor. This fable ſheweth, tbat flatterers are to be blamed. = 710 

27. Of the Aſs, and the Wolf. | EE 

1. A N Aſs having trod upon a ſplinter of wood, halted, and when | 


he ſaw a Wolf, he ſaid, | 5 1. 
2. Look, Wolf, I am ready to die for pain, being like to become: 
either thy prey, or the vultures, or the ravens. 5 | ant 
3. I earneſtly requeſt of thee only one piece of ſervice, —- 0 
4. Pull this ſplinter fir out of my foot, that I may at the leaſt i #4 
die without tormennt. VVV 
5. Then the Wolf, taking hold of the ſplinter with his fore-teeth, 5 
pulled it out. PP edi 
6. But the Aſs having forgot the pain, hit his iron-ſhod heels a- 6 


gainſt the Wolf's face; and after he had broken his fore he ad, his Al. 
noſe, and his teeth, he ran away ; whilſt the Wolf blamed himſelf, tun 
and ſaid, That he was rightly ſerv'd, becauſe he that had tearned to eſl 
be a butcher of beaſts, would now become their 1 . 

7. Mor. This fable ſheweth, that they that forſake their own 7 
rrades, and betake themſelves to others not fitting for them, are fer: 
liable to ſcorn and danger. . 

28. Of the Fowler, and the Black- bird. 5 
1. A Fowler had ſpread nets for birds; which a Black-bird ſeeing a I. 
good Way. off, ſhe asked the man, what he did? .  . 4 

2. He ores that he was building a city; and he went away 414 
ſarther off, and hid bimſelf, 1 ia 
3. Now the Blackbird truſting his words, and coming to the bait WW. 3 
laid by the nets, was canght.- oo RE ee _ 
2 0 c , 4 
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3. Ad quem nuncium vaticinator gemens, properanſque curſu, ſe 
domum recipiebat. 8 SES „ 
4. Quem currentem quidam intuens, O tu, inquit, qui aliena 

gnegotia te divinaturum promittis, certè tua ipſe non divinaſti. 


5. Mor. Hæc fabula ad eos ſpectat, qui res ſuas non rectè admi- 
gniſtrantes, alienis, quæ nihi] ad eos pertinent, providere & con- 
ſulere conantur. | : 
"8 - - 26. De Ægroto. & Medico. | 
TY 1. 58 quidam à medico interrogatus, quonam modo ſe ha- 
76 f buiſſet, Prater modum, reſpondit, in ſudorem ſe fuiſſe reſo- 
lutum. _ 
| 2. Cui medicus, Iſtud, inquit, bonum eſt. | 

3. Altero autem die iterum gy a quonam modo ſe habe- 
ret, reſpondit, Algoribus correptus, din vexatus ſum. 
am 4. Et id quoque, inquit Medicus, bonum eſt. | 

} F. Tertio quum ab eodem medico interrogaretur ; reſpondit, 
| Profluvio corporis debilitatus — 75 | | 
6. Iſtud etiam, inquit Medicus, bonum eſt. 

7. Poſteà autem à familiari quodam interrogatus, quomodo habes? 


am * o = o 
= 8, O amice, reſpondit, etiam atque etiam bene habeo, ſed mo- 
rlor. 5 : 
. 3 9. Mor. Hæc fabula indicat, arguendos afſentatores. 
hen | +: a 27. De Aſino, & Lupo. ; 
= 1. HI calcato ligni aculeo claudicabat, conſpectòque lupo ait, 
me 2. O lupe, en, præ cruciatu morior, futurus eſca aut tua, 
aut vulturum, aut corvorum. | 
3. Unum modò abs te munus flagito. 5/68, vu | | 
aft | 4. Educ prius de pede aculeum, ut moriar ſaltem ſine cruciatu. 
h, 2 Tum lupus ſummis dentibus aculeum mordicus acprendens, 
eduxit. 7 2 = | 
a- | 6. Aſinus vero, doloris oblitus, ferratos calces in faciem lupi impe- 


bis git ; fractiſque illius fronte, naribus & dentibas, aufugit ; lupo 1cip- 
ſum accuſante, ac merito ſibi id eveniſſe dicente, quod: qui didicerat 
710 eſſe lanius. jumentorum, nunc illorum volebat efſe Chirurgus. 


n 7. Mor. Hæc indicat fabula, Qudd qui ſus artificia deſerunt, tranſ- 
re i Ferentes ſe ad alia ipſis non apta, in contemptum incidunt, & in diſ- 


crimen. 
* 28. De Aucupe, & Merula. 
2 I. ATP tetenderat velucribus retia ; quod eminus intuens me- 
rula percontabatur hominem, quid negotii ageret. 
8 F 2 reſpondit, ſe condere urbem, abiitque longius, & ſeſe ab- 
| iatt.. e „ | 
it 3- Merula vero illius verbis idem habens, & accedens ad eſeam 


juxta retia appoſitam, capta eſt. 
KEE 4 Accur- 
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4. And as the Fowler. ran to her, ſbe ſaid, O friend, if you build 
ſuch a City as this, you will not find many 1; pore in 19 Fete 
FJ. Mor. This fable implieth, that the private and publick weal i; 
moſt of all deſtrayed on that faſhion, when the Rulers wie cruelty, 
29. Of the Traveller, and the bag that was found. 
1. A Traveller having. gone a long pores , vowed, that if he 
found any thing, he would offer. the half of. it 1 | 
2. And after wards when he had found a bag full of Dates and Al- 
monds upon the Road,he eat all the Dates and the Almonds. | 
3. But he offered the Date Stones, and the Almond ſhells and 
| husks az an alter, ſaying ; ns ate A 3 ; 
4. Thou haſt, Jupiter, what I vowed to thee for J offer thee the in- 
ſides and the outhdes of that which I have found, | *' * | 
F. Mor. This fable implieth, that a covetous perſon, for greedineſs | 
of money, will endeayour to cozen even the gods. | 
30. Of the Boy, and his Mother. 
1. A Bo) hawing ſoln his ſchool-fellow's hurn-book at the ſchool, 
| brought it to his Mother; 2 whom he being not puniſhed, 
played the thief more every day than other. 3 
2. And in proceſs of time, he began to ſteal bigger things. 
3. At the laſt; he was ſound out by the Magittrate, and led to 
execution. | | = 
4. But when his Mother followed, and cried out, he intreated 
the guard, that they would let him {peak to her in her ear a little. 
5. Who when they gave him leave, and his Mother, that; made 
haſte, laid her ear to her ſon's: mouth, he bit a piece out of his 
mother's ear. oft 2 365% AUT 1.0% Bl 
6. When his Mother and the reſt rated at him, not only as being a 
Zhief, but alſo ungratious towards his own Mother, he ſaid ; 
7. This woman hath been the cauſe of my N 8 ; 
8. For if ſhe had whipp*d me for the horn-book which I ſtole, I ſhould 
CR gone on to farther matters, and been brought thus to the 
aiOwWs. © KITS e TCH? 7 1 i 
2 9. Mor. .Th.s fable ſheweth, that they that are not reſtrained} 
When they begin to do amiſs, come to greater villanies. 9 
31. Of the Shepherd, that turned Seaman. 3 
12. A Shepherd kept his flock on the Sea- coaſts, who when he ſaw the 
. ſea calm, he had a great mind to make a voyage to a Mart. 
2. Having therefore ſold' his ſnecp, and bought ſome bags of Dates, 
he went tO ſea. N 
| 3. New when a great ſtorm aroſe, and the ſhip was in danger to 
be funk, he threw all the burden of the ſhip into the ſea, ang had 


7 


much ado to eſcape, after he had unladed the ſhip. + fo 
4. A few days after, when one came and wondred at the calmneſs | 
% the jen (for it was very calm) he anſwered and ſaid: ::. 
F. It would have ſomè Dates again, as far as 1' conceive, and 
r . £1374 47451 
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E. Mor, tab naximè o- 
publicam deſtrui, cum præſides ſęvitiam exercent. E 


etiam Diis moliri fallacins. 


= fl admovente, ille auriculam matris dentibus amorſam ewulſit. 


mercatum. vol 


4. Accurrente aucupe, inquit, O homo, ſi tu quidem talem ur- 
bem condis, haud multos inyenies incolas. N | 
Hæc fabula innuit, eo maxime odo rem privatam & 
29. De Viatore, & Pera indenta. 1 
1. VJ lator longum ingreſſus iter, ſi quid inveniſſet, ejus dimidjum 
| V Jovi ſe oblatururu vo vit. Cy OY Im 
2. Inventi autem poltea in itinere perd, palmularum amygdala- 


rumque plend, comedit omnes palmulas amygdalaſque. 


3. Sed illarum oſſa, harum putamina & cortices ad aram 


quandam obtulit, inquiens; 


4. Habes, of whiter, quod tibi voveram; quod enim inveni, ejus 
& interiora & exteriorg tibi offero. 5 
5. Mor. Hæc fabula innuit, avarum, propter pecuniæ cupiditatem, 


Puero, & Matre. | 


o. De 


1. DUer quidam, in ſchola, condiſcipuli furatus tabellam alphabe - 


KL zariam attulit matri ſuæ; a qua non caſtigatus, guotidie 
magis furabatur. IB; „ A 
2, Procedenie autem tempore, cœpit furari majora. 


* 


3. Tandem à magiſtratu deprehenſus, ducebatur ad ſapplicium. 


. 4+ Matre verò ſequente ac vociferante, rogavit ille ſatellites, ut 
pauliſper cum ea ad aurem loqui permitterent, Ms. 
5. Quibus permittentibus, & matre feſtinabundd aurem ad 0s 


6. Cum mater cæterique eum increpar2nt, non modo ut furem, 
Jed etiam ut in parentem ſuam impium, inquit: 
7. Hec mihi, ut perderer, 3 1 extitit. 5 
8. Si enim me, tabellam alphabetariam furatum, caſtigiſler, 
nequaquam ad ulteriora ene nunc ad ſupplicium ducerer. 


9. Mor. Hæc fabula indicat, quod, qui inter initia peccandi non 
coercentur, ad er gui eee a 
„ 34s De PaStare, artem nauticam exercente. 

* P Aſtor, iz loco. maritimo Ae en Patent qui cam videret 
| mare tranquillum, inceſſit cupido navigationem faciendi ad 
2. Itaque venundatis ovibus, emptiſque palmularum ſarcinulig, 
nacigabat. He 


A 


3. Oborta 


* * 


tante, omne 
navi. * 


4. Paycis 
iges 


- , 
ſelg oltendit. 


danger. 32. Cf an old Man's Son, and a Lion. 


1. A N elderly man had an only fon of a generous ſpirit, and one 
that loved hounds well; he had ſeen this his Son in his dream 


ro be killed by a Lion. 


2. Being afraid, l:# hereaftcr, perchance, the event at one time or 


other ſhould follow this dream, he built a very fine houſe, and very 
_ pleaſant, with fretted roofs and windows. r 
3. And bringing his Son thither, he look ed ſtrictly to him every day. 
4. For he had painted in the houſe all ſorts of living creutureès, for 
his Son's delight; amengſt which he had allo painted a Lion. 
5. The young man looking upon theſe things, became ſo much 
the more troubled. 65 C33 th i 
6. And ſtanding one time nearer the lion, he ſaid: 


. O thou moit cruel beaſt, I am kept in this houſe, as in a pri- 
ſon, becauſe of a vain dream of my father's : What jhall I do to thee? © 


8. And as he ſaid thus, he ſtruck his hand againſt the wall, 
having a mind to put out the lion's eyes; and he hit it upon a nail 
that lay hid there. | . 

9. Upon which blow his hand rankled, and the matter feſtered 
underneath, and a fever came upon it, and the joung man died in 
a ſhort time. | | | 

10. Thus the lion kelled the young man, whilſt his father's foppery 
did no good at all to prevent it. 5 | 

it, Mor. This fable (mplieth, that no body can avoid things that 
are to come to paſs. | 3 a 

33. Of the bald Man, that wore others hair inſtead of 
$ « bald man ti 2 pecioig vole ala; Wb; Shi 
PS a hald man that viore a periwig rode along, 6epe'd, a prett 

A .itrong wind blew it from (lf his head. * | 8 

2. They that ſtood about him ſet up a loud laughter preſently, 
and he laughing as well as they, ſaid; 5 6 

3. What wo, 
gone from ne? | 
4. Thoſe alſo are gone, which were born with mee. 
5. Mor. This fable ſpeweth, that we ought not to be ſorry for loft 
mans: For that which we reteiwe not of nature, when we are born, 
tanuot always continue with ur. *** een PO 

| 334. Of the Eagle, and the Fox. "Ia 
1. A N Eagle and a Fox having made a league of amity betwixt 

themtelves, 7ejolved to dwell hard by one another, ſuppoſing 

8heir frienaſbip would be the more firm by their often converie. - 

2. The Eagle therefore made her neſt upon a high tree, and the 
Fox laid her cubs near the tree, among the bramble buſhes, © 

3. One day then, when the fox wen? out of her kennel to ſeck ſome- 
thing wherewitha] to feed her cubs, the Eagle even her ſelf lack- 
ing meat, few into the couert, and ſnatch'd away the fox's rubs, and 
gave then to her young ones to eat. IBS. 4. When 
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6. Mor. This fable ſheweth, that Men are made wiſer by loſs and 


er is it, if the hairs, which were not mine own, be 
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sand MW 6. Mor. Hæc indicat fabula, eruditiores effici homines, damne 
atque periculo. 3 5 

4 32. De Filio cujuſdam Senis, & Leone. 

1. LIlium ſenior quidam habebat unicum generoſi animi, S. Vena= 
| F ticorum canum amatorem; hunc per quietem viderat à leone 


ne or trucidari, -  _ 5 ; 
very WM 2. Territus, ne forte ſomnium hoc aliquando ſequeretur eyentus, 


1 one | 
ream | 


extruxit domum quandam politiſimam, & laquearibus ac feneſtris 


day. amæniſſimam. = 

for 3. Illuc inducens filium, aſſiduus illi cuſtos inherebat. N 

4. Depinxerat enim in domo, ad delectationem filii, omne ani - 

uch malium genus, in quibus & leonem. 755 
ö 5. Adoleſcens hæc infpiciens, eo amplius moleſtiæ contrahebat. 


ori- 6. Quadam autem vice propius ſtans leoni, inquit; 
2e2 !, 7. O truculentiſſima fera, propter inane ſomnium patris mei, in 
all, ac domo aſſervor, velut in carcere, quid tibi faciam? 
ail | 8. Et hæc dicens, manum parieti incuſſit, oculum leonis eruere vo- 
7 lens; & in clavo, qui illic latebat, offendir. : - 
1 | e | 
in . Qua ex percuſſiane manus emarcuit, ſuccrevitque ſanies, ac 
1 fabric ſubſecuta eſt, brevique tempore adoleſcens eſt mortuns. 
- | | | | 
4 10. Ita leo adoleſcentem occidit, nihil adjuvante patris ſophiſ- 
2 mate. = 9s | 
2 . 11. Mor, Hæc fabula innuit, quæ ventura ſunt devitare poſſe 
neminem. | 
33. De Calwo, crines externos gerente pro nativis. | 
y 1. (= quidam mentitos crines gerens, dum equo vehebatur, 
| ecce, ez: vatidior ventus illos de capite ſuſtulit. 
4 2. Riſus ſtatim maguus à circumſtantibus excitabatur, & ille 
N nutuo riſu illis inquit; 
2 3. Quid mirum, ſi crines, qui non erant mei, à me receſſerunt? 
: 4. Illi quoque receſſerunt, qui mecum fuerant nati. 
? 5. Mor. Hæc indicat fabula, nos non debere mœrere ob amiſias 


nobiſcum perpetùo manere. 
: 34. De Aquila, & Vulpe. 

1. A Quila & vulpes, conflara inter ſe amicitia, in proximo hab!i- 
| tare conſtituunt, firmiorem amicitiam ex frequenti conver- 
atione fore putantes. 

2. Igitur aquila n:dum alta ſuper arbore inſtituit; vulpes vero ar- 
borem prope inter dumeta carujos collocat. 

3. Una igitur dicrum, cùm vulpes, latibulum egreſſa, paſture 
catulis quæreret, aquila & ipſa cibi indiga, in lati bulum devolans, 
vulpis catulos arripuit, ac pullis ſuis comedendos præbuit. 


opes. Quod enim naſcentes à natura non accipimus, non poteſt 


4. Vulpes 


— — — 4 — —— 
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1 trap: 2 


r 


common ort. 


the Eazle bullt. - 


4. When the fox came back again, and underſtood of the cruel 
death of her young ones, ſhe was very ſorromful. . 
And whereas ſhe was not able to revenge her ſelf of the Eagle, 


: 5. I 
becauſe, being a four footed beaſt, ſhe could not purſue. à bird, "ſhe 


curſed the Eagle (a thing that is incident to the poor and impo- X# 


tent) and wiſhed ſome miſchief or other might befal her. 
6. Into fo great a hatred her violated friendſ{hip:turned. 


7. Ie befel. then in thoſe days, that a goat was ſacrified in the 1 
country, a piece whereof the Eagle ſnateh d away, together with the. * 


live coals, and carried it to her neſt ; but when the wind blew 


ſomewhat high, the neſt, which war made of hay, and ſmall Þ 
and dry ſticks, was burnt. a 


8. As ſoon as the Eagle's young ones felt the fire, becauſe they 
were not yet able to fly, they fell down to the ground. 


Pi The Fox catch'd them up preſently, and eat them in the Eagle's 
ght. ; 


10. Mor. This Tale fegnifieth, that they who wiolate friendſhip, 


tho they m__ a uod the vengennce of them whom they have hart, yet. 
Ca 4 BE 25 5 


ſhall not eſcape the judgment of Cod. 
3 35. Of the Eagle, and the Rave” 
"x AN Eagle flying down from an high rock, ſnatch'd a lamb away 
out of a flock of ſbeep; which: thing when à rawen ſaw, being 
moved with emulation, ſhe flew upon à Ram, with a great deal of 
noiſe and croaking, and ſo faſtned her claws into the Et alfczce, 


— 


that ſhe could not rid herſelf thence, no not by the fluttering of her 


wings. 5 31H, 
| 2 Where the ſhepherd ſaw her thus intangled, he run to the Raven, 
and catchs her; and after he had cut her wings, he gave her to 


his children to play withall. 


3. But when one gs d the Rawen, what bird ſhe was, the Raben 
ſaid, Heretofore indeed, according to my own conceit, I was an 


Eagle; but now I know verily, that I am but a. Raven. | 

4. Mor. This fable ſignifieth, that he that dareth to attempt any 
thing beyond his ſtrength, doth only bring this about, that he 
falls too often into adverſity, aud makes himſelf rediculous to the 


36. Of the Eagle, and the Dung-Beetle. | 
1. AN Eagle purſued a hare; the hare not knowing what to do, 
=> ſeeing a Beetle, which the opportunity offered” her, be'ought 
help of it: to whom the Beetle promijed jafety, and its protection. 
2. Afterwards, when the Beetle ſaw the Eagle drawing near, it 


intreats her, that ſhe would not take its ſervant away from it by force. 


. 2. The Eagle ſcorning the Beerle's littleneſs, devoured the hare be- 
L >. ; = 
4. Bur the Beetle remembring the wrong done it, minded where 
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4. Vulpes reveniens, cognitã filiorum morte atroci, vaſde triſtata 


cruel 

* ; eſt. : : ING # 8 „ 5 gh , ; wt I'S 
agle, 5. Et cùm, aquilam ulciſci non poſſet, quia quadrupes exiſtens 
1, "(he volucrem perſequi nequibat (quod unum mijeris ac impotentibus da- 
mpo- If tur) aquilam execratur; ac mais illi imprecarur. | 5 


6. Tantum in odium violata vertitur amicitia. A 
„ the 7. Contigit igitur illis diebus ruri caprum immolari, cujus fruſi 
b the tum und cum carbonibus accenſis aquila arripiens, ſuſtulit ad nidum; 
blew fed vento vehementius ſpirante, nidus, qui ex fæno ac materia exili 
mall aridaque confectus erat, incenditur. 88 | 


2 * 


they 8. Aquilz pulli fammam ſentientes, cum volare adhuc nequirent, 
| humi deciaunt. = = = Ep 

gl 9. Vulpes confeſtim illos arripiens, in aquilæ conſpectu devorat. 

dſhip 10. Mor. Fabula ſignificat, quod, qui amicitiam violant, quam-- 
vis corum, quos Izicrint, ultionem declinent, Dei ſupplicium non 


ca tamen effugient. Fog | 
= = | 35. De Aquila, & Corwo. 


P 


away 1. A Wila, celſa ex rupe devolans, agnum ex ovium grege arri- 


being | puit; quam rem cum coryus conſpicatur, æmulatione mo- 
al of tus, vehementi cum ſtrepitu ac firidore devolat in arietem, atque 
eece, Nungues in arietis vellus ita implicat, ut inde, etiam motu alarum, 
f her I ſe <xplicare non poſſit. | . | 


a ven, 8 cum ita implicitum videt, accurrens, corvum com- 
pre 


er to endit, atque, alarum pennis inciſis, pueris ſuis pro ludibrio dedir. 
laben 3. Verùm enim cum quiſpiam corvum rogaret, quznam yolucris 
as an Wellet ? corvus ait, Prins quidem, quoad animum, aquila fui; nunc 


vero me corvum eſſe certè cognoſco. | | 

4. Mor. Fabula fignificat, quod, qui ſupra wires quippiam auder, 
hoc ſolum efficit, quod in adverſa ſæpius incidit, ac ſe vulgo ridi- 
ulum exhibet. | ; | | 
36. De Aquila, & Scabrone. 


o do, - A leporem perſequebatur ; lepus conſilii inope, quem tem- 


og ht CA. pus obtulit, ſcabronem videns, ab eo àuxilium imploravit; 

cui ſcabro pollicitus eſt tutelam ac cuſtodiam ſuam. | 

2 2. Deinde cum aquilam propinquantem ſcabro conſpicatur, eam 

force.: Precatur ne ſuum eripiat ſibi ſervum. - | 

2+ be- BA. ſcabronis parvitatem contemnens, coram eo leporem 
it. 

whore 4. Verim ſcabro, ſue injurie memor, ubi aquila nidificaret, ob- 


ervat. | 
| 5. Ecce 


ſufficient to fill his belly; but that it would be a gallant piece of 


—— — An — : | 
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F. Lo, the Eagle layeth her eggs, the Beetle being carried aloft 
with its wings, flies to the Eagle's neſt, and romling out the eggs, M 


PA 


threw them down to the ground. - 55 


6. The Eagle being grieved for the * of her eggs, flew to Ar 1 


— 
J 


( for ſbe is a bird conſecrated to that god) and deſired him, that ſhe 
might have a ſafe 5 to lay her eggs in. 9 
7. Jupiter gives her leave, that when the time comes, ſhe ſhould laß 
her eggs in his lap. | | | 1 
8. The Beetle foreſeeing this, made a ball of dung, and flying up . * 
on high, let it fall upon Jupiter's lap. 9 
9. 7 being deſirous to ſhake the ball out of his lap, ſbak'd 7 
out the Eagle's eggs alſo with it. | ay 
10. From that time to this, they ſay, the Eagle never layerh Þ 
whilſt the Beetles are in being. | b 
11. Mor. This fable ſignifie , that no Man ſurely is to be de; Hed ” 
becauſe there is no body that receiveth a wrong, but may ſeek to 
revenge himſelf when time ſerveth. , | 1 
37. Of the Nightingale, and the Hawk. 9 
1. A N htingale, as ſhe ſat on a high oak, ſung all alone, as ſle 
uſed to do. x "=p 
2. As ſoon as a Hawk, that was ſeeking. meat, eſpicd her, he flew 
to her on à ſudden, and ſnatched her away. : | a7 
3. But the Nightingale, when ſhe {aw ſhe was going to be killed, 
intreated the Hawk, that he would let her go, becauſe ſhe was not 
work to turn him to the greater birds, to [atisfy himſelf. by - 
4. The Hawk looking frowningly upon her, ſaid, Truly I ſhould # 
be worſe than a fool, if I ſhould let go the meat which I have in m/ 
clutches, in hopes of a larger prey. | 1 
5. Mor. The tale ſeguiffeth, that they who forego that which they 
have in their hands, in hope of greater matters, are too much void, 
of wit and reaſon. | . 5 
38. Ot the Fox, and the He-Goar. i 
1. A Fox and an He- goat being thirſiy went down into a Well; but 
when, after their drinking, the He-goat looked for a way out, Sy 
the fox ſaid gently to him: 7 E 
2 Have a good heart, for 7 have well conſidered what may be for 
our Jaſery). A 
3. 3 ſbalt ſtand bolt upright, and hold thy fore-feet and 
thy horns cloſe to the wall, and J climbing over thy ſhoulder s} 
and thy horns, after TI jhall be got out of the pit, will take thee by the 
Bands, aud draw thee hence from above, | 
4. The He-goat was ready to ſerve him. | 
5. The Fox being glad at his own getting out, played upon they 
goat about the mouth of the well, 
6. But as the He-goat blamed him, that he had not kept covenant 


with him, the fox aid mittily to him, | 
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7. Goat 
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5. Ecce! aquila ova parit ; ſcabro alis elatus ad aquilæ nidum 
yolat, atque ov devolvens hum? dejecit. | 


Lib. 2. 
d aloft 
ve eggs, i 


6. Aquila jacturà ovorum merore concita evolat ad Jovem (eſt 


u it 1 . 2112 . 4 . 
Jup hs enim ales deo illi ſacrata) ac locum ad pariendum ſibi tutum dari 
x Precarur. 0 0 5 1 : . 7 | . . " 

7. Jupiter illi concedit, ut, cum tempus adeſt, ejus in ſinu pariat 


ova. | 

ring uy ., Hoc ſcabro previdens globum e ſtercore confecit, atque ſurſum 
# cvolans, in Jovis finum demiſit. 5 ü | 

9. Jupiter volens e ſinu globum excutere, ova aquilæ ſimul ex- 


ld laß 
T5 
Le 


ulcijci quærat. 


ſhakd 3 

| jb 4 cuſſit. 2 : | ; : 

layetb , 10. Ex tune, aiunt, aquilam nunquam parere quo tempore ſca- 
bones exiſtunt. IRS 

ſoiled ;® 11. Mor. Fabula ſignificat, quod nullus prorfus contemnendus ; 

12 * gquoniam nc mo eſt, qui injuriam accipiat, quin cum tempus datur je 


5 38 
by Fig 2 J 
2.5 


4 | 37. De Philomela, & Accipitre. 
as ſne 1. P cum alta quercu ſederet, more ſuo ſola canebat. 
. 2. Eam accipit er, cibum quæritans, cum intueretur, repen- 
he ßen te advolat, illamquè rapit. | x 
| 3. At phiiomela, cum ſe interemptum iri videt,. accipitrem pre- 
killed catur ut ſe m/ſſam faciat, quoniam ad explendum ejus ventrem ipſa 
vas not ſatis minime ſit ; ſed pro ſaturitate {ui ut ad majores aves ſe vertat, 


opus profecto fore. 


ipi ? con{piciens, ait; Stultus equidem nimium 


Diece of 
9 4. Eam accipiter torvè 


ſhould F efſem, ſi, quem manibas tenco cibum, illum dimitterem amplioris {pe 
e in m paſtiis. | 

4 5. Mor. Fabula fignificat, quod qui omittunt id, quod manu 
ch rhey tenent, rerum majorum ſpe, conſilio inopes ac ratione nimiùm ſunt. 
ch void, | 

1 mo 38. De Vulpe, & Trago. = 
11; but 1. VV & tragus ſitientes in quendam puteum defcenderunt 5 
ay out, = verum enim, polt potum, cum egreſlum circumipiceret hir- 

cus, vulpes ei comiter ait: 


verti. | 
cet and 3. Etenim rectus ſtabis, ac pedibus anterioribus cornibiiſque muro 
oulder i 44h erebiy; tuas ego ſcapulas cornuayue conſcendens, cum egreſſa 
e by the buteum fuero, te per manus comprehendens, hinc deſuper träham. 


ry be for 2. Bono ſis animo, nam quid ſaluti noſtræ opus fit probe animad- 


4. Huic caper prompt? deſervivit. ; | 
5. Vulpes, ſuo exuſtans egreſſu, circa os putei capro 7/ludcbar. 


don the 


6. At dum caper illam incuſat ſibi pacta non ſeryaſſe, ei facets 


ovenani ers we 
8 vulpccula inquit, a 
; N 7. Si 


* - 


7. Goat, 


» 


— — — —— 


78 Elop's Fables, Engliſn and Latin, Lib. 2. 


7. Goat, If thou hadſt had ſo much wit, as thy beard hath hairs, 
thou wouldſt not have gene down into the pit, before thou haaſt con fi. 
derately ſeen a wa) out thence. Et 

8. Mor. The fable ſpeweth, that Men that are wiſe, will firſt conſi. 
der the end of things, before they ſet themſelves to do things. 
| 29. Of the Fox. and the Lion, | | 
1 Hen a Fox that had never ſeen a Lion, met him by chance, h 
was ſo affrighted, that he was even ready to die. 


4 


2. When he ſaw him a ſecond time, he was affrighted, but not ſo 


at at the firft. 


3. When he looked upen him the third time, he came nearer him, | 


and ventured to talk with him face to face, 


* 

© 
"I Ne 
3 
1 


. 
1 
. 1 


4. Mor. The fable ſbeweth, that uſe and cuſtom make terrible things 


familiar, 
| 40. Ot the Cat, and the Cock. 


1. Hen a Cat had got a Cock, and ſought an occaſion why to eat F 
| him, he began to accuſe him that he was a turbulent creature, | 


2. The Cock excuſed himſelf, that he did it to pleaſure them, for. 


and one that would not let welt by night, for his making @ noiſe. 


aſmuch as he called them ro do their work. 


3. Again the Cat ſaid, Thou art impious and wicked above mea- 


ſure, becauſe thou con inually doſt againſt nature; for thou neither 
Forbeareſt thy mother nor thy ſiſter ; but through incontinency doſt car- 
nally behave thy ſelf towards them. | 
4. The Cock maintained that too, that he did it likewiſe for his 
dame profit; for by ſuch like copulation, the hens lay egg. 
5. Then ſaith the Cat, Though thou haſt many excuſes, yet 1 
do not mean to faſt. — 
6. Mor, The fable ſignifieth, that he that is naught by nature, 
when once he hath reſolved to do amiſs, doth not ceaſe from his 
_ naughtineſs, though he have no colour of excuſe. | 
5 41. Of the Fox without a tail. 
I. A Fox having his tail cut off, as he got out of a trap, when for 
ſhame he thought it a death to live, deviſed to perſua de 
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3. 
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other foxes by a wile, that under a pretence of a common benefit, 


thy ſhould every one cut off his own tail, and ſo leſſen his diſgrace. 
2. When therefore the foxes were all met together, he perſnaderh 


them to cut off their tails ; maintaining, that their tails were nut 


only a diſgrace to foxes, but a fooliſh burden. | | 
3. One of the foxes anſwered her wittily ; Ho ſiſter, if the matter 
be good for your ſelf only, it is not fair for you to counſel others 
aiſo unto ir, | | ; 

4. Mor. This fable belongs to them, that under a ſhew of charity, 
look at their own benefit in adviſing others. 

42. Of the Fiſherman, and the Smaris, a ſmall fiſh. 

1. A Fiſherman that caſt his net into the ſea, took # Smaris, 4 
3 mall fiſh in it, which being but little, becauſe it was young 
yet, intreated the fiſherman, he would ſpare its life, iu if was 4 


big one, and he might make more profit of it. 2. 


18 


It 


14 


20. 2. 
hairs, 
con ſi- 
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. Si ea, caper, ſapientid præditus eſſes, quo pilorum ornatu iſthee 
tua barba 3 ft non prius in puteum deſcendifles, quam e- 
greſſum penſiculate vidiſſes. | MN % 

8. Mor. Fabula fignificat, quod homines conſilio præditi rerum 
nem prius inſpicient, quam dent operam rebus gerendis. | 

| .: ” $9. De Pulpe, & Leone. 27 FRAKES 
RY 1. VA es, quæ nunquam vid erat leonem, cùm illi fortè obvi- 
I allet, adeo pertimuit, ut mortem pene obiret. 3 
2. Rurſum illum cùm aſpexiſſet, pertimuit, ſed minimè ut pri- 


conſi. 


ice, he 


not ſo 


him, num. 1 3 17 Sep 0 \ 
2. Eum tertiò cam intueretur, prope accedens, fuit auſa coram 
chings (Herre. 


4. Mor. Fabula ſignificat, quòd res terribiles uſus & conſue- 
8 :nudo familiares facit. £48 5 e 1 
40. De Cato, & Gallo. 5 158 
ature, 1. ¶ Atus, cùm gallum cepiſſet, atque cauſam quereret, qui eum 
noiſe. comedere poſſet, illum criminari cœpit, quod eſſet animal 
n, for- turbulentum, qui noctu clamitando haud permitteret quieſcere 
x \WMmortales  _. ' 83 
2. Gallus ſe excuſabat, quod id ageret ad eorum voluntatem, cum 
ad opera facienda illos excitaret. 5 8 | 
7 3. Rurſum catus ait, Impius es, ac ſupra modum ſceleſtus, qui 
*Zagis continuo contra naturam, cum nec à matre, nec 2 ſororibus 
ir bi, Re abltineas ; ſed per incontinentiam cum illis te commiſceas. 

4. Gallus item defendebat ; quod dominæ ſuæ quæſtũs gratia id 

et! quoque ageret; enim verò ex hujuſmodi coitu gallinz pariunt ova. 
7 F. Tune inquit catus, Excuſationibus licet abundes, ego tamen 
ature, jejunare haud intendo. Sy : e e ane IM 
m bi; „Mor. Fabula fignificat, quod qui pravus exiſtit naturi, cum 

eme] delinquere animo propoſuit, quamvis cauſe deſit pretextus, à 

pravitate tamen non deiiſtit. ; k Y wire ; 

c | 41. De Vulpe ſine cauda. N | 
hor IL V ut ex laqueo — 2 abſciſsã caudã, cum e foes 
— vitam ſibi mortem putaret, excogitayit alias dolo inducere 
e. & vulpes, ut ſub communis commodi ſpecie, ſibi ſingulæ caudam ab- 
deb ſcinderent, & fic ſuum dedecus levaret. 

ot .: Itaque ad unum vulpibus 1 ſuadet, ut caudam ſibi 
Te abſcindant, diſſerens caudam non modo dedecori vulpibus eſſe, {ed 
| oneri gravi atque inepto, 1 
2 „3. E vulpibus una ei facetè reſpondit ; Heus ſoror! Si res icta 
others tibi ſoli conducit, hoc itidem aliis — gh haud equum eſt. 
Jari 4. Mor. Hzc fabula ad eos ſpectat, qui ſub charitatis ſpecie, 
art'), ¶ ſuum commodum —— proſpiciunt. 3 
42. De Piſcatore, & Smaride piſciculo. | | 
I. DIſcator, qui mari rete tetendit, eo Smaridem cepit piſcicu- 
lum, quæ parva adhuc ætate, piſcatorem orabat, ut dum 
grandis eſſet, atque majorem quæſtum ex ei aſſequi poſſet, ib: vitam 
q donaret,” 9 3 5 , 2. Hu\c 
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1 180 _ .. #ſop's Fables, Engliſh and Latin. Lib. 2. 
2. The fijberman. anſwered it neatly, Truly, 1 ſhould be out of my 
wits, If I ſhould let that ge, in hopes of more gain, which is but 

f very little profit to me. . ; 
3. Mor. The fable figntfieth, that it would be a fond thing to let go 
| 8 or uncertainties, though there may be great hopes in 
em. | 5 | 
ith : 43. Of the Fox, and the Bramble. | 4 
| 1. AS a fox got up upon a hedge, to avoid the danger which hz b 
f Jaw near him, he took hold of a bramble, and piickt the 
hollow of his foot with the pickles, | bY: 
2. And when he was ſore wounded, he ſighed, and ſaid to the 
bramble, When I ficd to thee to help me, thou didit undo me worſe. | | 
3. To whom the bramble ſaid, Thu waſt miſtakin, Fox, which 4 

- thougiteſl to catch. me with the like wiles, wherewith thou haſt uſed 

to catch oc hers. | 
4. Mor. The fable ſheweth, that it is a find thing to deſire by of 
them, whuſe nature it is to do miſchief, rather than 10 do good to others, 
| 44. Of the Fox, and the Crocodile. by 1 
1. T HE Fox and the Crocodile ſtrove about their nibility. —_ 
Bir 2. When the Crocodile alledged many thirgs for bimſelf, 
ani vaunted himſelf without meaſure, touching the ſplendor of hir, 
Anceflers, the Fox ſmiling, ſaid: IJ, | 5 
2. Oh friend, although, thou hadſt never ſaid this, it is clear) 
manifeſt by thy kin, that thou haſt been depriucd of the ſplendor ef 
thy Anceſtors now theſe many years. 5 0 2 
3. Mor, The fable ſignifieth, that the matter it ſelf doth moſt of 
all corfate lying perſons, | 
, 455. Of the Fox, and the Hunters. - 

1. A Fox running away. , om the Hunters, and being now wWeary 

with running along the way, by chance lighted ou a wood-W1 


man, whom he intreated to hide him in any place. 


& 


© * 
* 
x 
ke 
£ 


Þ. 2. He ſbewed h m his Cottage. | : Mic 
FA 2. The Fox goirg into it, hid himſelf in a corner. 

5 4. The Hunters came : t hey asked the woodman, if he 2 the For. 

43 5. Th: wobam an indeed d.nicd in w:ras that he had ſeen him; 
[3 but pointed ar the place with his hand, where the fox lay hid. | 


6. But the Hunters having not at all undei ſtood the matter, vi 
went away preſently, | | 5 
| J. The fox, uſmon_29 ever he ſaw them gone, coming out of tht 
e co:tage went ſoftiy away. | 
ee. The wroaman blaines the fox, becauſe, whereas he had ſavid:c 
Dim, h. did not thank him ar a,. a | 
9. Then the fox turning himſ*,,, ſaid foſtly to him; | fab 
10. Hofriend ; if rhe dear of thy hands and thy behaviour, half 
bein like thy words. I would have give; thre di ſer ved thanks. 
11. Mor. The fable fignifieth, that a naughty man, though he pro- 
" miſe good things, yet he perf metio things that are bad and _— 
| : | 45 


De. 


of my | Lib. . 


= Pp p 
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75 bur 2. Huic piſcator lepidè reſpondit ; Ego quidem mente carerem, 
; fi quod minimum mihi eſt lucrum, 1d 


let go queſtis. 


imitterem amplioris ſpe 


z 


Des in 3. Mor. Fabula fignificat, quod certa pro incertis, quamvis in eis 
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atque volam ſentibus perfodit. 


«4 
4. 


* 
8 
2 


taſti, quo cætera capere conſu 


eviſti. 


magna inſit ſpes, ſtultum eſſet dimittere. p 


} | l 43. De Vulpe, & Rubo. 
. VUlpes, cum ſepem quandam aſcenderet, ut periculum vitaret 
. quod ſibi imminere videbat, rubum manibus comprehendit, 


3K 


2. Et cum graviter 3 foret, gemens, inquit rubo; ut me 
juvares cum ad te confugerim, iu deterius me perdidiſti. p 
3. Cui rubus; Erraſti, vulpes, ait, q 


uz pari dolo me capere pu- 


ot herr. 4. Mor. Fabula ſignificat, quòd ſtultum eſt implorare auxilium 
gab illis, quibus naturd datum eſt obeſſe, potius quam aliis prodeſſe. 

| 1 44. De Vulpe, & Crocadilo. i 
zimſelf, 1. Y Ulpes & Crocodilus de nobilitate contendebant. 
11 2, Cum Crocodilus multa pro fe adauceret, & ſupra mo- 


dens, àit; 


dum ſe jactaret de ſplendore progenitorum ſuorum, vulpes ci ſubri- 


ndor off 3. Heus amice, etſi hoc tu quidem non dixeris, ex tuo corio clarè 


noſt of 5 


mum refellit. 


45. De Pulpe, & Venatoribus. . 


apparet, quod multis jam annis tuorum ſplendore fuiſti denudatus. 


4. Mor. Fabula ſignificat, quod hommes. mendaces res 7pſa potiſi- 


* 


 * 4 


wood- | 1. VUlpes venatores effugicns, ac per viam currendo jam aefeſſa, 
hominem caſu reperit lignarium; quem rogat, ut ſc quoquo 


loco abſcondat. 
2. Ille tugurium oftendit. 


% 


Fox. 3. Vulpes illud ingrediens, in angulo 


guodam ſe ab condit. 


him; 4. Adſunt venatores; lignarium, ſi vulpem viderit, rogant. 
FJ. Lignarius verbis quidem ſe vidifle negat; nanu verò, ubi 


matter, ¶vulpes latebat, locum offendir. 


6. Verùm enim venatores rc haud percepts ſtatim abcunt. 


of thi 
ſauaſſrecedit. | 


7. Vulpes, ut illos abliſſe proſpicit, tugurio egrediens, tacite 


8. Lignarivs vulpem criminatur, quòd cum ſalvam fecerit, nihil 


bi gratiarum agat. 
ur, hai 9. Tunc vulpes 1 


e convertens, illi tacitè att; 


10. Heus amice, ſi manuum opera, ac mores verbo ſimiles habli- 


* 


he pro- Hiſſes, meritas tibi perſolyerem gratias. 
ked. 11. Mor. Fabula fignificat, quod 


45. Oi cctur, mala tamen & improba p 


hom 


reitar. 
R | 


o nequam, etſi bona polli- 


46. De 
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x. M Hen one had a many cocks at home, he let a Partri 


. Afterwards, when the partridge ſaw the cocks fighting among 


that are moſt done them by thoſe, that neither know how to forbear 
1. A Fox being got into a Muſician's houſe, as he earneſtly gazed 


in his'hand, ſaid; 


©1ying. O:her dogs met hin, and asked him how gallant he had { 7 
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46. Of the Cocks, and the Partridge. = 
"age, which 
he had bought, feed amongſt them. 

2. But when the cocks moleſted her, and pecked her with their 
bills, che 3 was very forry at the wrong done her, ink. 
ing, that becauſe ſbe war a ſtranger, and not of that kind, thoſe in. 
juri es were offered her. | - | 


themſelves, ſhe abandoned her ſorrow, and ſaid; „ 
4 For the future indeed I ſhall not be grieved, ſeeing 1 ſee ſuch? 
grieveus fightings amongſt themſelves. | } 

5. Mor. The fable ſheweth, that wiſe men take patiently the wrongy 


themſelves, nor their own. 
47. Of the Fox, and the Vizard. | 


| upon the things madę ready in the Houſe, he 1 an bob 
goblin's head artificially and induſtriouſlj made; which he taking 


2. O what an head is this, without brains! _ 4 

3. Mor. The fable ſheweth, that all that are haudſom in body, hau 

not the ſame beauty of mind. | | | 
* 48. Ot the Man, and the Wooden-God. 


. A Man having a wooden god at home, intreated it to give bim 


ſome good thing; but the more he prayed it, the leſs his) 
eſtate was at one. | ns : 
2. At the laſt, he being moved with anger, too the god by th 
legs, and knocked its head againg the wall. 
3. When its head then was ſtruck off, a great deal of gold flew 
our, which the Man gathering up, ſaid : 


4. Thou art too croſs and perfidious, becauſe, whilſt I honoured 


thee, thou didſt me no good, out now thou art ſtricken and beaten 


thau haſt done me abundance of good. 


5. Mor. The fable fignifieth, that a naughty perſon, if ever he ai 
gcoa, he doth it, beck 92 is forced to it. x 5 2 5 
4859. Ot the Dog that was invited to Supper. 

1. A Man, when he had proviged a dainty Supper, invited a friend 

home: bis dog alſo bad the other man's dog to ſupper. 
2. When he came into the houſe, and ſaw ſo much good chear got 


ready, hefaid ah with himſelf ; 


3. I ſhall ſurely fill my ſelf to day, that I ſhall not need to eat i 


_70rrow ; and when he had ſaid this, he wagged his tail for joy. 


4. But the Cook ſeeing him, took him ſoftly by the tail, and after 
he had whirl'd him often about, threw him out at the window. 
5. He being amazed, got up from the ground, and ran away 


0 


— 
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| | | 46, De Gallis, & Perdice 
1. er complures eum quis domi haberet, quam emerat 
erdicem illis compaſcere permiſit. | | PEE | 
2. Sed cum galli illam infeſtarent roſtriſque percuterent, perdix 
ea injuriz vehementer perdoluit, putans, quia advena, nec ex eo 
genere eſſet, eas ſibi interri injurias. 


e, which 


ith their 
9 think $ 
thoſe in. 


among ; 
ſee ſub! 


e wrong! 
\ forbear 


3. Gallos deinde cum invicem certantes conſpiceret perdix, 
amota animi perturbatione, ait; | | : 

4. De cætero quidem haud triſtabor, poſteaquam inter eos odioſa 
certamina cerno, 8 | 

5. Mor. Fabula fignificat, quod homines ſapientii præditi, mo- 
derato animo ferunt injurias, ab illis vel maxime fibi illatas, qui nec 
ſibi nec ſuis parcere ſciunt. | 
, 47. De Fulpe, & Larva. 
1. VUlpes Citharædi domum ingreſſa, dum, quæ domi, parata 


Ls 


3 
y 82708 


5 ſunt, ſagaciter explorat, larbæ caput reperit, arte induſtriosà 
an bob on oſitum ; quod manibus capiens, ait; 
taking pd 3q ** » 

2. O quale ſine cerebro caput ! 2 . 

1 3. Mor. Fabula ſignificat, quod omnes, corpore decori, eandem 
IV, Hau = | - k | 
- animi non habent pulchritudinem. 


48. De Homine, & Ligneo Deo. | | 
„1. Homo quidam deum ligneum domi habens, eum orabat ut 
ive him boni quippiam ſibi tribueret ; ſed quantò magis orabat, tanto 
leſs hi res domi anguſtior erat. 
2. Demum ille, concitus ira, deum cruribus rapit, & caput pari- 
Y by u eri percutit. 
3. Excuſſo igitur capite, multum auri exiliit; quod homo colli- 
Id fleuſ gens, ait; ä wo | 
te 4. Perverſus nimium es atque perfidus, qui, dum in honore te ha- 
Ponourels buli, nihil equidem profuiſti; percuſſus very & verberatus boni 
beaten plurimum contuliſti. | 
5. Mor. Fabula fignificat, quod homo nequam, fi quando prodeſt, 
er he ol 7d efficit vi coaFus. © b 
49: De Cane, ad cænam vocate. Wy 
1. V IR quidam, cum canam opiparam paraſſet, amicum quendam 


a friend domum vocavit; ejus quoque canis canem alterius ad ranam 
Nt inuitavit. 2 | | : 
near got 2. Is domum ingreſſus, cum tantum dapium videret apparatum, 


lætus ſecum ipſe ait: | LD | 
ear i 4 Hodie porrò ita me explebo qued die craſtino comedere non 
in 


y. igebo; hiſque dictis, motu caudæ applaudit. 

1d after 4. Coquus vero conſpiciens, tacitus per caudam cepit; atque 
W. illum ſæpius rotans, per feneſtram projecii. = 

n away 5. Ille attonitus, humo aſſurgens, dum clamando aufugit, cæteri 


ſuß pe canes ei occurrunt, atque rogant ham opiparè cœnaverit? : 


184 


"Is WW a Man had caught an Eagle, he pluck'd off the fea. 


J 
oo puſlein. + 


1. A Man that was an Hurbandman, When he ſaw that his life 


well ſtand together. 
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6. But he being ready to faint, ſaid, I have fo filled my ſelf with 
drink and good chear, that 1 aw not the way how I got cut. 1 
7. Mor. The fable fignifieth, that one ought not to be merry at thoſe 
things, at which he is to be ſorry,  _ | 
50. Ot the Eagle, and the Man. | . 


thers of her wings, and put her to tarry amongſt his 


2. Ajtcrwards, one having bought her, put feathers into her wings "2 
again. | | "a 
3. Then the Eagle flew and caught a Hare, and carried it to hir 9 
ben factor > | | 
4. Which thing the Fox ſecing, ſaid to the Man, Do not entertain 
this Eagle on guett-wiſe as ſormerhy, leit ſhe offer to catch you, as 
well as ſhe did the hare. Gs | 
5. Then the Man likewiſe piu k'd away the Eagle's feathers 
6. Mor. The fable fixnifieth, that they that do us good turns are to 
be requited ; but naughty perſons are by all means to be avoided. 
| | 51. Of the Husbandman. 


Was near an end, and had a mind his ſons ſhou!d be well 
skilled in orderirg the ground, he called them and ſaid; = 
2. Sons, J am a dying, and all my goods are laid in my vinq ard. 

3. They, after their alex, dece ſe, thinking to find a treaſure in 
martocks, and quite 


the vineyard, took ſpades, and hacks, an 
digged up the vineyard, and found no treaſure. *2 
4. But the vineyard, after it was well digged, brought forth far 
more fruit than it was wont to do, and made them rich. 
5. Mor. The Jable fignifieth, that daily labour yields a treaſute. 
52. Ot the Collier, and the Whitſter. | | 
; Collier intreated a Whitſter, that he would. dwell with him 
in a houſe that he had hired. | | | 
2. But the Whitfter having had experience of the things to be 
otherwiſe, ſaid, That would not be good for me. 8 4 
3. For what I ſhould whiten, thou weuldſt {mut them all with the 
embers ct thy coals, | \ 
4 Mor. This fable fignifieth, that things unlike in nature, cannot 


53. Of the Fox that was hungry. Cong 

1. A Fox being very hungry, when he ſaw a piece of fleſh and 

1 bread laid in à cottag”, he went into the cittage, and cat ſo 
much, that he made his belly ſwell mightily. 

2. And when by reaſon of too much ſwelling of his belly, he could 
not get forth, be ſighed as he ſ welled. 5 ; 

2. When another fox that was going by that way, heard his figh- 
ing, he came 1hither, and acked him what he fiehed for; and after 
he underſtood the cauſc why he Ig hed, he ſaid wittilj;; 29h 

| : 4 Tl 


N 


N 
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if with 6 At ille languens ait; Ita pota & dapibus me explevi, quòd 
* quum exiverim Viam non vidi. : . p 
at thoſe 7. Mor. Fabula fignificat, quod quibus rebus quis doliturus eſt, 


rebus illis lætari non debet. | 

| _ HR 50. De Aquila, & Homine. 

ne fea. 1. A Quilam homo quidam cum cepiſſet, peunis alarum ei evulſis, 
A inter gallinas morari dimiſit. | s 


4. 


2. Eam deinde quidam mercatus, pernis alas denuo munit. 


3 3. Tum aquila volans, leporem capit, fertque illum benefactori 
O. N | ; 


rertain 4. Quam rem conſpiciens vulpes, homini ait ; Noli hanc aqui- 
ou, as lam, uti prius, hoſpitio habere, ne ceu leporem te æque venetur. 


5. Tum homo aquilæ item pennas evellit. 

6. Mor. Fabula ſignificat, quod benefacientes ſunt quidem re- 
munerandi; /mprobi vero omni ſtudio vitandi. IS 
$1. De Viro Agrjcols. 

1. I Omo quidam agricultor exiſtens, cum finem wire ſibi adeſſe 


well © cognoſceret; cuperetque filios in agrorum cultu fieri peritos, 
cos vocavit, atque inquit 3 5 

rd, 2. Filii, ego e vita decedo, bona mea in vinea conſita ſunt omnia. 

ure in 3. Illi poſt patris obitum, putantes in vineã theſaurum rerum 

quite reperire, aſſumptis ligonibus, marris, ac bidentibus, vincam fandirus 


effodiunt, nullumque theſaurum inveniunt. | 

E far 4. Verum enim vine a, cum probe effoſſa foret, longe plures ſolito 
fructus produxit, atque illos divites fecit. | 5 

| 5. Mor. Fabula ſigniſicat, qudd labor afſiduus theſaurum parit. 

| 52 De Carbonario, & Lotore. 


him . C lotorem quendam rogavit, ut quam pretio condyx- 
erat domum ſecum pariter cohabitaret. 5 | 

© hs 2. At lotor rem alias experius ait, Id conducibile haud mibi eſſet. 
a 4 T | | | 

the f 3. Nam quæ albiſicarem, ea omnia carbonum favillis ipſe macu- 
4 yes. 5 8 þ Fe . 

mnt 4. Mor. Fabula fignificat, quod res naturi diſſimiles ſtare ſimul 
commode non poſſunr.t. | WE 
t 53. De Vulpe eſuriente. Ops + 

and I. V ingenti fame concita, cum quodam in tugurio carnis fru- 

it ſo | {tum ac panem repolita perſpiceret, tugurium intravit, at- 
que tantum comedit, quod ad ingentem iumorem ventrem dliſtendit. 

could 2. Et cum nimia ventris tumefactione inde egredi nequiret, tu- 

mens geme bat. 8 : 
fe h- 3. Ejus gemitum vulpes alia, tranſiens illac, cum audiret, illuc 
accedit, rogitque, quiduam gemcret ; deinde cauſam gemitus eao- 


cta, lepide ait; 


—— 4 —— A aces SS Sei —OAY , 


188 Fſop's Fables, Engliſh and Latin. Lib; 2 
4+ Thou muſt tarry there, till thou beeft made as lean as thu waſ| 

when thog wenteſt in. | h | 
5. For ſo thou wilt eaſily get out. | 7 | 
6. Mor. The fable /ign/fieth, that nothing is ſo hard, but time can 


diſſolve it. ; 
: 54. Of a Fiſherman. ; | 
1. A Fiſherman being not well skill'd in fiſhing, took a pair of pipes 
| and a net, and came to the ſea-ſhore, and ſtood upon a rock, 
and began firſt to pipe, ſuppoſing he cou'd eafily catch fiſh by piping. 
2. But when he could do no good by piping, he laid his pipes aſide, 
nnd caſt his nit into the ſea and caught a great many fiſh. | 
3. But when he arew the fiſh out of his net, and ſaw them dancing, 
he ſaid wittily; Tx. 
4. O naughty living creatures! whilf I piped ye would not dance, 
and now becauſe I give over piping, ye do nothing but dance, 
5. Mor. The fable ſignificth, that all things are well done, which 
are done in their ſeaſon. Fey | 
| | „ 55. Of the Fiſhermen. 7 by 
1. Hen [ome Fiſbermen, that had gone a fiſhing, and were wea- | 
ry with fiſhing long, and ſpent alſo with hunger and grief, 
becauſe they had taken nothing, reſolve1 to go their ways; behold, a filb 
that fled from another that purſued it, leapt into the boat. = 
2. The fiſhermen being very glad, caught hold of it; and; when 
they came again into the City, they ſold ir at a grear rate. | 
3. Mor. The fable ſignifieth, that fortune often affords that, which | 


tkill cannot do. | | 
| 56. Of the Fox, and the Libbard. 
Ov; HE Fox and the Libbard contended about their fairneſs; when 
| the Libbard thought the ſunary ſpots of his body an ornament 
to himſelf, the Fox ſaid mildly ; | | 
2. 1 indeed am to be judged for the fairer, which have not my body 
but my mind ma ked with ſeveral marks. i 
3. Mor. The on fianifieth, that the beauty of the mind is better 
than all che decking of the body. | | ; 
Warn So 57. Of the Fiſhermen. | 
1. Come Fiſhermen dragy'd a net in the ſea, which when they felt 
| to be heavy they thipt ſor joy, ſuppoſing that they had many 
fiſb intangled in the net. 88 16 85 
2. But when, as they drew the net to the land, they ſaw few fiſbes, 
and a great ſtone to be in the net, they were very ſad. | ; 
3. One of them that was ancient, ſaid wittily 20 his fellows, Set | 
your hearts at eaſe ; for, ſorrow is the ſiſter of mirth. 
4. For one ought to foreſee changes that are like to fall, and that 
bie may — 7 them the more eaſily, to perſwade himſelf that they wil 
4: come to pajs. | WS. | | 
F. Mor. The fable fignifieth, that he that remembrath man's condi- 
tion, is not daunted in adyerfity, z 85 
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4. Iſtic manendum eſt, uſque dum ed tenuis efficiaris, quanta 
eras, cùm inträſti. 0 | 
5. Nam eo padto facile egredieris. 
6. Mor. Fabula fignificat, quod nihil eſt tam durum, quod tem- 
pus non diſſolvat. | | 4d 
54. De Pilcatore quodom. , 
1. Dlſcator quidam piſcandi inexpertus, tibiis ac reti aſſumptis, 
juxta maris littus accedit, atque ſaxo quodam ſuperewiſtens, 


| imprimis, tibicinare cæpit; putans cantzu fe piſces facile eſſe captu- 


rum. 
2. Verum cantu quum nullum conſequeretur effectum, depoſitis 


tibiis, rete in mare demiſit, ac piſces cepit perplures. 
3. Sed cùm ex reti piſces extraheret, atque eos ſaltantes per- 
ſpiceret, non inſulſe ait: 55 | | 
4. O improba animalia ! dum ad tibiam cecini, ſaltare noluiſtis; 
nunc, quia canere ceſſo, ſaltus datis aſſiduos 55 
5. Mor. Fabula ſignificat, quvud omnia probe fiunt, quæ fiunt 
tempore ſuo. hs 8 a 
| 55. De Piſcatoribus quibuſdam. | : 
I. PI catores We profecti diuque 1 defeſſi, fame præte- 
rea & mœrore, quod nihil cepiſſent, confecti; cum abire 
decernunt, ecce, piſcis quidam, alium fugiens ſe inſequentem, in 
naviculam ſaltat. | 
2. Illum piſcatores læti aamodum comprehendunt, ac in urbem 
reverſi grandi pretio vendunt. | 
3. Mor. Fabula ſignificat, quod frequentiùs fortuna id exhibet, 
quod ars efficere non poteſt. | | | 
| 56. De Fulpe, Pardo. 5 
I, pes cum pardo de pulchritudine contendebat ; cum varias 
corporis notas pardus fibi duceret decori, vulpes ei comiter ait; 
2. Ego quidem longe formoſior ſum judicanda, quæ non corpus 
ſed animum variis notis habeo notatum. 2» 
3. Mor. Fabula fignificat, quod decor mentis eſt potior omni 
corporis oruatu. * ; | | 
„ 57. De Piſcatoribus quibuſdam. 
1. 1 quidam mari rete irahebant ; quod cum grave eſſe 
ſentirent, ketiti4 geſtiunt, putantes multos piſces habere 
irretitos. | 
2. Sed ut vere in terram traxerunt, piſces quidem paucos ſaxum 
vero ingens reti ineſſe cum perſpiciunt, longe triſtantur. 
3. Quidam ex illis zatu jam grandis, non inurbane ſociis inquit: 
Animis eſtote quietis, quippe letitie ſoror eſt meſtitia. _ 
4. Oportet enim caſus proſpicere futuros, illoſque ut leviùs quis 
ferat, perſuadere ſibi efle eventuros. 


5. Mor. Fabula fignificat, quod qui reminiſcitur ſortis humane, 
> 58. De 
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: 53. Of the Frogs, that requeſted a King. ; 
＋ TT HE jigs being gricvid that thiy had no King, ſent petitionery 
to beſeech jupiter, that he would beſtow a King upen them. 
2 jupiter knowing their ſimplicity, threw a log down into the 
midſt of the pool. 
3. Which when it fell into the pool, the ſcund of it affrighted the 
frogs excceding}y. | 


4. Who, when they perceived it to he a log, ſent again 70 leſeech Jupi. 


ter, that he would give them a live King, and nit a dead one. —_ 
F. Jupiter being moved with their fond requeſt, gave them a water- 
ſerpent to be their King. | | =_ 

6. When he devonred the frogs day by dav, the frogs b.ſought Jopi- | 
ter a third tine, to take away the cruel and fi rce King from 1h m. 

7. Then Fupiter ſaid, Take ye that King for always, whom ye have 
gotten with ſo many peiitions. LS: -_— 

8. Mor The fable ſignifieth, that we often wiſh for thoſe things, 
Which we are ſorry af erwards to have obtained. : 

Ef the ſhe-Cat changed into a woman. „ 
'F A She-Cat being fallen in love with a handſom yuung man, be- 
> ſought Venus to change her into a woman. | 
2. Venus pitying her, changed her into a woman's ſhape 5 whim, 
becaaſe ſhe was very pretty, her ſweet- heart had to his heuſe. 

3. But as thy ſat together in the chamber. Venus being deſirous to 
try whether ſhe had changed her manners, as well as her face, put a 
mouſe in berwixe them. which as ſoon as ſhe ſaw, having forgotten 

her ſpape, and her love, ſbe ran after the n.ouſe co catch her, 

4. Ar which thing Venus being vexcd, turned her again into the 
former ſhape of a cat. 5 RE 

5. Mor. The fable ſignifieth, that a naughty perſon, tho he change 


his vizud, dath nevertheleſs ritain the ſame manners. 


60 Of an «jd Man that wiſhed fer Death. | 
I. AN 0'd Man carrying a bundle of flicks out of a wood, upon his 
ſhou'ders, after he was weary with the long way, laid his 
bundle upon the gram, and wiſhed for death. 
2. Lo, death comes, and asks him the reaſon; why he callcd bim. 
3. Then queth the iid man, That thou mi ghteſt lay this burdle of 
ſticks upon my ſhoulders. Te ; | Sy 
4. Mor, The fable ſignifecth, that whoſocv:;y is deſirous of life, 
tho it be ſubject to a thouland dangers, yet doth always avoid death. 
61. Of the Woman, and the Phyſician. | 
I. A N old Woman being troubled with an inflammation in her eyes, 
ſent for a Phylician ro cure her, prom'ſing to give him a good 


fee. if ſbe ſhould be curcd of that diſeaſe; but if ſhe were net freed 


of it, ſne agreed that the ſhould owe bim nothing. 
2. But the Phyfirian, as often as he went to cure her, did ſo often 
carry ſomething out of the hoaſe fest. C : 
3. Ihe woman therefore, after ber fore eges were cured, when he ſaw 
none of her goods in her houſe, denied to pay the Datioy dema ding the 
fee whica ze hal sgrecd lor. a. Where- 
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| 58, De Ranis, Regem petentibus. 
1. D Anz, mcerentes quod fine rege forent, Jovi ſupplicatum ora- 
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A 


tores mitiunt, ut regem ſibi daret. 5 
2. Jupiter earum ſimplicſtatem cognoſcens, lignum in ſtagni me- 
dium demiſit. TT. 
z. Quod cum in ſtagnum cecidit, ejus ſonus ſupra modum terruit _ 
ranas. ; | | 
4. Quæ cam lignum eſſe ſenſerunt, rurſus Jovi ſupplicatum mit- 
tunt, ut regem vivum, haud mortuum, ſibi dedat. | | 
5. Jupiter ſtultis earum precious motus, hydrum illis dedit in 
regem. ED | 
6. Is indies cum ranas devoraret, tertio Jovem ranæ precantur, 
ut regem ſævum atque immanem ab eis amoveret. 
7. Tunc Jupiter inquit, Quem tot precibus regem exoraſtis, eum 
Vobis perpetuum habctote. . | 
8. Mor. Fabula ſignificat, quòd ſæpe ea precamur, que impetraſſe 
poften nos pænitet. | 
. 59. De Catd in feminam mutatd. 5 
1. (Cz quædam, ſpeciaſi cujuſdam adoleſcentis amore capta, Ve- 
; nerem oravit, at cam in hominem mutaret. 


2. Venus illius miſerta, in formam hominis mutavit eam; quam, 
3. Sed cum in cubiculo ſimul ſederent, Venus experiri cupiens ſi 
mutati facie mutaſſet & mores, in medium conſtitult murem, quem 
cum illa proſpexit, oblita forme, & amoris ſui, murem, ut caperet, 


per ſecuta eſt. 


4. Qua ſuper re Venus ind gnata, denuò eam in priorem catæ 
formam mutavit. : ; 
5. Mor. Fabula fignificat,, quod homo nequam, licet perſonam 
mutet, mores tamen retinct coldem. 
ä | 60. De Scene, mortem Vocante. 
3, QEnex quidam, lignorum faſcem ſuper humeros ex nemore por- 
tans, cum longs via dcfcfſis efſet, faſce humi depoſito, Mor- 
tem vocavit. | 
2. Ecce, Mors advenit, cauſamque quamobrem ſe vocaverat, rogat. 
3. Tunc ſenex, Ut hunc /znoraum faſcem ſuper humeros mihi impo- 
teres, ait. 
4. Mor. Fabula ſignificat, quod quiſquis vite cupidior eſt, licet 
mille jubjiciatur periculis, mortem tamen ſemper devitat. 
f | 61. De Mulicre, & Medico. | 
$; MY. anus,cum ophthalm;am pateretur,medicum ad ſe curan- 
adam accerſit, certum pretium illi dare promittens, ſi eo mor- 
bo curaretur: ſi verò non lübèraretur, zihil ei debere pacta eſt. 
2. Medicus vero quoties illam ibar curatum, toties quippiam & 
domo clam exportabat. 5 ö 
3. Mulier igitur, ophthalmid curati, cum nihil ſuarum rerum 
domi eile pertpiceret, medico wercedem pactam petenti folvere 
denegat. | 4 Quare 


e 
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4. Wherefore when ſhe was ſued, ſhe denied not the bargain; but 
that ſhe was cured of her ſore eyes, ſhe denied that ſtoutly, | 
5. Saying, Whin I was blind, I ſaw my houſe furniſhed with 
ſtore of houſhoid goods; but now that I ſee, as the Doctor ſaith, J 
perceive nothing to be at my houſe. 5 | 
6. Mor. The fable ſheweth, that men that are given to covetouſneſs, 
do oftentimes contradict themſelves. | | 
62. Ot che Husbandman, and the Dogs. 
| AN Husbanaman ſsttled himfelf at his country-houſe, in the 
| de pth of winter. „„ 


n 2. But When his proviſion failed him, he began to eat his goats and i 
ep. * . 
38. But when tl.e winter grew ſharper every day more than other, 
He did not ſpare his oxen too. ; | 
5 notable act, when the digs obſerved, they talked one to 
anotner: 15 3 
5. Why ſtand we here ( ſay they?) why do we not avoid death that 
is ready to ſeize on us? l 
6. Can we think that he will ſpare our lives, that for food ſake 
ſlaughtered his oxen? hb | | 
7. Mor. The fable ſignifieth, that we ought to avoid them, that be- 
have themſelves crueky towards their deareſt friends. 
* 63. Ot the Husbandman, and his Sons. 
1. A Hu:bandman had a great many Sons, that wers alawys at 
: Jars one with another, and that never regarded what he ſaid 
do them. | : 
2. When once they all [at together at home, their father commanded 
that a bundle of ſticks ſhoald be brought before them; and he began 
to exhort his Sons to break the whole bundle. | 
3. When therefore they were not able with all their ſtrength to break 
the bundle, their father bad them, that they ſhould looſe the bundle, 
and break the twigs one by one. 3 
4. When every one eaſily did this, then the father, after ſilence 
made, ſaid; - ; 2 - 
5. My dear children, if ever you be all in one mind, your encmics 
ſhall not be able to Kaye 3 ng you; but if ye ſha J entertain jars among(t 
your ſelves, any one that hath a mind, will eaſily undo you. 
6. Mor. The fable fignifieth, that anion is ſtronger than falling out, 


which is weak. 
| 64. Of the Woman, and the Hen. 
1. A Widow woman had a Hen, which laid an egg every day. 
2. The woman thought, after the faſhion cf the world (which 


the deſire of having ever eggeth on) that the Hen would lay twice 3 
day if ſhe would uſe to give her more (pelt-wheat, 
3. But the Hen, being made fatier with more feeding, gave over 


laying.thst one egg. HT 
4. So the woman, from that time that ſhe ſovght more after pro- 


fit, /off it, out of blind deſire to enhanſe it, : 5. Mor: 
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4. Quare vocata in judicium pactum quidem non denegat, ſed 
ſe curatam ophthalmiã eſle, id vero pernegat, 
5. Aiens, cum cæca eram, domum multa ſupellectile refertam 
er nunc, cum video, ut medicus ait, nihil rerum domi efle 
6. Mor. Fabula declarat, quod homines avaritiæ dediti, ſibi- 
met ſæpiùs contradicunt. | | 
; 62. De Agricola, & Canibus. 
1, A Gricola quidam magnitudine hyemis in ſuburbanis 16 locavit. 
2. Sed cum alimonia ſibi deficeret, capris & ovibus primùm 


3. Cum verd in diem magis ſeviret hyems, bobus quoque nec pe- 
percit. ; F £ 3 285 

4. Quod facinus cùm animadverterent canes, invicem verba fa- 
ciunt: 

5. Quid hie ſtamus? (inquiunt) Cur mortem nobis incumbentem 
nos non fugimus ? | 33 

6. Putemiſne eum nobis parcere vitam, qui alimoniæ gratia 
boves jugulavit ? | | : 

. Mor, Fabula fignificat, quod eos fugere debemus, qui in cha- 
riſſimos crudeliter ſe gerunt. | 

: 63. De Agricola, & Filiis. ; 2 
I, A Gricola quidam complures habuit filios, continua ſeditione 
diſcordes, ac ejus admonitiones perpetuo negligentes. 

2, Cum forte una domi omnes ſederent, juſſit pater virgarum 
faſcem coram deportari, atque natos cœpit hortari, ut integrum ' 
feſcem diſrumperent. . 3 

3. Cum igitur faſcem eum totis viribus frangere non poſſent, 
genitor præcepit, ut ſoluto faſce ſingulatim frangerent virgas. 

4. Cum quiſque facile hoc perficeret, tunc facto ſilentio pater 
alebat ; : | 

5. Si quando animis idem ſenſeritis, nati mihi chariſſimi, nec ab 
inimicis ſuperari poteritis; ſed ſi inter vos ſeditiones ſervabitis, qui 
volet, is facile vos perdet. : : : 1 
6. Mor. Fabula ſignificat, quòd fortior eſt unio, quam ſeditio, quæ 


eſt imbecillis. 
64. De Muliere, & Gallin. ; 


v. Vlaaa quædam Mulier gallinam h abuit, quæ die quolibet pa- 
riebat o m. | 
2. Putavit mulier more Een? (quod ſitis habendi ſemper 
n gallinam illam die bis parituram, ſi plus ſpeltæ tradere 
oleae. N ä 
3. At gallina pluri alimonia pinguior facta, id unum deſiit parere 
ovum. _ | | | 
4. Sic mulier, ex quo magis lucrum quæritabat, id cara augendi 
cupiditate amiſit. b : ; | 


5. Mor. 
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5. Mor. Th fable ſigniſieth, that ſometimes preſent profit is lot lf 
by the deſire of more things. 5 5 
65. Of the Man that was bitten by a Dog. 
bo A Man, when a Dog had bitten him, earneſtly inqui 
that could cure him. = 
- 2, One that met him, and was asked concerning a Doctor, ſaiif 
Friend, ij you would be made whole, you need no Doctor. F 
3. For if the dog that bit you, do but lick the blood from the wound 
there is nothing in the world better than that cure. 9 
4. The other laughing at him, ſaith very wittily, If I ſhould uſe, 
ſuch a remedy as this, I jball be bitten by the dogs every day mor 
and _ This fable 3 - 5 i 5 1 
5. Mor. This fable fignifeth, that men uſe to requite ill turn 
for good turns, and miſchiths for benefits, wo 4 
66. Of the two Friends and the She-Bear. 1 
1. AS two Friends travelled into the country, a ſhe Bear met them 
which when ſhe was eſpied, the one of them being affrightcal 
got preſently into a tree, to fave himſelf; the other, becauſe he mai 
a queſtion how he might be able to withſtand the bear”s ſtrength, la 
as if he had been dead, flat upon the ground, holding his blowing 
and breathing. | TERS £ EY a 1 
2. Seeing he drew breath neither at the mouth nor at the noſe 
the bear ſuppoſing him tobe dead, went away. 
3. For they ay, that beats do altogether refrain from a dead bod 
4. Afterwards the other man coming out of the tree, asked his fe 
low, what the bear {aid to him in his ear. | 
5. He anſwered in a jeſting ſpeech, I was adviſed by the bean 
that I ſhould travel no more with ſuch like friends as you are. 
6. Mor. The fable ſiznifieth, that their friendſhip is not to bt 
regarded, that when need requireth, deny help to their friends. 
| = 67. Of the two Enemies. 
** WO men that were at deadly enmity betwixt themſelve 
ny failed in one veſſel. Ef conn 
2. And becauſe one of them could not endure to ſtand in th 
fame place with the other, one ſat at the head, and the other at thi 
ſtern. 24 7396; 
3. Now when a form was riſen, and the ſhip was 'in danger, |! 
that jat at the head, asked the Pilot of the ſhip, what part of th 
jp _ be firs} junk ; and when the Pilot told him, The ſtern 
Ads: „„ * 


red for ont : 


x 4 It will not now trouble me to die, / I but ſee my enemy di 

efore me. | 
5. Mor. This fable ſign/ficth, that an enemy often chooſeth to uni 

himjelf, jo that he may but undo his encmy. a | 

| 5 63. Of the Cane, and the Olive- tree. 

It HE Cane and the Olive-tree ſtrove one with the other, wh: 
ther was the ſtronger, th: harder, and the mere able to rel 

| 2. 4% 


od 
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: 6. Moy. Fabula ſignificat, quòd plurium cupiditate rerum, præ- 
ſens quandoque deperditur quæſtus. | 

d for oil ns eg. De Homine, à Cane mor{(o. 3 

| 1. Omo quidam, cum eum canis momordiſſet, ſummo cum ſtu- 
I 40 ſeiſcitabatur, a quo ſanari poſſet. 8 


2. Quidam, illi obviam factus, atque de medico rogatus, ait; 


Tor, aid g 8 


he wound Si vis (amice) fieri ſanus, uon eſt 7/67 opus medico. „ 

5 3. Nam fi canis, qui te momordit, a vulnere lingud ſanguinem 
ound ust tergit, ta cura nihil potius reperiri poteſt. 
day more 4. Alter arridens, venuſtilime inquit; Si hujuſmodi «tar reme- 


dio, in diem magis ac magis à canibus mordebor. 
il turu 8 871 bs 3 
| b 5. Mor. Fabula ſignificat, quod ab Hhominibus nequam, incom- 
moda pro commodis, & mala pro beneficiis retribui ſolent. 

66. De auobus Amicis, & Urſa. | 


net them Le, Nict 2 

fright I: Nici d uo dum rus Viarent, urſa eis obviam occurrit; qua pro- 

- he mad _ <-> ſpeci alter eorum territus, at ſ? ſalvaret, continue arborem 

oth, fy aſcendit; alter, cum urſæ viribus ſe poſle obſiſtere dubitaret, uri 

blowing mor tuus {um jacuit reſupinus, retinens flatum atque anhelitum. 

3 | . 

| , | 

the noſe - 1 „ „„ 
1 2. Cum nec ore, nec naſo reſpiraret, urſa, eum exanimatum exiiti- 

cad body mans, abit. pa” 


3. Dicunt enim 4 cadavere urſas omnino abſtinere. 


d his fill nir | Wie W ds 
bi] | 4. Alter deinde ex arbore deſcendens, quid in aurem illi diceret 

the bear, uria, ſocium rogavit. : W 

wh 5. Ille «arbano ſermone reſpondit; Admonitus ſum ab urſa, ur 


cum hujuſmodi amicis non proficiſcar amplius. 


not to be : F | | 
6. Mor. Fabula ſignificat, qn: d eorum amicitia colenda non eſt, 


ans. qui, dum eſt opus, amicis ſubſidia denegant. 
emſelve 8 67. De duobus Inimicis, : 

1. 1 U O guidam, gladliatorio animo inter ſe inimicitias habentes, 
ad in th una na vi navigabant. N 0 | 
her at tli 2. Et cum alter eodem in logo ſtare cum altero non pateretur, unus 
c un pripp/, alter in prora conſedit. | | 
anger, 2 F+ * | . . #4 * * 
art of th 3. Orta autem tempeſtate, quum navis periclitaretur, qui in pro- 
he 2 ra ſedebat, rogat navis gubernatorem, que, pars navis ſubmergi 

| prius deberet; & cum gubernator Puppim dixiſſet, ait ile: 
enemy a 4. Mors mih; modo moleſta minime eſt, fi inimicum meum privs 
hb to und mori peripicio. | | 


5 Mon. Fabula fignificat, quod inimicus, ut inimicum perdat, 
ic iplum perdere {zxpius cuigit. | 
5 68. De Canna, & Oliva. .- 


er, Wh! | | 3 f — | 
oy reſi! O eſſet fortior, durior, & mayis reſiſt ne, canna & 
2. 1: 


Oliva ia vicem contendebant. LF, 
7 2. Oliva 


| 1 s he perceived himſelf caught in the trap, blamed the fox round- 


1 3 — — , 
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but the ow was kept to 


Lib. 2. 


2. The Olive-tree upbraided the Reed with its meanneſs, becauſe 
it quickly yielded to the wind. oe 
3. The Recd icarce gave one word again to this ſaying. 5 
4. A little while after, the wind blowing with a vehement whirl- 
blaſt, pluck'd up the Oliwe-tree by the roots, that withſtood it with 
all its ſtrength. | 
F. But the Reed bowing it ſelf at rhe blaſt, was eaſily preſerved. 
6. Mor. The fable ſbeweth, that we muſt yield to the more 


— 


powerful in tinie, without diſputing. 


69. Ot the Heiter, and the Ox. 
"i AN _— when Fa [aw an Ox plowing, ſcorned him in com- 
| pariſon of herſelf, which d nothing. 
2, But when the Day of ail be the Ox was let alone; 
e ſacrificed. | 
3. Which things when the Ox ſaw, he ſmiled, and ſa d, Ho Hei- 
fer, thou therefore tookeſt no pains, that thou mighiteſt be ſacrificed. 
4. Mor, This. fable ſignifieth, that all kind of dangers hang over 
their heads, that are idle and do nothing. | 
3 70. Of the Mice, and the Cat. . 
1. A Cat perceiving that there were many Mice in a certain houle, 
went thither, and catching ſometimes one, ſometimes ano- 
ther, ſhe killed a great many, and eat them | | 
2. But when the Mice ſaw they were waſted every day, being got 
all together, they ſaid with themſelves; 5 
3. For the future, we muſt not go down below, if we would not 
be all deſtroycd; but we muſt tarry here above, whither the Cat cannot 
come. . | 
| 4+ But the Cat, when ſhe underFood the Mice's plot, tounterfeiting 
her ſelf to be dead, hang'd herſelf by the hinder feet about a poſt, 
which was faſtned to the wall. | | 
5. One of the mice peeping down from above, as ſoon as it knew 
it was the Cat, {aid not unwittily : _ | | 
6. Ho friend, if I knew for certain that thou wert the Cat, 1 


would not come down. 


7. Mor. This fable feanifieth, that a diſcreet man, if he be once de- 
ceived, aoth no more truſt gloſſing and diſſembling men. 
: 3 3 Of the Ape, and the Fox, | | 
: Þ AN Ape danced ſo neatly at a meeting of the brute beaſts, that 

he was preſently made King, by the conſent of almoit all. 

2. But the Fox envying him, as he led the Ape thither, where he 
had ſeen ſteſh laid in a trap in a ditch, he ſaid to him: 

3. In this place à treaſure is hid, which by the Law belongeth to 

Kings. | . 5 
g. Wherefore ſeeing it is thine by Law, do thou thy ſelf take it. 
7 


5. The Ape coming haſtily thither, by the fox's perſuaſion, as ſoon 


* 


— 


Vieh had begniled him. | 
| 6. Tie 
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2. Oliva calamo humiliatem objiciebat, ed quid ventis facile ce- 
deret. | | | Ro 
3. Huic dicto unum arundo haud reddidit verbum. 1 
4. Paulo poſt, turbine vehement! aſpirans ventus radicitus evellit 
olivam, totis viribus ſibi obſiſtentem. a 


5. At canna, fatibus ſe inclinans, ſalutem facile eſt aſſequuta. 
6. Mor. Fabula indicat, quod potentioribus fine controverſia mot 
eff in tempore gerendus. "3 | 
659. De Vituln, & Bove. 
1, FT Itula, cum bovem arantem perſpiceret, illum pre ſe, que nihil 
agebat, contempſit. | 
2. Sed cum immolationis affuit dies, bos quidem miſſus ; vitula. | 
vero, ut immolaretur, retenta eſt , 
3. Quam rem bos cum conſpicatur, ſubridens ait; Heus vitula, 
ideo non laborabas, ut immolareris. | | 
. 4. Mor. Fabula fignificat, quod otioſis & nihil agentibus pericula 


quæque imminent. 
an tied, 70. De Muribus, & Cato. | 
1. TYOmo qus piam quod perplures forent mures, catus præſenti- 
ens, illuc acceſht ; atque nunc unum, nunc alium capiens, 
complures interimento comedit. 
2. Verùm mures, cum ſe in 
coacti, inquiunt ſecum; 5 | | 
3. De cætero inferius non eſt deſcendendum, ſi nolumus perditum 
iri omnes, ſed hic ſuperius manendum, quo catus aſcendere non 
poteſt. | | | 
4. At catus, conſilio murum percepto, ſimulans ſe mortuum eſſe, 
poſterioribus pedibus ſe ad palum ſuſpendit, qui fixus parieti erat. 


diem conſumi perſpicerent, ad unum 


5. E muribus quiſpiam deorſum acute perſpiciens, ut catum eſſe 
cognovit, Hau infacete ait; | | 

6. Heus amice, 11 te felem eſſe certo ſcirem, deorſum mimime 
deſcenderem. 5 

7. Mor. Fabula fignificat, quod: vir prudens, ſemel ft fallitur, 
fHis & ſimulatis hoininibus non amplins fidit. | 

| 71. De Simian, & Fulpe. 5 | 
I. A'S brutorum animalium conciliuͤm, ſi mia ita appoſite ſalta- 

dit, quod omnium fere conſenſu rex ſtatim ſuit creatus. 

2. At vulpes invidens ei, ubt viderat carnes laqueo in fovei ſitas, 
illuc ſimiam ut duxit, inquit ad eam; | ; 
3. Hic thelaurus abſconditus eſt, qui e lege ſpectat ad reges. 


4. Quare cum tuus ex lege ſit, tute ipſe ænpias illum. 
5. Simia, vulpis ſuaſu illuc temere accedens, ut ſe captam lanueo 
fenſir, vulpem acriter neeuſar, quæ dolo fe deceperat. | 


: O 2 6. Ei 


"> . — ned 2, 


THE fortune had advanced thee, that thou wert worthy to rule aver others. 


s Kſop's Fables, Engliſh and Latin! Lb. 2. 
Dh 6. The Fox ſaid to him prettily, O thou fool, mho thoughteſt, when 


7. Mor. The fable '[iznifierh, that he that raſhly ſets upon any 
thing, doth raſhly fall into trouble, and is laughted to corn by 
every body. | 


72, Of the Hart, and the Lion. 
I. WH” the Hart was very thirſty, he went to a ſpring, and as 
he drank, eſpying his ſhadow in the water, he was very glad 
at the _ of his horns, and their knaggedneſs ; and after- 
wards looking at his 7 and his legs, he was too too ſad. 
2, Whilſt he pondered on thele things, behold a Lion appeareth, 
and purjueth the Hart. | 
3. But the Hart running away, dd far outſtrip the Lon through 
the plain fi. las. 4 
4. For they lay the freng'h of ſtags conſiſls in their feet, and the 
ſtrength of a lion fands in his courage. | 
5. As long therefore as the lion purjucd the hart through the plain 
ground, he could not overtake him. | 6 5 
6. Bat it fell out by chance, that the hart entred into a wood, 
where when he could not run away, his horns being entangled among 
the boughs, being caught by the l'on, when he ſaw he was like to dle; 
7. Wo is me, poor wretch, quoth he, who having joyed in my horns, 
am undone by my very horns, | | | 2 
8. Mor. This fable < u:fieth, that thoſe-things do us often hurt, 
which we think are 1.0 to do us good. =Y 
. ih e and the Stork. 
1. A* Hiusbandman {er ſprings in his ground to catch the cranes 
and geeje, which contiuually fed on his ſown corn. 
2. But together with them he catch'd a Stork, wh:ch being held 
by the leg, intreated the husbandman, that he would looſe er, and 
let her go, joraſmuch as ſhe was not a crane, nr a goole to lee to, 
but a Stork, the moſt aut:ful of birds, which always oveyeth her pa- 
rente, and never forjakes them im their old age, . 

3. But the husbaudman Tbs: ſaith, Thoſe things that thou 
ſayeſt, arc nct unknown to me. | 
4. For I perccive well enough who thou art. 

157 But ſceing thou art catcht with theſe, thou muſt alſo die with 
the | 


- 


7 | | 
. Mor. The fable ſignifieth, that he that is talen in any fault with 
naughty people, is puniſhed as well as they. | 
| 74. Of the Lamb, and the Wolf. 
1. A Lamb being in a houſe that was well ſhut, when he ſaw the 
wolf coming to him, miſcalled him, and reviled him. 

2. Bat the wolf ſaid unto him, Not thou, but the place, that is in- 
Acceſſible, revileth me. g : 

3. Mor. This fable ſignifieth, that place and time often make cow- 
gra- bold. i N * Bf 
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75. Of 
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6. Ei vulpes haudillepide-ait ; Hens ſtulta, quz, cam fortuna te 
extuliſſet, dominari ceteris jam te putabas dignam. | OY 
7. Mor. Fabula ſignificat, quod, qu? temere quippiam aggreditur, 
temere in adwerſa incidit, ac vulgo r:diculus ef, 1 


712. De Cervo, & Leone. | | 
1. # Ervus vehementi ſiti cum vexaretur, ad fontem proficiſcitur : 
— dumque potat, ſuam in aqui proſpiciens umbram, valde 
lætatus eſt magnitudine cornuum, ac ramoſitate; deinde pedes, & 
crura perſpiciens, aimium triſtatus ef, : | 
2. Hæc dum animo vertit, ecce leo apparet, ac cervum perſequi- 
tur. 13 | : 
3. At cervus fugam arripiens, leonem per campos longe anteibat. 


% 


4. Dicunt enim cervorum vires conſiſtere in pedibus, ac leonis 
in animo ſtare robur. WE: | | 
5. Quouſque igitur leo per campos ſequutus eſt cervum, eum aſſe- 
qui non pot uit. | | 5 ; 
6. Caſu vero contigit cervum nemus intrare, ubi cornibus ad ras 
205 implicitis, cam tugere non poſſet, a leone captus, quum ſe mo- 
riturum videret; = | EY 
7. Heu me miſerum, inquit, qui cornibus gaviſus, ipſis cornibus 
ereo. | | 
8 8. Mor. Fabula ſignificat, quod, que putamus nobis profutura, ea 


nobis ſæpius obſunt. | 
73. De Azvicola, & Pelargo. 4 
I. A Gricola laqueos in agro tetendit, ut grues & anſeres venaretur, 
qui ſata ſua continue depaſcebant. FN 
2. At ſimul cum” illis venatus eſt pelargum ; qui pede tentus rogat 
agricolam ut eum ſolvat, miſſumque faciat, cum non fit grus, nec 
[pers anſer, ſed pelargus, avium piiſſimus, qui parentibus. ſemper 
eſerviat, nec illos in ſenectà deſerat unquam. | 


3. At agricola ſubridens ait, Que dicis, haud me fugiunt, 


4. Nam qui ſis probe teneo. 75 £26, CEE | 
5. Sed cum His ſimul captus cùm ſis, cum his quoque ſimul mo- 


riendum. 


6. Mor. Fabula ſignificat, quòd, qui cum improbis quopiam de- 


prehenditur crimine, pars * plectitur cum iilis. 


1 74 e Agno, & Lupo. © | | 
1. Anus in domo bene elauſa exiſtens, cum lupum ad ſe venien- 
tem perſpicit, illum convitiis, & maledittis perſequitur. 
X 5, IO inquit ei, Non tu, ſed locus inacceſſibilis mihi convi- 
tla dicit. 5 . . 


? 
C 


3. Mor. Fabula fignificar, quòd locus & tempus faciunt timidos 
perſæpe audaces. | 


0 3 75. De 
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| 25 75. Of Jupiter, and the Crow. ce 7 
EP | 7 being di ſirous to make a King over the 7 creatures, 
I ͤ appointed a day of meeting for the birds, that he that was the 
Faireſt might be ſet King over them. © Sar cunt 
2. Which thing the Crow perceiving beferchand, and being privy 
to his own uglineſs, having gathercd other feathers from here and 
there, he trickt himſelf up, and made 1 of them al. 
3. The day appointed comes, the birds come to the meeting. 

4. Nahen Jupiter had a mind to make the Crow king over the birds, 
For his fineneſs, the birds took it il, and every one pluck'd her own 
feathers from the Crow. | | e | 

5. But the Crow being bereſt of others feathers, remained a crow 
at the laſt, as ſhe was before. N 

6. Mor. The fable Hafi, that he that dependeth on other mens 
hinge, when they are log, it will clearly appear to every body what 

e 18. | ; 


76. Of a Trumpeter. 


1. 
r 5 8 | ; 
2. Being afterwards taken by the enemies by an ambuſh, he cried 
out with a lamentable voice: ; W 
3. Do not ye kill me to no purpoſe and in vain. 
4. Truly I do not fight, nor have 1 any thing but this trumpet. 
5. They that led him away bound prifoner, ſpake fhus to him 
again on the other ſide: ' | 5 rd HTS 
_ 6. For this very thing tho: art to be thought more worthy of death, 
vecau;e thou refuſeſt to fight hand to hand with the enemy, and ſet- 
teſt on others to fight by the ſound of thy trumpet. 1 


of Wn 
7, Mor. The fable fenifieth that | doc deſerve more ſmartly to be 


puniſhed, who, thoug 


uni, they do no wrong themſelves, yer ſet on others 
70 do wrong. | 5 BORIS ©1924 H-46 


77. Of the Smith, and the Dog: 1 1 oiattf 

1. A Smith had a deg, which always ſlept whilſt he himſelf ſtruck 
<-> thc iron, burt when he went to meat, the dog preſently got up, 
and eat what was thrown down under the table, were it bone, or 
other ſuch things, without any more ad. 
2. Which thing the Smith minding, he ſaid to the dog. 73 * 
3. Alas por man! I know not what I ſhall do, for whilft I ſirike 
the iron, thou continually ſleepeſt and lieſt idle.; Again, when 1 
begin to eat, thou preſently riſeſt, and fawneſt upon me.. 
2. Mor. This fable fignificth, that ſlothſul and drowſy perſons, 
#/1at live upon other folks labours, are ſeverely to be puniſned. 
"Ft Mule being fed fat with too much barley, grew wanton” be- 
A cauſe | Ja! fat, i with 225 11 £13 
2. A horſe was my ſire, which mas à very good courſer; and I 
am like him in all things. EY pl Rh 


* 


W 


| Trumpeter alarmed the army to hight by the ſound of his 


O — 


EL 


e 


modi, ſine morg corrodebat. 
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55 7. De Fove, & Coro. 3 
1. JUpiter volatilibus regem creare volens, diem concilii avibus in- 
J 4:xit, ut qui ſpecioſior eſſet, rex illis conſtitueretur. 


2. Quam rem præſentiens corvus, ac ſuæ deformitatis 2 


pennis aliorum hinc inde collectis ſe decoravit, ac ſpecioſiſſimum 


omnium ſe reddidit. | 
3. Aadcft dies prefinitus, veniunt ad concilium aves. 


4. Jupiter cor vum, ob pulchritudinem, quum regem avibus cre- 


are yellet, id aves indigne ferentes, quæque ſuas 4 coruo extra- 


hunt pennas. | 
5. At corvus alienis pennis quum eſſet exutus, cor vus, ut erat, 
demum remanſit. | | | * 
6. Mor. Fabula ſignificat, quꝰd, qui de rebus pendet alienis, illls 
amiſſis, quiſnam ille ſit cu que liquido patet. | ' i 


76. De Tubicine quodam. | 
I, J Vbicen quidam, tube ſonitu, pugnatum c ebat exercitum. 

2. Ab hoſtibus deinde per inſidias captus, miſeranda voce 
clamabat; : | | — 
3. Ne abs re ac fruſtra occidere me velitis. ; Gs 

8 quidem non pugno, nec præter tubam quippiam aliud 
polſideo. 3 | 3 

5. Qui eum vinctum ducebant, hujuſmodi verba contra reddide- 
ruut: | 5 

6. Hanc 0b rem morte digntor es judicandus, quod, chm hoſtibus 
manum conferre devitas, alios ſonitu tubæ ad puznam hortaris. 


/ 


7. Mor. Fabula ſignificat, qudd graviori pæna digni ſunt judi- 
cana;, qui, cum ipſi injuriam non agunt, alios ad injuriam agenda 


impellunt. | 

| : 77. De Fabro, & Cane. | | 

1. F quidam canem habebat, qui, dum ipſe ferrum cuderet, 
continue” dormiebat; quum vero manducabat, canis ſtatim 

ſurgebat, & que ſub menſa erant dejecta, ceu oſſa, & alia hujuſ- 


. 
- 


2. Quam rem animadvertens faber, ait ad canem: = al 

3. Heus miſer, quid faciam neſcio; qui dum ferrum cudo, conti- 
nue dormis, & ſeguitie teneris ; rurſus quum dentes moveo, ſtatim 
{urgis, & cauda mihi applaudis. 


4. Mor. Fabula fignthcat, quod ſocordes G ſommnolenti, qui ex 


aliorum vivunt laboribus, gravi cenſura ſunt coercenai. 


| 78. De Mul quadam. . | 
15 VI quædam, nimio hordeo pinguis effecta, nimia pingue- 
dine laſci viebat, ſecum inquiens ; on os OO 
2. Pater mihi equus fuit, qui curſu celerrimus erat, & ego ei per 
mia ſam ſimilis. | 3h, gs, 


O0 4 2, Parum 


— 
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3. A little after it fell out, that the Mule was to run ſull ſpeed; 
but when ſbe tir d in the race, foe _ Sr. 1 
4. Wo is me, poor wretch, who thought I had been a horſe's daugh- 
ter; but now I remember that an aſs was my fre. ©» 
5. Mor. This fable ſignifieth, that fools forger themſelves in proſ- 
- perity ; but in eval they oftentimes ice their own errors. 


#4 pd BY 14 

BM 79. Of the Tuny, and the Dolphin. 

b 1. A Tuny, when a Dolphin purſued it, fetching a great leap with 

a noiſe, was tofſcd by a great wave upon an Iſland; and the 
Dolphin too wæs carried by the [ame wave upon the ſame rock, whilſt 

tit thoughe to catch the tun. 45 

2. The Tuny turning her ſelf, when ſhe ſaw the Dolphin gaſping, 
Jad with her ſelf: | et 2 
3. It doth not much trouble me to die, ſeeing I ſee the cauſer 

of my death ro die with me. | " 

| 4: or. This fable guifieth, that any one beareth adverſity more 

Ightly, when he ſteth the caujers of his adverſity to be troubled with 


the Ke.. N 
| 80. Of a Phyſician, 


A Phyſician, when a ſick man chanced to die, whom he had in 


cure, ſaid to them that carried the corps to be buried, 
2. If this man had kept himſelf from wine, and made ule of clyſ- 
ters, he would not have died. | | 
z. One of thoſe that were there, ſaid wittily to the Phyſician: 
4. Ho Doctor, that advice ſhould have been given, when it might 
have-done good; not now, when it can do no good at all. 


it at that time, is in 


5. Mor. The fable 77 that when advice doth no good, to give 
E h 


ed to befool a friend. 
| | 81. Of the Fowler. 5 
1. A Fowler went a birding with twigs and bird- lime ; and when 
he jaw a Thruſh ſing above upon the bough of a tree, he {ct 
up his lime-wands to catch her. 5 
2. But as he went, he trod on a viper with one foot; and being 
bitten by it, when he perceived himſelf ready to faint, becauſe of the 
poiſon, E . | 
J He ſig hed, and ſaid, Wo is me poor man; for whilſt I haſted to 
. catch another, another hath purſued me to death. _ | 
| 4. Mor. The fable fignifieth, that we oftentimes ourſelves ſuffe, 
| from another thoſe things, which we endeavour to do againſt others. 
1. TE Beaver is a four. footed living Creature, which maintaineth 
| it jel”in feus; its ſtones are ſaid to be good for ſundry cures. 
2. Aud therefore when any one purſueth him, being not ignorant 
of the reaſon why he is purſued, and truffing to the ſwiftnejs of his 
feet, he runs away as faſt as he can, until he come ſafe to a place, 


thi ay not be ſeen. 
* * 32 


— 
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* 


currere; ſed cum curſu ceſſavit, i 8 
4. Heu me miſeram, 2 Lye quæ me equi filiam eſſe putabam, 
at nunc memini aſirum mihi patrem fuiſſe. r 
5. Mor. Fabula ſignificat, qued ſfultl in proſperis ſeipſos dediſcunt ; 
ſed in adverſis ſuos per ſæpe recognoſcunt errores. 46, ms 
79. De Thynno, & Delphino. . , 
. T Hynnus, quum eum 3 periequeretur, magno elatu: 
impetu ac ſtridore, à vehementi fluctu in Inſulam defertur; 
emdemque in ſcopulum, à fluctu eodem, delphinus, dum fe putat 
capere thynnum, ipſe quoque deſertur. Rh Ss : 
2. Thynnus converſus, quum delphinum expirantem animam per- 
ſpicit, ſecum iple ait; | : | | 
3. Mors mihi moleſta admodum non ef, ex quo mortit authorem 
mori ſimul mecum perſpicio. 4-4; | 
4. Mor. Fabula ſignificat, cuod quivis adverſa levits fert, cùm 
adyerſitatum authores eadem adverſitate opprimi perſpicit. 


3. Parum poſt contigit, quod oportuit mulam quantum patuit 


— 


N eo, De Medico quodam. 
I. Mosi quidam, quum, quem curaret ægrotum, eum mart 
1 contingeret ; efferentibus funus aiebat, n 

2. Vir iſte ſi ſe _vino abſtinuiſſet, & clyſteriis uſus fuifſet, cum 
mori non contigiſſet. e 11 5 

3. Ex his qui aderant quiſpiam medico baud infacet? aii: 

4. Heus medice, iſta conſilia, quum prodeſſe quibant, dicenda 
fuerunt; non nunc, quum nihil valteant prodeſſe. | 

5. Mor. Fabula f1gnificat, quod, ubi haud prodeſt conſilium, id 
eo tempore dare, eit {ane amicum deludere. 0 | 


| 81. De Aucupe.. | | 
1. A Uceps aucupatum calamis viſcoque tetendit, & cum turdum 
canere arboris ſuper ram a\Jexit. ut eum caperet, cala- 
mos erexit. | „„ TH TH 2 TULLY a 
2. At inter ambulandum, pede altere cee calcavit; morſuſ- 
que ab ea, quum jam ob venenum fe deficere præſenſit; 
3. Heu me miſerum, ingemuit, qui dum alium capere feſtino, 
alter ad mortem me elit occupatus. 3 | : 
4. Mor. Fabula ſignificat, quod, quæ contra alias facere nitimur, 
ea perſæpe ab alio ipſi patimur. Wb, e C 
| 82. De Caftore. 


J. Aſtor eſt animal quadrupes, qui in paludibus ſe nutrit ; ejus 
teſtes variis medelis utiles offs dicuntur, | | fy 

2. Itaque cum quiſpiam eum {equitur, ſue perſecutic nit cauſam 
non ignorans, peduin velocitati fidens, quantum poteſt fugit, u/ques * 


4 ad locum, ne videatur, ſalvus deveniat. 
| 3. Atque 


help him, the Wolf eaſily worried the Sheep. 


| how fair” 


fatfer, mall be then better for thee, 


„% 
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3. And there cutting off his Stones, he throweth them at the Hul 3. K 
ters, when they come near him; and by that means acquits himſe Huant, 
from the hunters, _ 3 | 

4. Mor. This fable ſignifieth, that a wiſe man leaveth nothing un + 
aſlayed, that he may acquit bimſclf from dangers, . 

83. Ot a Boy that kept Sheep. 
1. A Boy, when he kept Sheep in a plain place, often cryed out, Dl 
ou hear? Oh! help me agairſt the Wolves. - 

2. The plowmen that were thereabout, leaving their plowin 
and running to help him, and finding that there was noth;ng, fa 
again to their Work. FOE lg dtd 

3. When the Boy. had done this a many times to make ſport ; b:W 3 
hold, when the Wolf came for certain, the Boy calls out in earneſt |t''0 2 
that ſome Body would come and help him. 

When the H .sbanamen, thinking it was not true, went not u 


5. Mor. The fable fiznifieth, that he_that is known to lye, is nol 5.1 
afterwards believed, when he ſpeaketh the truth. TR 

84, Ot the Crow, and the Fox. 
1. A Crow, when ſbe had jnatch'd up a piece of ficſh, ſat upon! ( 


tree. : 


2. A fox ſeeing her, and being deſirous to have the Fleſh for vun 2. 
ſelf, ſets E. her with a wile. _ _ 
3. As he ſtood therefore under the tree, he began to commend th * 


Crow, ay ng; 
4. e a great bird is this! how brave! what a bird of prey + © 


5. It was fit that this ſhould have been the King of the Birds, . 

6. For, ſhe hath every thing more itately than other birds, H 6. 
ſbe had but @ voice, | 5 

7. As the crow, being puft up with theſe commendatlons, and not 
being able to endure any longer to be ſaid to be dumb, croaked wit 
a loud voice, the fleſh fell on the ground. 


8. When the Fox had jnaich'd it up, he turned himſelf to the cron 

and ſaith; - | 
9. Oh crow, that haſt eyery thing handſome, if ſo be thou didit 9 
not want wit. 4 
10. Mor. The fable ſiznifieth, that they that believe flatterers tu 2 


much, do oft fall into thoſe miſeries, which they do not think on. 
85. Ot the Dog, and the Wolf. „ 
. W Hen a Dog /ieps before the hall, a Wulf came upon him, and - 
caught him preſently ;' and when he would have killed hin, 
the dog intreated him, that he would not kill him, ſaying, © 
2. Goon maſter. wolf, do not kill me now; for, as you ſee, I an. 2. 
but thin, and ſlender, and lean. © | E 3 
3. Bur my Maſter is like to make a wedding ere long, where, F 3: 
von will but tarry for me a little, I having fed daintly, and my 2 
| 4. The 
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Fe Hu 3. Atque ibi teſtes excidens, in venatores, cum ſibi appropin- 
himſeHuant, projicit, & iſto patio 4 venatoribns ſe eripit, ? 
ing un. | 
% intentatum deſerit. 

23z3. De Puero, oves paſcente. | ; 
ut, De -p% quidam, quum oves emmentiore in loco depaſceret, ſæpius 
! clamabat ; Heus, O, 4 lupis mihi ſuccurrite. f 
—_ 2. Qui circim aderant cultores agrorum, cultum omittentes, ac 


5 fal 


t; 3 ;. quum pluries puer id joci cauſa feciſſet, ecce, cam lupus pro 
arneſterto adeſſet, puer, ut ſib: ſuccurratur, ſerio clamat. . 


4 Mor. Fabula ſignificat, quad ſapiens, ut 2 periculis ſe cripiat, 


4. Agricolz id verum non eſſe putantes, cam minime occurrerunt, 
pus oves facile perdidit. | 5 
5. Mor. Hæc fabula ſignificat, quod qui cognoſcitur mentiri, ei 
eritatem dicenti poſtea non creditur. | | f 
5 f 84. De Coro, & x | 

et, arborem quandam 


Not i 


is not 


pon þ Orvus, cum carnium fruſtum rapui 

2 fuers... on 5 

hin 2. 3 eum ſuſpiclens, atque carnes ſibi cupiens, illum arte 
ggreditus. | , 


rd tl. 3- Stans igitur ſub arbore, corvum laudare cœpit, aiens ; 


zuàm formola ! 
5. Hanc decuit eſſe avium Regem. BE, | 
6. Nam, omnia regia jupra alias avcs illi ſunt, fi modo vocem 
naberet. 5 ; => og 
7. His laudibus corvus inflatus, & dici mutus haud valens pati 


lterius, dum magna voce crocitat, carnes humi decidunt. 


prey 4+ O. quam magna avis eſt hæc quam ſpecioſa ! quam venatrix! 


Is, i 


7 not 
With 


ron 


ddl ; 
10; Mor. Fabula fignificat, quod, qui adulatoribus nimiùm cre» 


8. Illas cùm vulpes rapuiſſet, converſa inquit ad corvum; 
9. Heus corye, omnia decora tenes, modo mente non careres. 


4 700 

n. Nunt, hi, que non Put ant, in adverja ſæpius incidunt. 

8 85. De Cane, C- „* 

and . Anis quum ante aulam dormiret, ſupus ſuperveniens eum 

hin, F ſſtatim cepit; & cum ipſum occidere vellet, canis, nè cum 

| ccideret, rogavit, inquiens; . 0 

in 2. Here mi, lupe, nunc, occidere me noli; nam, ut vides, tenuis 
ſum, & gracilis, & macilentus. 8 SEEDS 


„ F 3. Sed herus mens nuptias in proximo acturus ct, vii, ft parùm 


ome F< expectas, ego” opipare manducans, atque xinguior ſactus, ero 
Tei utilior. N ee e 


— 


li occurrentes, atque nihil eſſe comperientes, ad opera ſua redeunt. 


| I& 
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water, and moved himſelf to catch the * ; but he lot the fi 


4. The wolf trufting to theſe words, let the dog go. Lux 

5. When the wolf coming a few days after, found the dog fe.“ 

at home, he ſtood before the hall, and wiſhed the dog to per form rep 
promiſe to him. ED | | ; £37 Arts 

6. But the dog ſaid wittily, O wolf, if ever you find me hereafiÞ- ** * 

before the hall, rarry for the wedding no longer. _ 


7. Mor. The fable ſignifieth, that a wiſe man, when once he hf}: 
avoided danger, doth ever after take hecd of it. TT 

| Fo 86, Cf the ſick Raven. 1 
1. WW Hen a Raven was ſick, he entreated his dam to pray tot 
gods for his recovery, (aying : 
5 2. * ber, do not weep, but rather pray the gods to reſtore ., 
ealth. | 1 5 9 
His mother anſwered him quickly, Which of the gods, daft th 
think. will be merciful unto thee? ſceing there is * om! whoſe, 
tars tbou haſi not ſnatched away holy things. | 
4, Mor, The fable ſignifieth, that he that offendeth any body 
proſperity, can find no man h's fr end in adverſity Ni 
n 87. Of the Dog that carried the fleſn. 
1. A Deg carried a piece of fleſh in his mouth, and went ove 
River, when he jaw the ſhadow under the water, he thoig 

it was another dog that carried more ficſh. 1! ROK, 
2. And therefore he let that fleſh, which he carried, go under tl 


* 


and the ſbado m both together, which indeed were nothing. 
3. Mor. This fuble fignifeth, that out of a deſire of having alm, 
more, we do oft-iimes loſe the things we cnjoy. _ | 
88. Of the Lion, and the Frog. 
1. Wen a lion heard a frog croab ing big, thinking that it 5h 


been jome great living creature, he turned himſelf bad 


and landing ſtill a little, he ſaw the frog coming out of a pln 

and f he being in a chafe, preſently — — his feet, ore 8 
2. Thou ſhalt cauſe no living creature any more, by thy big voi 

to ſtand: and leok'at thee. * \ 
3. Mor. The fable fignifieth, That nothing is found with talk), 


tive perſons, but a tongue, | 
| 9809. Of the old Lion. | | 
1. WI. a lion was grown old, and was not able to ſeek his living 3 
he deviſed a way, hom he might not want maintenance. 2 
2. He went therefore into the den, and laid him down, and madd: 
as though he was very ſick, | | . Nd. 7 Fl: 
3. The living creatures thinking that he was very ſick, came tal 
him to ſee how he did i which the lion catching, devoured one by o 


4. When he had nom kilted a many living creatures, the fox, aft”. 


» 


he knew the cunning of the lion, came to the mouth of the cave, ant... 
#5 he ſtood without, asked the lion how he die. 5. 
" 5. The lion made him 4 kind anſwer, and ſaid, Daughter Jo, TH ore 

V 8 


4 20 hot come in rome? 


* * 
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I. Lupus his verbis fidem habens, canem dimiſit. 1 
g Hehl. Pauco- poſt dies lupus accedens, quam canem domi dormien- 


form In reperit, ſtans ante aulam, canem rogat, ut ſibi promiſſa præſtet. 


hereaol$. At canis haud ruſtice inquit, Heus lupe, ſi ante aulam de cætero 
ceperis, haud amplius nuptias expecte. 1 

e be . Mor. Fabula ſignificat, qucd ſapiens, cam. periculum vitavit, 
5 illo poſtea continue cavet. | | 
5 26, De Cor vo ægroto. | | FR 
THY Or vus, cum ægrotaret, matrem rogayit, ut pro ſui ſanitate 
devs precaretur, inquiens: FF, wh 


>. Mater, noli plorare, ied 
hi reſtituant. 


— 


tas? cum nullus fit è cujus aris facra non rapueris. 


bod) . Mor. Fabula ſignificat, quòd, qui in proſperitate quemvis of- 
dit, in adverſis amicum ſibi reperire poſſit neminem. N 
87. De Cane, carnes portante. Es 

Anis ore ferens carnes, ac flumen tranſiens, cùm ſub aqua 


0 2 . * * % 
fs umbram proſpexit, putavit alium eſſe canem, qui plus car- 
85 5 . - n N f % - . 4 
um deferebat. 


2. Itaque quas ipſe ferebat, eas carnes ſub aquas ire demiſit, & 
he f umbram caperct, fe movet, {ed caines & umbram, quz tans 
Lil exant, ſimul perdidit. HI th 


alm. Mor. Fabula ſignificat, quòd cupiditate plus ſemper hahendi, 
e tenecmus, ea ſæpe perdimus. 8 | 

1 88. De Leone, & Rand. 0 

1 E O, cùm rauam —— * audiret, putans aliquod 

\ hid magnum animal eſſet, Je rer70 vertit, parùmque ſt ans ranam 


bon ſtagno exeuntem videt ; quam indignabundus ſtatim ped bas cal- 
„1 vit, aliens: 455% 2 . | % ThE. 
% 2. Nulium amplius, ut te-perſpiciat, animal clamore moyebis. 


talk; Mor. Fabula ſignificat, quod apud werboſos præter linguam nh 
Nepcritaur. | | E 
; 89. De Leone ſene. | 
J EO, cùm ſenuiſſet. nec vm querere poſſet, viam machi- 
uatus eſt, qui alimenta haud ſibi deſint. | 
z Ingreſſus igitur ſpeluncam, graviter ægrotare jacens ſe ſimus 
abat. | | 
3. Animalia illum verè ægrotare putantia, vi/ſitand! gratia ad 
um accedebant ; que leo capiens, ws. eee manducabat,  * 
4. Cum muita animalis jam occidiſſet, vuipes, leonis cognita 


iving 


niade 


ne te 
ont. 
of 
» i Gtans, rogat. | —_ 7 

5. Ei ico blance reſpondens, ait; Vulpes filia, curnon intro in- 
zrederis ad me? | 6. Ei 


deos potius precare, ut ſanitatem 


2 . Ei mater cito r:{pondit, Quem deorum tibi fore p HA | 
0 


rte, aditum ipelunce accedens, leonem quo valeat pacto, - exter.is 


7 | of: 4 5 | : * | EI f . 1 2 
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; 6. The fox ſaid to him wittily, Becauſe indeed, maſter, I ſee mg edien 
foot tes of living creatures going in, but I ſee none of them that ci ltigia 


. forth. | | TO — fad 1 24 5 Io 2 Mc 
47 or. 5 fone: that a wiſe man, that foreſeeth in» nent] 
70 


„ nent dangers, doth eaſily avoid them. 8 
F 99. f the Lion, and-the Bull. E. 
i 1. Lion purſuing a huge bull in a treacherous manner, when 
q came near him, invited him to ſupper, Jaying 2. Al 
18 12 Friend, I have killed a ſheep, you ſhall ſup with me to dayiif hz. T: 
if eaſe. | | ; 676 
Ef Pp 3. The Bull being ready to do as the lion would have him; as tem i! 
ſat down, when he ſaw inany cauldrons, and many great ſpits reaſſcien 
f' and that the lion had no jheep there, he went preſently away ; ... Et 
| / the lion ſceing to go away, asked him, why he went away? eo, c 
TY 4 And the Full anſwered him wittily, I do not go away for nothinWam « 
| ſeeing I ſee things provided, not to * a LE but a bull. 5. M 
; F. Mor. The fable ſiznifieth, that the ſleights of wicked men prob. 


39 not unknown to wiſe men. | | | 
Ef 91. Of the Lion, the Aſs, and the Fox. I 
1. A Lion, an aſs, and a fox, having made an agreement amo 
| themſelves, went a hunting. | | 
2. And when they had got a great deal of prey, the lion bids t 
aſs to divide the 7 EE S699 
z. When the aſs had divided it into three equal parts, he gavel 
fellows leave to chooſe which they would. | 
4. Which d:wvifion the lion taking in a ſnuff, and poking wi 
the 


his teeth, he depoſed him from dividing; and bad the fox, that tur. 
ſhould diwvide the prey. IF, 
5. But the fox, laying thoſe three parts into one, and leaving i ſe: 
|. vim elf none of the prey apart, gave the lion all. "I 
6 6. Then qugth the lieu to the fox, who taught thee to divide? 7. 1 
1 7. The fox f aid on a ſudden, The aſs's danger taught me to do it. uxit 
8. Mor. The fable fignifieth, that other mens dangers make ms. 
more wary. : Gs” io 
92. Of the Lion, that loved a Country- man's Daughter. 

i. A Lion loved a country-man's daughter. _ L 

2. And foraſmuch as he deſired to hawe her, he intrented th 
maid*s father, that he would conſent, that ſhe ſhould be marrieũ to hin n. 
3. Toe country-man ſald to him, that he would by no means conſent 3. 
that his daughter ſhould be married to a benſt. | bat 
a. When the lion frowned, and gnaſhed his teeth, the country-mn 4. 
changed his reſolution, and ſald, That he deſired that his daughtaſſto c 
ſhould be married to him, ſo that he would but ſirſt pull out his recti9s pr 


27 pare his paws ; becauſe the mald was muth affrighted with thor. 
* hinge. 3 5 5 J. 
'S 5. After the lion did that, out of too much love, he went to Em 
country-man, and defired his dn4ghter might be given him. 
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; 7 5. Ei vulpes non illepidè ait; Quoniam, here mi, animalium in- 


hat a ſtigia nulla. 


7. Mer. Fabula ſignificat, quod Fomo prudens, qui pericula im- 
nentia providet, illa ſacilè devitat. 
9o. De Leone, & Tauro. 

EO ingentem taurum per inſidias ſequens, cum prope acceſſit, 

eum vocavit ad cœnam, inquiens : | 
2. Amice, ovem occidi, hodie mecum, ſi placet, cœnabis. 
3. Taurus leoni morem gerens, ut diſcubuerint, cum multos 
etes, necnon magnos & plutes obcliſcos paratos conſpiceret, & 


th inn 


whey 


22 
; as th 
ts read 
; Why 


1othin 


men al 


ciens, cur abiret, rogavit, k | 

4. Et taurus haud inurbane reſpondit ; Nen de nihilo equidem 

eo, cam inſtrumenta non ad oyem, ſed ad taurum coquendum vi- 

am eſſe parata. | 5 n 

5. Mor. Fabula ſignificat, quod homines prudentes minimò lateant 

proborum artes. 5 | 

91. De Leone, Aſmo, & Vulpe. 

LE O, aſinus, & vulpes, conflata inter ſe ſocietate, venatum 
exeunt. | : | 

2. 1 multam prædam cepiſſent, leo aſino mandat, ut præ- 

m dividat. | 

z. Aſinus, cum eam in tres partes æquales eſſet partitus, 9pt/onem 

ends ſociis dedit. oh | | 

. Quam partitionem leo in, ferens, ac dentibus frendens, d 

villone depoſuit eum, mandavitque vulpi, ut prædam ipſa parti- 

ur. PD | 

5. At vulpes illas tres partes in unum colligens, ac prædæ nihil 

i ſeorſum relinquens, leoni omnia tradidit. a | 

6. Tunc leo vulpi ait, Quis te partiri docuit. ? - : 

7. Inquit ex tempore vulpes, Afini periculum id me facere in- 

'UX1L, | 

8. Mer. Fabula ſignificat, quod aliorum pericula homines faciunt 

UOCPES, | ; | 


bias t 


za ve 0 


92. De Leone, cu'uſdam ruftici fliam amante. 

E O cujuidam ruftici filiam amabat. 
L 2. Illam cùm habere cuperet, patrem virginis rogavit, ut 
i nubere ipſam aflentiret. _ 


bat, n 

4. Chim leo torve aſpiceret, ac dentibus frenderet, ruſticus mu- 

to conſilio ait, Se cupere ei filiam nubere, modo dentes & ungu- 

priùs cædat, evellatque; quoniam virgo illis rebuz longe terre - 

— | 

J. Leo, id poſtquam præ nimio amore ſecit, ruſticum adiens, fi- 

to em 11bi dari poſtulat. 5 
| F , 6. Ar 


ö. But 


edientium perplura equidem veſtigia cerno, ſed egredientium 


em illi nullam adeſſc, è veſtigio abiit; quem leo abeuntem per- 


3. Ei ruſticus ait, nullo pacto ſe aſſenſurum eſſe, quod filia beſtiæ 


— — - 


abundance of t 


g — — 
— — 
. " . 
—— — 3 wo 


1 * Hen the Wolf had found a lamb going ait;ay, he took it wot 


Very newly come into the Ighi! 


Iny bread and drin? 
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6. But the country-man, when he [aw the lion diſarmed of his pu 
und teeth, took up a cudgel, and purſued him with many blows. 
7. Mor. Tie Fal ſiguiſieth, that he that commits himſelf tol 
enemies, is quickly undone. i 
93. Of the Lioneſs, and the Fox. " 
I, Wen the lioneſs was 10 upbraided by the Fox, that 
brought but one whelp only at every litter, he ſaid, 0 
„ lon. ©; 4 555 , 
2. Mor. The fats fegnifieth, that gallantry doth not conſiſt in i“ 
bings, but in the worth. St 
f | 17. Of the Wolf, and the Crane. 
1. Vi Hen the Wolf was a great while troubled with a bone {| 
| ſtuck in his throat, he offered the crane a fee, if he way 
pull it out of his throat. 3 88 1 
2. After the crane had pulled the bone out of his throat, with 
bi, he demanded the fee that was promiſed him. 
3. The wolf ſmiling at him, and withal wi.ctting his teeth, {ai 
4. Tt ought to be a ſufficient fee for thee, that thou haſt pulled i 
head out of a wolf's mouth, without hurting. - 
5. Mor: The tale ſignifieth, that amongſt wicked perſons, it is tak 
for no ſmall requital, if one receive no harm for his good ſervice, 
| , 95. Of the Wolf, and the Lamb. 


ſtrong hand, but ſought an occaiion, either by hook or croꝗ 1 
10 cat it. of | 7 | 
2. Therefore, he ſaid thus to the lamb, thou haſt done me an ab 
donce of wron”, this long time together. £ 5 

z. The lamb ſighed and ſaid, How can that be, ſeeing I ami 
4. The wolf ſaid again, Thou haſt ſpoilcd me a feld, in eating it Peni 
5. Die lamb Jain, I could not ao hat, ſeeing I wanted Teeth, 
6. The wolf ſaid again, Thou haſt drank of my Well too. 
7. And, quoth the Lamb, How could that be, ſeeſug I have 
yet drank water, by reaſon of my age; but wy Mothei's Milk is; 


8. The wolf at laſt being moved with anger, ſal, Althoug! 
cannot reſolve th arguments, yet T reſolve to have a dainty Suppe 
Aud he took the lame and eat him. | 

9. Mor. This fable jheweih, that reaſon and truth have no pl. 
with wicked men. 3 . 

96. Of the two Cocks, that fought one with another. 
5 TT O Cocks fought in the Country one with another. | 

X 2. He thai had beat the firſt leader of the Hens, when J 

was beaten by the other, hid himieſf for ſhame. 


3. But the ether being proud of the Victory, flew preſently unt et, 
the top of the houſè, aud gave notice by the great clapping of | ” 
Wings, and by hs crowing, that he had overcome his rroat in ft ,. 9 

| 4. Wh 


and that he triumphed over his adverſary. 


- * 


Lib. 2. Aſopi Fabule, Ang lo-Latine. 209 
6. At ruſticus, Jeonem cùm ungulis & dentibus perſpicit iner- 3 

mem, arrepto fuſte, illam frequens pulſandòo proſequituirt. 
7. Mor. Fabula ſignificat, quod qui l fe committit, de facili 


derit. | | 

4 93. De Leena, & Fulpe. a „ 
1. J Exna, cim à yulpe ſæpe exprobraretur, 8 quolibet partu 

unum duntaxat pareret catulum, ait; Unum ſane, at pol, 

eonem. 5 | ; 
2. Mor, Fabula fignificat, quod pulchritudo haud in copia rerum, 
ſed in virtute — 5 5 5 * 
1 | 94. De Lupo, & Grue. 517 9 
1. 1 Upus, in wht ho ofle retento, cum longè cructaretur, grui 
piretium obtulit, ſi illud os e glitture extraheret, 


wth] 2. Grus, roſtro chm os è gutture extraxit, pretium ſibi promiſ- 
hh. „ 2 TOR - 3 f | 
24004 3. Ei lupus ſubridens, ſimulque acuens dentes, ait; 0 


2duxeris, | 
5. Mor, Fabula ſignificat, quod apud improbos gratitudo now 
para habetur, ſi pro obſequio quis detrimentum non recipit. 
| 9. De Lupo, & Mo.... | 

. ] Upus, cum agnum inveniflet errantem, eum non cepit for- 

— tiſſimi manu; ſed cauſam quæſivit, quo jure, vel injuria, 
um comederet. | 
2. Igitur agno verba hujuſmodi fecit, Tu mihi abunde jamadiu in- 
tuliſti injuriag. TP Ee [Ot 

3. Agnus gemendo ait, Quomodo id fieri potuit, cum nuperrimè 
renirem ad lucem? 8 1 | Ray 3 

4. Lupus denud ait; Agrum mihi paſcendo deyaſtafti. F 
5. Agnus inquit, Cum dentibus etiam caream, id facere nequivi. 
6. Lupus rurſum ait, Ex meo quoque fonte bibitti. Ae 
7. Et inquit agnus, Quo pacto id fieri potuit, quum aquam e 
tate nondum biberim, ſed lac matris cibus & potus adhue mihi 
it ? | 40? : 
8. Lupus demim ira concitus ait, Licet tua ſolvere nequeam ar- 
gumenta, cænare tamen opipare intendo; agnumque cepit, ac illum 
anducavit. | 8 5 | 

9. Moy. Fabula ſignificat, quod apud improbos ratio & veritas 
ocum non habent. ; 


4. Satis pretii tibi efle debet, quod ex lupi ore caput ſine Izfione - 
is tak | | 
er VICE, 
it not 
Jr CTOC 
an ab 


J 


am 


it 
th. 


Dave 1 
IIK is; 


"* 1 
thong 


Suppe 
720 pl, 


Wr. 96. De duobus Gallis, inter ſe certantibus. 
I, UO galli inter ſe ruri certabant. | 
when 2. Qui gallinarum prior dux erat, cùm ab altero ſuperatus 
1 üolelet, pre verecund:'a je abjcondit. _ 
709 oy 3. Alter vero victoria clatus, domus tectum ſtatim ſupervolans, 
5 0 chementi alarum plauſu, cantiigue, ſignificat, ſe rivalem ſuum pug- 
H ando luperalle, & de ad verſarſo ferre trophæum. e 
* * ; P 4. Dum 


9 


1 
1 
1 
1 
: 
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tur e, no perſualion can prevail that they ſhould bi cout age: is. 


„ 4+ Whilſt being fall of his brags, he cackled en theſe and {ut 
like matters, behold, an cagle, wanting meat, flying from . — 
eth the cock in her talons, and carried him for food ts her young on, 
5. Which thing the cock that had been beaten ſeeing, he came 4 
broad, as it were triumphing over his adverſary, and enjoycd th 


* Freely Aae 2 3 g F | t 
6. Mor. Ihe tale fignifieth, that he that truſteth Froſperity too much 
dioth often fal 3 — adverſity. * Wig K d 

SE 97. Of a Fortune-teller. * | a 

1. A Fortune: eller, in the open marker. place of 4 city, told even 

one his fortune, 55 1 

2. Boing therefore compaſſed about with a great throng of people - 
be teld one or other their fortune, news was brought him, that bil a 
goods were ſtolen away our of his houſe. 3 7 
. 3. Which when he had heard, as lie made haſte away home, u : 
met him, and ſaid to him in a jeer; 2 5 2 

4. How came ſt thou to be ignorant of thy own fortune, whil 
thou toldeſt others what was like io come to paſs? ; fu 

5. Mor. The fable fignifieth, that wicked men blame others, ant 
mind not to know their own faults, | : N 

98. Of the Piſmire, and the Pigeon. - 

1. A Thirſty piſmire went down to a ſpring, where, as it world drini ! 
it fell ini#the water. : 
2. 4 pigc0n that (at in a tree, that hanged ever the Jprin , wh 
it ſaw the piſmire ready to be drowned in the water, preſently broke cu 

a little bough off the tree with her bill, aud threw it into the ſprii 0, 
without any more ado; which the piſmize making to, recoverc( ap 
herſelf out of the waters, to a ſafe place. | 

3. A fowl:r cemes by the by, and as he goeth about to catch . | 
pigeon, he ſets up his lime-twigs. 5 * 
4. The piſmire ſeeing that, bit the fowler by one cf his ſeet; th 
fowler being ſtartled at the ſmart of it, ler fall his lime wands; aff j,} 
the noiſe of which, the pigeon being affrighted, flew avay from i ter 
tree, and elcaped the danger of her life. 

5. Mor. The fable ſignificth, that ſceing brute creatures are ſo grate 
ful' to them that do them a_comteſy, they that are endowed wil „ 
.rcaſon, ought the more to be ſo. + | 
| | 99, Ol the Calf, and the Hind. | 
q 5 4 HE calf ſaid once to the Hind, Seeing thou art greater in bulk. \ 

| and ſ fer at running, by reaſon of the nimvleneſs of th 

feet than the dogs, and far tet er fenced with horns to fight ; why... 
art thtu ſo much afraid of the dogs, mot her? mic 
2. The hind ſmiling, anſwered it, Becauſe, child, though I have 4 2 
thoſe things thou ſpeskeſt of, | cannot endure the bai king ef tlie dog nia 

but pre ſently be gin to run away for fear. : Y 5 
3. Mar. The fable ſignifieth, that with thrſe that are cowardly n, z 
ud © 


1oo, Ot 


oo 
* 
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4. Dum hc & ay ig jactabundus wore crocitar, ecce aquila 
cibi indiga, ex alto devolans, gallum unguibus rapit, ac pullis ſuts 
in alimonium conti 8 | 
5. Quam rem on victus fuerat gallus perſpiciens, cen ex hoſte 


triumphans, in publicum venit, ac ſolus gallinis libere potitqr. 


ma [ut 
fr, eatch. 
Ag Ones, 
Came 3. 


oecd th 


= 


00 much 6. Mor. Fabula ſigniſicat, quod qui proſperis nimiùm fidit, in 
adverſa ſæpius prxceps incidit. | | 
| 97. De Yate quodam. 
1. Loro urbis medio, quidam vates cuivis ſortem aperiebat futu- 
ente a 4 7 « | 4 ; . | — 
2. Quamobrem magna hominum frequentia ſtipatus, dum uni 
& alteri ſuam aperit ſortem, ei nunciatur, res ſuas furtim domo eſſe 
ablatas.” 0 | i 
3 Quo audito, aomum curriculo dum abit, quidam ei obviam 
fa | | 
4 


F people 
that hi 


me, on 


us ridicule ait; | | 
ibs Dum alios, quid eſſet futurum, monebas, qui tuæ ſortis neſcius 
H! 0 


„ whil 


75, Ul 5. Mor. Fabula fignificat, quod homines nequam corrigunt alios, 
& ſua crimina ſcire negligunt. : | 

1 avi 98. De Formica, & Columba. © ; 

ing BY Ormica fitiens in fontem deſcendit, ubi dum bibere vult, in 
= ag cecidit. ; : . 

4 bro 2. Columba quædam, arborem fonti imminentem ſuperſidens, 

(rz cum formicam aquis obrui conſqceret, ramulum ex arbore roſtro 
brug continuo frangit, 


; ine mora dejicit in fontem ; ad quem formica ſe 
cover ff J J . 27 By 


applicans, ex aquis in tutum ſe recepit. 
uch if z. Obiter auceps quidam advenit, &, ut columbam venatur, cala- 
Mos erigit. | Fs pe | | 

4. Formica id percipiens, pedem alterum momordit aucupis ; eo 
dolore auceps concitus, calamos dimittit; quorum ſtrepitu columba 
territa ex arbore aufugiens, vitæ periculum evaſit. 


et; tht 
nas ; « 
6 16 


5. Mor. Fabula ſignificat, cam bruta in beneficos grata ſint, co 
magis efſe debere eos, qui participes ſunt rationis. | 


| 99. De Vitulo, & Cerwa. 7 


5 rate 
4 wit 


n * I, VI cervæ aliquando ait; Cum magnitudine ſis major ca- 
8 _ nibus, & pedum celeritate curſu veloclor, & ad pugnam longe 
2 


OG I z cujus rei gratia, mater, tantopere canes refor- 

midas? | | N 

2. Ei cerya inquit, ſubridens: Quoniain, fili, licet quæ dicis om- 

nia poſſideam, canum latratum ferre non poſſum, ſed præ timore fu- 

gam ſtatim arripio. 0 . 98 p 
3. Mor. Fabula ſignificat, quod qui naturi timidi ſunt, apud eos, 

ut audeant, nulla valet hortatio. - | . . 
a Ei 5 24 100. De 


ade Ah 
e dog 


'Ly na 
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i: 


100. Of the Bee, and Jupiter. 


1. THE Bee, which is the mot her of wax, coming once 20 ſacrife 


2. With which offering Jupiter being pleaſed, he bad, that what. 
ſocwer ſhe deſired, ſhould be granted her. ” 

3. The Bre therefore asking, ſaid, O thou the moſt famous god of all 
#he gods, vouchſafe to grow to thy hand. maid, that whoſoever ſhal 
come to her hives to ſteal honey, may preſently die, as ſoon as ever 
T ſhall have ſtung him. 5 55 

4. At which requeſt Jupiter being put to a ſtand, becauſe he loved 


— 70 the gods, Jorg ph a pe ent of Honey. 


mankind very much, he ſaid at laſt to the Bee; 3 
F. It may ſuffice thee, that, whoſoever ſhall come to thy hiwes to 
Feal honey, if thu ſting him, and in the ſtinging lole thy ſting, thou 


thy ſelf die preſently, and thy ſting coſt thee thy life. 

6. Mor. The fable ſignifieth, that ſometimes we wiſh harms to our 
enemies, which are often turned upon our ſelves, 0 
| 1 524 f N the 1 n > 
1. W en à fly, that had fallen into a fle ottage- pot, perceive 
ber J that he was like to be drowned in the broth, ſbe ſaid with 

er ſelf; | 

2. Lo, I have drank ſo much, I have eaten ſo much, and bathed 
any ſelf ſo much, that I can find in my heart to die, having my bel. 
ly full of broth. N | | 

3. Mor. The fable ſignifieth, that it is a wiſe man's part to bear that 
couragiouſly, which he cannot avoid,  _ | | 

102. Of the young Man, and the Swallow, 7: 


1. Wen a riotous young nan had ſpent his father's eſtate, and no- 


thing but his ciothes was left him, ſeeirg a ſwallow before the 
ſeaſon, and thinking that ſummer was come already, he ſold his 
clothes too. | 98 3 
2. But winter coming again, when he was troubled with a great 
cold, and ſaw the ſwallow again, which alſo was ſtarved her ſelt to 
death with cold, he ſaid: _ of | | 
3. O thiunaughty bird, which haſt undone me and thy ſelf too. 
4. Mor. The fable ſignifieth, that thoſe things cannot long contjvue, 
which are not done in their ſeaſon. 


103. Of the fick Man, and the Thyſician. 


1. A Sick man being asked by a Phyſician, how he did, anſwered, 


that he had {weattoo much. | 
2. The Phyſician ſaid, That was good. 


3. The fick man being atked a ſicond time, by the ſame man, how 


be aid, he ſard, That he was troubled with a great cold, © 
4. The Phyſician ſaid, That that alſo would be for his health. 
5. The ſick man being asked a third time, by the ſame Phyſician, 


hw he aid, ſaid, That he had much ado to digeſt any hing. 
| : . Fog Phy ſici an [aid again, That that was ver good for his 
- Uiblithds "2% 
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100. De Ape, & Jove. | 

1. A Pes, quæ cerz mater exiſtit, quondam accedens ut diis ſacra 
faceret, Joui donum obtulit mellis. 

2. Qua oblatione Jupiter lætus, juſht ei concedi quicquid ipſa 
precaretur.- I 99 vb 5 | ; 
gitur rogans, ait, IIluſtriſſime dens deorum, ancillæ 
tuæ concedere velis, ut quicunque ad alvearia pro rapiendo melle 
acceſſerit, is, ſimul ac pupugero eum, continuò moriatur. | 


4. Qua rogatione Jupiter ambiguus, quoniam genus mortalium 
louge amabat, demum Api ait; 
F. Satis tibi fit, quod quicunque ad alvearia pro rapiendo melle 
acceſſerit, fi eum pupugeris, & in puncturi #imulum dimiſeris, con- 
ue vita ſit ipſe ſtimulus. 
ficat, quod inimicis 
æpius vertuntur. _ 
De Muſcd. 
I, Uſca, quæ in ollam carnium decidera 
ſuffocari ſenſit, ſecum ipſa-ait z 


tinuo ipſa moriaris, 21 ; 
6, Mor, Fabula ſigni quandoque mala pre- 

camur, quæ in nos | | 

t, cum ſe in brodia” 


2. Ecce tantum bibi, tantum comedi, tantum me lavi, quod jure 


ſatura mori poſſum. 


3. Mor. Fabula ſignificat, quòd 
ferre, quod vitari minime poteſt. 
102, De Adoleſcente quodam, & Hirundin 

I. Doleſcens luxurioſus, cum 5 
veſtis remanſit, vita ante temp 
adeſſe exiſtimans, ipſam quoque vendidit veſtem. 


prudentis eſt, id potenti animo 


Vet, ſolaque | 


ona patris co 
, =zitatem jam 


us hirundine 


2. Sed hyeme denuo orta, cum immenſo cruciaretur frigore, viſa 
rurſum hirundine, quæ & ipſa frigore obibat, ait; | 


3. O peſſima avis, quz me & te pariter perdidiſti. 
4. Mor, Fabula ſignificat, quod quæ ſuo tempore non fiunt, eg 
diu flare ne queunt. 225 BB), 8 
103. De Agroto, & Medico. 
tus, quo pa 
| ? reſpondit. 

2. Id bonum fuiſſe, medicus ait. 

3. Secundo rogatus ab eodem, quomodo ſe h 
tus, Se vehementi frigore fuiſſe compre henſum. 
ad ſalutem fore, medicus quoque ait. 

5. Tertiò ab eodem interrogatus, qu 
xgrotus, ſe cum difficultate digerere poruiſſe. : 

6, Rurſus medicus ait, Id ad ſalutem optimum fuiſle, - 


Ger à medi to ſe habuiſſet, Plus quam 
aberet, inquit ægro- | 


ſe habuiſſet; inquit | 


n W 
. — <4 "Ne — 
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ferabic life gi ven them, than other lj ving creatures, (becauſe n n, ea- 


7. Afterwards, when one of his own houſhold ſervants atked the 
ich man, how he did, the ſick man ſaid to him; 3 
8. I have very many, and ver) good ſigns of health, #s the Phyſi- 
cian ſaith, yet 1am ready to die with thoſe ſymptoms. E 
9. Mor. The fable ſignificth, that no one ought to hearken to thoſe, 
who ſpeak only to pleaſe. 104, Of a 7 
"P AS a wood man telled wood by a river, which was dedicated to 
X the god Mercury, his ax by chance fell into the vier. : | 
2. Het 8 being very ſorrowful, ſet him down and ſighed by 
the river's ſide. 0 f | | 
3, Mercury being moved with pity, appeared to the wood man, and 


; aked him the cauſe of his. weeping; which as ſoon as he underſtood, 


he brought him a golden ax, and asked him, whether that was it 
which he had loſt, or not? | Ty 397 
4+ But the poor man ſaid, It was none of his. 
5 Again, Mercury offered him another of [ilver ; which when the poo- 


man ſaid was not his, laſt of all Mercury reached him a wooden one. 


6. When the poor- man ſaid, that that was his, Mercury under- 
ſtanding him to be a true and juſt man, biſiewed all upm him. 
7. The wood-man then coming to his fellows, declareth what had 
happened to him, | | | 
8. One of his Companions being deſirous to try the like, when he 
came to the river, threw his ax into the water, and then ſat him 
aown on the bank weeping. N eyed; 


* 


golden ax, and aiked him, whet her that was it which he had loſt, or not? 
10. Which when he ſaid, it was his; Mercu:y, after he perceived 
bis impudence and lye, neither gave him the golden one, nor his own. 
11. Mor, The fable ſignifieth, that by how much God is more ready to 


9. The reaſon of wkoſe weeding Mercury re be brought a 


| help honeſt men, he is by ſo much the more ſet againſt wicked men. 


| | 105. Of the Aſs, and Jupiter. 

1. AN Aſs that ſerved a gardener, having but a little meat, and a great 
deal of work, intreated Jupiter to ſend him another Maſter. 

2. Therefore Jupiter commands, that he ſhou d be (old to a potter. 

3. With whom when the aſs work'd, in carrying clay, \ bricks, 
tiles, and the like, he bſeecheth Jupiter again, that he might. ſerve 
another maſter. : VVV | 

4. Jupiter again gives order, that he ſhould be ſoſd to a ranmmer, 

5. Whom the al; —— with much toil, and little meat, ſaid, with 


Aran, Wo is me, poor aſs, who foregaing better maſters, am come to a 


Ar e, with whom, as I perceive, even my hide will be tanned after I am 


ad. 
6. Mor. The fable fignificth, that ſervants then find the want of for- 
vier maſters, when they have trial of worſe. 

1-6. Ot the Hares, and the Frogs. . © 2 
1. + & H E Hares met all together, where, after they had complained 
| of their inbred miſery, and bewailed, that they had a more mi- 
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. Deinde ex domeſticis cum quidam ægrotum interrogaret, quo- 

odo valeret, illi zger ait: | „ 

g. Signa ad ſalutem, ut medicus ait, perplura & optima ſunt 

illis tamen diſpereo ſignis. x | | 
9. Mor. Fabula ſignificat, quod qui ad voluptatem loquuntur, 

10n illis aures præſtare quiſquam debet. e „ 

104. De Lignatore quodam. ; 

1. I Ignator quidam dum juxta flumen, deo Mercurio dicatum, 
L Tirna cederet, ſecuris caſu decidit in flumen. | | 
2. Multo igitur mœrore comprehenſus, juxta fluminis ripam 

gemens conſidebat. | | | 3 

' 3. Mercurius, miſericordiã motus, Lignario apparuit, ſuique fle- 

this cauſam rogavit; quam ſimul ac didicit, ſecurim auream affe- 

rens, utrum quam perdiderat, illa eſſet, rogavit. 1 
4. At eam pauper ſuam eſſe negavit. | 
5. Secundo, Mercurius alteram detulit, argenteam; quam cum 

pos ille ſuam quoque efle negaret, poſtremo Mercurius ligneam 
uſtulit. | : 
6. Illam ſuam eſſe cum pauper aſſentiret; Mercurius cognoſcens 

illum eſſe hominem verum juſtumque, omnes ei dono dedit. 

7. Accedens igitur ad ſocios lignarius, quid ſibi acciderat, declarat. 
8. Unus è ſociis id experiri volens, cum ad flumen acceſſiſſet, ſe- 

curim in aquam dejecit, deinde flens in ripa conſedit. | 
9. Cujus Mercurius fletus cauſam edoctus, ſecurim auream affe- 

rens; quam perdiderat, illane eſſet, rogavit. e 
10. Quam cum ſuam eſſe aſſereret; Mercurius cognità ejus impu- 

dentia, ac mendaeio, nec auream, nec ſuam tradidit- 

11. Mor. Fabula —— quòd quanto Deus propitior eſt pro- 

bis, eò improbis exiſtit infeſtior. , | 

105. De Aſino, & Jove. | 
1. A Sinus olitori cuidam ſerviens, cum parum comederet, & mul- 
tum laboraret, Fovem exoravit, ut alium dominum {bi mit- 
teret. N | 
2. Itaque Jupiter mandat, ut figulo veneat. f 
3. Apud quem aſinus chm laboraret in deportando lutum, lateres, 
tegulas, & hujuſmodi; ſecundo Jovem precatur, ut alteri deſeruiar 
domino. 
4. Jupiter iterum mandat, ut coriario venundetur. | 
5. Cui aſinus multo labore & pauco cibo ſerviens, Heu me miſe- 
rum, cum gemitu, ait, qui dominos omittens meliores, ad deteri- 
orem perveni; apud quem, ut video, corium meum etiam poſt mor- 
tem cruciabitur. „„ 
6. Mor. Fabula ſignificat, quod priores dominos tune ſervi deſiderant, 

cum deteriores experiuntur. 250 en BGA N 

| 106. De Leporibus, & Ranis. 
I, ] Epores in unum ſimul convenerunt : ubi cam de miſerii ipſo- 
rum innati dolerent, gemerentque, quod vita eis, quam 
cxteris animalibus, data eflet miſerior, (quonian Homines, ig 
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86 and dog; purſued them even to death) they reſolved, that it 
would be better for them to die at once, than to continue longer in 
ſuch a wretched ſtate of life, 

2. After they had taken this reſolution, as they ran apace, to ca 
them 1 F n ines 4 poud ; the frogs which ſat upon the ſid, 

don as thy heard the noiſe, Leap d dawn. into the pond, and div'd 
under the water. . 

5, Wach thing when the hare that vow: the faremoſt, ſaw, he 
fait the reſt, Scand. 

4. For Me muſt alter our reſolution. 

5. Becauſe, as ye ſee clearly, there are Bs ſime Irving-creatura 
more fearful than we. 

6. Mor. This fable fignifieth, that when à man in miſery ſees one 
Wore miſerable 25 Ber be bears 5 one miſery more patiently. 

167. Of the Als, an 9 the Horſe. 

7 an aſ; ſaw an horſe rſe to be well fed, and to live at eaſe 

with good looking to, he commended him as being ve 

and faid, That he himſel ſelf fe, i 
tooł much pains, he had je his belly full of chaff. _ 

2. But when a time of war came, an armed ſoldier gets upon the 
horſe ; and when he ruſbed into the midſt of the enemies, the horſe 
being ſtab'd with a tuck, fell all along flat upon the ground. 

3. Whom when the. aſs beheld, ke fightd, and pitied him, aud 
changed his opinion. 

4. Mor. The fable eie that one. ought rather to like poverty, 
which is the mother of reſt, th Pen to envy them t w are more wealthy, 

108, Of the Aſs, and the Wolf. 

1 AN aſs trod upon a thorn with one of his feet, and bein lamed, 
f when he ſaw a wolf coming to him, and was not able to run 
[1] © away, he ſaid with a lamentable tone: 

"1 i Ho woll, I am ready to die with pain; but, ſince it muſt needs 
4 be, that I muſt be meat for thee and the crews, I intreat thee to be , 
i Kind as to draw a thorn out of my foot, that by thy good office, | 
may die without pain. 


45 him a kick with his heel, 
g 4. The wolf thereupon having his noſe, and his forehead, and his 
bl teeth all broken, criei out, Wo is me, poor wretch, I am rightly 
1 ſer ved, (and he faith it over again as he wailed ) who when 1 was 
3 but a Cook, would be al F a Phyſician. 
1 5. Mor. The fable ſigniſeth, that every one ſhould employ himſelf in 
zhe trade which he underſtands. 
109. Of the Woman, and the Hen. 
1. 1 Woman had a hen, which laid golden eggs ever and anon. 
2. The woman therefore, thinking that the hen was all gold 
within, killed her. 
3. But when ſhe found her to 52 like other hens, whereas e thought 


deſire to get more, Mor, 


* 


was too too unhappy, becauſe, t 2— 1 


4 3- Whilſt the well pull the thorn ont with his teeth, the aſs gave 


20 become rich, ſhe loſt the roſe which ie had at firſt, out of 2 
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Iz, & Canes, ad mortem eos uſque perſequerentur) decernunt meliùs 
ſibi fore ſemel mori, quam in vita tam miſera diutius permanere. 
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2. Hoc capto conſilio, ut ſe in ſtagnum præcipitent, dum ocids 
tenderent ; ranæ, quæ {ſuper ſtagni ripam aſtabant, ut ſtrepitum 
audiunt, in ſtagnum deſiliunt, ſeque aquis ſubmergunt. 


3. Quam rem cum lepus qui præibat conſpicatur, reliquis ait, 
State: | „„ 
4. Nam nobis ſententia mutanda eſt. | | 
5. Quippe, ut liquids videtis, animalia quam nos magis timida 
reperiuntur. | . 5 
6. Mor. Fabula ſignificat, quod cum miſer miſeriorem aſpicit, 
ſuam æquius miſeriam fert. 1 ; 6 
„ 107, De Aſino, & Equo, 5 
1, A Sinus cum equum alimonia, & otio diligenti cura abundare 
perſpiceret, eum longe beatum eſſe commendabat, ſeque 
nimium infelicem dicebat; qui, cum multum laboraret, ad ſaturi- 
tatem de paleis haud haberet. | ee 
2. At cum tempus belli advenit, miles armatus equum aſcendit, 


ac cum medios decurrit in hoſtes, equus mucrone percuſſus, cadit hu- 


mi ſententiam mutavit. ITT 
4. Mor. Fabula ſignificat, quod cum paupertate, quæ mater eſt 
quietis,, quis convenire debet potiùs, quàm locupletioribus invidere. 
108. De Aſino, & Lupo. | 
1. A Sinus quidam pede altero ſentem calcavit, clauddſque fatfus, 
cum lupum ad ſe venientem conſpiceret, nec fugere poſſet, 
miſerabili voce inquit: | | i 
2. Heus lupe, demorior equidem è dolore; ſed ex quo opus eff, ut 
tibi & corvis futurus ſim cibus, obſecro quatenus tua benignitate ſen- 
tem * velis extrahere, ut munere tuo extremum ſine dolore. 
obeam diem. : 
3. Dum ſentem dentibus lupus evellit, 2 eum calce ferenffh, 
4. Lupus deinde, naſo, hs ac dentibus perfratiis, Heu mae 
miſerum, exclamat, jure hoc patior (deplorandoque reiterat) 
cum eſſem coquus, medicus elle volui. 8 


mi pro ratus. 8 : 3 s - 
3. Quem aſinus perſpiciens, ingemuit, ejuſque miſertus ſui ani- 


qui 


5. Mor. Fabula ſignificat, quod quam quiſque no vit, in ea ſe exe | 
erceat arte. | | pits , 


| _ 1og. De Muliere, & Gallina. 
1. A A Ulicr 8 gallinam habebat, quæ aurea continuè ova 
ariebat. . WT | 
2. Purans igitur totam intus auream eſſe, illam occidit. 
3. Sed cùm aliis gallinis eſſe ſimilem reperit, ubi divitem fe fore 


putabat, quem primo quæſtum habebat, cum plus habendi cupiditate 
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Lib. 2. 
© 4: Mor. The fable ſignif;:th, that we oftentimes loſe preſent profit, 
out of a lleſire of having more. | ; 

. 110 Ot pe 2 and _ R M ts 
1. AN Frog that was in a jin, when in croaking to ot her beaſts, ſhy 
| A profeſſed herſelf to be a pbyſiei an, and skilful in drugs Þ 4 


\ 


| fox ſaid very handſomely unto Her: 


2. How ſhou!dſt t heu cure others, ſeeing thou canſt not tell how to 
cure thy ſelf, that goeſt lame. | 
3. Mor. The fable fignificth, that one cannot teach others that, which 


be bath not learn'd. 


111. Of the Serpent, and the Huebandman. 
ts Hen a ſerpent, that had a hole befure a hushandman's houſe, waz 
ſtruck by the husbanaman's bay, it bit him ſo ſore, that the 


boy died {nddenly upon the biring. 


2, When this thing was known, the parents made great lamen- 


tation. 


z. Then the father being mo ved with grief, took an ax, and went 
after the ſer ent to kill it; and as he weilded the ax to hit the ſerpent, 
he cut off the end cf his tail. 

4. Afterwara's being deſirous to make peace with the ſerpent, he took 
meal, and water, and ſalt, and honey, and invited the ſerpent, that 
they might become friends one with another. 

5. But the ſerpent lying under a ſtone, hiſſed and ſaid; 

6. You take pains to no purpoſe, good! Sir. 

7. For there can be mo friendſhip made betwixt us; for, as long as 1 
ſhall ſee my ſelf without my tail, and you your ſon's grave, we can 
never be quiet in our minds. | 


8. Mor. The fable ſignifieth, that grudges cannot be taken away, 


when the remembrance of wrongs is very f:eſh. 
1 A Of the — _ — 5 15 
1. W 97,” ox that went into a hen-houje, ſaw a hen ſick upon her 
WV 7:/t, ſhe ark d her how ſhe did. 4 | hh oe 


2. To whom the hen anſwered readily, J Chould be a little better, 


ſiſter, if thou won aſt go away hence. | | 
" 3. Mor. The fable ſignifieth, that the company of enemies is too 
too troubleſome, : | 
8, EYES: 113, Of the Traveller, 
FI. Traveller, when he had- travelled a great way, wowed 4 wow 
to Mercury, that if he found ary thing, he would give him 
I , oe Be 8 
2. By chance then he found a bog full of Almonds and Dates; and 
when he thought it had been filwver, he 10:k the bag, and eat the almond 
kernels, and the meat of the dates himſeh. | | 
3. And then going in to Mercury's temple. and taking hold of his 
altar, he ſaid to him, with a jeering kind of ſpecch : 
4. Mercury, I now pay thee my wow, for I offiy thee the half of 
what things 1 found, t hat is, the ſtones of the dates, and the ſhells of 
the almonds, | 5. Mor. 


va 
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profit, 4. Mor. Fabula ſignificat, quod plus habendi cupiditate, id ſzpe 
erdimus, quod habemus in manibus, lucrum. | 

| 7 : 110. De Rand, & Vulpe. 

's, ſbe Ra in palude exiſtens, cæteris animalibus clamando cam 
gs; 4 profiteretur ſe medicam efle, pharmacorimgue peritam, ei 


ulpes venuſtiſſimè ait . 
Low to 2. Qui alios curaveris, cum claudicantem curare te neſcias? 


which z. Mor. Fabula ſignificat, quod alios docere quis non poteſt id, 
nod haud didicerit. | 
111. De Serpente, & Agricola. 
e, wa: ih, on ens, ante agrices cujuſdam domum latebras habens, cum 
t the ab agricolz filio eſſet percuſſus, tam acriter ipſum momordit, 
| uod morſu ex illo puer repente oblit. | 
amen. 2. Hac re cognita, magnus inter parentes gemitus oritur. 


went z. Tunc pater mœrore concitus, accepta ſecuri, ſerpentem, ut 
rpent, ecideret, perſequitur; vibranſque ſecurim, ut ſerpentem percute- 
et, extremum caudæ ejus abſcidit. | | 
4. Deinde volens pacem cum ſerpente conficere, acceptis farini, 
qua, ſale, & melle, ad reconciliandam inter ſe amicitiam, vocat 
erpentem. — 
5. At ſerpens ſub petra latens, ſibilando ait; 

6. Fruſtra laboras, bone vir. | | , 
r ar I [| 7. Nam, inter nos amicitia fieri non poteſt, quippe dum me fine 
2 can ſaudi aſpexero, & tu tui filii ſepulchrum, quieri animo eſſe nequi- 


e took 
, that 


Mmmus. 0 | | 

way, 8. Mor. Fabula fignificat, quod cum injuriarum recens vel maxime 
xiſtat memoria, odia tolli minime queunt. | ; 

| x | 112. De Gallina, & Vulpe. | 

„ her i. X/ Ulpes gallinarum tugurium ingreſla, cum gallinam nido 
V ægrotantem aſpexit, eam rogavit, Quomodo valeret. 

etrer, 2. Cui gallina prompte reſpondit; neliuſcule me haberem, ſi hinc 

abires, ſoror. 24 5 | | 

too B# 3. Mor. Fabula fignificat, quod inimicorum præſentia nimium 

moleſta eſt. . | | | ge A = 
113. De Viatore. 
vom . X/ Tator quidam, cum multam viam 2 votum Mercurio 
im vovit, quod ſi quid reperiret, ejus rei dimidium illi offerret. 


and 2. Forte igitur adinvenit peram, amygdalis dactyliſque refertam, 
nond e cum putaret id eſſe argentum, peram̃ capiens, ampgdalarum nu- 
| cleos, & carnes daftylorum iple comedit. : 
f bi: 3. Deinde templüm Mercar/i ingreſſus, atque aram manibus te- 
nens, verbis ridiculis inquit ad eum. 5 : 
If of 4. Votum, Mercuri, nunc perſolvo tibi: nam quas equidem res 
je of Nadinveni, earum tibi offero dimidium, oſſa {cilicet act lorum, ac 
Mor, %a amygdalarum. e 5. Mor. 
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„. . The tale ſ gui ſieth, that covetouſueſt makes men contenne; 
2 . 1 ] 


of G | ED: 
| 114. Of the Lion, and the Man 

1. Hen once 4 lion and a man went upon the way togertier, a 
as they went each ter out himſelf in words; behold, they mit 
with a ſtone pillar, on which was ergraven, that a man ſtrangled if 


'/ - Bp F . 2 4 i 1 
2. Which ſculpture the man ſhewing to the lion, ſaid, Here on 
may ſee, how much men are more excellent and ſtronger than lions, ani 
all wild beaſts. 5 | 7 
3. The lion anſwering him readily, ſaid, if there were thoſe tha 
knew how to grave amongſt lions, as there are amongſt men, thi 
ſpbouldſt ſee more men cugra ven killed by lions, than Irons by men. 
4. Mor. The fable figniFeth, that bragging men feign, that they di 
that, which they never aſſayedto au. Sit cs ERIE 5 
IS | I15. Of the Fox. | 
1 W He 4 fox ſaw clfters already: full of grapes, and almol 
- . ** ripe, being defirovs io eat of them, he tried every way hen 
he might get them. | e 
2. But when he hal tricd every way in vain, and could not ſatii 
his deſire, turning his ſorrow into joy, he ſaid : | 1 i 
3. Thoſe bunches of grapes are t ſower yet. | ft 
4. Mor. The fable ſigni fieth, that it tis the property of a wiſe man ti 
feign that he is unwilling to have that, which he knows he cannot 


get. | | Of! 5 
I | 16. Of the Boy, and the Scorpion, © 

WE A Boy ſought after graſhoppers in the country, and when he wouli 
Dt. have taten a ſcorpion, the ſcorpion, after ſhe knew his ſimpl. 
city, ſaid to him. Fe | 


2. Oh boy, keep thee quiet, and hold off thy hand, if thou wilt no eri. 


wholly undone. FI 5 
3. Mor. The Fable ene that he knoweth wel what he ought il{is, q 
guoid, and what to follow, that conſidereth both ways. | 

: : | 117, Of the Fowler, and the Partridge. .* 
WH a jowler would have killed a partridge, which he hai 

caught, the partriage ſighed, and ſaid thus unto him: 2 

2, Oh thou partridge catcher, if thou wilt let me go, and graitfris, 

we my life, I will f?tch thee in many more other partridges. 7 


3. The fowler anſwered him a prane! geo Aarne I think thou di. nam 
erveſt the rather to be killed, becauſe thou promiſeſt to deſtroy th 
friends by 8 | h * | 


4. Mor. The fable fignifieth, that he that ſeeketh by treachecy to und(Þrit, 


bis friends, falleth 2 into danger. ; | 
8 118. Of the Hare, and the Tortoiſe. EEE Ae 
1 A Tortoiſe, when a hare jeered at his feet, ſmiled and [aid to him: 4 
2. If thos wilt jun a race with me, thou ſhalt clearly fee, ] 2. 


3-1! 


that I am ſwiſter than thou art. 
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Wenn 5. Mor. Fabula ſignificat, quod: homines avaritia deorum efficit 


ontemptores. 61 yh 
114. De Leone, & Homine. 3 
8 L EO & homo, cum ſemel ſimul viam viarent, ac inter vian- 
dum ſe uterque verbis commendaret, ecce, lapideæ occur- 
runt columne, in qui. erat inciſum, quod homo ſuffocavit leonem. 


her, ag 
F hey mit 
ngled g 


Tere on 
ms, and 


ſe tha 


n, th 


. 
hey di 


2. Quam ſculpturam homo leoni oftendens, ait; Hic videre licet 
guanto homines leonibus ac feris omnibus præſtantiores ſint, ac 
robuſt iores. ä 

3. Ei leo prompte reſpondens inquit, Si apud leones eſſent, ceu 
ud homines, qui ſculpere ſcirent, plures a leonibus homines, 
1am ab hominibus leones ſuffocatos videres. 

4. Mor. Fabula ſignificat, quod homines jactabundi fingunt ſe 
ſeciſſe, quæ facere nunquam tentarunt, . | 

3 115. De Vulpe quadam. | 
. V Vipes, cam racemes uvarum plenos jam, ac matureſcentes 
perſpiceret, cupida de illis manducare, oxzzmem iam machi- 
nata eit, qui illos comprehendere poſſet. | N 

2, Sed cum, omnem viam fruſtra tantaflet, nec deſiderio ſuo ſa- 
isfacere quiviſſet, mœſtitiam vertens in gaudium, ait: 

z. Racemi illi adhuc nimium ſunt acerbi. 7 

4. Mor. Fabula ſignificat, quod prudentis eſt jngere ſe nolle que ſe 
coſequi non poſſe agnoſcit, © 3 | 

| 116. De Puero, & Scorpione. ; 
2 quidam ruri venabatur locuſias, & cum ſcorpionem ca- 
pere vellet, ſcorpio, ſimplicitate ejus cogrgta, ait ei: 


almol 
ay how 


ati 


man to 
Canned 


» would 
ſimpl. AA * | | 
. 2. Heus puer, dege in pace, ac manum abſiine, fi non vis totus 
ilt not perire. 3 We 3 8 | 
3. Mor. Fabula ſignificat, quod qui in utramque partem cogitat, 
is, quæ ſequi & quæ vitare debeat, probe tenet. 
| | 117. De Venatore, & Perdice. 5 
. VEnator quidam cùm quam ceperat perdicem occidere vellet, 
he hai perdix gemens hujuſmod! verba fecit ad eum; 
2. Heus perdicum auceps, ſi me miſſam feceris, ac vitam donave- 
gran Iris, alias perplures conducam tibi perdices. oy 
3. Ei auceps appoſite reſpondit; Nunc. eo te magis occidi dig- 
2 — nam judico, quod amicos per infidias perdere polliceris. 
y it) | | | | 
4. Mor. Fabula fignificat, quod qui {bi chargs perdere dolo quæ- 


zht ti 


£ \ 


 undtOrit, is preceps in periculum incidit., 
| 118. De Lepore, & Teftudine. © 

. I. 1 cùm ejus pedes lepus derideret, ſubridens inquit ad 
mM: | CUM Sins . 5 {= | 

ſee, I 2. S/ periculum in curſu feceris, quòd quam tu velocior ſim, II- 
quido cognoſces. | | 1 : 

3.4 ft 3. Cui 


= 
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3. To whom the hare ſaid, Thou doſt not know what my feet can d 
but let us chooſe us a juage, that may let us a race and a goa). 
4. Thereupon they made choice of a fox, being the wittieſt 4 
' brutes. which appointed them the place, and the goal of the race. 
- . $. The Toriiſ', having abandon'd all ſloth and negligence, ſettin; 
on her journey, newer reſted till (he came to the goal. | 
6. Bu the Hare truſting to his feet, after he had reſted him à lit 
- awoke, and van to h goal as falt as his legs could carry him. 
7. Aud when he flund the tortoiſe reſting there, he confeſſed wit 
ſhame, That the tortoiſe had won of him. | 


8. Mor. The fable fignifieth, that even very great matters will þ 
diſpatch'd by care and diligence, not by ftren 15 of boa. 
119 Of the Sallow, and the Ax. 
1. \ Hen the ax f:lPd a ſallow-tree, it made wedges of it, will 
which it might more eaſily cleave the ſallow. | 
2. Which thing the ſallow perceiving, it ſighed and wailed, ſaying | 
3. 1 do not ſo much complain of the ax, which cutteth me by men 
hanas, as of the wedges, which are made out of my own body. 
4. Mor. The fable fignifieth, that in adverſity oftentimes friend: 
that arc not true, are more troubleſome to friends, than enemies are. 
| 120. Of the Boy, and his Mother. | 
1. A Bey having cloſely pilfered a book from his fellow, out of th: 
| ſctool, gave it to his mother; which when his mot her willing. 
ly received, and did not correct her ſon, the boy ſtole a cloak from ans 
ther, and brought it to his mother too. | 
2. Which when hi! mother alſo received willing'y, the boy wanting 
correctien, after be had flole more things day by day, and greatn 7 
matters, as his uy grew on, was at laſt publickly taken, and open- 
ly condemned by the Sheriffs to die, as being guilty of theft. ; 
. But when he was brought to the place of juſtice, and his mother * 
followed kim crying, after be had got leave to ſp:!ak à word ro hit „ 


mother in her ear, he turned to her, and holding his mouth to. his 2 
mothe1's ear, as if he were about to tell her ſome ſecret, he bit off her 
Car, | 6 3 
43. His mot her cried out becauſe of the ſmart, and curſed him. 
5 Then they that led him along, blamed him exceedingly, not only I no 
for his theft, but becauſe he was 7 ungratious towards his mother. 


6 Put he ſaid to them without bluſhing ; Let none of you wonder, ¶ au 
that 1 have bit off my mother*s ear, for ſhe herſelf hath been the ae 
author and cauſe 1 his my undeing. 5 3 
7. For, if ſhe had corrected me when I brought her a bwk, which J ſel 
firſt filched from my fellow out of the ſchool, having left un thievery ho 
for fear t ſtrokes, I ſhould never have come for the preſent to this 
kind of baſe death. i ; | 
8. Mor. The fable ſignifieth, that he that in doi amiſs is not cor- * 
rected at the very 5 „ becomth more wicked every day than 


121. Of 


Lib, , Lib. . A ſopi Fabule, Ang lo- Latine. 
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caſtigatur, facinoroſior in diem efficitur. 


223 
Cui lepus ait, Te profecto fugit, quid mei valeant pedes; ſed 

judicem eligamus, qui carſum & terminum nobis definiat. | 

4. Igitur eligunt vulpem, brutorum omnium ſagaciſſimam, que 
& locum, & curſus terminum conltituit. 

5. Teſtudo, omni ſegnitie & negligentiz ſemori, iter arripiens, 
haud quievit donec ad terminum pervenit. ; 1c 

6. Lepus vero pedibus fidens, ubi paulum quievit, ſomno excita- 
tus, quanrium pedes valuerunt, ad terminum cucurrit. | 
7. Ibique cum' teſtudinem' quieſcentem reperit, fe cum rubore 
fatetur a 3 ſuperatum. 

8. Mor. Fabula ſignificat, qued ſtudio & diligentid, non corporis 
viribus, res vel maximæ conficientur. | ; 

119. De Salice, & Secura 


AN 


. CEcuris, cùm ſalicèm cxderet, cx ei ipſa cuneos fecit, quibus 


ſalicem faciliùs finderet. ; 

2. Quam rem præſentiens ſalix, gemens ejulanſque ait ; 

3. Non tantum de ſecuri queror, quæ hominum manibus me 
ſcindit, quantum de cuneis, qui funt ex corpore meo- 3 

4. Mor. Fabula ſignificat, qued in adverſis, aon veri amici infeſti- 
ores amicis, quam inimici, ſæpiùs redduntur. | 

120 De Puero, & Matre. | | 
I, P quidam, è ludo literario librum ſocio clam auferens, ſux 
matri tradidit illum ; quem mater cùm libenter accepiſler, 
nec filium caſtigiſſet, rurſus puer alteri veſtem clam abſtulit, atque 
matri quoque detulit. . 

2. Quam cum mater etiam libenter accepiſſet, puer caſtigatione 
carens, cùm plura in diem, ac majora, accreſcentibus annis, furaretur, 
demum publice captus, ceu furti reus, per quæſtores publicè danmae 
tus eſt mortis. IE | | | | 

3. Sed cùm ad locum juſtitiæ duceretur, eumque mater geme- 
bunda ſequeretur, impetrati venia ut matri ad aurem unum loqui 
verbum liceret, ad eam converſus, atque os auri matris adhibens, 
uti quippiam ſecreti dicturus, aurem dentibus illi abſcidit. 


4. Mater verò præ dolore exclamans, mala illi imprecatur. 
5. Tunc qui eum ducebant, eum ſupra modum criminabantur, 


non ſolũm furti, ſed quòd tam impius tuerit in mattem. 


6. Ille abſque rubore inquit ad eos: Nemini veſtrum ſit mirum, 
quod aurem matris dentibus abſcidi; ipſa enim hujus meæ perdi- 
tionis auctor eſt & cauſa. : 4 5 

7. Quippe fi me caſtigiſſet, chm ei librum detuli, quem ſocio E 
ſcholis primum clam abſtuli, omiſſis pre timore verberum furtis, ad 
hoc in præſentiã genus turpiſſimæ mortis non perveniſſem. 


4 


8. Mon. Fabula a quod qui in delinquendo ab initio non 


121.00 
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3 - 121, Of the Shepherd, and the Sea. 1 
1. A Shepherd feeding ſheep by the Sea-ſhore, when he once ſaw th, 
| ſea calm, having a mind to ſail, he changed his Peep for dates, 


which being ſhipt, when now he was put forth into the main ſea, ang 
Was toſſed to and fro with a ſtorm, without any hope of being ſaved; 


he threw all thoſe things that were in the ſhip into the ſea, and with 
much ado got into a haven. 5 

2. Soon after, when he kept ſheep, and ſaw the ſea now calm agaii, 
he ſaid jeſtingly 20 his fellow, that commended the calmneſs of the 
ſea ; The ſea would have dates again, 


3. Mor. The fable ſiznifieth, that uſe and experience make uti 


more wary amidſt dangers. 44-2 
122. Of the Peach-tree, and the Apple- tre. 
1. T HE Peach: tree and the Apple-tree were at controyerſy whe- 
ther was the fairer. 1 


2. When they had ſtriven a — time one with another, with Rae 


ſundry and ſharp debates; a bram 
their conteſt, came to them, and laid; 
3. You have ſtriven enough, and too much, betwixt-your ſelves; 
be very quiet, and put an end to your brabbles. TY 
4. Mor. The fable ee that meaner men do oftentimes ſettle 
the controverſies of their betters. PRE 
- 123. ,Of the Mole, and its Dam. 
15 T H E mole is a liuing- creature, blind by nature. F 
2. She ſaid once to her dam, I perceive a great ſmell. 
3. A little after, ſbe ſaith again, I ſee a high chimney. 
4. Again, a third time ſbe ſaith, I hear the noiſe of ſmiths ham- 


e out of the next heage, hearing 


mers. | | 79 5 
5. Her Mother ſaid gently to her, O daughter, thou, as far as I per- 
cerve, art deprived not only of thine Eyes, but alſo of thy noſe and ears. 
6. Mor. The fable ſignifieth, That bragging fellows, when they pro- 
ſeſs great matters, are then moj? of all contuted in the ſmalleſt. 
124. Of the Waſps, the Partridges, and the Husbandman. 
1. Wen once the Waſps, and the Partridges, being thirſty, were met 
together, they went to a Country- man, begging drink of him, 
and promiſed, that they would abundantly requite him for his water. 
2. For, the partridges promiſed to dig him his vincyara, ſo that his 
vines ſhould yield full cluſters of grapes. | |, 
3. And the waſps proſſer largely, that they would defend his vine- 
yard, by going about it, and keeping thieves away thence. 
4: To whom the husbandian aid, J have two exen, which though 


| they promiſe nothing, do neverthelc|s do the ſame work. 


5. And therefore it is better for ric to give them water than you. 
6. Mor. The fable ſegniſieth, that we muſt not help to maintain 
them, that are idle and unprofitable. | 0 | 
| 125. Of Jupiter. 


* 


I. WW Her Jupiter made a wedding, every living creature offered him 


preſents, each as they were able. 2. And 
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0 121. De Paftore, & Mari. WE 
P quidam juxta ‚ 


littus maris pecudes paſcens, chm mare 

ipſum ſemel placidum aſpiceret, nawigandi ſtudio captus, 
wes pro dactylis commutavit; quibus navi impoſitis, cum in alu 
am nauigaret, & in tempeſiate ſine {pe ſalutis fuctuaret, quæ 
in navi funt, ea omnia projecit, atque in portum vii ſe recepit. 


2. Denuò cum oves paſceret, ac rurſum mare jam tranquillum 
ideret, ſuo ſocio ipſam maris tranquillitatem comtmendanti; 
idicul8 ait; Mare iterunt dactylos cupit. | 

3. Mor. Fabula fignificat, quod uſus & peritia nos reddant iii 


xeficults uten on 2 
2 122, De Punita & Malo arboribus. 
j. D Unica & malus, arbores, de pulchritudine contendebant. | 
2. Cum diu inter ſe variit & acerbis contentionibus certaſ- 
ent 3 rubus ex proxima ſepe, hũjuſmodi contentiones accipiens, 
cceſlit ad eas, atque inquitr | | RN. 2 
3. Satis jam ſatis certatum inter vos eſt; quieſtite admodumy 
& contentionibus finem imponite, * » * 
4. Mor. Fabula fignificat, quod minores majorum J:tes ſæpenu⸗ 


mero componunt. | | 1 
12 De Talpa, & Matre. 

I; T Alpa cæcum animal natura eſt. „ 
+ 2. Hæc aliquando matri ait, Ingentem ſentib odobem. 
3. Parum poſt rurſum ait, Excelſam aſpicio forndcem. 

4. Tertio item ait; Malleorum ſonitus audio fabrilium. 
5. Ei mater comiter ait; Heus filia, tu, uti percipio, non ſolum 

oculis, {ed naſo & auribus orba exiſtis. SD 
6, Mor. Fabula ſignificat, quod homines jactabundi, cum magna 

proſitentur, tunc vel maxime in minimis redarguuntur. 
124. De 05 Perdicibus, & Agricoldsz. 

. VI ſemel, & perdices, ſiti concitæ, cum ſimul coveniſſent, 
| ad ruſticum quendam tendunt, potum ab eo petentes; at- 

ge pollicentes, _ illi pro aqui largas referrent gratias. 5 
2. Quippe perdices vineam todere promittunt, ut plenos vites 

producant rac emos. 5 wy BY 
3. Veſpz vero ſe vineam eircumeundo cuftodire, ac fures inde 

amovere large offerunt. EOF 5 
4. Quibus Agricola inquit, Duos habeo boves, qui cùm nihił pro- 

mittunt, eandem hanc operam nihil minùs preſtant. 13 ö 
5. Itaque ſatius eſt mihi illis, quam vobis aquam præbere. 
6. Mor. Fabula ſignificat, non efle illis ſubveniendum, qui dani 

& inutiles ſunt. . . . 5 

| 125. De Jobe, 


' * 


x, UM Jupiter iuptias celebraret, cun 


| rarer, cuncta animalia illi munerd 
obtulerunt, queque pro vitibus ſuis, EN 
ET Neg ee I CT © <6 2. Verum 
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* | I 
2. And the ſerpent pluck'd a Roſe, and offered it to Jupiter, Hola. 
ing it bu her _ ſaw b (nid ; , | 4 
3. But as ſoon as Jupiter ſaw her, he [aid openly, Truly I receive 
preſents from! all with a good will, but I 3 the Strpent. 4 f 
4. Mor. The fable ſignifieth, that any wiſe man ought to perſwad; vl 
himſelf, that wicked mens preſents are not without treachery, 4 
5 126. Af the Ape. ö | 
11. AN ape is faid to bring forth two young ones, towards one f I 
which only the bears Affection, and out of her Aﬀettion dot 
nurſe it very dil gently; but the other ſhe hateth, and eareth wn jg tt v 
2. Now it᷑ fell out, that that which the Ape ſo dearly lov'd, was 
frangled by her in her ſe ; wherefore that which was neglected, { 
Was brought up to perfect age, asc the mother's only joy. 15 t 
3. Mor. The fable Lendl, that fortune without doubt goeth 
beyond mens forecaſt. | c 
| | 127. Of the Flea, 5 . 
bt Wen a flea had on a time bitten one, and when he was catch'd, | 


was asked, who he was, that offered to eat up his Limbs; 
he ſat: That he was one of that |ort of living creatures, to which 
nature had appointed, that they ſhould live on that faſhion ; and that 
he would not kill him, ſeeing he could not do him much hurt. | 
2. But the man ſmiled, and ſaid to him, Thou ſhalt by ſo much 
the rather be killed by my hands, becauſe it is not lawful to hurt an 
one more or leſs without a cauſe, | 
3. Mor. The fable ſignifieth, that we ought not to pity wicked men, 
whether they offend lejs or more. „„ | 
TP 128, oa the Flea, and the 12 15 : 
E Flea ſkipping after its wonted. taſhion, ſettled upon à man 
A foot, oa fre him hard. | | 4 Fs 
2. At which brings the man being greatly vexed, took the flen, 
and would bawe cruſhed her with his nails. 5 1 
3. But the flea skipping out of his hands, eſcaped death. | 
4. Then the man exclaimed, aud ad, O Hercules, thou. queller 
of evil things, why diaſt thou not come, and help me to ſuppreſs thi; 
ea? : 
p 5. Mor. The fable ſignifieth, that one ought to crave God's aſſiſtance, 
not in every the lea ſt, but in great and weighty matter. 
| 129. Of the Pifmires, and the Graſhopper.. _ 
1. 7 was 1 N mid- winter, when the Peſmires laid their wheat. 
abroad in the ſun. 55555 1 
2. Which a graſbopper ſeeing, when ſbe was almoſt ſtarved, with 
hunger, ſbe went to them, and intreated them to give her jome 
wheat to eat. W ah . 5 
3. But when the Piſmires asked her, What ſbe did in ſummer, and 
maceher fbe ſtood idle, and doing nothing, ar ng, ab that-ſeaſou * 
4. The graſhopper anſwered them, I neither ſtood idle, or going. no- 
thing; but 1 ſang; whercby I eaſed their toil that travelled upon 
the Way. : | S-*Which 
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2. Verum enim ſerpens roſam legit, & ore illam tenens Few! 
obtulit. = | 
3. At Jupiter ut eum aſpexit, palam inquit, Ab omnibus dona 
libenter equ dem accipio; verum a ſerpente id haudquaquam facio. 
4. Mor. Fabula ſignificat, quod, improborum munera non eſſe tine 
dolis, quivis prudens ſibi perſuadere debet. | 
1 : 126. De Simig. | | 
1. Olmia duos catulos parere fertur, quorum ad unum duntaxat 
2 & ex affectu illum diligentiſſime nutrit; alterum 

vero odit, negligitque. FG 
2. Contigit autem, qucd qui in deliciis habebatur, à fimia_in 
ſomnis fuit ſuffocatus; quaniobrem qui neglectus erat, ad perſec- 

tam uſque ætatem, ccu matris deliciæ, fuit educatus. . 
Mor. Fabula ſignificat, -quod hominum prudentiam fortuna pro- 


all ſuperat. 


127. De Pulice. | 
1, Dex, cum quendam morſu alidquando Fimulaſſer, captuſque 
rogaretur, Quiſnam eſſet, qui membra ei depaſceret, ait, Se 
ex eo animalium genere eſſe, quibus à naturi datum erat, ut co 
pacto vitam vivant; nec cum occidere velit, cum multum mali 
tacere ipſe illi nequeat. e 
2. At homo ille ſubridens, inquit ad eum, E5 magis meis neca- 
beris manibus, quoniam nec multum nec parùm, abs re, quempiam 
lædere licet. I | | | | 
3. Mor. Fabula ſignificat, quod malorum, licèt parum vel multùm 
delinquant, miſereri haud oportet. | 
0 128. De Pulice, & Homine. 
I, P ſuo ſolito more ſaltans, ſuper hominis pedem reſedit, il- 
lumque orſu acriter pupugit. 4 
2. Qui punctione homo ira graviter concitus pulicem cepit, & 
unguibus obtundere voluit. 5 | 
Sed pulex manibus exiliens, mortem vitavit. | 
4. Tum homo exclamans, ait; O Hercules, malorum extinctor, 
ecquid mihi in hunc opprimendum præſens non fuilti ? 5 


5. Mor. Fabula ſignificat, quòd non in minimis, ſed in magnis ar- 
duiſque rebus à Diis auxilium quis implorare debet. | 
2 129. De Formicis, & CicadwP . 
I. H erat medium, cum” formicæ ſparſim triticum aprica- 
ant. 8 
2. Quod cicada aſpiciens, cum inedid conficeretur, acceſſit ad 
eas; ac triticum, pro alimonia, ut ſibi concederent, oravit. 


3. At cam formicæ eam rogarent, Quidnam zſtate fecerit, num 
ſegnis ¶ otioſa eo tempore ſtererit ? | 


4. Illis cicada ait; Neque ſegnis aut otioſa ſteti, {ed cantu cecint, 


quo laborem vie viantibus levabam. . 
55 . „ 
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| 7 they would reſlore him his 


* hom ſhall we get up agaiu ? 
. . 4 Mor. 
nunnadviſedly. 
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5. Which when they heard, the piſmires laughed, and ſa d; If 
thou ſangeſi in Summer, to delight Travellers, dance now, for fear 
te thorn be ſtarved with cold. 0 Wo 
6. Mor. The fable ſign fie th, that he that doth not do things that 
are to be done in their jeajon, falls into extremities, when he doth 


not think of it, | | ; 
130, Of the Husband, and his Wives. 
1. IT was the ſpring time, wherein one that had been nicely brought 
up, bcrauje he was neither young nor old, (for he was half 
hoary-haired ) marr:icd two wives together; the one ancient in years, 
and the other ſomewhat young. 
2. When they dwelt all in one houſe together, the old mw, that ſhe 
might allure her husband wholly to love her, felt her husband's head 
every day, and pulled q way his black hairs. | | 
3. Ot of a like deſire, the younger, that ſhe might get him away 
out of the old woman's company, pluckt out his white hairs. 
4. At the laſt, they ſo pillcd him, that they made their husband 
bald and ridiculous, to his utter diſgrace. "OL 
5. Mor. The fable ſiznifieth, that there is no better way of health 
for old men, than to be without women, and eſpecially young ones; 
unleſs they would have themſelves quite undone. | 
| 131. Of one that promiſed Impothbilities. | 
Poor man being ſick and ſore pained, when he was given over 
by the Phyſiclans, be/ought the gods, and promiſed them, that 
; Health again, he would offer them an 
undred Oxen for a Sacrifice. = 
2. But when his wife heard him, and asked him, Where wilt thou 
have theſe if thou recover! He / © TE 
3. Why, doſt thou think that I ſhall ariſe hence, thut the gods may 
require Theſe things of ne? 
4. Mor. The fable ſign:fieth, that many are forward to promiſe 
what they never mean to perform in good earneſt, 
| I Frags © 
bo 1 VO Frogs were fed in a fen, but in jummer time, when the fen 
was dried up, they quite *..- ang that, and ſought out ano- 
ther; but they light upon a deep Well, 
2. Which as joon as they jaw, one ſaid to the other, Ho, doſt thoa 
hear? let us go down into this well. | | | 
3. She made anſwer, and jaid, If then the water ſhall dry up here, 
The fable Ibewerh, that we ought not to ſet upon things 
133. Of the Dog, and the Cock. 
d; A Dog and a Cock, 
A journey. | | , 5 
2. And when the night came upon them, the Cock got up into a 
tree, and fiept ; but the dog ſiept at the root of the hollow ye 
| | 5 | | 3. When 
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5. Qui re auditi, formicæ ſubridentes inquiunt, Si æſtate ceci- 
niſti ut viantes delectares, nunc ſalta, ne frigore conficiaris, 


6. Mor. Fabula ſignificat, quod, qui quæ facienda ſunt, ſuo tem- 
pore non facit, is in anguſtias (quando non putat) incidit. 


130. De Viro, & Uvoribus, 


1. T Empus erat veris, quo quidam in deliciis educatus, cum nec 

juvenis nec ſenex eſſet, ( ſemi-canus enim erat capi:lis) duas 
ſimul duxit uxores; unam quidam natu grandem, alteram vero 
juniorem. : 

2. Cum omnes eandem habitarent domum, uxor anus ut vixum 
in amorem ſui totum pelliceret, quotidie viri caput pertreCtans, 
nigros illi evellebat capillos. i | £1 | 

. Pari. ſtudio junior, ut ab anus conſuetudine illum amoveret, 
albos evellebat capillos. | 

. Poſtremo ita illum depilirunt, ut calvum ac ridiculum, 07 
Mme ſummo opprobrio, virum reddiderint. | | 

5. Mor Fabula ſignificat, puod nulla melior ſenibus ſalus exiſtit 
quam fœminis carere, & maxime junioribus, niſi penitus obrul je 
velint. | . ö | | 
| 131, De impoſſibilia promittente. 

1. IR pauper zgrotans, & male affectus, cum 4 medicis deſ- 
peratus eſſet, deos rogabat pollicens ſi ſanitatem ei rurſus 
reſtituerent, centum boves iplis oblaturum eſſe in ſacrificium. 

2. Uxore aut em ejus audiente; & Ui tibi hec, ſi convalueris 


Ille ait; Ben | 2 2 
3. Putas enim ſurgere me Ling, ut dii hæc a me repetant ? 


4. Mor. Fabula ſignificat, multos facile polliceri, que re compra- 
bare non ſperant. : | = 
5 132. De Ranis. 
I. R duæ in palude paſcebantur, æſtate autem ſiccata palude, 
i113 derelicta, quzrebant aliam; cæterum profuadum inve- 


nerunt puteum. . | ; 
2. Quo viſo, altera alteri inquit, Deſcendamus, heus tu, in hunc 


puteum. _ SM : N 
3. Ila reſpondens, ait; Si igitur & hic aqa aruerit, quomodo 


aſcendemus | ; : | 
4. Mor, Fabula declarat, non oportere inconſideratè res aggredi. 


133. De Cane, & Gallo. 


1. Anis & Gallus, inita ſocietate, iter faciebant. 


/ 2. Veſperi autem ſuperveniente, gallus conſcenſa arbhore 
dormiebat, at canis ad raalecm arboris excavate.s þ | 


3 3. Cum 


thoſe things, which we moſt mind. 


f 1. TH E peacock intreatcd the birds, being about to make a king, 


— 
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3. When the cock crew in the night, as he uſed to do, a fox as ſoon 
as jhe heard him, ran to him, and ſtanding below, intreated him t 


come down ta her, becauſe ſhe deſired to embrace a livi.g Creature, 


fo commendable for ſong. | 
4. But when he ſaid, that ſhe ſhould firſt call the porter who ſept 
at the bottom of the tree, that after he had opened the door, he mighi 


come down; as ſhe fought him, that ſhe might call him, the dog 
preſently ftarting out, tore her all in pieces. | 

J. Mor. The fable fignifieth, that wiſe men do by ſleight end their 
inſultiug enemies to them that are fronger | 

| 134. Of the Lion, and the Bear. 

i, A Lion and a Bear having got a great fawn betwlæt them, Tought 
.__ »—* Soar it. | 

2. Thereupon, being ſorely wounded one by the other, they lay 
own weary, after vhcy were taken with a dizZzineſs, upon their ſore 


liglit. 


3. Now the fox going abont and about, when he ſaw them both 


laid,” and the fawn lying betwixt then, ſtept in betwixt them both, 


and ſnateht it up, aud ran away. 


. But they indeed jaw him; but becauſe they were not able to 
4 wy ſaid, Moe is us, poor wretches, becauſe we have taken pain; 
or the fox. | : Sy | | 

5. Mor. This fable ſignificth, that whilſt Tome take pains, others 


go away with the gains. 


125. Of the Bat, the Bramble, and the Cormorant. 
I. A Bat, and a Bramble, and a Cormorant, having made a league 
of partnerſhip, reſolved to turn Merchants. 

2. Thereupon the bat having horrowed money, threw it into the 
ſtock ; the bramible took a [uit of Clothes with her; and the cormo- 
rant being the third, brought braſs, and they put to ſea. | 

3. Now when 2 great ſtorm aroſe, and the ſhip was overwhelmed, 
and every thing loſt, they themſelves eſcaped to land. : 

4. Since that time, therefore, the cormorant ſits always near the 
ſen-jhores, to fee whether the ſea any where caſts up braſs.” 

F. And the bat being afraid of creditors, doth not appear on the 
any time, but goes out to feed by night. : | 


6. The bramble catcheth hold of the clothes of them that go by, N 


ſee king if any where ſhe can ſind her own. | 
7. Mor. The fable ſignifieth, that we fall again afterwards to 


. 


136. Of the Peacock, and the Jack-daw. 


| that they would make choice of her, fur her Beauty. 
2. Now, when all paſt their votes for her, the jack-aaw, making 


a ſpeech, ſaid: _ | 
3. But if when thou art king, the cagle begin to purſue us, how 


wilt thou relieve us? 
4. Mor, 
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3. Cum gallus, ut aſſolet, noctu cantäàſſet, vulpes ut audivit, ac- 
currit, & ſtans inferiùs, ut ad ſe deſcenderet, rogabat, quod cupe- 


ret commendabile adeo cantu animal complecti. 


4. Cum autem is dixiſſet, ut jan torem prius excitaret ad radicem 
dormientem, ut cum ille aperuiflet, deſcenderet; illa quærente 
ut ipſum vocaret, canis ſtatim proſiliens eam dilaceravit. 


5. Mor. Fabula ſignificat, prudentes homines inimicos inſultantes 


ad fortiores aſtu mittere. | 
134. De Leone, & Urſo, | f 
E & urſus ſimul magnum nacti Hinnulum, de co pugna- 


bant. | 
2. Graviter igitur a ſeipſis affecti, ut ex multa pugna etiam ver- 
tigine corriperentur, detatigati jacebant. N 


3. Vulpes autem circum circa eundo, ubi proſtratos eos vidit, & 
hinnulum in medio jacentem, hunc per utroſque percurrendo rapuit; 
fugienſque abiwit. 

4. At illi videbant quidem ipſam, ſed quia non poterant ſurgere; 


Nos miſeros, dicebant, quia vulpi laboravimus. | 
5, Mor, Fabula ſignificat, aliis laborantibus, allos Iucrari. 


| We» 158. De Veſpertilione, & Rubo, & Mergo. 
I. \ Eſpertiſio, & Rubue, & Mergus, inita ſocietate, mercatorlam 
. decreverunt vitam agere, 


2. Itaque veſpertilio argentum mutuata projecit in medium; ru- 
bus veſtem ſecum accepit; mergus tertius, æs: & naVvigaverunt. 


3. Tempeſtate autem vehementi obortà, & navi eyersa, omnibus 


perditis, ipſi in terram evaſerunt. 


4. Ex illo igitur mergus littoribus ſemper aſſidet, num qu opiam 
æs ejiciat mare. | 
5. Veſpertilio vero, creditores timens, interdiu non apparet, noctu 
ad pabulum exit. 77 | „ pet 
6. 3 prætereuntium weſt; inheret, ſicubi ſuam cogno.cat 
ueærendo. | | 
e 7. Mor. Fabula ſignificat, nos in ea quibus incumbimus, 7.2 poſte- 
rum recidere. 3 : | 
1 136. De Pavone, & Moneduls, | : 
I. A Vibus'creaturis Regem, Payo orabat, ut ſe ob pulchritudi- 


nem cligerent. | | 
2. Eligentibus autem eum omnibus, monedula, ſuſcepto ſermoncy 
AK | Sinn 5 N . 2 
3. Sed fi, te regnante, aquila nos perſequi aggreſſa fuerit, quo- 


| We. 4. Mor, 


+ * 


2 Mor. The fable fanifeth, that Princes ought to be choſen, ws 
ly for their Gallantry, 


£ 


ut alſo for their fortitude and prudence.” 


137. Gf the wild Boar, and the Fox. 
. A Wild Boar ſtandins by a tree, whetted his tusks. 
2. The fox asking him the reaſon, why he wherted his tuck, 

there being no neceſſity, he ſaid: FVV 
3. I do not this without cauſe; for if danger come upon me, i 
will then be in vain for me to be buſy in whctting my tuskSs; hut! 

mutt uſe them, being prepared aforehand. | 

4. Mor. The fable ſignieth, that one ought to be prepared again} 


8 danger. 99 Ol 
* 138. Of the Lark. 
1. A Lark being caught in a ſnare, lomented and ſa 4: i. 
2. Moe i5 me, miſerable and unhappy Lark, I have ſtole u. 
body's gold, nor ſilver, nor any other precious thing. 5 cl 
2. But a ſmall corn of wheat hath been the occoſion of my deat, 
3. Mor. This fable aimeth at them that undergo gregt danger jn b 


unproſitable gain. 
3 139. Of the Hind Calf. 
1. T HE Hind-Calf ſaid once to the hart: oy | ? 
2. Sir, thou art both ſwifter and b.gger than the dogs, ani 
be * thou bearcſt huge horns for revenge; why art thou ſo afra ” 
of them 3 | | 
3. And he ſmiling, ſaid, My lon, theſe things are true indeed ; but 
e 


bis one thing I know, that when I hear the barking of a dog, I an 1 

preſently, I know not how, ſet a running. 8 gf | y 
4᷑. Mor. The fable ſignifieth, that they that are by nature fearful 

can bt made ſiqut by no admanition. © KT SL | 

1340. Of the Covetous Man. 5 

1. A Covetous man, when he had ſold all his goods, and made a gold 
oh wedge, he buried it in a place, gy vg there al;o both hi 

25, looked ar it. | 


znind and his reaſon, and 1778 2 every 
+ 2, Now, one of his work folks, by minding, came to know it, 
and 45 ed up the wedge, and ſtole it, Ss 5 ot 
3, per this, he went vet al,o: and ſeeing the place empty, 
bz b;2an to lament, and pull off his hai. 
' 4. When one ſaw h. 1 thus faking on, and wp! the reaſon, he ſai, 
5. O Sir, be not jo ſad, for whilſt you had the gold, you had it not. 
6. Therefore take a ſtone, and hide it inſtead of thy gold, and 
ſuppoſe it to be thy gold, for it will da thee the ſame ſervice; for, | 
as far as I perceive, when thou hadſi the gold, thou madeſt no uſe of it. 
: 7: Mor. 1he fable fignifieth, that the poſſeſſion of a thing is nothing 
wor rh, unleſs ue be wade of it. | 8 
1341. Of the Geeſe, and the Cranes. | 
I. T HE Geeſe and the Cranes fed in the ſame meadow̃. 
| 2. And when they ſaw the fowlers, the Cranes quickly flew 
away, becauſe they were light, but when the geeſetaeried e be- 
cauſeof the weight of their bodies, they were taken. 3. Mor. 
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. Mor. Fabula ſignificat, Principes non modò propter pulchri- 
tudinem, ſed ob fortitudinem ++ > wrap og eligi oportere. 
| -- 137: De n Peri, & Vulpe. 
I, A Per agreſtis cuidam arbori adſtans, dentes acucbat. 

2. Vulpe rogante cauſam, quare nulla propoſita neceſſitate 
dentes acueret, ait; | „ . 
3. Non abs re hoc faclo; nam, fi me periculum invaſerit, nequa- 
quam me tunc acuendis dentibus occupatum eſſe oportebit, ſed po- 
tiùs paratis uti. | 3 

4. Mor. Fabula ſignificat, adverſus periculum præparatum eſſe 


oportere. | 
138. De Caſſitd. 
I. (Aſſita laqueo capta, plorans dicebat; | 
2, Hei mihi miſeræ & infelici volucri, non aurum ſurripui 
cujuſquam; non arg entum, non aliud quicquam pretioſum. ä 
3. Gronum autem tritici parvum mortis mihi cauſa fuit. 
4. Mor. Fabula in cos tendit, qui ob inutile lucrum, magnum ſu- 
beunt periculum. | * 


7 


129. De Hinnulo. 
1. EI Innulus aliquando Cervo ait; MM 
2. Pater, tu & major & celerior canibus, & cornua prete- | 
rea ingentia geſtas ad vindictam; curnam igitur fic eos times? 


3. Et ille ridens ait; Vera quidem hæc inquis; fili; unum verò 
ſcio, quod cum canis latratum audiyero, ſtatim ad jugam, neſcio 
quo modo, _ 3 1 2 . | 

4. Mor. Fabula ſignificat, natura timidos nulla admonitjone 
fortifigari. 2 g ; . 

'. 140. De Avunro. | 
1. A Varus quidam cum omnia ſua bona yendidiſiet, & auream 

glebam teciilet, in loco quodam infodit, una de ſoſſo illic & 
animo {uo & mente, atque quotidie eundo ipſam videbat. 

2. Id autem ex operariis guidam obſervando cognovit, & reſoſſam 
glebam abſtulit. E n 5, | 
© 3. Poſt hæc & ille profectus, & vacuum locum videns, lugere 

cœpit, & capillos eveller e 1 

4. Hung cum quidam vidiſſet fic plorantem, & cauſam aucdiviſſet; 

5. Neè ſic, ait, ô tu, triſtare; neque enim habens aurum habebas. 

6. Lapidem igitur pro auro acceptum reconde, & puta tibi au- 
rum eſſe; eunudem enim tibi uſum præſtabit: nam, ut video, ne- 


— 


que cùm aurum erat, utebare. | l 
7. Mor. Fabula ſignificat, nihil eſſe poſſeſſionem, niſi uſus ad- 

nen.. | | e 

i 141. De Anſeribus, & Gruibus. 

I. ANſeres & grues in eodem prato paſcebantur, Ws 
2 2. Venatoribus autem viiis, grues, quod eſſent Jeves, ſta- 

tim evolaverunt; anjeres yero- o 0#us cer porum cùm maniiflent, 

Capti fuerunt. { 12 2 2080 3. Mor. 


234 Eſop's Fables, Engliſh and Latin. Tib. 2 w. 
— 3. Mor. The fable ſignifieth, that in the ſacking of a City, poor n . 
eaſily get away: but rich men being taken priſoners, are made /lavs, 
142. Of the Tortoiſe, and the Eagle. 
1. A Tortoiſe intreated an Eagle, that ſhe would teach her to fly. 
| 2. But when ſhe told her, that this was quite different fron 
her nature, ſhe preſſed upon her the more with intreaties. * 
., Therefore jhe took her in ber talons, and bare her up a great k 
height, and thence let her down. | | 
4. But ſhe fell upon rocks, and was daſbed to pieces. ? 
5 Mor. The fable fignifieth, that many have done themſelves hurt, 
who in their endeavours have not hear ken'd to them that were wiſer, 
„ TM 1 . Of * Hs 5 PRs 
1. A H: ein ind ot one eye, fed upon the ſhore, having the 
A well ——— the lana, 14 6 of the hunters, — the 
other towards the ſea, whence ſhe ſuſpected nothing. 
2. But forme that ſailed by, and ſuppoſed this, ſhot herr. 
3. Now ſhe bewailed herſclj, becauſe ſhe had ſuffercd nothing from 
« whence ſhe feared ; and was betrayed by that, which ſhe thought 
would do her no burt.- ; | | 
4. Mor. The fable ſigniſieth, that oftentimes thoſe things do us good 
which ſeem to be hurtful for us; and thoſe things do us burt, which 


ſeem good for us. 5 

ö 144. Of the Hind, and the Lion. 
. A Hind ———— from the Hunters, entred into @ cave. 1. 

| 2. And when ſbe had light upon a lion there, ſhe was caught ( 


| dy him, | | | | eſt, 
E.. Ht And as ſhe died, ſhe. Jaid, Wo is me ! ffriving to out-rum men, 3. 
Iba ving light upon one, that is the molt cruel of all wild beaits. rum 


4. Mor. The fable ſiguiſieth, that many men, whilſt they avoid ſl 4. 
ſmall perils, run into great ques. | 
; 145. Of the Hind, and the Vine, 
1. A Hind running away from the hunters, lay in a vine. 
2. Now when they had paſſed by a little, the hind thinking 
that ſhe now lay very cloſe, began to browle the leaves of the vine. jam 
3. But when they were ſtirrẽa, the hunters turning back, and up- 3. 
* that which was true, that ſome beaſt was hid under the leaves, I bitr 
they {hor the hind through with their arrows. He 
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4. And jhe dying, ſaid ſuch words as theſc: I am juſtly ſerved ; 
For I ought not to have hurt the vine that prejeryed me. offe 
© 5. Mor. Ihe fable ſignifieth, that God puniſbeth thoſe that wrong 8 
their benefactors. f | Ft | : 

E 1345. Of the Aſs, and the Lion. 
1. A Cock once fed with an a. . FD { 
2. And when a lion ſet upon the als, the cock crew; and the 
licu ( for they Jay that he is ajraid as the crowmg of a coc) ran loo 
AWAY. © : . 3 a N 5 +3816. « 1 " WE? 
] 3. Bur the 4s thinking, that he ran away becauſe of him, pre- 7 

ſently made after the li. 4 %% 
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door mel z. Mor. Fabula fignificat, in expugnatione urbis, inopes facile fu- 
e. aver. ere, divites autem ſervire captos. 


. . VT Eſtudo orabat aquilam, ut ſc volare doceret. | 
nt fron 2. Ed autem admonente procul hoc 4 natura ipſius eſſe, illa 
| magis precibus-inſtabar. | | 
a grea: 3 Accipit igitur ipſam unguibus, & in altum ſuſtulic ; inde de- 

milit. 1 3 5 | 
4. Hec autem in petras cecidit, & contrita eſt. 
's Hurt, 5. Mor. Fabula Gignificat, multos, quia in contentionibus pruden- 
wiſer. Ntiores non audiverunt, ſeipſos læſiſſe. | 

143. De Cervs. b 

g the i. Erva altero obcæcata oculo, in littore paſcebatur, ſanum ocu- 
1d the lum ad terram propter venatores 8! ery alterum vero ad 


Fron 


ht 


Zoos, 
phiich 


— 


142. De Teſtudine, & Aquila. 


mare, unde nihil ſuſpicabatur. | 0 

2. Præternavigantes autem quidam, & hoc conjectantes, ipſam 
lagittarunt. | | 

3. Hw&c autem ſeipſam lugebat, quod unde timuerat, nihil paſſa 
ſoret; quod non putabat malum allaturum, ab eo proditam. . 

4. Mor. Fabula ſignificat, ſæpe quæ nobis noxia videntur, utilia 
ficriz que vero utilia, noxia. | 


| 144. De Cervs, & Lebne. 
I, Erva venatores tugiens, in ſpeluncam ingreſſa 


a 


2. In leonem autem ibi cum incidiflet, ab eo comprehenſa 


eſt, 

3. Moriens autem dicebat, Hei mihi, homines fugiens, in fera- 
rum immitiſſimam incid i. | | 

4. Mor, Fabula fignificat, multos homines, dum parva ſugiunt, 
pericula, in magna incurrere. 1 f i 

i 145. De Cera, & Vite. 
1. Ervya venatores tugiens, vite delituit. | 
2. Chim preteriiflent autem parumper illi, cerva prorſus 

jam latere arbitrata, vitis foliis paſci incepit, Ss # 

3. Illis vero agitatis, venatores converſi, &, quod erat verum, ar- 
bitrati, animal aliguod {ub foliis occultari, ſagittis confecerunt cer- 
VAIN. oy EE 
4. Hxc autem moriens talia dicebat, Juſta paſla ſum ; ndn enim 
oftendere oportebat, quæ me {crvarat. | 

5. Mor. Fabula ſignificat, qui injuria benefactores afficiunt, à Deo 


puniri. | 
. 1346. De Aſino, & Leone, 
1. UN aſino gallus aliquando paſcebatur. . | 
| 2. Leone autem aggreſſo aſinum, gallus exclamavit, & 
loo (aiunt enim hunc galli yocem timere) fugit. 1 


3. At aſinus ratus propter ſe fugere, aggreſus eſt ſatim lems, 
#31 — Ut F 


* 


236 Eſop's Fables, Engliſh and Latin. Lib. 2 
43ę᷑. And as he purſued him a good way off, where the cock's crow M nie 
coulil no more bs hee the Fo rnd. 4; and worried him, * * 
5. But he, as he died, cried out, Wo is me, wretched and mad als! 
for what have I ruſhed into the battle, that was not born of fightin 
parents + | 

6, Mor. The fable ſignifieth, that many men have ſet upon their eye. 
mies, that od OT on purpoſe, and fo have — by them 

ET. 147. Ot the Gardener, and his 2 e 
1. A Gardener's dog fell into a well: now the gardener went dom 
himſelf into the well, to take him out thence, 

2. But the dog thinking that he came to ſouſe him in deeper, turn. 
ed and bit the Gardener. | 
3. Now he returning with the ſmart, ſaid, I am rightly ſerved; 

for why did I ſtrive to ſave one, that would kill himſelf ? 

4. Mor. The fable is againſt unjuſt and 7 Se ts per, ons. 

3 | 148. Of the Swine, and the Dog. | . 0 
bo A Swine and a dos miſcalled one another. | 4 

2. And the ſwine jwore by Venus, that without all queſtion, ram 
he would rend the dog with his teeth. ITY | A 

3. At theſe words the dog [aid tauntingly, Thou doſt well to ſwenrMbis | 
to ws by Venus, for thou ſhe weſt, thou art well beloved of her, who byMras t 
| ws —_ admitteth any one, that taſteth thy unclean fleſh, into hir 

chappel. | 

ie ſwine 2 to him again, The goddeſs therefore makes greate nam 
ſhew that ſhe loves me, for this very reaſon; for ſhe utterly def wer 
any one that killeth me, or hurteth me any way. But thou ſtinkeſt 

both alive and dead. | 5. 
FG. Mor. This tale ſizniſieth, that diſcreet Orators can handſomelj N obji 
turn, what their enemies object, to their own commendation. 

| 149. Of the Sow, and the Bitch. 1. 

I. A Sow and a bitch fell out about their fruitfulneſs. _ ” 

| 2. Now the bitch ſaid, That ſhe was the moſt fruisful of all om 
ereatures that have feet. | 2 

3. And the Sow at theſe words, ſaid, But when thou ſaxeſt theſe ¶ cos 
words, know that thou . blind puppies. ; | 4 
4 Mor. The . . , that things are judged on, not by their one 
ſpeed, but by their pertettion. | 
— I 150. Of the Serpent, and the Crab. „ 

1. A Serpent lived with a Crab, having made a league of friend- . 
A ſmhip with him. | SY; ng 

2. Therefore the crab being plain in behaviour, adviſed him, that 

he would change his (ubtilty : but lie did not do as he would have 1 


him. | vi 
z. Therefore when the crab had watched him aſicep, and had pinch- i 
ed him as hard as he could, he killed him. 1 


4. And when the ſerpent, 1 he was dead, was fretched out in 
length, he ſaid, Thou ſhouldſt have been thus ſtreight and plain hgre- 


** 


toe re, and then thou haa#t not ſuffered this puniſhment. F. Mor. 
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4. Ut vero procul hunc perſecutus eſt, quo non ampliùs galli per- 
.enicbat vox, converſus leo devoravit. | 
Hic vero moriens clamabat, Me miſerum & dementem ! ex 
dugnacibus enim non natus parentibus, cujus gratia in aciem irrui ? 


6. Mor, Fabula ſignificat, pleroſque homines, inimicos, qui le 
de induſtria humiliarunt, aggredi, atque ita ab illis occidi, 
| 147. De Olitore, & Cane. by 
0 Canis in puteum decidit; olitor autem ipſum illinc 
extracturus, deſcendit & ipſe in puteum. | 
2. Ratus autem canis acceſſiſſe, ut ſe inferius maͤgis obrueret, con- 
yerſus olitorem momordit. | | 3 oy 
3. Hic autem cum dolore reverſus, Juſta inquit patior; nam cur 
unquam ſui interfectorem ſervare ſtudui ? 1 
4- Mor. Fabula eſt in injuſtos, & ingratos. 
„ 148. De Sue, & Cane. 
1. QUS & canis mutuo convitiabantur. 
2. Et ſus jurabat per Venerem proculdubid dentibus diſciſſu- 
ram canem. - 33 i 
3. Canis vero ad hæc diſimulanter dixit, Bene per Venerem no- 
bis juras, ſignificas enim ab ipſa vehementer te amari ; quæ impu- 
ras tuas carnes deguſtantem nullo pacto in ſacellum admittit. 


4. Ei ſus; propter hoc igitur magis pre Je fert dea amare me; 
nam occidentem, aut alio quovis modo lædentem me, omnino 
ayerſatur . Tu tamen male oles, & viva & mortua. 


5. Mor. Fabula fignificat, prudentes Oratores, quæ ab inimicis 
objiciuntur, artificioſe in laudem convertere. - 2 6 OT 

| 149. De Sue, & Cane. 

. SUS & Canis de fecunditate certabant. 
2. Dixit vero canis ſe fœcundam eſſe maximè pedeſtrium 
omnium. . | 
z. Et ſus occurrens ad hæc inquit, Sed cum hæc dicis, ſcito cæ- 

cos te catulos parere. f a 

4. Mor. Fabula ſignificat, non in celeritate res, ſed in perfecti- 
one judicari. 8 


855 150. De Serpente, & Cancr oo. 
1. SErpens una cùm Cancro vivebat, inita cum eo ſorietare, 
2. Itaque cancer ſmplex m.ribus, ut & ille aſtutiam muta- 


ret, admonebat; hic autem minime obediebat. 1 


z. Cam obſervaſſet igitur cancer ipſum dormientem, & pro vi- 


ribus compreſſiſſet, occidi.. ES e | 
4. At ſerpenti poſt mortem extenſo ille ait; Sic oportebat ante 


hac rectum & . ſimplicem eſſe; neque enim banc param deaiſſes. 
bh * 5. Mor. 


238 Kop Fables, Engliſh and Latin. Zb. 2 
5. Mor. This fable ſheweth, that they rather receive the hurt, that 
ſer upon their friends by a wile. | „ 
| 5 Or the Shepherd, and the Wolf. 


17 . 
. Shepherd found a wolf's whelp newly littered, aud took ;t 71 of 


aud brought it up with his dogs. | 5 
2. And when it was grown up, if at any time a wolf had catrbed 
gy alſo himſelf made — him with the dogs. 8 

3. But when the dogs once could not overtake the wolf, and there- 
fore came back again, he followed bim, that when he ha- overgat him, 
be might partake of the prey, as well as the wolf; and came then 

ack again. 
- oo Bur if a wolf had not catch'd a ſheep without, he himſelf killed 
one 1 and eat it with the 5 5 5 | 

5. Till when the ſhepherd had gueſſed and found out the matter, 
he hang'd him on a tree, and killed him. . 

6. = The fable fignifieth, that a naughty nature doth not breei 
good manners. | 2 wes 
152, Of the Lion, and the Wolff. 

* A Lian, when he was old, was ſick, and lay in his den. | 
| 2. Now ihe other beaſis, except the fox, had come to thei 
king, to ſee how he did. | 

3. The wolf therefore taking an occaſion, accuſed the fox to the 
lion, as if he did not care for the lord of him and them all ; and 
therefore did not come to viſit him. | 

4. In the mean time the fox was there, and heard the laf words i 
the wolf ; _ — Fas ra mn — 4 
FJ. But having begg'd a time to make her apo a aid, And 

which f them Gn Rowe aſſembled, hath done 10 Mache 2504 4 [, 
which have gone about all parts, and have enquired, and learned a 
medicine of 2 phyſician for you. c 155 
56. And when the gion had forthwith commandcd, that ſhe ſbouli 
tell the receipt, ſhe ſaid, If after a live wolf be flead, you put his 
warm skin about you. 3 F 

7. And as the wolf lay, the fox laughed, and ſaid, Thus thou mi 
ut perjuade our lord to ii will, but good will. | 

8. Mor. The fable ſignifieth, that he that is daily plotting, doth 
bring the halter about his on neck. | ; 

is bed 6 ial 2 . him few h 
1. nan had à drunken husband; ana the, to free him g em hi: 

A diſtemper, deviſed ſuch a trick as che. J Ves 

2. For when jhe had obſerved him over-gone with drink, and 
ſenſeleſs like. a dead man, ſhe too him upon her ſhoulders, and car- 
ricd him into a burying vauit, and there laid him, and went away. 

3. Now when jbe ſuppoſed he was ſoher, ſhe went and knockt at the 
door of the burying vd uli. | 


. And when he abb d, who is that, that knocks at the gate! 


his wife anſwered : 
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5. Mor. Fabula fignificat, qui cum dolo amices adeunt, ipſos of- 
_ aa 151. De Paſtore, & Lupo 


1. Aſtor nuper natum lupi catulum reperit, ac fuſtulit, unãque 


cum canibus nutrivit. | | ; 
2. At cum adoleviſlet, ſi quando lupus oyem rapuiſſet, cum ca- 
nibus & iple per ſequebatur. x 4 
z, Cum canes vero aliquando non poſſent affequi lupum, atque 
ideo reverterentur, ille ſequebatur, ut chm ipſum aſſecutus eſſet, 
particeps foret venationis ut lupus; inde redibat. 2 


* 

. Sin autem lupus extra non rapuiſſet ovem, ipſe clam occidens, 
una cum canibus comedebar. : | ; 85 
5. Donec paſtor cam conjectaſſet, & intellexiſſer rem, de arbore 

ipſum ſu pendit; & occidit. „ | 
6. Mor. Fabula ſignificat, naturam pravam bonos - mores non 


nutrire. S 
| 152. De Leone, & Lupo. 
. 1 EO, cum conſenuiſſet, ægrotabat jacens in ant ro. 5 
2. Acceſſerant autem viſitatura regem, præter vulpem, cæ- 

tera animalia. | | 

z. 2 6 igitur capta occaſione accuſabat apud leonem vulpem, 
quaſi nihili facientem ſuum omnium dominum, & propterea neque 
ad viſitationem profectam. ; $4 | 

4. Interim afvit vulpes, & ultima audivit lupi verba leo igitur 
contra eam infremuit.. k EY | 

5. Sed defenſionis tempore petito, Et quis, inquit, eorum qui con- 
yenerunt cantum profuit, quantum Ego, quæ in omnem partem cir- 
cumivi, & medicamentum pro te a medico quæſivi, & didici ? 


6. Cum autum leo ſtatim, ut medicamentum diceret, imperifſet, 
ille inquit, Si lupo vivente excoriato, ipſius calidam pellem indueris. 


7. Et lupo jacente, vulpes ridens ait, Sic non oportet dominum 
ad malevolentiam movere, ſed beneyolentiam, | 5 
8 Mor. Fabula ſignificat, cum 9 quetidie machinatur, in ſeip- 
De Mulieve, e | 15 | 


* 


153. 


1. Mer quædam virum ebrium habebat, ipſum autem 3 mor- 


bo liberatura, tale quid comments. eſt. 


mortui inftar inſenſatum, in humeros elevatum, in ſepalchretum 
allatum depoſuit, & abivit. 


3. Cam vero ipſum jam ſobrium eſſe coujectata eſt, profecta ja- 


nuam pulſavit ſepulchxeti. 


% 


4. Ille autem cùm diceret, Quis eſt, qui pulſat januam? uxar 


reipondit: 


5. Mortuis 


\ 


OP — — 


— ——— — 
rr 
1 


. * 
— — —— 


Nee 0 * 


. 


— . .! ˙ X ðᷣͤ e OOO * 


. ber, it was night, and the time 


. K eee . EE nn PE EE 
. * 


EG TI. ns, 
* 


profitable. 


240 Aſop's Fables, Engliſh an! Latin. 


| Lib, 2, 
5. It is I, rhat bring meat for them that are dead. „ 
6. And he replicd, O good wife, bring me nothing to eat, bit 

ſomething to drink; for, thou madeſt me ſad, Jeeing thou men. 


tioneſt meat, and not drink. | | | | 

7. But ſhe ſaid, as ſhe wailed, and ſtruck her breaſt, Vb is me, 
poor woman for I have done no good neither dy my 1leight, + 
8. For you, husband, are not ouly not amended, bet you are be- 
come worle than you were; your diſtemper is grown to an habit 
to you. 3 2 ; 2 ; | 

9. Mor. The fable ſignifeth, that we muſt not continue in bad acti. 
ons: for cuſtom ſets upon a man ſometimes, even whether he will 
or not. Io 3 | 

154. Of the Swan. 6: 
T. A Rich man keep both a gooſe and à ſwan, yet not for the ſame 
1 purpoſes, bur the one for 70 ſing, and the other for His table. 

2. But when the gooſe was to ffer thoje things for which he kept 
| id not permit to diſcern them both. 

3. Now the ſwan being had away inſtend of the gooſe, he ſung a 
021g, as an entrance to his death, and diſcovered his nature by bis 
ſong, and ſo eſcaped death by the ſweetneſs of his ſinging. ; 
4. Mor. The fable fignifieth, that muſick oft-times deferreth death. 
| 155. Of the Black-More. 12 
1. NE bought a Black-more, thinknig that he had ſuch a Colour 
1 through the negligence of him that had him before. 

2. And after he had taken him into his houſe, he uſed all kind of 
ere towards him, and ſirove to make him clean with all kind of 
aths. 3 - 25 
3. But he could not alter his colour; but the ſmart bread a diſeaſe. 
4. Mor. The — ſigniſteth, that natures remain as they were 


bred at the fir : | 
5 156, Of the Swallow, and the Crow. 
1. TE E ſwallow and the crow ſtrove which was the fairer. 
— And the Crow anſwered and ſaid unto her, But thy beaut) 
looks gay in the ſpring time, bar my body laſteth in winter. 
3. Mor. The fable ſignifieth, that iaſtingnels of the body is better 


2 hanaſomneſs. 18 
than the a of 7 157. Of the Owl. 


1. AN ow! hanged out of a window. PEEL EE TS 5 
2. Now a bat went and arted her the reaſon, why ſbe was 
ELLE OF 


| Filent on the day, and ſong, on the night? 


And when jbe ſaid, 


„% 
. e did not this for 3 ; (for ſbè ſaid 
ſhe had been once caught by ſinging on the day, and therefore ever 
tince jbe wiſely avoided it) the bat ſaid, Bur thou muſt not now 
take heed, when it doth thee no good; bat thou ſhouldeſt have done 
it, * thou waſt ca . 

or. The fable 


feenifieth, that in misfortunes, repentance is un- 
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. Mortuis cibaria ferens ego adſum. 
6. Et ille, Non mihi comeſſe ſed bibere, O optima, _— trier 714 
enim me reddis, cum cibi, non potus m2minilt1, 


241 


* + 
Hæc autem pectus plangendo, Hei mihi miſeræ, inquit, nam 
. aſtu proful. 2 
8. Tu enim, vir, non folum non emendatus es, {ed pejor quoque 
teipſo ewaſiſti; in habitum tibi dedudtus 0 morbus. 1 5 


9. Mor. Fabula fignificat, non oportere in malis aQtibus ie 
rari; nam & noleutem quanduque hominem conſuctudo ind udit- 
154. De Cygno. > 84A 
. V IR dives anſerem ſimul & cygnum nutriebat: 10 ad eaclom 
tamen, ſed alterum cantus, alterum menſæ gr ati. 
2, Cum autem oporteret anſerem pati ea, quorum cauſa nutrics7 
bat, noX.erat, ac difcernere tempus non permiſit utrumque. “ 
3. Cygnus autem pro anſere abductus cantat cantum quendam. 
mortis exordium: & cantu figaiticar naturam, mor tem vero  cffug! 
ſuavitate canendi. * 8 
4. Mor. Fabula fignifi icat, ſæpe muſicen differen mor tem. W RN 
| IFF. De Athiope. it 
„Ae quidam emit, talem ei colorem ineſſe ratus, neg- 
ligentia cjus qui prius 'habuir. 
2. Ac aſlumpto in domum, omnes ei adh bult + abſi _ Fones, om- 
nibus lavacris tentavit mundare. - ot 


3. At colorem quidem tran{mutare non poruiy fed morbum delor 


paravit, | | 3% x53 
4. Mor. Fare. ſignificar, nere naturas, ut a principis Pidve- 


nerunt. | | 
156. De Hirundine, & Cornice. 1 
Tirunde & Barn de pulchritudine contendebant. | 
41 2. Reſpondens autem cornix ei dixit : Sed tua pulchritudo 
verno tempore floret, meum vero corpus etiam hyeme durat. 
3. Mor. Fabula ſignificat, durationem nen decore meliorem 


1 . * 


eſſe. r D e 
91 157 l De Butal. 1 


\ Jos Be 4 ee quàdam pendebat. 


2. Veſpertilio autem profectus rogavit cauſam, quars die 


fileret, nocte caneret. — 


3. Cum autem ea non incaſſum hoc facere dixiſſet, ( die 


canendo olim capta tuerat, & propterea ex io prudens evaſit) vet- 


pertilio ait, Sed non nunc te cavere: oportet, cum nulla utilitas, ſed 
antequam capereris. 
4. Mor. Fabula ſignificat, in iafortuniis inutilem eſſe pœniten- 


tiam. ; 8 
, R ; 158 De 


| Creatures, do you ſing, when your Houſes are on fire ? 


1. A 


ien when. thou foundeſt the hatchet, thou jaidft, 
| We have found om » thou ſaia 
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158. Of the Cockles. 


1. Count -man's ſou roaſted Cockles. 
A ſo hd wien be heard them chirp, he ſaid, O ye baſe living 


_ Lib. 2. 


3. Mor. The fable ſignifiet » that every thing done unſeaſonably, 


is diſcommendable. 


£1 159. Of the Woman, and her maids, 
1. A Widow-woman being given to work, and having maids, 
was wont to raiſe them up by night to their work, by the 


cocks crow. | | ; 
2. And theſe being tired every day with work, thought it beſt to 


_ kill rhe houſe- cock, as him that called up their miſtreſs by night, 


3. But it befel them, that when this was dont, they fell into a 
greater miſchief ; =g the miſtreſs not knowing the cock's hour, called 
them up More ear * : | 3 

4. — * Jab fignifieth, that to many men, their own devices 
e occaſions of harm. | 
21 e en e TON 
Woman that was a witch, promiſing to with-hold God's 


wrath, went on to do many things, and to make à gain 
thereby. 


2. Some thereſore accuſed her of Impiety, and convicted her, and | 


had her along, after ſhe was condemncd to death. 


3. But one ſeeing her to be had along, ſaid, Thou which promi ſe 
0 overt Cc wrath, how couldſt thou not be able to alter 2 


oſes? | 
7 4. Mor. The fable L that many men promiſing great mat- 
ters, are not able to do the lea. ä 
161. Ot the Husbandman. 
1. A Husbandman, as he digged, found gold; therefore he crowned 
the carth every day, as having received a good turn from it. 
2. But fortune ſianding by him, jaid, Ho, you fir, why do you at- 


tribute my gifts to the earth, which _— thee to enrich thee | 
ther is 


3. For M4 time ſhould alter, and this gold of thine ſhould go into 


other hands, I know you will blame me fortune. 
4. Mor. The tale ſignifieth, that ene ought to acknowledge his be- 


nefactor, and to give him thanks. | 
r 162. Of the — . f 
"Ea men went a journey together; and when one had found 
| 1 a hatchet, the other, thet had not. found it, pb res rg t 
be ſhould not ſay, I have found, but, We have found; © 
2. A liitle white after, when they which had loſt the hatchet, 
made after them, he that had it, 2 as they purſued them, 10 
him that went along with him, We are undone. O41 128 
3. But he ſaid, Say, 1 am undone, not, We are undone ; far eveu 


I have found, not, 
7 Mor. 


me 


Nt 
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- © _ 988 


living 
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* 243 
| Ty 158. De Cochleis. 
1. U Uſtici filius aſſabat cochleas. — 


2, Cum autem audiret eas flridentes, ait, O peſſimæ ani- 


mantes, domibus veſtris incenſis vog canitis? _ f : 
3. Aor. Fabula fignificat, omne intempeſtiuè factum, vituperabile. 


11359. De Muliere, & Ancilli. | 
4. METS vidua operoſa ancillas habens, has ſolebat nou cx 
LY citare ad opera, ad gallorum cantus. 


2. His vero aſſiduo defatigatis labore, viſum eſt oportere domeſ- 
ticum occidere gallum, tanquam illum qui nottu excitaret heram. 


3. Evenit autem ipſis, hoc facto, ut in graviora inciderent mala; 


nam hera ignorans gallorum horam, temporitts eas excitabat. 
4. Mor. Fabula ſigniſicat, pleriſque hominibus conſilia eſſe malo- 


rum cauſas. | 
| 160. De Muliere Venefics, 7 
1. XN Ulier venefta divinarum irarum 8 promittens, 
multa facere perſeverabat, & lucrum inde facerc. 


2. Quidam 1gitur accuſaverunt eam impietatis, & convicerunt, 
& damnatam duxcrunt ad mortem. | | 

3. Videns autem quidam eam duci, ait; Tu quæ iras deorum 
anner ene quomodo neque hominum conſilium mutarè 

otuiiti ? \ es | 

F 4. Mor. Fabula fignificat, multos magna promittentes ne parya 
quidem facere poſle. Tk. +: | K 
| Lb 161. De Agricola. 


1. A Gricola quidam ſodiendo aurum reperit ; quotidie igitur ter- 
ram, ut ab ea beneficio affectus, coronabat. 


2. Huic autem Fortuna adſtans, inquit, Heus tu, cur terræ mea 


munera attribuis, quæ ego tibi dedi ditatura te? | 
3. Nam fi tempus immuterur, & in alias manus hoc tuum au- 
rum eat, ſcio te tune me fortunam accuſaturum. 


4. Mor. Fabula ſignificat, oportere benefactorem cognoſcere, atque | 


huic gratiam referre. . 
1862. De Viatoribus. 


1. UO guidam und iter faciebant, & cum alter ſecurim repe- 
riſſet, alter, qui non invenit, admonebat ipſum, ne diceret 
Inveni, ſed, Invenimus. A | 
2. Paulo poſt autem cum aggrederentur ipſos, qui ſecurim perdi- 
derant, qui eam habebat, pertequentibus illis, ei, qui una iter fac;- 
ebat, dixit, Periimus. | | 
3. Hic autem ait, Peri: dic, non Periimus; etenim etiam tunc, 
«im ſecurim inveniſti, Inveni dixiſti, non, Invenimus. | 


R + 


4. Mor. | 


DR ů—³Ü2Q Ez 


ny LB ii ES — 
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4. Mor. Thc fable ſignipeth, that they that have not been ſhaters 
of our proſperity, will not be fait friends in our adverity, © v7. 
| % 163. Of the two Frogs; „ 
1. T VO frogs lived near to one another; but they fed, the one in 
a dep pond, and far from the way ; the other in the way, ha- 
Ving little water. | | 
2. Now when that which was in the pond adviſed the other, that 
ſhe would remove to her, that ſhe might teed more ſafely, {he Aale 
do as ſhe adviicd her, faying, That ſhe, being uſed to that3Þlace, 
was mightily taken with it; until it fell out, that a waggon paſſing 
thut way, cruſhed her to ma f. = 
3. Mor. The fable-ſizuifieth, that eucn men that attempt bad 
matters, will rather die than change for the better. 
| % £21644; theher-Maſter.. £ 
1. () NE going into a bee-garden, when the maſicr was 
ſlole the wp" ie Wee HORS SE @ 
2. But gs ſoon as he, when he came again, ſaw the hives.empty, 
he ſtood and ſcarched what was in them. | $ 
„3. But the bees returning from feeding, as ſoon as" they found fin, 
ſtung him, aud uſed him Very badi, coy 319 255 £951 4.61 
4. And he ſaid unto them, O ye baſe living creatures, do you let 
him go without any furt, that ftole your cambs, and do ye Hug me, 
that am buſy about your good? WT bn: r 
5. Mor. The fable ſienifieth, that ſome men through their ignorance, 
do no: beware of their enemies, but reſiſt their friends, as they that 
g0 about to betray them. 449 
165. Of the King's-fiſltler. . 


*3 14 


away, 


+ #3 


1. King*s-filber is a ſelitary bird, that always lives in the ſea: 


it is ſua d, thut ſhe, to avoid mens: catching her, doth build 


* & 1 4 


enemies. 20 Goes i den in: dine Sir II 
| : 166. Of the Fiſnerman. n £otlwinwg 
I. A lſberman fiſhed im ariver.: toon 000 j09005 40Q-CIP6E S 

2. Aud when he had caſt out his nets, ana.encompaſted the 


ſtream on both {ides, and tied a ſtone to the rope, he plunged the 
water, that ihe fiſh avoiding hun, might fall into his net una wares. 
3. Now when one of theni that welt near the place, ſaw him ao 


#.9 to drink clear water. 


— AS — —2f 


that, he chid him, bècauſe he mudacd the River, and did not ae 


al 
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4. Mor. Fabula ſignificat, qa non fuerunt participes felicitatum, 
neque in calamitatibus firmos eſſe amico. 
$294  J44+3 17 - T0 163. De Ranis duabus. zn t:! 
I. 0 UA ranæ wine ſibi erant; paſcebantur autem altera in 
Vprofundo ſtagno, & procul à, via; altera in via, paium 


ahr babe,, „ 
2, Verùm cùm quz in ftagnp erat alteram admoneret, ut ad ſe 
migraret, ut tutiore c ο frueretur; lla non paruit, dicens, Firmiſſime 
le teneri hujuſce loci conſuetudine; quouſquè obtigit, currum præte- 
reuntem pn . ĩͤ ß eee 
3. Mor. Fabula ſignificat, homines quoque prava aggreajentes 
eitius mori, quam mutentur in meliur. % ©) 
| „ 
1. | 4 n ingreſſus quidam, domino abſente, favum ab- 
| ulit. 4.3 £ WY, W 1 3 az 5 | 352 
2. Hic autem feverſus, pt alycolos vidit inanes, ſtans, quod in 
FZZ TESTS NS 0355 2 TE 
3,” Apes autem a paſtu redeuntes, ut deprehenderunt ipſum, acu- 
leis percutiebant, peſſimeque tractabant. 


4. Hic autem ad eas, O peſſimæ animantes, furatum veſtros fa- 
vos illæſum dimiſiſtis, me vero ſatagentem veſiri percutitis ? 


= 


P — . 
» $ U 
> © *Y 


5. Mor. Fabula ſignificat, fic homines quoſdam ob ignorantiam 
ab inimicis non Cavere, amicos autem ut inſidiatores repellere. 


my 


« 34 > 


16 5. De Alced ne. 


1. A 'Leedo avis eſt. ſolitariaz ſemper in mari vitam degens ; hanc 


44. * 4 


© + dicitur hommum venatioues taventcm, in {copulis maritimis 
nidificare. ; nll WET . "49k | 
+ 2, Cæterùm aliquando paritura, nidum fecit. ä 

2. Egreſsd autem ea ad pabulum, accidit mare a vehementi 
3 vento, elevari ſupra nidum, atque hoc, {ubmerſo, pullos 
s ie vero reyerſa, re cognita ait; Me miſeram, quæ terram 
ut inſidtatricem cavens, ad hoc contugi, quod mihi longe eſt in- 

ius. | . 


g. Mor. Fabula ſignificat, homines quoſdam etiam ab inimicis 


* 4 


cayendo, ignaros in znulto gr aviores; inimicis amicos incidere. 


166. De Piſcatore. 


” 


„5 & - — 
* K * — 


* 
. 


1. Dlſfcator in fluvio quodam piſcabatur. 


2. Extenſis autem retibus, & fluxu comprehgnſo utrinque, 
Iigato: lgpide.aquam venberabat, ut piſces fugientes incaute 


* 
- * 


in retia inciderent. 


3. Gum quidam,,yerg Fu F 


if ui circa locum habitabant, id fa- 
cere videret, increpabat, qu 


avium turharet, & claram aquam 
R 3 4. Et 


— 
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4. And he anſwercd, But unleſs the river be thus mudded, 
833 2m y ech, th; F 

5. Mor. The fable fignifieth, that governours of cities then ge 

moit, when they have drawn the Countries into 1 Bo 3 
167, Of the Ape, and the Dolphin. 

| TW Hen it was in faſhion. for ſailers to carry little pretty dog 

and apes with them, to make them mejry as they failed 

had an ape with bm. „ . 

2. And when they came to Sunium, a Cape of Attica, it happened 
that there was a great tempeſt, and when the ſbip was overwhelmed 
and every man ſwam, the ape alſo am _ 

3. A dolphin having eſpied him, and Juppoſing it was a man, Fey: 
out of bis way, and bare him up, and carried him to land. 

4. And as he was in Pyrzum, a, road for ſhips. belonging to 
Athens, he asked the ape, whethcr he was an Athenian born. 

5. And when he ſaid, He was, and that be was come of noble 
parents there, he asked him, whether I knew Pyræum rp? 

' 6. Nom the ape ſuppoſing him to (peak of a man, ſaid, That he was 
bor], a very great friend, and a familiar accuzintance of his, 

7. But the Dolphin being vexed with ſuch a great lye, ducked 
kim under the water, and killed him. A 

8+ Mor. The fable is againſt men, that are ignorant of the truih, 

and think they can deceiye others. „ 
| 163. Of the Flies. 1 
I, W Hen lom was ſpile in a cellar, the flies flew to it, and eat 

it up. | 1 5 

2. And n hen their feet were faſt in it, they could not fly away. 
3. Aud when they were ready 1 be. Far ob they laid, Wa 15 Us, 
pcor wretches, becauſe we die 15 a little food. 

4. Mor. Ihe fable fignifieth, that gluttony is the cauſe of many 
miſchiefs to man) men. R, 5 | 
6 169. Of Mercury, and the Statuary. - 
1s Min“ being deſirous to know, how much men reſpected 
IVI him, went Into a ftatue-maker*s houſe; * being PLE any 
into a man; and when he ſaw the ſtatue of jupiter, he ackea, what 
one might buy it fon 5 5 
2. Aud when the man ſaid, For a groat, he ſmiled, and ſaid, 
For how much may one g £ pode oat INES RENE 
3. And when he ſaid, Fo 
and thinking that, foraſmuch as. he was the meſſenger of the gods, 
and gainful, men made yery great account of him; he asked con- 


cerning him ſeij. | | | 4 
. And the Patuary ſaid, If you wilt buy thoſe, I will giye you 
this too into the bargain. ; 87 
J. Mor. The fable i: againſt bragging fellow, kat is of no ac: 
bit with offer men IOSOD 15 SITY 191 


—— — 


r more ; having eſpied his own farue alſo, 


"Eb 


nudded, 4. Et is reſpondit, Sed niſi fic fuvius perturbetur, me oporteb.t | 


ori. 
chen ge eſurientem m 


quæſtum facere, cum patrias in ſeditionem induxerint. 

erty 4 167. De Simio, & Delphine. 

8 lleg 0 - 5 2 

Kalles ; ducere in ſolamen navigationis, quidam habebat ſecum ſi- 

whelmed ; N , 1 
tempeſtatem vehementem fieri contigit; navi autem evers, & 


zn, fes omnibus natantibus, natabat & ſimius. 
| 3. Delphis quiſpiam ipſum conſpicatus, & hominem eſſe ratus, 


ging t digreſſus levabat, ad terram perferens. 
4. Ut vero in Pyres fuit, Athenienſium navali, rogavit fimium 
£ nob, #2 genere eſſet Athenienſis. | 
| 5. Cum autem hic diceret, & claris ibi eſſe parentibus, rogavit, 
he wa an & Fyræum ſciret. | £ 1 = 
#6 6. Ratus autem ſimius de homine eum dicere, ait, Et valde ami- 


Toes cum eſſe ei, & familiarem. - | . 
184 7. At delphis tanto mendacio indignatus, ſubmergens ipſum accidit. 


: tt ; * » "I „ o *N+s . » 
TWih, 4 8. Mor. Fabula in viros, qui veritatem ignorantes, ex;f/mant ſe 
ecipere. N 3 as ' ; 

; 168. De Muſcis. 

I PP cella er melle effuſo, muſcæ ad volantes comedebant. 

Y. 2. Implicitis autem earum pedibus, evolare non poterant. 

7 3. Cum vero ſuffocarentur, dicebant, Miſeræ nos, quia ob mo- 

dicum cibum perimus. | 

cauſam. : EE 
. 169. De Mercurio, & Statuarie. ; 

Deed 1: Ercurius ſcire volens, quanti apud homines efſet, ivit in ſta- 

67 tuarii domum transformatus in hominem, & vis4 ſtatuã 

what Jovis rogabat quanti quis iplam emere poſſet? 


aid, 2. Hic autem cum dixiſſęet, Drachma, riſit; & quanti Junonis? 


ait. | 
| | 3. Cam dixiſſet, Pluris ; visa & ſui ipfius ſtatui, ac opinatus, 

ods, | cam nuncius fit deorum, & lucroſus, maximam de ſe apud hbomines 
f on- | haberi rationem, rogavit de ſe. | 1 


F + Statuarius vero ait; Si haſce emeris, & hanc additamentum 
labo. | | 


o fc: . Mor. Fabula in virum glorieſwm, qui nullins apud alien eff | 


9 ꝗ pretii. : et 
oY We 3 10. De 
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5. Mor. Fabula ſignificat, civitatum etiam rectores tum maxime 


N 


ö 


I, M Aa cum eſſet navigantibus, Melitenſes catulos & ſimios ad- | 


2. Cum autem perveniflent ad Sunium, Attice promentorium, 


- 


man 4. Mor. Fabula ſignificat, nultis gulam multorum nalorum eſe - | 


— 


1248 - Elop's Fables, Engliſh and Latin. Lib. 2, 
Yeag 170. Of Mercury, and Hreſias. 

Er cury being deſirous to underfnnd, whether Tireſias* 5 . 

„ Nes telling was true or no, after he had ſtoln his cows out of 

the country, came ro him into the city, being made lite à mau, and 

ledged with him. 

2. ” Now when Tireſias had webs that his cows were loft, he took 
Mercury with him, and went out, being fo conſe aer ſome Joorh- Joſe 
by $ipas, Concerning/the thief. | 
i 2, Aud he bids him tell him, het bird he ſaw. 

4. New Mercury ſaid, That he fir ſam an eagle „ ing from the 
wy rand towards the right. 

hen Tireſias, ſaid, This was nothing to him, he ſaw a crow 
Next Lering upon a tree, and told the wizard, that he lookca Jome- 
rug es ipward, and ſometimes ſtooped towards the earth. 
Aud he, after he had underſtood the matter, ſall, But this crow 


41 3 ars hath by he aven and. earth, Fhgt J. bal receive my cows again, 


i thor wilt. 5 
1 dior. Apy one may uſe this beech to 2 chieviſh fellow. 
© ATE | 7171. Deos | 
1. & 31 7 having two dogs, 4 the one to bunt, end the other 
FO 40 es the houſe. 
2. But, if ut any time the hound got any thing, that which kept 
the houſe, was ſharer with him of his | Japper.* 
3. And when the hound took it ill, and = iefred to him, That him- 
elf rook pains every day, and that he; that aid nothing, was main- 
rand by his labours © * a7 nwered, 
4. Da. not blame me, but m „ matter, who. bath nor taught me : #6 
lab gas. but to devour others * 
F. Mor. The fable ſignuifieth, that young nen that know nothing, 


(| er e not to be 2 * Jeeing their parents brought them up ſo. 


'Of the Husband, and the Wife. | 

x: d NE "Vil fon a. 725 which could. abide none ot his houſhold, 
3 wo: 77 know, 1 ether ſhe was Jo affected towards theſe / Her 
Aber Bouſho 

2. Wherefore he ſent her with a fair pretence 109 her father. 
4 3. But within a few days after, when ſhe was comè "back agan, 

be. . ger, how jbe behaved herſelf towards them. 

4. Au when ie ſaid, The herdſmen and the jhephiris looked ſcur- 

vil y upon mes hg aid to her ; 
„Ne, O wife, if thou diſlike them, that drive out theih Hoc ke in 

2 557 „g., and come back again late at even, what gan they look 
for, with whom you are all the Day long? 

6. Mor. The {able [tignifieth, that thus great matters arc many 
times ditcove:ed by mall, and uncertain things by thole that are 


certain, os 3 
2 IN * Of hs Kid; and the WE" 8 

. A+ Kid being + * by ihe flock, when the wolf bee, in, 1 

» ow rr ns biz, aud faid ; ? O wolf, 
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TT. 170, De Mercurio, & Tireſia. 5 

1. M A Ercurius volens Tireſie vaticinium, an verum eſſet, cognof- 

| - cere, furatus ipſius boves ex rure, venit ad ipſum in urbem, 

ſimilis factus homini, & ad ipſum divertit. „ 421 


2. Boum autem amiſſione renunciatà Tireſze, Ille aſſumpto Mer. 
rio exivit, augurium aliquod de fure confideraturus. 1 8 


f 


3. Et hic jubet dicere ſibi, quamnam avem viderit. 


4. Mercurius autem, primo vidiſſe aquilam, 4 ſiniſtris ad dextram 


valantem, dixit. | | 5 . | 
5. Hic non ad ſe id eſſe chm dixiſſet; ſecundo, cornicem ſuper ar- 
bor? quadam ſedentem vidit, & modo ſuperius aſpicientem, modò 
ad terram decliuatam, vati refert. | . 4 
6. Et-is, re cognits, ait; Sed hzc- cornix jurat & cœlum & ter- 
ram, ſi tu velis, meas me recepturum bo ves. ; 


7. Mor. Hoc ſermone uti qulſpiam poterit adver ſus virum furacem. 
171. De Canibas. „ 
1. 7-4 Abens quidam duos canes, alterum venarl docuit, alterum 
adomum ſe ware. . 55 
2. Cæterùm {i quando venaticus caperet aliquid, qui domum cuſto- 
diebat, particeps unà cum eo erat cœnæa-. TS; 
3. gre ferente autem venatico, & illi objiciente, quod ipſe quo- 
tidie laboraret, ille nihil faciens ſuis nutriretur laboribus : reſpon- 
dens ipſe ait; | r r 2, 
Non me ſed herum reprehende, qui non laborare me. docuit; 
ſed labores alienos comeſſe. N an, 
5. Mor. Fabula ſignificat, adoleſcentes, qui nihil ſciunt, non 
eſle reprehendendos, cum eos parentes fic educaverunt, ITS 
172. De Marito, & Uxore. 


1. F Abens quidam uxorem, quæ aomeſticis omnibus inimica erat, 


voluit ſcire an etiam erga paternos domeſticos ita afficeretur. 


2. Quapropter cum rationabili pretextu ad ſuum patrem ipſam 


miſit. 


3. Paucit vero poſt diebus ed reversd, rogavit quomodo adverſus 


illos habuiſſet. i £101 TP e 
4. Hæc verb cùm dixiſſet, Bubulci & paſtores me ſuſpect ab ant, 
ad eam at n nen 7.040 MOT SY | | | 
5. Sed, © uxor, ſi cos odiſti, qui mane greges agunt, ſerò autem 
redeunt, quid ſperare oportet eos, quibulcum toto converſaris dle 


6. Mor. Tobmka tet, fic ſæpe ex parvis magna, C. ex mani- 
feſtis incerta cognoſci. | ee 
d ſt ; 2 | K + % * a 173. De Hædo, 2 Lupo. . 1 - 
. H Edus derelictus 4 grege, perſequente Lupo, converſus ad 
eum, dixit; 2. O lupe, 


| 
! 
{ 


250 Eſop's Fables, Engliſh and Latin. Lib. 
2. O wolf, becauſe I believe I am like to bet eat, that I my 
die * do — pipe firſt, that I may +: Bag pi; 


3. Now when the wolf piped, and the kid danced, the dogs 
they heard, ran after the 1 . : 8 he wt al 
J. He turning to the kid, ſaid, Lam rightly ſerved in theſe thing Ml 4 
for it did not behowve me to play the piper, ſeeing I am a cook. | BY 
5. Mor. The fable ſignifieth, that they that negle& thoſe thing if 5 
which they are by nature fit for, and ſirive to exerciſe choſe thing; gu. 
which belong to others, do fall into misfortunes. | cid 


| 14: Of the Crab, and the Fox. 
1. A Her a Crab-fijb had got out of the ſea, he fed in a certain plat, 1. 
2. As ſoon as a hungry fox ſaw him, he came to him, and 
carried him away. f 
3. And he, when he/ was to be eaten, fo ; Bur, I am rightij 
ſerved, who, when Jam a ſea- crab, would needs be a land- crab. cu 
4. Mor. The fable ſignifieth, that men, who leave their own em- 
ployments, and undertake thoſe things which do not agree with e 
them, are deſervedly unfortunate. e n 
175. Of the Harper. 
1. A Bungling Harper ſinging in a houſe, pargetted over with i- 
lime; as he uſed to do familiarly; and his voice ecchoing 
from over againſt him, upon himſelf, was thought to have a very v 
pleaſant yoice. / a 
2. nd being proud of this, he thought, that he might alſo adven- 


eure 3 rg the 9 imſelf, and £ 1 
. But when he went to ſhew himſelf, and ſang very badly, . 
bifled' him: our, and' ſtoned him away. EIN 1 7 


4. Mor. The fable ſheweth, that thus ſome Rhetoricians, that in 
the 4 ſeem to be ſome- body when they betake themſelves 1% f 
publick affairs, are nothing worth, _ a 

| 176. Of the Thieves. 


3 1. T Hieves that went into a —_— found nothing but a cock; and Nl 


when they had taken him, they went away. _ | 

2. When he was to be killed by them, he intreated them to let him 
20, ſaying, _ he did men good in the n ght-time, by calling them 
wp to their work. 
; P 3. But they ſaid, Toys Jhal the rather be killed far this; for, by 
falling them up, thou do ff not ſuffer us to ſteal. _. 8 
7 — The fable ſignifieth, that thole things are moſt of all 
agajnſt naughty perſons, which do honeſt men moſt good, 
3 177. Of the Crow, and the Raven. 
1. A Crow envying a Raven, becauſe jbe foretold men things by way 
11 of augury, and was therefore believed, as foretelling things to 
come ; when jbe had eſpied Here travellers paſſing by, ſbe went into a 
pree, and flood and croaked very much. 
2. And when they had turned about at the noiſe, and wondred, af- 


tex they under food the matter, one ſaid 55 
n . 3,0 Sirs, 
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Lib. 2. 
2. O lupe, quoniam credo me tuum cibum futurum, ue injucun- 
de moriar, cane tibià primum, ut ſaltem. : 
Lupo autem canente tibia, atque hœdo faltante, canes cum 
audiviſlent, lupum perſecuti ſunt. | 


4. Hic converſus hœ do 5 
enim me, coquus cum ſim, tibicinem 
5. Mor. Fabula ſignificat, qui ea, 
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inquit, Merito hæc mihi fiunt ; oportebat 
non agere. 


quibus natura apti ſunt, negli- 


gunt, quæ verò aliorum ſunt exercerè conantur, in infortunia in- 


cidere. 


174. De Cancro, & Vulpe. 


i, C Ancer è mari cum aſcendiſſet, in loco quodam paſcebatur. 
2. Vulpes eſuriens ut vidit, acceſſit, ac eum rapuit. 


3. Ille devorandus, ait; 8 
cùm ſim, terreſtris eſſe volui. 


ed ego condigna patior, qui, marinus 


4. Mor. Fabula ſignificat, homines etiam, qui propriis derelictis 
exercifiis, que nihil conveniant, aggrediuntur, merito infortu- 


natos efle, 


I. C rudis, 
lebat, canens, & contra 


valde canorus eſſe. 


o 


175. De Citharado. EY 
in dome calce incruftata, ſamiliariter ut ſo- 
reſonant? in ſe voce, exiſt, mabatur 


2. Verum elatus ſuper hoc, - cogitavit & theatro ſeſe committere 
oportere. f | 

3. Profectus vero ad ſe oftendendum, cum male admodum cane 
ret, HH iplum exploſum abegerunt. | 
4. Mor. Fabula fignificat, ſic ex Rhetoribus quoſdam, qui in 
ſcholis videntur efle aliqui, cum ad res publicas ſe conferunt, nul- 


lius pretii eſſe. 


* 176. De Furibus. 


1. LUres in domum quandam ingreth nihil invenerunt, niſi gal- 
Jum, atque hoc capto abierunt. 
2. Hic ab eis occidendus rogabat, ut ſe dimitterent, dicens uti- 
lem eſſe hominibus, noctu eos ad opera excitando. | 


3. Hi yerd dixerunt, Sed propter hoc tantò magis occideris; il 


los en im excitando, turari nos non ſinis. 6b,» Thi ae 
4. Mor. Fabula fignificat, ea maxime pravis eſſe adverſa, que 
bonis ſunt beneficiog. +21 


1. £ *Ornix corvo invidens, 
naretur, ob idque cre 


cata viatores quoſdam prætereuntes, ivit ſuper arborem quandant, | 
ſtanſque valde crocitavit. uk 55 8 
2. Illis ver 
ungut; 


. & 


De Cornice, & Corvo. II ; 
— is per auguria homini bus vatici- 
retur, uti. tutura predicens, conſpi- 


177. 


o ad vocem converſis & admiratis, re cognita, quidany 
8 3. Abcamug 
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3. O Sirs, let us go hence, for it is a crow that croaked, and ſh; 
hath no skil! in divination. FI $2 UG 2 8) 
4. Mor. The fable ſignifieth, that juſt on this manner al,o, men 
that ſtrive with their betters, beſides that they come not nest 
them to match them, are alſo worthy ro be laughed at. 
| 178. Of the Crow, and the Bg. 
"x: A Crow [ncrificing to Minerva, invited a dog to his good thear. 
REY of But he ſaid to her, Why .do#t thou ſpend thy ſacriſice in 
Vain | | | | 
3. For the Goddeſs ſo hateth thee, that ſhe hath taken amay credi 
from thoſe auguries, which are properly belonging to thee, ©" 
4. To whom the crow ſaid, I do the rathrr ſacrifice to her, becau(: 
of that, that ſhe may be friends with me. | 
F. Mor. The fable ſigniſieth, that many men are not afraid to d. 
courteſies to their enemies for lucre ſake. © © 
: 179. Of the Raven, and the Serpent. 
1. A Raven wanting meat, as ſoon as ſbe ſaw a ſerpent ſleeping in a 
<* ſunny place, ſnatch'd him up as ſbe flew. © 213 <O180 
2. When he had turned himſelf and bitten her, the raven being 
ready to die, ſaid; = + 4 N ee "i 
3. Wo is me, poor wretch, who have found ſuch a. commadity, 
that I am even undone by it. | ks tg 
4. Mor. This fable is againtt a man, that for finding a treaſure 
ern hi life: -- 537550 „ e 
| | 180, Of the Jack-daw, and the Pigeon. 
1. A Fock-aaw, when ſhe ſaw pigeons well fed in a Pigeon-houſe, 
d made her ſelf white, and went, that jhe might be-partaker «| 
ODE RE . % opting ene aA: A 
2. And they, as long as ſhe Held her peace, thinking ſhe had been a 
pigeon, let her alone: but when once, having forgot her ſclf, ſhe 
chattered, then her nature being diſco vered, they pecked her away, 
3. And 7 being depriv'd of hen meat, came again to the jack- 
daws, and they, when they kiiew her not, becauſe of her colour, beat 
Her away from their meat; ſo that being deſirous of two things, the 
obtained neither, 72 $1200 Y2:2050 353300 udun iid $115 1 
4. Mor. The fable ſignifieth, That it behoveth ns to be content with 
va own things, confiderins that covetouſneſs, beſides that it doth 
I not at all advantage one, dotli oft-times bereayve:him of the goods 
Which be Rat. mat elsa MO. 


$ ©. 


; AAS! n 2 12 TY fi Ei KIN g# 
18. Of the Jack-daw.- outing ar, 195 
1. WHen one had caught a Fack-daw, an tied her foot with a 
- + F* thrend; he gave it to his ſon. n H 


2. She not enduring to live amongſt men; when ſhe had 
berty a little, fea away, and berook her ſelf to her net.» oe 
3. But when the ſtring was hankled about the boughs, ſbe:being 


22 
got li- 


vort able 10 fly away, ſaid with her ſelf; as ſoon as jhe was rend ro 
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z. Abeamus heus nos, cornix enim eſt, quæ crocitavit, & augu- 
m non habet. 

4. Mor. Fabula ſignificat, eodem modo & homines preflantioribus 
;rrontes, preterquam 7 non ad qua perveniunt, riſu quoque 
ignos eſſe. 

501178 De Cornice, & C 74 

Orr N nerwuæ ſacrificans, cancm invitavit ad epulas. 5 

2. Ille vero ad eam dixit, Quid frultra lacrificia abſumis ? 


Dea enim adeo te odit, ut ex peculiar ibus quoque tibi augu- 


lis 2 ſuſtulerit. 
4. Cui cornix, Ob id magis ci facrifico, ut reconcilietur mihi. 


5. Mer. Fabula ſignificat, pleròſque oh luer um non vereri inimi- | 


os beneficiis proſequi. | 

179. De Corvo, O. Scrpente. 12 

Orves ot indigens, ut ſerpentem in aprico quodam logo FR 
mientem vidit, hunc devolando rapuit. 


Hic cum le vertifler, arque momordiſlet ipſum, corvus mori- 


wrus dixit: 
Ks Me miferum, = role nepepi lacrum, ex quo etiam bereo. e 


"io! Fabula in virum, qui 0b rwe — de 


1 e rs 


* 


180. De Moneduld, & Columbd. | 
| Onedula in columbario quodam, columbis viſis bene nutritis, 
rdealbav: t lele. ivirque ut & ipla eodem cibo impertiretur. | 

2. 1 wn . racebat, ratz cam efle columbam, admiſcrunt ; ; 
ſed cum aliquando oblita vocer emiſeſ Vet, tunc ejus cognita natura, 


expulerunt percutiendo. 
3 Eãque privata eo cibo, rediit ad moned ulas rurſum ; & ills ob 
co 


orem, cum iplam non noſcerent, a ſuo cibo abegerunt, ut auo- 

1712 apperens, neut ro e | Fn . 
4. Mor. Fabula ſignificat, oportere & nos noftris contentos * 

conſiderantes avaritiam, F e Lern nibil dah eee ele 

en N th Sd: ? ri 4 Sad 

. 4 
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— De Abneduld. 
Mete cum quis cepiller, & pedem « alight flo; fad 
tra 1 It” ho.: el «GE 
2: Hæc non ferendo. Vithum. inter hed. bi parumper libertatenn 
nacta eſt, fugit, in luumque nidum ſe contulir. . 
3 Circunrooluto verò amis e evolare Mus valers, quum 


moriturd eſlet ſecum loguebatur 34, 4 > "Ho, g 
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| 4. Wo is me, — wretch, who not enduring ſervitude with men, 
have unawares deprived my ſelf of my life. | 
F. Mor. The fable ſignificth, that ſome men ſometimes, when the 
Krive to free themſelves from mean perils, do fall into greater. 
182. Of Mercury. | 
1, JUpiter h Mercury, that he ſhould compound the Receipt of q 
a N for all tradeſmen. | | 
2. He, after it was brayed, and made even according to 
weight, tempered for every one alike. 
3. And when after none but the taylor was left, there remained 
a great deal of the phyſick in the mortar, he took all the mortar, and . 3 
tempered it = him; and hence it came to paſs, that all tradeſmen Nor 
lye, and raylors molt of all. | as 
4. Mor. The fable is againſt Dying tradeſmen. 
83. Of Jupiter 


183. 1 | | 
1. TUpiter, after he had formed men, put all the affectious into then, 
only be *orgot to put in Shame. 8 | 
2. Wherefore not having a way whereby to bring it in, he b;4 
it to go in through the throng. . ES 
3. But it, taking it in ſnuff at the firſt, refuſed ; and when be 
preſſed the more upon it, it ſaid, Truly I wil $0 in on this condition, 
2 may not go in; but, if it come in, I will go out as ſoon as 
: Can. 
4. Hereupon it came to paſs, that all whores are ſhameleſs. 
5. Mor. The fable fignifieth, that they that are in love are ſhameleſs, 
194, Of Jupiter. $55 Wl a 
* W Hen Jupiter made a wedding, he feaſted all the living crea- =” 
tures; and when the tortoiſe only came late, he wondred at. 
the 121 of her /owneſs, and asked her, Why jbe did not come to the At 
eaft. . Ls 7-1 
J 2. When fbe ſaid, | love my houſe, my houſe is beſt, he was angry I 4 
at her, and condemned her to bear her houſe about like a porter. * 
3. Mor. The fable fienifieth, that many men choole rather to live . 
ſparingly by themſelves, than deliciouſly with others. | * 
Walfb __ — = r the _— 3 $a 
4. olf being bitten by the dogs, eing very ſore, la itary. “ 
| A 2. Ani when he woured went, he ſon a 2 — — 
her, that ſhe would fetch him ſome drink out of a rider that ran by 
for, aich he, if thou wilt but give me ſome drink, I ſball find my 
elf ſome meat. | SY 5 
/ J Bur fbe, after ſhe apprehended the matter, ſaid, But, if I give 
thee drink, thou wilt make uſe of me as thy meat. | 
4. Mor. The fable is againſt a miſchievous man, that goerh about 
to catch others by his hypocriſy. | Its © 
1. 1 HE hares once mating war with the eagles, called the foxes | ©, 
_. to kelp them. | | 2 2 
72 2. Bus 
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4. Me miſeram, quæ aqud homines non ferendo ſervitutem, in- 
aute me mea vita privavi. | | 2 
5. Mor. Fabula ſignificat, nonnunquam quoſdam, cim ſe 4 medio- 
ribus ſtudent periculis liberare, in majora incidere. | | 
| 182. De Mercurio. | 
. | Upiter Mercurio juſſit, ut artificibus omnibus mendacii Medica- 
] mentum miſceret. ON 


2. Hic, eo trito, & ad men/uram facto, ex æquo ſingulis miſcet. 
3. Cùm vero, ſolo relicto ſutore, multum Jupereſſet medicament, 
totum acceptum mortarium ei miſcuit; atque hinc contigit artifices 
mes mentir!, maxime vero omnium Sutores. „ 
4. Mor. Fabula in mendaces artifices. 
183. De Jove. | 
1. TUpitcr, formatis hominibus, om̃nes illis affectus indidit, ſolam 
] induere Pudorem oblitus eſt. | | 
2. Quapropter non habens undenam ipſum introduceret, per turlam 
ingredi eum juſſit. Eo 1 5 
3. Hic vero primum inaigne ferens, contrà dicebat; vehemen- 
tius vero eo inftante, ait; Sed ego ſane his ingredior pattis, fi Amor 
non ingrediatur ; ſin ingrediatur ipſe, exibo quam 1 5 
4. Ex hoc ſane evenſt, omnia Scorta inverecunda 45 a 
5. Mor. Fabula ſignificat, captos amore inverecundos eſſe. 
Jes: 184. De Jove, - : 
1. JUpiter nuptias celebrans, omnia animalia convivio excipiebat y 
] {ola autem teſtudine tarde profecti, admirans cauſam tardi- 
tatis, rogavit eam quamobrem ipta ad cœnam non acceſterart ? 


2. Chm hec dixiſſet, Domus chara, domus optima ; iratus ipſi, 

damnavit, ut domum bajulans circumferret. i EW: 
3. Mor. Fabula fignificar, — — homines eligere parce potius 

au. ſe viwere, quam apud alios laute. | 

| 185. De Lupo, & Ove. © 

1, J VUpus 4 canibus morſus, & male affectus, abjeFus jacebat. 
L 2, Cibi vero indigens, visa ove, rogabat ut potum ex 

terfluente flumine fibi ati mihi, inquit, 

potum, ego cibum mihi ipſi inveniam. 1 


ræ- 


erret; Si enim tu eris 


mers. | 3 f 33 1 
4+ Mor. Fabula in virum maleficum, per ſimulationem inſidiantem. 


| 186. De Leporibus. ; | 
. LEpores olim belligerantes cum zquilis, invocgarunt in aux 


3. Ila, re cognit, ait, Sed, ſi ego potum do tibi, tu at cibo me 
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2. But they ſaid, We would aid you, but that we know who 
you are, and with whom ye jight. | 
3. Mor. The fable fenifeth, that they that ſtrive with thcir 
betters neglect their own welfare. | | 
| 187. Of the Piſmire. | 
2.7T Hat which is now a Piſmire, was once a man ; and he mind- 
ing his husbandry every day, was not content with his own 
Iabours, — ſtole his neighbours fruit alſo. | 


2. Now Jupiter, being vexed at his covetonſneſs, changed him int 


this living creature, which is called a piſmire. 

z. But when he had changed his ſhape, he did not change his a 
fection; for even until now, he, going about the plowed fields, filch- 
eth other folks labours, and layeth them up for him elf. 4 

4. Mor. The fable ſignifieth, that they that are naught by nature, 
though they very much alter their ſhape, do not alter their manners, 

183, Of the Bat, and the Weeſel. os 
1. WW Her the Bat fell on the ground, a Weeſel caught her; and 
when ſhe was to be killed, ſhe begged quarter. 5 | 
2. Aud when the wecjel ſaid, ſhe could not let her go, becaule- ſhe 
was naturally an enemy to all birds; ſhe ſaid, That ſhe was not à bird, 
but a mouſe, and ſo was let go. A 1 
z. Afrewards alſo when ſbe had fallen down again, and was caught 
by another weeſel, ſbe intreated that ſhe might uot be worried. 

4. And when the weeſel [aid, that ſhe was an cucmy to all mice; 
ſhe ſaid, I am not a mouſe, but a bat; and jo ſhe was let go again: 
And thus it: came to paſs, that having chauged her name twice, ſhe 
got quarter. 3 7 8 | 
" 5. Mor. The fable ſignifieth, that we onght not always to ſtand in 
the ſame things, conſidering, that they that are changed according 
to the times, do for the moſt part avoid danger. 8 

8 | 1389. Of the Travellers. „ 
1. BA engers travelling by the ſea-ſide, went into a cave; and 

P there ſecing loppings of trees floating a great way off, they 
thought it had been a great ſhip, wherefore they waited, as if jhe had 
bee ready to land. | R . 

2. But when the 1 were brought nearer by the wind; they. did 
not think they ſaw a | 27 more, but a boat. 23 : 

3. And when they were brought to them, when they ſaw they were 
loppings, they ſaid one to another, How did we, to 30 purpoſe, wait 
for that which is nothing? EEE 9 7ðù U U ane © oo 
4. Mor, The fable fignifeth, "tht ſome men, who on a ſudden ſeem 
to be terrible, are tcund to be of no worth, when one comes to 


. 5 

1 | 190. Of the wild Afs. N 

. Wild aſs having ſeen à tame ajs in a ſun-ſhine place, went to 
him, and jaia, He was happy, both in the plight oi his body, 
and the getting of his meat. R „ 
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2. Hz autem dixerunt, Vobis auxiliaremur, iſs ſciremus qui vos 
eſtis, & cum quibus præliamini. | "> 
3. Mor. Fabula ſignificat, eps, qui cum preſtantioribus rertani, 
ſuam ſalutem contemnerg. 
| IN 187, De Formica. 3 2 
1. QUE nunc formica, homo olim fuit; hit agriculturæ aſſidut 
incumbens non erat propriis laboribus contentus, fed & 
wicinorum fructus ſurripiebat. | 


2. Jupiter autem indignatus hujus avaritia, tranſmutavit eum 


in hoc animal, quæ Formica appellatur. Es 
3. Verum cum mutaflet formam, non & affectum mutavit; nam 
uſque nunc, arva circumeundo, aliorum labores ſurripit, & ſibi res 
condit. 2 / : 
4. Mor. Fabula ſignificat, natura praves, etſi maxime ſpeciem 


tranſmutawerint, mores non mutare. „ 


Wh 188. De Veſpertilione, & Muſteld. 


1. yuh in terram cum cecidiſſet, à mulſtel2 captus eſt; & 


cum occidendus foret, pro jalute rogabat. ; 

2. Hic vero dicente,. non poſſe ipſum dimittere, quod naturã 
yolucribus omnibus inimica foret, ait, Non avem {ed mutrein efle; 
& ſic dimiſlus eſt; | Fs 
3. Poſtremò autem chm iterum cecidiſſet, ab alia captus muſ- 


4. Hie autem dicente, cunctis inimicam efle muribus; hid 
Non mus, ſed veſpertilio ſum, dicebat, & rurſus dimiſſus eſt; atque 


ita evenit bis mutato nomine ſalutem conſecutum fuiſſe. 
. * > . 


5. Mor. Fabula ſignificat, neque nos in iiſdem ſemper eſſe oporterès 
cunſiderantes eos, qui ad tempus mutantur, plerumque perieula 
eftugere; | | 
{hd | 189. De Viatoribus. - 3 
1. Iatores ſecundum littus quoddam iter facientes, iverunt in 

ä ſpeluncam quandam, & ibi conſpicati ſarmenta procul nas 
tantia, navem eſſe magnam exiſtimarunt z quamobrem expectave- 
runt, tanquam appulſura ea eſſet. 5 | | 

2. Cùm vero a vento lata ſarmenta propins forent, non navim 
amplius, {ed ſcapham videre videbantur. he 

3. Advectis autem illis, cum ſarmenta eſſe vidiſſent, inter ſe dix: 
erunt, Ut nos igithr fruſtra, quod nihil eſt, expectabamus ? 


4. Mor. Fabula fignificat, nonnullos homines, qui ex improviſo 
terribiles eſſe videntur, cum periculum feceris, uullius eſſe pretii in- 


IT 1390. De Ajmo Hlweſtri. „ 
* Anus ſylveſtris, aſino viſo domeſtico in loco quodam apricd; 
by N us ad ipſum, beatum dicebat, & corporis habitudine 
& cibi perceptione. | | As 5 
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258 Aſop's Fables, Engliſh and Latin. Lib. 2, 
2. But aftcrwards, whin he ſaw him bearing burdens, and the aſs- 
di iver fodow ing behind him, and beating him with ſticks, he ſaid : 
3. But I ſhall no more think thee happy; for I ſee, that thou haſt 
not fy 3 rr great ogg | 8 | 
4. Mor. The fable ſignifieth, that thoſe gains are not to be envic 
which dangers and £5 attend, - af . " 
IS 191. Of the Aſſes. TRE tt 
1. THE aſſes once ſent ambaſſadors to Jupiter, to beg releaſement 
from their labours, becauſe they bore burdens ev.ry day, and 
were tired, | £25 | 
2. And he being deſirous to ſhew them, that it could not be, ſaid, 
That they ſhould be thin freed from their labours, when they had 
piſſed a flood. | 
3. But they, thinking that he ſpake true, ever firce then, and till 
. * the) ſie the ſtale of ether aſſes, ſtand there round about it 
aud pig. | | / 
4. Mor. The fable fignifieth, that that which is fatal, is incurable 


with any one, 
192. Of the Aſe, and the Fox. ; 
I. A Naſs being clad in à lion's skin, went up and down, frighting 
the other brute beaſls. 5 : 
2. And when he ſaw a fox, he mdravour'd alſo to affright him. 
3. But be (tor he hapt to bear his voice) ſaid unto him, Know for 
certain, thai I alſo had been afraid, but that I heard rhee bray. 
4. Mor. The fable ſignißeth, that Tome unlearned men. that ſeem to 
de ſome body to ſtrangers, are contuted by their own talkativeneſs. 
193. Of the Aſs, and the Frogs. | 
. AN aſs that carried wood went through a marſh ground. _. | 
2. And having ſlipt, after tie fell, and was not able to get 
up again, he lamented and groaned. N 


3, Now the frogs that were in the fen, when tho heard his groans, 


aid to him: | 
4. Oh aſs, what wouldſt thou do, if thou hadſt been here 
. 2 as we, ſeeing thou takeſt on ſo, becauſe thou haſt but fallen 4 
Little s | | | 
5. Mor. Any one may uſe this ſaying againſt a ſlothful perſon, who 
z5 troubled for any little pains, whereas he undergoes greater with 


cafe, 
| 194. Of the Aſs, and the Raven. 
1. A N afs with a galled back fed in a meadow ground. 
2. And when a raven lighted upon him, aud pecked his ſore, 
the afs brayed and kicked. * | 
2. Put as the aſs-ariver ffcod a good way off, and laughed, a wolf 


a (ling by, [aw him and jaid: | | 
n 1 Wo 4 us, por wolyes, whom if he do but ſee, he runs after; 


but he ſtands and laughs at this afs. | ; 
5 Mor. The fable ſigni fe th, that knaviſh perſons are known, if 
they do but peep. 195. Of 


fiſtat. 


retro ſequentem, & baculis ipſum percutientem, ait: WOE 
3. Aſt ego non amplins beatum te exiſtimabo ; video enim non 
ſine magnis malis habere te telicitatem. * | | i 


4. Mor. Fabula ſignificat, non eſſe æmulanda lucra, in quibus in- 


Junt pericula & miſerie. © 5 
TT Stk: De avis. 2 | 
1. A Sini olim, propterea quod aſſiduè onera ferrent, & fatigarenis 


tur, legatos miſerunt ad Jovem; ſolutionem laboram petentes; 


2. Hic autem oftendere ipſis volens, id non feripoſe ait, Tunc cos 


liberatum iri laboribus, cum ingendo ſtuwium fecerint. 
3: At illi eum verum dicere exiſtimantes, ex /lfo & nunt uſque; 
ubi aliorum urinam viderint, illic ipſi circumſtando mingunt. 


4. Abr. Fabula ſignificat, uiicuique, quod fatale eſt, incurabile eſſe; 


5 192. De Aſino, & Vulpe. 
[; A Sinus indutus pelle leonis vaga 
rendo: . ; 
2. Czterum visd vulpe. tentavit & hanc perterrefscere; 
3. Hæc autem (caſu enim ipſius vocem audiverat) ad ipſum ait; 
Compertum habeto; quod & ego timu;ſſem, niſt rudentem audiviſſem; 
4. Mor. Fabula ſignificat, nonnullss indodos, qui iis, qui extra ſunt; 
aliqui eſſe videntur, ex ſua luguagitace redargui. 
193. De Aſino, & Ranis. 
1. A Sinus ligna ferens, pertranſibat paludem quandam. . 
| Lapſus autem, ut deciait, nec ſurgere poſſet, lanientabgs 
tur, ac ſuſpirabat. 225 
3. Ranæ autem quæ erant in palude, auditis ſuſpiriis; 


4. Heus tu, dixerunt, & quid faceres, ſi tanto hic tempore, quanto 
nos, fuiſſes, cum; quia paululum cecidiſti, fic lamenteris ? | 


5. Mor. Hoc ſermone uti quiſpiam poterit in virum ſegnem, hui 
ob minimos quoſque labores triſtatur, cum ipſe majoribas facile res 


: 194. De Aſino, & Coro. | 
1. A Sinus, ulcerato dorſo, in prato quodam paſcebatur; _ 
. Corvo autem inſidente ei, & ulcus percutiente, aſinus 

rudebat ac ſaltabat. . NS | 

z. Sed agalone procul ſtante, ac ridente, lupus præteriens ipſum 
vidit, & dixit: 5 n fd . 

4. Miſeri nos, quos ſi tantum viderit; perſequitur, huic autem & 
arridet. | | | 3 

5. Mor. Fabula ſignificat, maleficos homines, ſi tantum apparenttt; 
ai gnoſci. 8 2 195 Dg 
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2. Deinde vero cùm vidiſſet eum ferentem onera, & ngnſonem 
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260 . Mſop's Fables, Engliſh and Latin. Lib. 2. 
195. Of the Afs, and che Fox. 0 

1. AN aſs and a fox having aſſociated themſclves together, went 

a hunting together. | = | 

2. Ana when a lim met them, the fox ſeeing the danger at hand, 
went to the lion, and promiſed, that he wou'd deliver the aſs to him, 
if he would promiſe him pardon. | 

3. Who, when he had ſaid, he would let him eſcape, he drew on 
the aſs, and made him to tail into certain tolls. 

4. But the lion ſeeirg, that the aſs could not get away, firſt caught 
the fox, and ſo aft:rwaras turned to the aſs. i 

5. Mor. Ihe falle ſigni fieth, that they that betray their fellows, do 
off. times alſo undo themſelves unawares. 

TO 156. Of the Hen, and the Swallow. 

1. Hen having found a ſnake's eggs, kept them carefully, and 
harched them. 

2. But when a ſwallow ſaw her, ſhe ſaid, O thou mad hen, why 
"aoft theu cheriſh theſe things, which, when they are grown up, will 
do thee the firſt injury 2? / : | 

3. Mor. The fable ſigniſteth, that a naughty nature is always ready 
to do miſchicf, though it have the greateſt courteſies that can be 


done to ir, 
197. Of the Camel. 


5 Wen the camel was firſt ſeen, men were affrighted with him, 


and being aſtoniſhed at his bigneſs, ran away. 

2. But when, in proceſs of time, they underſtood his gentlenel;, they 
adventur'd ſo far, as that they went to him. 

3. And perceiving a little after, that there was no gall in the beaſt, 
they went fo much the more ſcornfully, as to put a bridle on him, 
and gave him to children to lead. 

4. Mor. The fable ſignifiech, that things that are terrible, become 
contemptible by cuſtom. | | 
| 198. Of the Serpent. 5 

1. A Serpent being trod under foot by many men, complained to ſu- 
_ 
2 And Jupiter ſaid to him, If thou hadft Fung him that firſt trod 
uf on thee, the next would not have adventuf ed to do it. | 
Mor. This fable ſignifieth, that they that withſtand thoſe that 
fi ſer upon them, become terrible to others. | 
| | 199; Cf the Pigeon. 
1. A Pigeon being thirſty, as ſoon as ſbe ſaw a pot of water painted 


CA in a place, thinking it was ſo indeed, and being carried on 
w'th a full {woop, daſh'd herſeif againſt the board before ſhe was » 


aware, inſomuch that her wings being broken, ſhe fell to the ground, 

and was caught by one that came by. x 

2. Mor. The Fable ſigni eth, that ſome men, through too much 
earneſtneſs, ſetting upon things unadviſedly, undo themſelves. 


* 


200. Of 


I, 


t 


(4 


and 


will 


U 


1. CUm primum viſus eſt Camelus, 


aliis formidoloſos fieri. 


— 


Lib. 2. A ſopi Fabule, Ang lo-Latinæ. 
195. De Aſino, & Vulpe. 


£ A Sinus & Vulpes, inita inter ſe ſocietate, exiverunt ad vena- 


tionem. « 
2. Leo vero cum occurriſſet ipfis, vulpes imminens periculum 
videns, profecta ad leonem, ire 
ſibi impunitatem promiſerit. | ; 
3. Qui cum dimiflurum eam dixiſſet, illa, adducto afino, in caſſes 
quoſdam ut incideret, fecit. 
4. Sed leo videns illum fugere minime poſſe, . primum vulpem 
.comprehendit, deinde fic ad aſinum verſus eſt. 


2 Mor. Fabula ſignificat, eos, qui ſociis inſidiautur, ſæpe & ſeipſos 


neſcios perdere. 1 
196. De Gallina, & Hirundine. 5 
I. Allina, ſerpentis ovis inventis, W calefacta excludit. 
2. Hirundo autem, cùm eam vidiſſet, ait; demens, quid 


hæc nutris, quæ, cum excreverint, à te primo injuriam auſpucabunturt 


3: Mor. Fabula ſignificat, implacabilem eſſe pravitatem, licet 
ajficiatur maximis beneficiis. | | 


197. De Camels: 


nitudinem admirati fugiebant. 
2. Ubi vero procedente tempore cognoverunt ipfius manſuetudi- 
nem, confiſs ſunt eo uſque ut eum accederent. ; : ; 
3. At intellecto paulo poſt, belluz non ineſſe bilem, co contemp- 
tius ivere ut frena ei imponerent, & pueris agendum traderent. 


4. Mor. Fabula fignificat, terribiles res conſuetudine contem- _— 


tibiles fieri. | | 
198, De Serpente. | 
1. CErpens à multis hominibus peſſundatus, Jovem poſtulavit. 
| 8 2. Jupiter autem ad eum dixit, Si, qui prior conculcavit, 
pupugiſſes, nequaquam id facere ſecundus aggreſſus fuiſſet. 
z. Mor. Fabula ſignificat, eos, qui prius in vadentibus reſiſtunt, 


199. De Columba. 


| 1. (COlumba ſiti correpta, ut vidit in quodam loco poculum aquæ 


depictum, veruni rata, atque multo elata impetu, inſcia in 


tabulam offendit, uſq; adeo, ut & pennis ipſius perfractis in terram 
dlecideret, atque à quodam occurrentium caperetur. 


2. Mor. Fabula fignificat, nonnullos homines, ob vehementes ala- 


eritates, inconſulto res aggredientes, inſicere ſe in perniciem. | 
6 ; 200, De 


'261 


turam ei aſinum pollicita eſt, ſi 


homines perterriti, & mag- 
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of their own houſe. 


{ck to be ſhur of it. 
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269 Aſop's Fables, Engliſh and Latin. Eb. 2. 


200. Of the Pigeon, and the Crow. 


7. A Pigeon being kept in a doye-coat, was pround of her fruitful. 
C neſs. - 


2. But a Crow, when ſhe heard her, {aid, O thou (Pigeon) for- 
bear to boaſt ot this; for the more thou breedeft, the more ſorrow 
thcu iucreafeſl. © ö | So 

3. Mor. The fable ſfignifieth, that they are the moſt miſerable of all 
fervants, that haye many children in their ſeri itude. 

5 201. Of the Rich Man. 


J. A Rich man having two daughters, when the one was dead, hired 


mourning women, | 
2. And when the other daughter faid, How wretched are we, wha 


tha: are nothing akin, wail ſo very much. 
3. Her mother ſaid, Dango, do not wonder if theſe take on ſo, 
for they do it for money's fake, | | 
4. Mor. The fable fignifieth, that ſome men aut of couggouſneſs, are 
not aſbamed to gain by other mens calamitics. | 
. WE EE: | 201. Of the Shepherd. 


- 


| - know not how to lament, to whom the mourning pertaineth ; but thoſe 


1. Shepherd, having driven his ſhrep into a grove of oaks, laid 


His coat under an oak, and went up into it, and beat down 
the acorns. 7 | | 
z. And the ſbeep, as they eat the acorns, eat up his cloaths too at 
UNAWAYES. 

4 3. But when the ſbepherd was come down, and ſaw that which was 
one; ; | | | 9 

4. Q ye moſt naughty living creatures, ſaith he, ye afford fleeces 

and cioaths for others, and fiich away even my coat from me, which 


Jeed you.” 
. Mor. The fable ſignifieth, that many men out of madneſs, do kind- 


es to thoſe that nothing belong to them, and do miichict to thoſę 


203. Of the Neat-herd. $ 


1. A Nea*-herd feeding a herd of cattle, Joſt a calf, and looking u 


and down all the deſcrt, bs ſpent much time in ſeeking it. 
2, When he could find nothing, he wowed to Jupiter. that if be 
weuld but ſhew him the thief which had taken his calf, he would ſa- 


crifice a kid to him. 5 38 
3. But as he went inta an oak grove, he found his calf to be devoured 
Las... 
| of Then * N and ſore agaſt, he lifted up his hands towards 

4 | 


heaven, and ſaid: | | 
. O maſter Jupiter, I promiſed that I would give thee a kid, if I 
might find the thief; and now I engage to ſacriſice a bull to thee, if 


I may ejcape his hands. 
6. Mor. The fable is againſt unfortunate men, who whilſt they wan 
auy thing, pray that they may find jt; and when they have found 8 


* 
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200, De Columba, & Cornice. i 
ful. . "COA in colambario quodam nutrita, fæcunditate ſuperbie- 

; ar. \ { oF P f 9 - 
for- 2. Cornix vero, ed audits, ait, Heus tu, deſine hac re gloriari; 
om quo plures paris, eo plus mœroris accumulas. 6 
all 3. Moy. Fabula ſignificat, ex famulis quoque, eos eſſe inſeliciſ- 


ſimos, qui in ſerwitute multos flaios faciunt. 
201, De Divite. X 


red 1. T Nlves duas habens filias, alteri mortua preficas conduxit. 
2. Cum vero altera filia dixiſſet, Ut nos miſeræ, ad quas 
50 'ertinet luctus, lamentari neſcimus; hæ vero non neceſſariæ fic ve- 
70 ementer plangunt ? | 
3. Mater ait, ne mirare filia, ſi he ita lamententur, nam nums- 
Jo, morum gratia id agunt. | | , 
4. Mor. Fabula ſignificat, nonnullos homines ob avaritiam, non 
are vereri alienis calamitatibus quæſtum facere. 
| 202. De Paſtore. | | 
aid 1. DAſtor, actis in quercetum quoddam ovibus, ſtrata ſub quercu 
—_ veſte, aſcendit, & fructum decutiebat 
2. Oves vero inter edendum glandes, neſciæ & veſtes una devo- 
5 rarunt. . | 
4 3. At chm paſtor deſcendiſſet, & quod erat actum vidit, 
"IM +. 4+. O peſſima, ait, animalia, vos cæteris vellera ac veſtes prx- 4 
is betis, à me vero, qui vos nutrio, & veſtem ſurripitis. { 
ich 5. Mor. Fabula fignificat, pleroſque homines ob dementiam eos, 
A. qui nihil ad ſe attinent, beneficio afficere; & in dome ſticos mala 
le operari. = : | 
| 203, De Bubulco, | | 
1. D Ubulcus armentum taurorum paſcens amiſit vitulum ; & lu- 
up | ſtrando omnem ſolitudinem, indagando, moram traxit. 
2. Ubi invenire nihil potuit, precatus eſt Fovem, ſi furem, qui 
he vitulum cepit, oſtenderit, hœdum in ſacrificium oblaturum. 
oh 1 | h 


3. Czterum proficiſcens in quercetum quoddam invenit à leone 
ed devorari vitulum, ZIK „„ [ 
4. Trepidus igitur & perterrefactus, elevatis manibus ſuis in ca- || 


ds lum, ait; | 
5. O domine Jupiter, promiſeram tibi hoedum me daturum efle, 
1 | fi furem invenirem: nunc taurum tibi recipio ſacriſicaturum, ſi hu- 
if | jus manus Abele, | | | 3 | 
6. Mor, Fabula in homines infortunatos, qui dum quippiam amiſe- 
nt rint, precantur ut inveniant; cum invenerint, quærunt effugere. 
1 | | 2 85 


0 6 2 | T4 8 204. De 


204. Ot the Eagle, 


„ An eagle ſat upon the rock, ready to catch a hare, 
2. But cue hit her with an arrow, which . went into her, but 


4 phone ws * the feathers ſtood before her eyes ; which when Ihe 


ſhe ſaid 
f 1. this is another grief to me, that I muſt die by my own 
eat Pers, 

4 Mor. The fable fi a Herb, that it is a hard caſe, when one i; en- 
Aangered by his trien | 


205. Ot the Worm, abs this _ 


7. A Worm that was hid under the dirt, aid to all the Irving 
creatures, I am a phyſician, well skilled in phyſick, ſuch 2 
one as Pæan, the Gods Phyſician. 
2. And how, quoth the fox, ſeeing thou cureſt others, aoft thou not 
eure thy ſelf, being lame ? 
i 3. Mor. The fable fignifieth, that unleſs experience be forth- -coming, 
all talking is to no purple, 


206. Of the Hen that laid golden Eggs. 


"Q NE having a hen that laid golden eggs, ſuppoſing 'bat 2 maſs 

, of gold wy in her, found her, when ſbe war killed, to be Ake 
er hens. 

. - This man hoping to find much wealth, was deprived even of that 

2 e. 


Mor. The fable fenifeeth, that one muſt he content with what he 


bath, and avoid unſatiablencſs. 
207. Of the Wolf, and the old Woman, 


1. A Hungry * went about, ſee king meat. 

2. And going to a certain plate, he bent little chi 55 _ 
zus, and an old woman ſaying to it, Give over crying or if not, J 
wil give thee within this hour to the wolf. 

YR © "The wolf therefore thinking, ad the old woman {poke in earneſt, 
expected a long time 

. But when the evening was $i be beard the old woman again 
ſpeaking tair to the child, and ſaying: 

. If the wolf come hither, we will kill hows child. 

6. When he heard theſe things, the wolf (aid ai he went, In thit 
| e they ſay one thing and do another. 

2. Mor. The fable is againſt men, whole deeds are not anſwerable 

£9 their Words: | 


/ . 7 


208, Of 
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204. De Aquila. 


J. Sbper . aquila ſedebat, leporem captura. „ ES 
2. Hanc autem quidam precuſſit ſagitta, quæ intra ipſam 
ingreſſa eſt, ſed crena cum pennis ante oculos ſtabat; quam cùm vi- 


diſlet, aiebat: « "Fs 3 
3. Et, hoc mihi altera mæſtitia, quod propriis pennis peream. 


4. Mor. Fabula ſignificat, durum eſſe, cum quis 4 ſuis pericula 
patiatur. | | a 7 


205. De Verme, & Vulpe. 


1. Q ſub can celabatur vermis, ſuper terram egreſſus dicebat 
omnibus animalibus, Medicus ſum, medicaminum doctus, 
qualis eſt Pæan deorum medicus. | . | 2 
2. Et, quomodo, ait yulpes, alios curans, teipſum claudum non 
cura? 1 TEM 
3. Mor. Fabula ſignificat, u præſto experientia fuerit, omne ver- 
bum inane eſſe. | | 85 2 


206. De Gallina auripara. 
1. Allinam quis habens oya aurea parientem, ratus intra ipſam 
auri maſſam ineſſe, occiſam aliis gallinis fimilem reperit. 


2. Hic multum ſperans invenire divitiarum, etiam exizuis Illis 
privatus eſt. | | | : 
' 3. Mor. Fabula ſignificat, oportere contentum eſſe præſentibus, 
& fugere inexplebilitatem. | 


207. De Lupo, & Vetula. 


1. LUpus eſuriens circuibat quærendo cibum. 
8 Profectus autem ad locum quendam, audivit lugentem 
uerulum, ei que dicentem anum; Deſine plorare; ſin minus, Bac 
Lord tradam t e ꝛ : 
3. Rane igitur lupus ſeriò loqui aniculam, expeFabat ad mul- 
tam horam. CO TSS, “ 250 
4. Sed cum adveniſſet veſpera, audivit rurſus anum blandientem 
puerulo, ac dicentem . 2 
5. Si venerit lupus huc, interficiemus eum, fili. 
6. His auditis lupus eundo digebat, in hoc tugurio aliud dicunt, 
aliud faciunt. : : „ 
7. Mor. Fabula quadrat in homines, quorum facta verbis non 


reſpondent, 
relp 85 208. Pe 
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203. Of the Gnat, and the Lion. | | 
1. N Gnat coming to a lion, ſaid, I am neither afraid of thee, nei. N C 


ther art thou ſtronger than J. | 
2. Doft thou think that I have leſs firength, becauſe thou rendeſt 2. 


wich thy paws, and biteſt with thy teeth? Fang? 
3. This a woman can ao, that fehreth with a man. ""h 
4. But I am far ſtronger than thee. ” 


5. And, if thou wilt, let us come to the fight. | 
6. And when ſhe had ſounded the trumpet, the gnat ſtuck upon 6. 
him, biting his ſmooth cheeks about his noſtrils. jpfiu 
7. New the lion tore himſelf with his own paws, till he was vexed. ö 
8. But the gnat, when ſhe had overcome the lion, after ſhe had ||| qatr 
founded her Trumpet, and ſang a ſong of triumph, flew away, 
-9. But when ſhe was to be devoured, being — in 4 ſpider': ¶ (ec 
web, ſhe lamented, that ſhe having fought with the ftrongeſt, ſhould 9. 
be killed by a ſpider, a mean kind of living creature. £ 
10. Mor. The fable is againſt thoſe, that Vanquifh great ones, and reti 
gre vanquiſh'd by little ones. | n 
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Lib. 2. 


208. De Calice, & Leone. 


nei. . FUlex accedens ad leonem ait, Neque timeo te, neque fortior 
| | me tu es. bo oo = 3 x 
ndeft 2. Minus mihi adeſſe virium ideo exiſtimas, quod laceres ungui- 
hys, & dentibus mordeas. 8 
z. Hoc & fœmina cum viro pugnans facit. 
4. Ego vero longe ſum te fortior, 
5. Si vero vis, veniamus ad pugnam. | | | 
pon 6. Et cum tubã ceciniſſet, culex inhæſit, mordens circa nares 
jpfius læves genas. | Ex | 
7. Leo autem propriis unguibus dilaniavit ſeipſum ; donec indig- 
had natus eſt. | | | 


* 


1er ceciniſſet, avolavit. 

ould 9. Aranez vero vinculo implicitus cum devoraretur, lamentaba- 
| tur, qucd cum maximis pugnans, à vili animali aranea occide- 
and retur. | . 
i 10. Mor. Fabula in eos, qui proſternunt magnos, & 2 parvis pro- 
ſternuntur. FN : | 1 
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„ 8. Culex autem, victo leone, cum ſonuiflet tuba, & epinicia 
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